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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


Ерейская грамматика Гезенуса, пережившая 2} из- 


‘ланте *), изъ котфрыхъ посл%»,_  ^емь, ©ъ 1845 года, 


благояря трудамь профессора Редигера, появлялись 
одно за другимъ постоянно въ болфе и болфе совер- 
шенниьъ вид%, безспорно занимаетъ въ настоящее время 
первое мфето между учебниками еврейскаго языка, н6 
тольк въ Германи, но и вездф, гдЪ преподаваше этого 
языка входить въ составъ предметовъ, признаваемыхь 
необхлимыми для высшаго образоватя, 

Сюымь необыкновеннымъ уепфхомъ грамматика Гезе- 


втуса базана тому обстоятельству, что она съ проетымъ 


*) Цкдфднее 21-е издание явилось въ свЪть во время печатанйя настоя- 
щаго перевода, который слфланъ съ 30-го издашя (1866 года). 
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матерьяломъ учебника соединяетъ и выспия филологиче- 
омя овфдёшя объ Еврейскомъ языкВ, добытыя совре- 
менною наукой, и что она не оставляетъ, такимъ 0б- 
разомъ, учащагося только при вещественномъ, такъ 
сказать, запасф формъ, усвоиваемыхъ памятью, но, въ 
то же время, даетъ ему возможность понимать и ис- 
торическое ихъ значене. Особенно удобно въ ней то, 
что эти оба элемента не сливаются въ ея изложе- 
ши, и что всегда въ ней на первый планъ выету- 
паетъ самое существенное и необходимое, т. е. элемен- 
тарная часть грамматики, отъ которой можно уже пе- 
реходить по желаню къ боле обстоятельнымь разъяе- 
нешямь и къ дополнешямъ, принадлежащимь области 
высшей филологи *). И дфйствительно, нельзя не пред- 
почесть этого учебника всякому другому, если обратить 
внимане на то, что въ немъ нфть ни одной граммали- 
ческой формы, значене и самое происхождеше которой 
не были бы изложены и объяенены обетоятельно ея 
авторами, и, что въ немъ нёть ни одного слово- 


сочетаня, которому не была бы отъиекана причина, не- 


*) Въ видахъ практическаго удобства, всЁ статьи отого рода, какъ 
вънфмецкомт подлинник, такъ и въ русскомъ переводЪ, отличены особымъ, 
болфе мелкимъ, шрифтомъ. 
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ко скрывающаяся не только въ законахъ духа 
Нвейскаго языка, или другихъ ему родетвенныхъ и 
"даже отлаленныхъь отъ него, но и въ общихъ зако- 
нахъ человЪческаго слова. Ортанизмъ Еврейскаго языка, 
р грамматикв Гезешуса, представляется очерченнымъ 
то вефхъ его изгибахъ ясно и съ изумительною в$р- 
ностью; живыя же общечелов ческя его стороны, также 
мастерски въ ней изображенныя, будятъ въ насъ какъ бы 
родственное къ нему чувство и, вопреки мнимымъ труд- 
ностямъ, дфлають его, при надлежащемъ прилежани, 
совершенно доступнымъ полному и сознательному ра- 
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зумёнию. ^ , 

При сознаваемой у насъ въ настоящее время потреб- 
ности въ истинномъ и всестороннемъ просвфщеши, оказа- 
лось необходимымъ, въ особенности же для нашихъ 
духовныхь училищь, имфть на русскомъ языкВ грамма- 
тику Гезешуса. Принявъ на себя обязанность перевееть 
этотъь трудъ, я не могъ ограничитьея ролью простаго, 
хотя бы и самаго точнаго, переводчика, но елёдующимъ 
причинамъ: 

1. Оочинеше Гезевуса, при неотъемлемыхъ его до- 


` етоинствахъ, изобилуетъ указантями и даже только на- 


меками на разныя лингвистическя данныя, которыя не 
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получили въ самомтъ его изложени никакого дальн 
шаго развитя. Опустить подобные намеки я не могъ- 
безъ ущерба труду и. потому. предпочель замфнить ихъ 
вездв обетоятельнымъ и точнымь объясненемъ того, 
что они означать. или на что указываютъ. Немногия, 
при этомъ, примфчан1я. собетвенно принадлежалюя пере- 
водчику. отифчены въ книгф квадратными скобками [ ]. 

2. Во всемъ сочинеши Гезетуса нЪтъ ни одного пра- 
вила, которое не подтверждалось бы множествомъ прим$- 
ровъ. Польза ихъ неоспорима и очевидна. Но, вмЪсто 
сообщешя примЪровъ. довольно часто дфлаются въ этомь 
сочинеши, особенно же въ синтаксисф, лишь одн% ссыл- 
ки на еврейсый текстъ св. Писаня. Оставить подобныя 
ссылки и также неполныя выписки въ русскомъ учебник 
показалось мнф крайне неудобным, и, по тому, я счель 
обязанностью постараться. чтобы. и въ этомъ отноше- 
ми, не было въ моемъ трулЪ ничего недосказанваго: 
для кажлаго правила учацийся найдетъ въ немъ. по край- 
ней мфрЪф, по одному примЪфру. обетоятельно выписая- 
ному изъ сврейскаго текста Ветхаго Завфта. съ пр- 


соединетемт надлежатщаго перевода и объясневя. 


СОъ такими донолненями, смфю надфяться, что мой 


трудъ не предетавитъ. при изучеши грамматическвить 


правилъ, никакихь серьезныхь недоумфн ни для пре- 
подавателей, ни для учащихея, которые будуть имъ 
пользовалъься. 

Кь видимымъ измфненямъ, сдфланнымь въ моемъ пе- 
реводЪ противь нфмецкаго подлинника, принадлежить и 
т0, что грамматическя таблицы, помфщенныя въ под- 
линникЪ въ концф книги, въ видЪ особаго прибавлевня, 
у меня размфщены въ самой книгБ при статьяхь, къ 
которымъь он относятся. Такое разиБщевне таблиць 
въ учебникВ сдфлаль я съ цфлью, избавить учащихся 
оть излишняго механическаго труда; ибо иначе, при 
необхолимомъ заучивани формъ, заключающихся въ 
таблицахъ, они были бы принуждены постоянно от- 
рываться отъ заучиваемыхъ форумъ, чтобы отъискивать 
имъ пояснешя въ разныхъ мфетахъ книги. 

При веёхьъ отарашяхь, когорыя употреблены были, 
чтобы избЪжать, по возможности, опечатокъ, къ сожа- 
дню, безъ таковыхъ, не обошлось и, потому, убфди- 
тельно прошу желающихъ пользоваться моею книгой 
предварительно исправить ихъ по приложенному въ конц} 
ея списку. 

Въ заключене считахо щиятною обязанностью выра- 


зить мою искреннюю признательность нашему молодому 
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ученому, доктору восточной филологи А. Я. Гаркави, 
не потяготившемуся держать одну изъ корректуръ наетоя- 
щаго труда и, кромф того, доставившему мнЪ свфдфня 
по части современной семитекой филологи по 1872 годъ, 
не вошедиия въ нЪмецкое 20-е издаше (1866) грам- 
матики Гезовтуса, которыми она и пополнена въ моемъ 
перевод$. 
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$ 1. 
Общия севздфя о азыкахъ Семитекихъ, 


1. Еврейсюй языкъ составляеть одну изъ отраслей особен- 
наго кореннаго языка, имфвнаго, въ евоихъ различныхь раз- 
вфтвлешяхъ, первоначальную родину въ Палестинв, Финикии, 
Сир, Месопотамшт, Ассирм, парствЪ$ Вавилонскомъ и Арана, 
слБдовательно, обхватывавшаго пространетво, съ одной стороны, 
отъ Средиземнаго моря за Евфратъ и Тигръ, съ другой, отъ 
горъ Армени до южныхъ береговъь Аравскаго полуострова. 
Не ограничиваясь обозначеннымъ пространствомъ, вФтви этого 
языка, уже въ глубокой древности, распространились изъ Аравш 
по Абиссини,— изъ Финиюи же, путемъ колонизащи, по многимъ 
островамъ Средиземнаго моря и по южнымъ, именно, Кареаген- 
скимъ, берегамъ его. Въ древности не было общаго назван!я 
для нарф®и этого языка и племенъ, говорившихъ на немъ: 
въ новфйшее время племена эти названы Семитами на томъ 
основанш, что, по книг6 Бытя (10, 21 и д.), почти веб они 
производятся отъ Натрарха Сима, и языки ихъ — языками 
Семитскими. | 


Що — 


2. (Семитсюе языки, насколько они По настоящее время 


обелфдованы, раздфаляютея на три главныя отрасли: Т. Языкъ 


Арабский, завиуающий южную часть общей Семитекой области. 
Сюда принадлежитъ также языкъ Эеютски (въ Абиссияи), какъ 
вфтвь южно-Арабекаго (Химъяритекаго *). П. Арамейски, за- 
нимаюний сЪверъ и сфверо - востокъ Сематской области. По- 
слфднш, въ томъ видЪ, въ какомъ зваемъ мы его ВЪ христан- 
ской Арамейской литературЪ, называется Сирейскимь, ВЪ ТОМЪ 
же впдЪ, какъ онъ является ВЪ Тудейско-Арамейскихъ сочине- 
щяхъ, съ болЪе или менфе Еврейскимъ отгьнкомь — Халдейскиме. 
Къ Халдейскому языку относятся также нёкоторыя позднфйшия 
стальй Ветхаго ЗавЪта, а именно Эздры 4, 8—6, 18 и7, 12—26, 
Даншла 9, 4—7, 28 **). Языкъ Самаритансти предетавляетъ 
собою Арамейсмй языкъ СЪ примфсью Еврейскихь хор. 
Къ Арамейскому языку принадлежитъ еще Набатейское нар че 
надиисей на востокф НЧалестины и нарЪфче надписей въ окрест- 
ностяхъ Синая ***). Языкъ въ сочиненяхъ Мандеянь (Назо- 
реевъ, Сабцевъ, такъ называемыхъ Тоаннитовъ или учениковъ 
Тоанна,) и современное Сирййское нарЁч!е, то и другое, не что иное 
какъ искажеше, въ разныхъ направлещяхъ, Арамейскаго нарЁ- 
чя ?). Ш. Языкь Еврейский, съ которымъ состоять въ ближай- 


+) Сы Вой:кег, Ехсагз хи ее Везеп т Аталеп (Нате 1842) ре г 
Е\та14, Иейзевг. 1. Коя4е 46$ Могееп1. Ва. У, и въ оегя я т . Х. 
Оз1апаег, вт ИеНзерг. ег Оешзсвев Могиеп1. @безеЙзсва : :. пск 
ва. ХХ (1866), М. А. Гезу, тамъ же Ва. ХИ (1868) и ХХ ( 870), Гепог 
пап въСошриез гепйиз 4е ’Асааёлие Чез шзегтрё. е% ЪеИез тете 6 ее ь 
Саюпеан въ опти. Аз. (Магз—АмгИ 1870), Ргаефот11, Фе Нища 
{изерт ел (1872). . о 
**) Арамейскя слова встрчаютсн и въ кн, Бытая (31, 47). Ср. Арамейсви 
отихъ у Терем! 10, 11, , , _ 
*#*) Имена однако въ этихъ надписяхъ Арабевя. См.Тась в ИЯ 
4. беп+. Мог. без. Ва. 1, $. 129 и але М. А. Коте те. 
363 и халфе, В1ап тамъ же Ва. ХУР В. 331 ид., ае у081 ‹ 
ие ооо. зёте, Г.Х. 1864, р. 084 — 988, его же, Буме сешиате, вере 
звшииез (1868), М. Л. озу въ 2. 4. . М. 6. ХХИ (1868) и ХХШ (1869). 


+) Сы. Мо14еКе Оефег @е Мипдагё ег Мао4&ег. 96%Ярсел 1862. 4, 
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шемъ родствё Ханаанское и Фининеское (Пуническое) нарЪчя, 
по характеру своего строя, какъ и по геограхическимъ отноше- 
вямъ, занимаетъ, нфкоторымъ образомъ, средину между языками 
Арабскимъ п Арамейскимъ *). Языкъ Ассиййскй, въ связи 
съ древне-Бавилонскимз, въ томъ видЪ, въ какомъ представляется 
онъ намъ въ клино-образныхъ надцисяхъ, можно принять за, чет- 
вертую самостоятельную отрасль общаго Семитскаго языка, **). 


Всф обозначенные языки состоять ночти въ такихь же отно- 
шешахъ одинъ къ другому, въ какихъ отношеншяхь между собою 
находятся напр. Славянске языки: Церковно-Славянекй, Русск, 
Сербекй, Чешекй, Польекй; — языки Литовене (Литовекш, 
Янмудекй, Прувекй, Латышекй или Леттек!); — или языки, 
составляющие семейство языковъ Германскихь (Готоск, древне- 
Норвежекй, Датекй, верхне- и нижне-Нъмецей, Ноев- иий Медег- 


*) Къ памятвикамъ Ханданскаго языка относится въ недавнее время от- 
крытая надпись Моавитскаго царя, Мэши. Вотть извЗетныя намъ монограф1и 
объ этой весьма важной въ налеограФическомъ, хилологическомъ и историче- 
скомъ отношешяхъ надписи: С]егтопф баппеаи, Та 3{]е 4е Меза го! ае 
Моа$. 1870, его же Га зе де РЫЪап въ Веуце АтсНнёо], Магз её Лат 1870, 
ЭеВ1о0щапи, Ге Б1евезай]е Меза’з Кош з уоп МоаЪ, 1870 и его же статья 
въй.4.0.М. 9. ХХТУ—ХХУ (1870—1871). Гаркави, Объ историческомъ зна- 
чени Моавитскаго царя Мэши, 1870, и его же статьи въ журн. 7257, 1870 
и въ Нертзене ЫЮНостарШе 1571, Хвольсона, Новооткрытый памятникъ 
Моавитскаго царя Мэши, въ Хрисчанскомъ Чтен!и 1870, Пегепросге, въ Ве- 
уце ЕзгабЩе и вт, Допгв. Аз1а4. 1870, бе1жег, въ Я. 4. 0. М, 6., Мо14еке, Ре 
Тазере 4 4ез Кбю1аз Меза уоп Мода 1870, Св зВига, Тне МоаьЁе Э&опе 1871, 
Каешр{ег, @еТазерт апё дет Репка] Мева?з 1870, Ни210, въ Нее етеек 
Тавгйсвег 1870—71 и въотд.брошюрЪ, Зевтадег, вт Тиеоюз1зсВез Г фегабак- 
БЛаеё 1870, НИпре] въ Агеу. #. У!ззепзеВа све ЕгРотзсВиие 4ез АНеп Те- 
зелетёз Ва. П, 1871, МепЪапег, въ Мопа фене Е, СезсВ. ий У зведзсНайь 
Чез Лафеннатз 1870, ету, въ НЪмецкой передЖлкЪ сочиненя Мунка Рае- 
зипе, и въ отд, брошюр% 1871, Райтъ (Уго ®), нь АМепаеиа и въ Тне Мога 
ВишзВ Неуех 1870—1871 ес. 

**) Ассирйевя письмена впервыя были разобраны Ролинсономъ(Н. Вау- 
Плзоп). ДальнЪйшими разъяснен!ями по части Ассирййскаго языка наука обя- 
зана Эд. Гинксу (Ка. НшеКз) и Юл! ю Опперту (71. Оррегь Е 6теюез ае 
{а оташи. аззупеппе, Раг1з, 1868), О1зВапзеп, Ргаапе Яез СОВатакегз 4ег 
113 4еп аззуг. КеШизеВ чер еграНепеп зешН. Зргаспе, въ АЪЪапа, 4. ВегНл. 
Асад. 1864, Мёвалц, Е16щепёз Че 1а огаштпайге аззумепие (1868), его же $у1- 
1арелге аззуг1еп 1869, Зейгадет, 01е Ваз дег ЕпыНогих йег аззугзс В -БаЪу1. 
КешазенгШеп въ Я. 4. 0. М. 6. ХХШ (1869), Ф. Оррег, ЕхрёаН1ов зеепи- 
Ние еп Мёзоройание (1859—1864), Е. Могг!з, Азвумаю ПсНовагу 1868—70. 
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бешзев, въ древнихъ и новЪйшихь наръчяхъ). Изъ Семитекихъь 
языковъ одни давно уже вымерли, какъ напр. ФиникШеки и 
Ассирйск, лруМе продолжаютъ еще свое сущеетвоване, во 
въ крайне пекаженномъ и обезображенномъ видф, каковъ нар. 
языкъ ново-СирШекй въ устахъ Евреевъ и Христанъ, жизущихъ 
въ Мееонотами и Курдиетанз *), Эеопенй въ новфйшихь Абис- 
синекихь нарфчыхь (Тигра, Амгарокомъ} и самый Еврейск 
въ устахь нёкоторой доли современныхь Евреевъ, которые, виро- 
чемь, въ еочннешяхь овоихъ, стараютея, по возможности, выра- 
жаться на азыкв Ветхо-Завътномь. Одинъ Арабсый азыкъ не 
только удержаль за собою динынф, въ очень мало измвнившемся 
видф, первоначальную свою область (АравШенй полуостровъ), но 
далеко, но вефмъ направленямъ, распростанилея за ея предфлы и 
наже проникъ въ области другихъ языковъ. 

Область Семитекихъ языковъ граничитъ съ Востока п Сфвера 
съ другою областью, еще болфе и облирнзе распроетраненною, 
простирающеюся отъ Инди до запада Европы и обнимающею, 
въ самыхь разнообразныхь развЪтвленяхь, языки Индйекий (Сан- 
скритекй), древне -Ирансвй (ЗендокИ), древне-и нуво-Персидекш, 
Кельтекш, Гречеекй, Славяне й, Готесый съ Германскими на- 
рёчями и Армянск. Это область такъ назызаемыхь 40скить 
(Индо-Европейскихь или Индо-Германекихь) языковъ. Съ языкомъ 
древне-Египетскимъ, отъ котораго произошель Коптек Ш, Семит- 
еке, уже въ глубокой древности, часто приходили въ очень близ- 
кое соприкосновеше, и потому, оба имфютъ много общаго, хотя 
въ основашяхъ споихъ весьма различны **). Не имфютъ, ни- 


*) Сы. Воде, въ ХейвеВг. + а. Кавае дез Мокоеш. Ва, И. р.77 и далЪе, 
З4оаазга, оталишаг оё Ве тойега Бугас 1апецасе, въ Тоиги. о Ще Ажтег. Ог. 
ос. \о1. У. Мо1Чеке, @талищанЕ 4ег пеизут1зсвев Бргаспе 1868. 

**) Объ отношеняхъ Египетскаго языка КЪ Семитскимь см, безеп1а$ въ 
АПо. 14%. 7еН.1839.№ 77 ид.; 1544 №40 и въ ТЬезаигиз Нло. ВеЪг., св маг ве, 
д. АЦе Аерурен, Випзеп, Аебурфев, Т, р. 520 ив., Ема1@, въ Авар 1 ав - 
хоп дег ботеег безе св. @. 85. Ва. 1Х, 1860, р. 157 ид., ВепЁеу, Чеег 
даз УегВА 0133 бег КоризсВеп Вргасве хат зешазевев Зргасьзбалии (1844), 
П!ефег1еВ въ Аесуриещ?з 8{еПе, у Бунзэна (Видзев), т, 5, Вгиазсв, Него- 
э1урЬвеВ-дешойзсвез \Убкетьась (1867—68), ЕБегз, Аедурвев цой 91е Васвег 


чего общаго съ нарёчями Семитскими Китайский, Японскй, Та- 
тареюй и всф оетальные языки, ос которыхъ мы здфеь не упо- 
минаемъ. 


о 


3. Грамматическое построеще Семитскихъ языковъ, срав- 
нительно съ другами коренными, преимущественно же съ отраслью 
языковъ Арискихъ (Индо-Европейскихъ), пмфетъ много такихъ 
особенностей, которыя, въ совокупности, придаютъ этимъ язы- 
камъ совершенно самостоятельный характеръ, хотя подобныя 
особенности и ветр$чаются отдфльно въ языкахъ другихъ отра- 
слей. Особенности строя Семитскихъ языковъ состоять въ ниже- 
слБдующемъ: а) Основу всего ихъ состава, образуютъ преимуще- 
ственно согласныя, между которыми много горловыхъ (габига- 
1ез} съ различными отт6нками; гласныя, исходя изъ трехъ основ- 
ныхъ звуковъ а, и, у, играютъ роль второстененную; №) корни 
словЪ состоятъ, но общему правилу, изъ трехъ согласныхъ; 
с) глаголъ имфетъ только дв Формы временъ, въ употребленш 
которыхъ языки Семитек!е слБдують особеннымъ, свойственнымъ 
имъ. законамъ; съ такою же поелФдовательностью, на основайи 
однихъ п тБхъ же неизмённыхъ законовъ, образуются въ нихъ и 
отглагольныя Формы (уегфаПа); 4) въ имени только два рода й очень 
простое обозначеше падежей; е) въ мФстоименяхъ хосвенные па- 
дежи (сазпз о5 Ни!) выражаются особыми формами, соединяющи- 

мися въ одно слово съ предшествующими имъ глаголами и име- 

нами (зи ха); Ё) Семитеке Языки чуждаются употреблешя слож- 

ныхь именз (сотрозЦа), за исключешемъ, впрочемъ, вобетвен- 

ныхъ именъ (пота ргорг1а), п сложныхь злаюловз: 5) синтак- 

сиеъ довольствуется послфдовательною постановкою предложешй 

одного за другимъ, мало заботясь о строен1и пертода. 


, . 
4. Точно также Семитеюе языки отличаются отъ Индо- 


Мозез (1868), СъаЪаз, Уоуаре 4’и Есури | 
, : сурмеп 1866, НагЕауу, [ез пов -“ 
Чепз Це 1а Ве (въ Лоигпа] Аз1а5. Магз—АугП 1870}, у "в 
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Европейскихъ и лексическим» своимъ составомъ, хотя, въ этомъ 
отношенши, об отрасли имфютъ, по видимому, боле между собою 
общаго.. ДЪйствительно, много корней и основъ (Уашт- пд 
У/игле о г(ег) въ Семитскихъ языкахъ сходятся, по звуку и зна- 
ченю, съ таковыми же въ языкахъ Индо-Европейскихъ. Но 
ненадо упускать изъ вида: 1) что въ Семитскихъ, какъ п въ дру- 
гихъ, языкахъ есть много словъ заиметвованныхъ, которыя, есте- 
ственно, удерживаютъ менфе или боле свою первоначальную зву- 
ковую Форму; 2) что звукоподражательныя слова (опотафороё са), 
которыми изобилуютъ Семитеюме языки, также не могутъ не быть 
въ извфетной степени сходными съ таковыми же въ другихъ, и 
даже самыхъ отдаленныхЪъ отЪ нихъ, языкахъ, и наконецъ 3) что 
есть слова, которыхъ тожественное, или сходное, значене съ со- 
отвтствующими имъ словами другихъ языковъ, объясняется 
общимъ характеромъ нёкоторыхъ звуковъ человфческаго голоса, 
вездф одинаково, или только съ нфкоторыми видоизм$ненями, 
выражающихъ то или другое поняте. Ни одна изъ этихъ трехъ 
категорий сходства между языками не доказываетъ еще истори- 
ческало (генетическаго, сепаНе1зсВе) между ними родства, тфмъ 
болфе, что родство между языками, кром$ лексическаго сходства, 
должно обусловливаться непремфнно и сходетвомъ грамматическаго 
ихъ построешя. Историческое родство между языками Семитсками 
и Индо-Европейскими не было еще до сихъ поръ доказано *). 


Примфрами словъ звукоподражательныхь и такихъ, которыхъ 
основные звуки одного характера еъ подобозначущими звуками 
другихъ языковъ, могуть служить слдующи: рр? 172, Лео, 
Носо, Санскр. Ий, Англ. © Иск, Франц. ФФейег, Нм. (ескеп, 
лизать; 953 (родетв. съ 5% 537), хо, хе, хо, 000, 

-т тт? то 
*) Общий обзоръ бывшихъ досел попытокъ сравневя Семитскихъ язы» 
ковЪ съ языками другихъ отраслей сдфланъ Эвальдомъ въ АЪВана]. де 
Со иеег без. 4. \153. Ва. Х 1862. р. 1—80. См. также Штейнталя (Зет- 


+В а]) въ 2. 4. О. М. С. Х1 (1857), Ежа1а, ГебгБасВ ег ВеБг. Зргасве 8 Аай. 
1870 и его же АБВап ав аБег 41е безсЬась сне Ко]де 4ег Беши. Зргаспе 1871. 
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Нём. диеЙеп, шаЦеп, Англ. © шеЙ; 773, ИМ, РУ, харблт- 
ло, Перс. Крат, Итал. дгаНаге, Франц. дтайег, Англ. Ю 
дище, 0 зсгсй, НЁм. Ктайеп; РВ, фгапдо, Фтесйею и. т. д. 
Нримфромъ однокачественности звука въ разныхъ языкахъ можеть 
служить корень ат, йат (зат — со), дат, Кат, въ значения 
совокупности, общности (затитё, гизаиттет): въ Евр. яз. 
ВЫХ (откуда ПМ наролъ, собств. собране), ВУ со, съ, тИзаиии, 
551 (откуда 51 къ тому же, также), Араб. УЮ2 собирать; Пере. 
лат, тай, веть; Санскр. ат, въ, Греч. буи, (фо), бб, 
бр.оо (былое, брабос) и тоть же кор. съ аналогическимь болфе 
твердымь звукомъ хо!уос, Лат. сит, ситийиз, ситеиз, съ соот- 
ВЪтотвующимъ же ему шипящимьъ звукомъ Санскр. 54%, Греч. су 
бу, 0у06 == хомос, Готе. зата, Нфм. затинё, заттет. При 
всемъ однако поразительномъ подобозвучи приведенныхь еловъ 
съ таковыми же языковъ Йндо - Европейской отрасли, дфйстви- 
тельно звуковая однохарактерность многихъ изъ нихъ можеть еще 
подлежать сомнЪнтю. 


Съ этою, въ известной степени, внутреннею близостью Се- 
митскихъ языковъ съ Индо-Евронейскими не можетъ, разумфется, 
имфть ничего общаго вьипеупомянутое нами подобозвуче -и по- 
добозначене отдфльныхъ заимствованныхъ словъ, хотя и полу- 
чаютъ онф право гражданства въ языкахъ, ихъ себф усвоиваю- 
щихъ. Такъ 


а) Индйске, Египетеке и Персидеке предметы въ Евр. яз. 
обозначаются туземными названями, напр. 9&* (Египет. бот, ето, 
Фато) рёка, Нилъ; зм\ (Египет. аке, ас) тростникъ рёки Нила; 
отв — порадеоос, паркъ; РЭЭ“Т дарикъ, Персидекая золотая 
монета; 5%3Л оть ИндШекаго (Тамуль.) 004 (Санекр. #4) пав- 
линъ. Нёкоторыя изъ таковыхь Семитскихь заимствовашй мы 
находимь и въ Греч. языкь, напр. Я\р (Санокр. вара) обезьяна, 
ху тос, хВос; 5892 (Санекр. Каурёза) хлопчатая бумага, хаф- 
т000с, сагфазиз, — и на оборотъ. 
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5) Много еловъ Семитскихь, именно, назвашя произведенй 
Аз1ятекой почвы и разныхъ предметовъ торговли, выфет$ съ пред- 
метами, ими обозначаемыми, перешли къ Грекамъ, напр. {*12 Вус- 
605, 638и3; м5? Л Валютос, благоухающее дерево , ладанъ; 
пр хот, халуо, саппа, тростникъ; 1193 жримоу, ситтит, 
тминъ; 9й5 або, тута; ПУУУр каво, саззга; 5; хол, 
сатейиз; ]129 аффавоу, аттйафот, аттйа, задатокъ. Подобныя 
одиночныя переселемя Семитскихъ словъ на Греческую почву 
были произведены, безъ веякаго сомнфшя, въ значительномъ ко- 
личествЕ путемъ Финикшской торговли. Но ни тЪ, ны другя заин- 
ствованы не образуютъ, ни даже въ малЪйтей степени, органиче- 
скихъ отношенй между языками Семитянъ, съ одной, и языками 
Индо-Европейцевъ, т. е. Грековъ, Римлянъ и т. д., съ другой 
етороны. 


5. Письмо Семитянъ отличается отъ всякаго другаго письма 
тою поразительною исконною особенностью, что оно обозначаетъ 
только согласныя, которыя впрочемъ дйствительно, какъ было 
уже нами замфчено, представляютъ собою основу ихъ языка; 
гласныя же въ этомъ письмЪ не имфютъ особенныхъ знаковъ и 
пропускаются, за исключешемъ иногда долгихъ, которыя частью 
обозначаются родственными имъ по звуку согласными, частью же 
пропускаются подобно краткимъ ($ 7). Впослдетви времени, 
посл совершившахгося уже полнаго развимя и разцвфта Семит- 
ской письменности, для удобства имфть на глазахъ веЁ произно- 
симыя глаеныя, къ собственнымъ буквамъ Семитскихъ языковъ, 
т. е. кь согласнымъ, прибавлены, въ дополнене каждой изЪ нихъ, 
особые значки (точки, или черточки надъ строкою и внизу строкъ), 
которые, впрочемъ, всегда, какъ инын?Ъ, служили только для уча- 
щихся письму, но не для ознакомленныхъ съ нимъ, тотчасъ же 
переходившихъ къ чтеню книгъ, написанныхъ одними соглас- 
ными ($ 8). Другая особенность Семитекихъ письменъ состоитъ 
вЪ томъ, что пишутся онф у всфхъ почти Семитянъ оть правой 
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руки къ лЁвой, а не отъ лЁвой къ правой, какъ въ Грече- 
скомъ и во всякомъ Европейскомъ письмЪ *). Какъ ни различны 
между собою могутъ казаться на первый взглядъ Семитеве ал- 
Фавиты, всЪ они однако произошли, впослфдетви образовавшись 
по разнымъ направлешямъ, отъ олного первоначальнаго алфа- 
вита, котораго вфрнфйтимъ представителемъ доселё остается 
письмо Финиюянъ и отъ котораго произошли также и Гречесыя 
письмена. а черезъ нихъ и ве наши Европейсне алФавиты. 


См. таблицу съ изображенемъ древнъйшихь Семитекихъ нись- 
менъ вЪ кониф книги, приложенную преимущественно съ цфлью 
объяснить отношеня нынфшняго Еврейскаго письма къ древнЪйшимъ 
Семитскимъ азфавитамъ, оть которыхъ оно произошло; болфе нод- 
ройлое обозрёне Финг:ийскато алфавита и произшедтихъ этъ него 
ем. у Гезенбуса: Мопитета Р8аоешеа (мруае 1837, 4) р. 15 
ид. и Таь. 1—5, а также въ статьй его Рааеодтар ме въ 
ЕгзоВ ип@ бгаЪег Епсуе ор. Зесё. Ш, Ва. 9. 


6. Изъ уцфлёвшихъ письменныхъ Семитскихъ памятниковъ 
самые бреве по времени — сохранившиеся на Еврейскомъ язык% 
древние тексты Ветхаго Завфта (см. $ 2); памятники Тудей- 
ско-арамейске начинаются со времени Кира (въ книг Эздры); 
памятники же языковъ Арабекаго корня— въ первыхъ стол яхъ 
послБ Р. Х. (надписи Химъяритсюя, Эетопеюй переводъ Биби 
ВЪ 4 стол., литература сфверно-Арабская въ 6 стол. по Р. Х.). 
Съ вопросомъ о сравнительной древности письменныхъ памят- 
никовъ родственныхъ языковъ не должно смфтивать, однако, 


*) Въ Химъяритскомъ письмЪ иногда буквы пишутся отъ лЪвой руки 
къ правой и даже иногда, въ одномъ и томъ же сочинени, поперем нно, т. е. 
отъ правой къ лЪвой и отъ лфвой къ правой. Въ Э610пекомъ письмВ устано- 
вился обычай писать всегда отъ лЪвой руки къ правой, можеть быть, вол д- 
стве введен1я христ1анства въ Абиссин!ю, такъ какъ въ одной древней Эе10п- 
ской надписи письмена идутъ, по обще-Семитскому обычаю, отъ правой руки 
къ лБвой. См. ВО! 6ег въ ПейзсеНь. Г. 4. Корае дез Мовоет. П, 338 и дале 
Ассир свя письмена также идутъ отъ лфвой руки къ правой, но онф, по всей 
вфроятности, заимствованы отъ народа не Семитёкаго происхождения. 
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другаго вопроса о томъ, которые изъ нихъ, на пути своего раз- 
вит!я, остались вфрнымпи первоначальной чистотф своего типа, и 
которые, уступая историческимъ судьбамъ, болфе или менфе от- 
ступили оть него и даже его исказили; ибо процв$тане письмен- 
ности, хотя бы и въ отдаленнфйшемъ времени, не значитъ еще, 
что языкъ ея уберегъ свою древнюю чистоту. Напротивъ, часто 
случается, что органязмъ языка того или другаго народа, осо- 
бенно отъ раннихъ столкновешй съ иноязычными племенами, бы- 
ваетъ надломленъь или искаженъ прежде того времени, когда 
народъ, на немъ говоривший, могъ развить свою письменность. 
Такъ въ области Семитскихъ языковъ, Арамейсве д1алекты ранфе 
прочихъ и глубже удалились отъ первоначальнаго своего типа; 
за, ними сл6дуютъ языки Еврейско-Ханазнеке и Аесиршеюй, укло- 
нивш ся отъ своего типа по особому направленю. Болфе и пол- 
нфе вефхъ родственныхъ нарфий и въ перодъ времени гораздо 
продолжительнфйний сохранилъ чистоту своихъ звуковъ и Формъ, 
какъ мы сказали уже, языкъ Арабсьй, велфдетв!е того, что оби- 
татели степей, говоривцие на немъ, при ихъ почти совершенно 
отдфльной жизни отъ остальнаго историчеекаго мра, не подвер- 
гаясь никакимъ значительнымъ вЛяшямъ, долго имфли веЪ удоб- 
ства сохранять неприкосновеннымъ развивиййся между ними ор- 
ганизмъ ихъ языка, доколф мусульманизмъ, возникний въ ихъ 
средЪ, не вызваль и ихъ на театръ всемрнаго движеня, которое, 
между прочимъ, не могло не отразиться наконецъ въ сильной сте- 
пени и на языкЪ ихъ. Арабеюй языкъ низшелъ такимъ образомъ 
на такуюже почти степень лингвистической жизни, на которой 
стоялъ языкъ Еврейсвй во времена Ветхаго Завфта *). 


*) Между Бедуинами Арабской пустыни языкъ сохранилъ еще и ныиъ 
много древнёйшихь своихъ формъ. См. ВигсЕВаг4ф Тгауе]$ п АтаМа, Ар- 
рева. УТИ, его же Моез оп \1е Вейощиз ап@ УУаваув р. 211, Уа На въ Я, 
4. 2. Моте. без. Ва. У (1851) стр.Гид., УГ стр. 190 ид., 369 и д. ХП, 678 
ид. Ра] бгауе, МаггаЧуе оЁ а }оцгиеу {ВгоисВ АтаЫа (Гоп4. 1865) 1, 463 и д. 


Посдв веего сказаннаго, мы думаемъ, что не должно уже 
оставаться никакихь недоумфнй каеательно того, почему древне- 
Еврейекй языкъ, въ грамматическомъ своемъ построеши, гораздо 
ближе къ ново-Арабекому, нежели къ древне-Арабекому, и почему 
поелёдний, хотя и едфлалея письменнымь языкомъ въ гораздо позд- 
нфишее время, тфмъ не менфе однако оказывается, во многихъ 
отношеняхъ, обладающимь болфе совершеннымъ грамматическимъ 
строехъ и изобилуетъ въ большемъ количеств® чието-Семитекими 
звуками, нежели друге языки, ему родственные, Яена также при- 
чина, по которой древне-Арабемй языкъ занимаетъ такое же мето 
между Семитскями, какое Санскритъ между другими Индо-Европей- 
скими языками, или какъ языкъ Готоекй въ болфе тфеномъ кругу 
Германекихъ нарзчй. Баизкимъ къ намъ примфромъ тому, какъ 
языкъ племени, въ виду окружающихъ его родетвенныхъ племенъ, 
боле его приходявшихъ въ соприкосновеше еъ другими народами, 
могь сохранить евой Индо-Европейскй характеръь въ полнфйшей 
сравнительно чистот?, служить языкъ Литовекмй. Такъ точно и 
Дор ское нарфче съ изумительною крфпостью долго удерживало 
первобытные евои звуки и формы между другими Греческими на- 
родами; съ тою же наконецъь силою держится и языкъ Фризовъ 
между Германекими, и Исландекй между Скандинавекими нар ами. 
Но не смотря навею стойкость языковЪ этой категори, ихъ формы, 
вЪ течеше времени, даже и безъ особенныхь внфшнихЪь толчковъ, 
или вмяня, все-таки измфняются сами собою и наконец въ нихъ 
притупляется всякое стремлене къ дальнёИшему органическому 
развитию; въ то время какъ въ языкахъ, даже подвергшихся пол- 
нфйшему перевороту, многое первобытное родовое нер%дко остаетея 
неприкосновеннымь и поражаеть своею непочатою красотою и 
цфльностью. Это явлене повторилось и въ Семитекихь нарфч1яхъ, 
между которыми Арабекй языкъ также обнаруживаетъ нфкоторыя 
стороны уже пережитаго имъ органическаго притупленя и неор- 
ганическе нароеты. Но тфмъ не менфе, этому языку, вообще и 
относительно чистоты его вокализма, принадлежитъ, въ лингви- 
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етическомъ отношени, первое м$сто между языками, ему род- 
ственными. 

Подробное изложене всего еказаннаго, съ приведенемъ над- 
лежащихь доказательетвь, привадлежить Сравнительной Грамма- 
тикЪ Семитекихъ языковЪ. Для нашей цфли достаточно елёдую- 
шихъ нееомнфнныхь выводовъ: |} что Еврейский языкъ, какимъ мы 
находимъ его въ памятникахъь Священной литературы Евреевъ, 
уклонился гораздо болВе отъ первобытнаго общаго Семитекаго 
строя, нежели Арабеый, сдБлавший себя извфетвымъь и вошедший 
въ кругъ зитературныхъ языковъ гораздо позднфе; 2) что и Араб- 
сей языкъ однако, отноеительно ифльности и неиспорченности 
своего организма, не всегда и не во веемъ занимаетъ первое мЪето 
между Семитскими языками, хотя и рёже, но однако уступая имъ 
иногда въ этомъ отнощенш, и наконецъ, 3} что видимая простота 
Арамейскихь языковъ, произшедшая отъ дЪйствительнаго оеку- 
дъня ихъ организма, не должна быть принимаема за первоначаль- 
ный Типъ языковъ Семитекихъ. 

Касательно характера, литературы, а также грамматической 
п лексической обработки Семитскихъ языковъ, въ особенности за- 
служиваеть внимашя Предисловие ко 2-му изданио Еврейско-Н%- 
мецкаго Словаря Гезенуса (Сезеп!з, Нефг. Напажибмег... 


6 2. 
Обозрёе истори Еврейскаго языка. 


См, бесен! $, безсиюЫе ег нерг. Зртасве ип Зет. е1рйо. 1815. $5—18. Е. Ве- 
пап, №\зюте обиёгае 405 1априез зб аиез. 1. & изд. Раш 1864. 


1. Назваше Еврейсколо языка мы даемъ обыкновенно языку - 


священныхъ книгъ Израильскаго народа. Этотъ языкъ назы- 
вается также иногда дреене-Ёерейскимеь въ противоположность 
ново-Еврейскому, т. е. языку книгъ Гудеевъ побиблейскаго вре- 
мени ($ 3, 1). Назваше: Еврейсвй языкъ (77737 97, 1Абосо, 
хбу "ЕВоббоу, &8риоти) въ самыхъ книгахъ В. 3. не встрёчается; 
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въ нихъ называетея онъ языкомь Ханаана (Исзя 19, 18), отъ 
страны, гдф онъ быль въ устахъ народа, и Иудейскимь (УР, 
4 Царствъ 18, 26. 28, срав. Ис. 36, 11, 13). Въ перюдъ Пи- 
сашя поздн>йшей эпохи посл$днее назване сдФдалось уже общимъ, 
всл5детне постепенно распространившагося, послБ Вавилонскаго 
переселешя, обычая переносить назване Тудеи, Гудейска, на, вс% 
колБна Еврейекаго народа (Неемпа 13, 24; точно также ну Про- 
рока Аггея, и въ книг$ Эсеирь}. 


Слова Евреи (2°5У, `ЕВройо, Небтае?) и Израильтяне 
(27 33) отличаются тфмъ одно отъ другаго, что постёднее 
было въ нфкоторомъь смысл» почетнымъ назвашемъ народа, напоми- 
навшимъ ноеителямъ его ихъ достославное происхожденте, и потому 
употребляется оно обыкновенно въ книгахъ В. 3., когда Евреи го- 
ворятъ сами о еебъ; первое же, вфроятно, боле древнее, постоянно 
встрфчаетея въ тёхь м5етахъ Писашя, гдЪ говорится о Евреяхъ, 
противопоставляя ихъ другимъ народамъ (Бытя 40, 15. 43, 32), 
или когда о нихъ говорятъ не Евреи (Бытия 39, 14. 17. 441, 12). 
Назвав!е Евреезъ также почти исключительно давалось избранному 
народу Греческими и Римскими писателами (напр. Мавзащемь, 
Таиитомь и даже Тосифомз Фламемз). Съ производетвомъ 
имени Евреевъ отъ патрарха Эвера (Быт. 10, 24. Чиселъ 24, 24) 
совпадаетъ то обстоятельство, что *137, въ нарицательномь смы- 
слф, можеть значить также: пришедийй 5 той стороны 
(оть 93У, та сторона ржи, зарьчье), 35 за —, т.е. изъ за 
Евфрата, откуда Авраамъ и перешель въ Ханаанскую землю 
(Бытия 14, 13). 


Въ эпоху Н.3., подъ словомъ Еерейский (&Воодоте Шоанна 5, 
2.49, 13. 17. 20, ЕВрад$ балехлос Двямя Апост. 21, 40. 
22, 2. 26, 14) понимали также народный языкъ того времени, 
въ противоположноеть Гречеекому. Въ подобномъ значеши упо- 
требляетъ это назван!е и {осифъ Флавй (ум. около 95 г. поР.Х.), 
зЪ то же время относя его и къ древне-Еврейскому языку. 
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Языкомз священныме, Пипа запоа, впервыя стали назы- 
вать Еврейскй языкъ Халдейске переводчики В. 3., какъ языкь 
КНИГЪ священныхъ, въ отличе отъ Халлейскаго языка, Ппеца рго- 
рава, на который эти книги были ими перезлагаемы. 


2. Вс книги В. 3., начиная съ древнБйшихъ и оканчивая по- 
слБднимн по времени, если не принимать въ расчетъ изкоторыхъ 
очень незначительныхъ изм$ненй въ грамматическихь Формахъ и 
стилистическихь особенностей (см. №5 н 6), въ лингвистическомъ 
отношени стоятъ на, одной почти степени ‘развичля. Подобная стой- 
кость языка, въ столь продолжительный перюдъ времени, можетъ 
быть объяснена только ТБМЪ, Что ЯЗЫКЪ ЭТОТЬ вЪ раннюю уже 
эпоху опредлился, относнтельно обладаемыхъ нами Памятниковъ, 
какъ языкъ письменный, каковой его неизм6няемости, разум$ет- 
ся, долженъ былъ способствовать и священный характеръ книгъ 
В. 3., передаваемых однимъ покол5шемъ другому. 


Къ письменному древне-Еврейскому языку, ближе вобхъ (Се- 
митекихь нарфчШ, подходить языкъ племенъ Ханаанскихь или 
ФиникЙскихъ *), что доказывается, съ одной стороны, множе- 
°твому сохранившихся въ В. 3. названй Ханаанскихь лицъ и метно- 
етейсъ Еврейской формою п значенемъ (напр. РУ, 98 пмр 
ит. д), въ другой, уцфаБвшими остатками Финикскаго или Пу- 
чичеекаго (Кароагенскаго) языка. Остатки этих языковъ заклю- 
чаютея въ надписяхъ (чиеломъ около 300) и монетахъ (снимки съ 
ТВХЪ и съ другихъ собраны Гезенусоме въ Лблиип. ЕДоемса, 

д 
*) Обшимъ местным названемъ 1725, 3723 именуются вообще Ха- 
наанскя племена, не только обитавиия въ ПалестинЪ, но также и у подошвы 


Ливана, и на Сир йскихь берегахъь Средиземнаго моря, которыя мы назы- 
ваемт, Финикянами, но которыя на монетахъ сами себя называютъ 1722. 
Точно также Ханааномъ называли себя и Кареагеняне. Вотъ извфетнЪйш 
ученые труды по части языка Финикскаго: Мапк въ Зоиги, Аз. (1847, 1856), 
В1Там, Меуег п Ема! а вт. а О. Могё. без. послфды!Й также въ Тавть, 
Чег ВЫ. \У15зепзевай В.Г и въ АБрапаиаен Сбще. соевое СезеПзсвай, 
РегенЪоцго, Вагисз, Войеи На16уу въ Тойги, Аз. Зе] 0 шапи, @е 
Отафзеный Чез Езертанпалат 1868, Зевьб йе», Ю1е РБосп1е1зсВе Эргасйе 1869. 
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Аюдасомз, 7и4аз, Бутладоме, Воигоаце, Девисомз, Рам и др.). 
Между надпиеями мало сохранилось имющихъ значене обществен- 
ныхъ документов, къ каковымъ принадлежать напр. два тарифа 
для предметовъ жертвоприношенй; большею же частью, это над- 
пиеи надгробныя, или сохранившаяся на камняхъ, ставленныхъ по 
разнымъ обфтамъ (такъ называемые вотивные камни). Едвали не 
самая примфчательная однако изъ вефхъ Финикйекихь надписей 
найденная на саркофаг олного Сидонскаго царя. (Точный сни- 
мокъ съ нея въ первый разъ появился въ сочинени герцога 
де-Люйна: Де Глбулез Мётоге заг 1е загсорране её Разг нов 
ппеёгалге Ф’Езтипагаг, го? 4е 5!4оп. Раз 4856. 4). Кром того, 
нфкоторыя отдфльныя ФиниюЙекя слова сохранились въ разныхъ 
мфетахъ у разныхь Греческихь и Римскихъ писателей, у Нлавта 
же, кромё того въ комеди Роепишз (5, 4. 2.) — послфдовательныя 
статьи на языкф Пуническомъ, Надциси и монеты открыли намъ 
туземную ореографию, статьи же сохранившияся у древнихъ клас- 
сиковъ и особенно у Плавта— самый выговоръ звуковъ Финик!- 
скаго (Пуническаго) языка и ихъ вокализащию: то и другое, взятое 
вмфетЪ, ясно возеоздаетъ въ извфетной степени образъ Ханаанекихъ 
нарзй п ихъ отношешя къ языку Еврейскому. 


Приведемъ здЁеь нзкоторыя ФиникШекя едова, ветрёчающуяся 
на наднисяхь: ЭМ Богъ, 64% человфкъ, {3 сынъ, 75 дочь, +75 
царь, 75 елуга, {75 жрецъ, П5} жертва, уз господинъ, 179 
солнце, УМ земля, С° море, {5% камень, #55 серебро, 5113 же- 
1$0, ПУ время, 715 гробъ, 75\5 памятникъ, БрЬ мЪето, 3505 
ложе, обиталище, 25 весь, ЧМ одинъ, 35 три, ЗАЛ пять, 
{у шесть, 32 благословлять, 725 искать и Т. д. Собетвенныя 
имена: 1% Сидонъ, ч\ Тиръ, №37 Ганнонъ, буззм Аннибалъ и т. д. 
Срав, ЛГ. А. Геоу, рибп. У бчефиесв. Вгез!. 1864. 8. 


Къ особенностямь Фивикской ороографи и употребленя 
грамматическихь формъ, сравнительно съ тёмъ и другимъ въ Евр. 
ЯЗЫК, отноейтся, межяу прочимъ, постоянный пропуекъ гласныхъ 
($7, 2), напр. 75 вм. 25 домъ, ор вм. 512 голоеъ, 7% вм, 


У вы. 23: у й 
ПТУ, 5395 5'373 жрецы, и то, что женск родъ, даже въ 


Зашз аБ50]., оканчивается на п (а), $ 80, 2), оканчиваясь так 


же и на М (0). Въбольшей степени различеетвовало, по видимому, 
произношеше, особенно въ язык$ Пуничеекомъ, въ которомъ 1 по- 
стоянно произносилоеь какъ й, вапр. 555 зи{еф (еудья), 245 
5а4и8 три, 74 гиз = 554 голова; вмфето краткаго тие очень 
часто употреблялся глухой, неясный звуЕЪ, выражавнийся въ „Ла- 
тинекой транскрипция буквою у, напр. 1337 унпуптщ (ессе вит) 
пк У; У произноенлось какъ 0, напр. 7275 Мосаг рави, 
п275 ГАХ Меха). См. сопоставлене грамматическихь особен- 
ностей ФинпкШекаго яз. у Г езенвуса Мопит. Рьоеп. р. 430 
и далфе пу /0верса (Моуегз) въ стать Рабшеп въ Егзен опд 
Сгавег Елсусюр. Зее. ИТ, Ва. 24. р. 434 и далфе. 
| 3. Не подлежитъ никакому сомнНЪНю, что веф книги В. 3. 
сыли написаны одними соглаеными (91, 5) и что ныншнее про- 
изношене священныхь текстовъ, особенно относительно гласных 
п удареня, основывается на преданш, какъ было утверждено оно 
учеными Евреями не ранфе какъ около УП-го стол. по Р.Х. по- 
средствомъ основанной ими системы пунктуаци. Между нь 
раннее развит1е Еврейско-Ханаанскаго языка, 3, также построеве, 
которое было уже ему свойственно еще до появленя письменных ь 
его памятниковтъ и Долженствовало быть ближе къ общему, еще 
нераздВлившемуся на нарфчя, Семнтекому языку, то и другое 
въ главныхъ чертахъ своихъ, обнаруживается и оказывается: 
1) многими архаистическими ФОрмами, еще уцфлвшими въ пись- 
менныхъ памятникахъ этого языка, преимущественно же, назва- 
НЮЯМИ ЛИПЪ И мЪетностей, унаслЁдованными от боле древняго 
времени, и отдЪльными архаизмами, встр$чаемыми особенно въ 
Язык$ поэтическомъ, 2) многими явленНями послфдовательной его 
рЪчи, указывающими, путемъ аналоги, подтверждаемой общими 
Законами измБненя звуковъ, на обозначенный нами пертодъ древ- 
нёйшаго его построешя и 3) посредствомъ сравнешя родствен- 


ныхъ нарфчй, въ особенности же Арабекаго, въ которомъ древ- 
НЙ Фазисъ языка, близюй къ первоначальному Семитскому, со- 
хранился, какъ мы уже сказали, въ значительной дол до позд- 
нфйшаго времени (51, 6). Результаты, пр1обр$таемые этими 
различными путями совокупнаго изучешя и изсяфдовашя, пора- 
жають своею общностью и, такимъ образомъ, даютъ возмож- 
ность составить довольно ясное поняте о стро Еврейско-Ха- 
наанскаго языка, какимъ онъ былъ въ перодъ, предшествовав- 
ШИ письменнымъ его памятникамъ. Подобное сравнительное 
изучене, вмфстБ съ тфиъ, не могло не бросить яркаго св та и 
на то, по какимъ законамъ развились и образовались Фонетиче- 
скя и грамматическя формы письменнаго Еврейскаго языка. 
Подробное систематическое изложене историческаго процееса 
видоизифнен!й строя Еврейекаго языка и его формъ принадлежитъ 
сравнительной грамматикЪ Семитекихъ языковъ. Тфмъ не мене, 
однако, для высшаго (филологическаго) зная Еврейекаго языка 
необходимо поетоянно восходить къ основным его формамъ и срав- 
нивать съ ними соотвфтетвуюния имъ формы языка Арабекаго. Са- 
мая элементарная грамматика Еврейскаго языка, при настоящемъ 
положени филологическихь знай, не можеть и не должна: быть 
лишена этой научной основы, излагая, разумфется, законы фориъ 
и сочетанй уже обоеобленнаго языка и всегда иеходя отъ него, для 
надлежащаго же ихъ объяснешя, прибфгая каждый разъ, по мфръ 
возможности, къ древнфйшимъ его формамъ. 
4. Не смотря на замЪчательную вообще устойчивость языка 
В. 3., нельзя не видфть однако въ его памятникахъ нёкотораго 
поелБдовательнаго процесса оть стараго къ боле новому. Эта 
видоизмЪняемость способа изложешя, присущаго письменнымъ 
памятникамъ древнфйшаго времени иваеть возможность опредф- 
лить двф эпохи, два въка его нити Е таня теувых называемый 
золотымз, до конца Вавилонскага переседеня, и второй, иначе 
серебряный —посль переселеня. 
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Къ вФку золотому относится большая половина, Ветхо-Завт- 
НыхЪ КНИГЪ, а именно, изъ памятниковъ прозаическихъ и истори- 
ческаго содержаня: Пятикнияе Моисея, книга Тисуса Навина, 
книга Судей, Руоь и книги Царствъ. Изъ поэтическихъ — древ- 
иёйш!е Псалмы, книга Притчей, ПТень Песней, книга Това и 
творешя древнёйшихъ пророковъ, въ слБдующемъ хронологиче- 
скомъ порядкб: Тоиль, Амосъ, Оба, Исайа, Михей, СофФоша, 
Аввакумъ, Наумъ, АвдИй, Тереза, [езекшль, изъ которыхъ два 
посяфдые дфйствовали уже во время переселеня. 


Первый перодъ и вообще Еврейская письменность ведутъ на- 
чало свое отъ времени Моисея. Для истори языка и ближайшей 
нашей цфли достаточно замфтить, что въ Патикниж ееть нфкото- 
рыя лингвистичесвя особенности, имфюния значене дАйствитель- 
выхь архаизмовъ. Въ немъ находятся напр. нкоторыя слова, не 
ветрёчающяся уже въ послЪдующихь книгахъ Писаня; м$Ъетоиме- 
не $7 онё (см. $ 32, прим. 6} употребляетея также и для жен- 
скаго рода (вм. она), т. е. одна и та же форма для обоихъ родовъ; 
точно также и сдово 973 имфетъ значене и юноиие и дъвушии 
(какъ Греч. 6 пас ит пойс). Къэтому наконець должно приба- 
ВИТЬ И 10, что твердые звуки, въ нфкоторыхъ словахъ поетоянно 
употребляемые въ Патякнижш, напр. рУУ кричать, рИЗ смоять- 
ся, въ послфдующихь книгахъ замфняются соотвЪтетвующими имъ 
Умягченными звуками: руз, РГ. 


Съ другой стороны, въ НФкоторыхъ поздафйшихь книгахъ 
еего перюда, именно у 1еремм и Тезекиля примфтна уже наклон- 
ность къ арамеизмамъ, характеризующимь второй, серебряный, 
вфкъ Еврейской письменности (ем. № 6) 


5. Уже въ книгахъ перваго перода Еврейской письменно- 
‚ тя, обнимающаго. около .1000- лЁтъ, обнаруживаются, какъ и 
быть иначе не могло, явственныя различия, какъ въ Формахъ 
языка, такъ и въ характерБ изложешя, произшединя частю отъ 
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условЙ мфста и времени, гдф и когда были онф писаны, частью и 
отъ личныхь качествъ и особенностей писавшихъ оныя. Такъ 
напр. пророкъ Иса пишетъ совершенно иначе, нежели поел$до- 
вавпий за нимъ Герема, и даже иначе, нежели современникъ его 
Михей. Точно также различествуютъ между собою и Книги исто- 
рическаго содержан1я, не только отстояция одна отъ другой вре- 
менемъ, напр. книги Судей и Царствъ, но и многя современныя 
одна, другой, въ которыхъ тексты, принадлежащие древнёйшимъ 
эпохамъ, примфтно занечатяЬны инымъ характеромь языка, 
нежели тексты позднфйпие, или слова, принадлежания самому 
бытопивателю. При всемъ томъ, построеше языка и, за иеклю- 
ченемь нёкоторыхъ частностей, даже запасъ словъ и обороты 
рёчи, и то и другое, именно въ книгахъ историческаго содержания, 
во весь первый перюдъ, въ сущности, остается однимъ и тфмъ же. 
Но’ оть прозаическаго языка повсюду въ творешяхъ В. 3. 
ярко отличается язык» стихотворный, отличается же онъ не 
только особымъ гармоническимь строемь”® (риемомъ, $93р.с, 
твубшиз) Еврейской р$чи, которому слфдуя, она течетъ въ свя- 
щенной поэзи параллельными, болбе или менфе строго разм?- 
ренными, разд$ляющимися, для взаимнаго тутъ же восподнентя, 
частями предложенй, но и особыми стихотворными словами, ИХЪ 
значенйями, формами и даже синтаксическими сочетаниями, 
хотя все это отлище стихотворной рЪчи отъ прозаической и не 
простирается въ Еврейскомъ языкф такъ далеко, какъ напр. ВЪ 
Греческой словесности. Большая часть этихъ поэтических 0с0- 
бенностей Еврейскаго языка встр$чается въ яЗьткахь ему род- 
ственныхъ, особенно въ Арамейскомъ, въ значеши простыхъ 
обыкновенныхъ выражен: одн$ изъ нихьъ не что иное какъ ар- 
хаизмы, сохраненные поэзлей, въ другихъ же мы можемъ ВидЁть 
лингвастичесюя обогащеншя, заимствованныя изъ Арамейскаго 
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языка Еврейскою поэзцей *). Твореня вефхъ почти Пророковъ 
нерваго пер1ода, особенно же старфйшихъ изъ НИХЪ, ПО Языку и 
поэтическому строю, очень близки къ стихотворнымъ произведе- 
НЯМЪ, СЪ ОДНИМЪ ТОЛЬКО ограничешемъ, что въ нихъ предложешя 
бываютъ обыкновенно длиннЪе и параллелизыъ менфе разм$ренъ и 
менфе правиленъ. Языкъ позднфйшихъ Пророковъ этого пер1ода, 
напротивъ, болфе подходить къ прозф. 


О лоэпническома строъ (ВВУШти$) Еврейекой поэзи ем. 
Че \еЦе, Соттешаг бЪег @е Рзайиеп, Еще. $7; Сезепгиз, 
НеБг, ГезеБисн Уогегипегийоеп къ 2 отдЪлу; Н. Ежа!4, Фе роб. 
Вйсвег 4ез Л. В. ТЬ. 1 (Соитоет 1839); Е. Меег, де Еогш 4ег 
Верг. Роеме (ТИ иоеп 1853), и др. 

Слова, употребляемыя-въ ноэзш, выфето обыкновенныхъ про= 
заическихь: 0125 человънь == 01; ПЛК дорога — 47; МЭВ 
слово —м 51; ИТ видфть = ПУ; ЛАМ шИЙдти — №43. 

Примромь оеобыхъ значенйй, придаваемыхь нЪкоторымъ 
словамъ въ стихотворномъ Юврейскомь языкф, можеть служить 
употребление извЪетныхь поэтическихь эпитетовь въ знач. именъ 
существительныхъ, напр. *3$ мощный, вм. Богъ; 35 крвакй, 
здоровый, въ значени быка или Л ипади; п357 аа, бълая, въ зна- 
чени луны, #44, ПТИ” единственная, уединенная (ипуса, з0- 
Шама) въ значены души, жизни (апиа, уПа). 

| Къ особеннымъ формам, принимаемымъ словами поэтиче- 
скаго языка должно отнесть напр. болфе полныя нарфчя мфета 


19, вм. В, В, б_— (58); окончаше множеств. чиела “— 
вм. 2 (\ 87, 1, а). Кь синтаксическим» оеобенностямъ 


*) Не подлежить сомиЗнНо, что во времена Исайи (во 2 половин УШ-го 
стол. передъ Р.Х.) веб боле образованные между Евреями люди, или по 
крайней мЕрБ участвовавиие въ государственномь управлен1и, были очень 


хорошо знакомы съ Арамейскимь языкомъ. Си. 4 Царствъ 18, 26 {Исма 
36, 11). 
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стихотворнаго Евр. языка принадлежать: а) болфе рБдкое, сравни- 
тельно еъ прозой, употреблене члена, относительнаю мъсто- 
имея и частины вин. пад. М; 6) употреблене 5%. соя". 
даже передъ предлогами ($ 116); в) сокращенное ирГ. въ зна- 
ченш обыкновенной его формы ($ 128, 2, прим.) иг) вообще осо- 


бенная краткость выражения. 


6. Второй или серебряный вЪфкъ Еврейскаго языка и пись- 
менноети, отъ возвращеня Евреевъ изъ переселешя до времени 
Маккавеевъ (около 160 г. передъ Р. Х.), особенно отличается 
воспослфдовавшимъ сближешемъ языка Ветхозавфтныхь КНИГЬ 
съ родетвеннымъ ему Арамейскимъ (Хаздейскимъ} нарфчемъ, 
къ которому Евреи тёмъ екорфе должны были привыкнуть, оби- 
тая въ Вавилонскихъ странахъ, что оно довольно близко къ соб- 
ственному ихь языку. По возвращевни Евреевъ изъ заточения, 
Арамейсвй языкъ продолжалъ быть у НИХЪ въ употреблении, про- 
изводиль время отъ времени усиливавшееся вмяте на ихъ книж- 
ный языкъ, не только на стихотворный, но уже и на прозу, и 
наконецъ, сдфлалея исключительно народнымъ, хотя знаше Еврей- 
скаго языка нимало не уменыпалось и письменное его употреб- 
лен{е не прекралцалось между Еврейскими учеными. 

Отношения Еврейскаго языка и мЪетнаго Арамейскаго того 
времени въ Палестин® можно считать отчаети таковыми же, ка- 
ковы напр. отношешя верхне-Н®мецкаго (НоеН@е(зеВ) и нижне- 
Нъмецкаго (Р]анфетизеВ) въ нижней Саксоши, или верхне-НФмед- 
хаго и народныхъ нарёч въ южной Гермаши и Швейцарии, гл 
пародныя нарфчя, даже и въ кругу людей образованных», произ- 
водятъ довольно чаето очень замфтное вляюе на устный и пись- 
менный языкъ, ими употребляемый. Мнфн!е, основанное на пре- 
вратномь понимани 8, 8 Пророка Неемш, будто Евреи, воротив- 
шись изъ переселевмя Вавилонскаго, совершенно заоыли свой 
языкъ и должны были вновь учитьея ему у жрецовъ и грамотЪевъ, 
невфрно и лишено веякихъ основанй. 


{ 
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ВетхозавЁтныя книги, принадлежация ко второму пер1оду 
Еврейской письменности, въ которыхъ, въ разныхъ отт$нкахъ, 
замфтно обозначенное нами вмян!е Халдейскаго языка, суть: кни- 
ги Эздры, Неемшн, Паралипоменонъ, Эеенрь; пророческЁя книги 
Тоны, Аггея, Захарш, Малахии, Даншла; изъ стихотворныхь 
‘книгь сюда подходятъ, по языку, Екклейасть и нфкоторые изъ 
Псалмовъ. Въ стилистическомъ отношенши, также, письменность 
этого перода существенно уступаетъ древнфйшему; но есть про- 
изведешя и этого времени, которыя, по чистотВ языка и высокой 
художественности изложешя, могутъ быть поставлены на ряду 
съ произведешями золотаго вЗка. 


Принфры 64065, заиметвованныхь изъ Халдейскаго языка, 
вибото которыхъ въ предшествовавшемь перюдё употреблялиеь 
друмя: 9} = ЛЯ время; 23р == пр? брать; 42 = фр конецъ; 
ИУ = господетвовачь; Яра == 79% быть сильныма. 
Позднфйшя значення словъ: 95% (говорить) въ знач. приказы- 
вать; 737 (отвфчать), въ знач. начинать говорить. Граммати- 
несвёя особенности: частое употреблеше такъ называемой 5с7ф- 
Но Мена, глаеныхь 1 и *— , напр. 97 вм. 7 и даже Тр вм. 
О, 349 вм. 59; замфна одного другимь слоговь Пи м— 
на кониф словъ; чаетое употребленме существительныхь оканч. 
на 1}, ит. д. 

Впрочемъ не слЁёдуетъ принимать вефхъ особенностей Еврей- 
скаго языка этой эпохи за халдеизмы, такъ какъ многя иИзЪ нихъ 
не ветрёчаются въ Халдейскомъ язык®, принадлежа, безъ веякаго 
сомнфня, народному Еврейскому языку древнЪйшей эпохи, 060- 
бенно же, по всей вЪфроятности, отраели его, употреблявшейся 
въ ебверной Палестинф. Есть основамя думать, что тауъЪ были 
написаны книга Судей и Ифень Песней, въ которыхъ, хотя п при- 
надлежать онф древнфйшему перюду, употребляется однако свой- 
ственное ФинякЙскому языку 17 вм. 3% ($ 36), появляющееся 
и ВЪ пиеьменныхь памятникахъ поздыйей эпохи. 
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Прим. 1. Подраздфлялея-ли древне-Еврейскй языкъ на дФйствитель- 
ныя нарф®я, неизвфетно; но сохранились очень незначитель- 
ные слфды различйя говора въ его предфлахъ. Такъ напр. изЪ 
книги Судей 42, 6, оказывается, что потомки Ефраима произ- 
ноенаи 9 какъ $ или С; У Нееми же, 12, 23. 24, говорится 


в Асдодскомь (Филиетимекомъ) наруии. 
9. Складъ языка В. 3. и понай, выраженныхь на немъ, 


исключаетъ всякую возможность предположеня, что его пись- 
менность ограничивалась Только священными памятниками, до 
насъ дошедшими. Напротивъ, есть убъдительныя основаня ду- 
мать, что каноническя книги В. 3. соетавляютъ лишь очень 
малую долю процвфтавией никогда древне-Еврейской пиеьмен- 


ности. 


$ 3. 
бзоръ истори Еврейской граммативи, 


{безеш! т 5, СоссЬ. бег пеЪг. Эргасве $ 19—39.) 


|. Когда Еврейскй языкъ наконец совершенно умеръ въ 
устахъ народа и было уже завершено собраше памятниковъ В.3., 
въ эту по-библейскую эпоху, естественно, возникла и развилась 
между учеными Евреями потребность, частью, объяснять и кри- 
тически обработывать текстъ Священнаго Кодекса, частью, пере- 
водить его на, разные мфетные языки, усвоенные ими. Древн?й- 
пий изъ иереводовз былЪ Греческий переводъ, начатый при Пто- 
ломеф ФиладельфВ въ Александрии съ Патикниячя и тамъ же 
впосяёдстви оконченный, такъ называемый Семидесяти Толно- 
вниковз (ЬХХ). Этотъ переводъ, предназначави ся преимуще- 
ственно для Евреевъ, говорившихъ по Гречески, въ особенности 
же, Александрайскихъ, быль основанъ на живомъ еще отчасти 
знанш древне-Еврейскаго языка. Н№сколько позднёе въ Пале- 
стинф и Вавилон$ были сдфланы Халдейсте переводы, такъ иА- 


зываемые Таргумы узы я : 
РГУмы (} 8129А, толкованая, переводы). Объясненся 


вываютея 
отчасти на приводимомъ ими предани И не ВЫХОДЯТЪ 


почти никог 
да изъ сферы вопросовъ по части гражданскаго 
права 7 : | 
ыы ‚ Ритуаловъ ин догматики. Эли объяснен1я или толкован: 
ковавшя 
реями Священнаго текста лишены всякаго научнаго 
й ТОЧНО Также мало для наст пригодны 
р } 
9 различныхъ чтещяхъ Еврейскаго Кодекс 
воды н то 1 
я лкованя) вошли въ составу Талмуда, котораго перва 
часть (И ишна) получи : . 
“Учила окончательную р | 
едакщю въ -мъ 
- ВТ - 
рая же (Гемара) въ У]-мъ стол. по Р.Х. Въ ь 


языка, по й 
и ‚ полагалось начало ново-Еврейской словесности; языкъ же 
. 
емары гораз,:0 глубже пропитанъ Халдейскиуг, 


значеня 
какъ п замфчаня ихъ 


8. То и другое (пере- 
МишнЪ, относительно 


2. Посл з : . 
атас авершеня уже редакци Талмуда, первымъ грам 
МЪ . 
р трудамъ предшествовала вокализашя Еврейскаго 
та В. 3. 
‚ остававшагося доселё не пунктированнымтъ: пр 
} И 


оизношеше Еврейскихъ 


ческихъ замБчанй, извЁстное подъ наз 
предаше), отъ котораго нынф обще- 


Одну ‘изъ важныхъ п древнфйшихь ео 
представляють варанты Кр, & 47. 
должно смфшивать пунктуащи Евр. теке 
чой. Пунктуащя принадлежитъ бо 
ставляеть собою плодъ труда, 


ставныхь частей Масоры 
Впрочемъ, никакъ не 
та еъ Масоретекой систе- 
еБе древнему времени и пред- 
гораздо глубже прон 

т . икающаго 
сущноеть предмета, опреджляемаго вю. В 
3. Первые опыты Г 


рамматическихь п ыы 
ланы Евреями, остроешй были сдф- 


по примфру Арабовъ, около Х вФка п Р.Х 
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Труды на Еврейскомъ языкф Рабби Саади (ум. въ 942 г.) и 
другихъ затеряны; но уцфлЁли, составленныя на Арабек. языкЪ, 
грамматичесыя сочинешя Р. Руды Хайюджа (называемаго 
также Абу Заката Яхзя, жившаго около 1000 г.) и Р. 1оны 
(46у-ль-РВалйдь Мауоднх ибнё Джанёль, живш. около 1030 г.). 
Эти предварительныя работы послужили основашемъ слЁдую- 
щимъ за ними, между которыми въ особенности сочинешя .4в6- 
равма бэнг-Эзры (около 1150 г.) и Р. Давида Кимти (около 
1190—1200 гг.) имфють въ Евр. грамматикв классическое 


значене. 

Этимъ первымъ грамматичеескимъ писателямь принадлежать 
мног1е методичееке премы и техническе термины, удержанные 
отчасти довель во вефхъ Еврейекихъ грамматикахъ, кахъ напр. 
названия въ парадигмахь разныхъ кляссовъ Еврейскихь глаголовъ, 
производных и слабых, по формамъ глагола БУВ, такъ вазы- 
ваемыя 2066; тетогицез, напр. ЛВ3723 и т. п. *). 


4. Основателемъ Еврейской грамматики у христанъ былъ 
10%. Рейхлинь (Той. ВецсЬПт, 11522), стяжавиий себЪ не мене 
почетную извфстность и по части Греческой литературы, кото- 
рый, какъ и ближайцие его послфдовалели до 103. Буксторфа 
(1 1629), все еще придерживался почти исключительно Еврей- 
скаго предашя. Вругъ, однако, здравыхъ понятй объ Еврей- 
скомъ язык постепенно разширялся; но, при всемъ томъ, не ра- 
нфе половины ХУП-го стол., ознакомлене съ нБкоторыми язы- 
ками, родственными Еврейскому, дало возможность ученымъ 


*) О древнЁйшихъ Еврейскихъ лексикограФахъ и грамматикахъ си. Пре- 
дислов!е къ Еврейско-Нмецкому Словарю (НеБг. Напдионет. 4 Апй.) Гезо- 
нтуса, Н. Ема]4 п. Г. РиКез, Вейхахе хог безсЫсве ег АНезеп Ажесция 
ив ЗргасВег аАгопх 4ез А. Т. (За. 1844. 3 ВЦе. 8), Н.Н ир!е14, Че гс! стат- 
шайсае арий Ла4аеоз п16Нз авйаиззтизаие зегрфог раз (На1. 1846.4), $. Миок, 
пойсе зиг Афоц?-УаН@ её зиг дие!иез албтгез бтаттиайеоз БеБгоох да Х.е 
91 ХГ яёе, въ Зопгп. АчаЯдие 1850, ЕйгзЕ въ Введени къ Нег. ио@ СЪз]9. 
НапачбтестЬисв (1857), МепЪачег въ Тоиги. Аз. 1861—1862. бгозз (Мепасвет 


Беп ЗагиК) 1872. 
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того времени, особенно 4456. Шультенсу (АЪ. БепаКепз, — 
+ 1750) п Ник. В. Шредеру (Бегодег, 1 1798) проложить но- 
вый, дЪйствительно научный, путь грамматическимь изелдова- 
шямъ по части Евр. языка. 

'Гребоватя отъ современной Еврейской грамматики *), какъ 


и вообще отъ грамматики всякаго древняго языка, сводятся къ 
двумъ категорлямъ: 1) подвергнувъ явлешя языка, содержанияся 


ВЪ его памятникахъ, возможно полному и правильному наблю- 
денаю, она, излелаетьв (описываетъ) таковыя, возводя ихъ въ ор- 
ганическое построене, что составляетъь эмпирически, или исто- 
рико-практичесяй элементъ грамматики; 2) добытыя этимъ пу- 
темъ данныя, она обзясняете, частью, сравнивая ихъ между со- 
б0ю и съ аналогическими явлентями въ языкахъ родственныхъ, 
частью же— законами общаго языков дня, что составляетъ ея 
элементъ ФилософФевюй, или ращональный. 


$ 4. 
. Ра 
Раздзлен1е грамматики, 


Въ каждомъ язык отличаются три составныя его части: 
1} произносимые (артикулированные) звуки, обозначаемые яись- 
менами (буквами), 2) слова и 3) предложеня. На этомъ осно- 
ваши и Еврейская грамматика раздфляется на три сл$дующия 
части. 

Первая часть, называемая обыкновенно элементарныме уие- 
мемз, содержить учене о звукажз и о способф обозначать ихъ 
посредствомъ письма. Она объясняетъ качество наличныхъ зву- 
ковъ языка и раздфляеть ихъ на категори, учить правильному 
произношеню письменныхъ знаковъ (орооэшя), объяеняетъ гра- 


*) Полная литература грамматическихъ. по части Ёвр. яз., трудовъ но- 
вЪйшаго времени до 1350 г. нахотится въ соч. ТИтейншнейдера (М. $еш- 
зсвпеет): ВПоог. НапарцеВ #аг пеЪг. ЗргасКонае. Гера. 1859. 8. 
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Фическое употреблене послфднихъ, установленное обычаемъ и 
преданемъ (ореогразтя), разематриваеть потомъ звуки въ ихъ 
соединеши, для образования слоговъ и словъ, и излатаетъ законы, 
по которымъ, п условя, при которыхъ то или другое ихъ соеди- 
нене можетъ совершаться. 

Вторая часть (учене о формахз языка пли этимологя) раз- 
сматриваеть слова какъ части ръчи. Она содержить: 1) учеше 
о словообразовани, т.е. отомъ, какъ различныя части рЁчи обра- 
зуются изъ корней, или одна изъ другой; 2) о словоизмюнени 
(флекси), т. е. о томъ, какимъ изм5ненямъ подвергаются слова, на- 
ходясь въ отношеняхь къ другимъ словамъ, или къ предложению. 

Третья часть (Синтаксис, словосочинене) имфетъ своею за- 
дачею: 1) объяснить, какимъ образомъ разные виды измненя 
еловъ (различныя Формы) употребляются въ языкЪ для выра- 
жешя разнообразныхь понят, въ случаф же отсутствёя тако- 
выхъ видоизмфненй — какимъ образомъ замняются онф посред- 
ствомъ описавя и 9) представить законы, по которымъ отдЪль- 
ныя части рЁчи связываются въ предложешя (учеше о предложе- 
яже, Синтаксис въ тфеномъ смыелф). 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 
ЭЛЕМЕНТАРНОЕ УЧЕНИЕ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
Отдльные звуки и письменные знаки, 


—— 


$5. 


Сотлаеныя, ихъ начертане и назван1е, 


1. Письмена всфхъ дошедшихъ до насъ рукописныхъ текс- 
товъ В. 3. и употребляемыя нынЪ, называемыя обыкновенно 
квадратнымь, иногда же Ассиртекимь шрифтомъ, не могутъ 
ечиталься первоначальными Еврейскими письменами. На моне- 
тахъ Маккавеевъ и на н$которыхъ древнихъ печатяхъ *) сохра- 
нилось иное письмо, бывшее, безъ всякаго сомнфая, прежде 
въ общемъ употреблеши у Евреевъ: оно очень похоже на Сама- 
ританское, а также и на Финикйекое (см..габлицу Семитскихъ 
шриФтовъ въ кониЪф книги, столбепъ 1). Есть основаня думать, 
что квадратное письмо вошло въ употреблеше у Евреевъ во П-мъ 
или въ Ш-мъ стол. до Р. Х. Это письмо также имфетъ много 
общаго съ найденными въ Египт$ Арамейскими (табл. Сем. шр., 
столб. 3) и, кромБ того, съ Пальмирекими (табл. Сем. шр. столб. 4) 
и Набатейскими письменными памятниками. 


См. выше $1,5. О древне-Еврейскихъ печатяхъ см. Вб- 
{хег въ ДеИзевг. 4ег Бечё. Могоеп!.. Сез. Ва. Ш (1849) стр. 
243 и 347, о Набатейекихь пневменныхь памятникахь статьи, 
приведенныя выше на стр. 2 въ 3-й выноскЪ, а также №6]4еке 
въ Дейзевг. фег ем. Могоеш. Сез. Ва. ХГХ (1865), стр. 637 
—641. Двф древышя Евр. надписи находятся у Вогюз (\02й6) 


*) Надписи на древне-Еврейскихъ печатяхт, и рфзныхъ камняхъь собраны 
и изданы 4е Уодйё въ Кеуцше АгсН6о]о14ие Лив 1868 и М. А. Пбуу, 81еве1 
ш@ бештеп шИ агашёзсвеп, рабо 2всВеп, а -Вефгёзе Вет, паба мчеНеп, В и- 
заг1зсвеп цп@ аН-зунзевеп шзсВеН сп 1869. 
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въ Ветие агсЬ60]., пои. звме, 1Х (1864), етр. 200 и дал. — 
тамъ же табл. Х и Х[. 

2. Еврейскй. алфавитъ, какъь и всБ Семитеме, состоить 
только изъ согласныхъ, числомъ 22, изъ которыхъ однако н$ко- 
торыя употребляются и въ значени гласныхъ ( 7, 2). СлБдую- 
щая таблица представляетъ начертавше, назваше, выговоръ и 
численное значеше (прим. 3) Еврейскихь письменъ: 


Начертание. Название. Выговоръ. Чисза, 
х Алэфь ” зрииз 1е015 1 
5 Вт 6 (6 `) 2 
`` Пумаль з (#) 3 
- Дать 90) 4 
7. Г р 5 
* Вав в 6 
; Зайнз 3 7 
и Хизб $, произн. съ сильнымъ горло- 8 

вымъ придыхашемъ. 
На Тат 1, произн. прижимая языкъ 9 
къ задней части нёба. 
. 005 Я (# 10 
. № на концЪ словъ Я Вафь К (%) 20 
> Л@мэд д (произносимое всегда мягко) 30 
2 на конц словъ В ИШме м . 40 
3 на конц словъ | Нунь Н 50 
В. Сам 6 (см. ниже) 60 
у ‹ Ауено * особенный горловой звукъь — 70 
(см. ниже). 
В на конц словъ $] УЕ п ($) 80 
% на концЪ словъ г Цадз и 90 
- А0фь к, произн. прижимая языкъ 100 
къ задней части нёба. 
- Ри р 200 
Не) Сны 6 
. $00 
ИЙЁнз И 


Тавь т (т 400, 
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Прим. 1. Звакъ‘ надъ соглаевыми (0, $, д) показываеть, 
что оиф должны быть произноеимы съ н®которымъ нпридыхан!емъ, 
не отдфляя его отъ самаго звука буквы, какъ въ Санскр. языкф, 
т. е. не произноея бйа, зйа п т. д., а только соединяя съ нимъ 
придыхаше. 7’ должно быть произносимо какъ АнгаШекое , 
ново-Греч, 5. 

2. Дая транекрипщи согласной » употреблена Латинская 
буква 7, велфдетье того, что, хотя этотъ звукъ и обозначаетея 
въ Русскомъ алфавитЪ въ конц елоговъ буквою #, но въ начал 
ихъ сливается съ слфдующею за нимъ гласною (напр. я, ъхамь 
ит. д.). Дая еоблюденшя точноети въ транскрипции Еврейскихь 
звуковъ, и для передачи звука буквы Г употреблена нами транс- 
крипитонная буква $ ( —=й), которой звукъ хотя и находится въ 
Руеекомъ языкф (въ словахь когда, тофа, бозатьй и т. д.), 
но обозначаетея буквою, произносимою обыкновенно, какъ Лат. д, 
которой отвфчаетъ другая Еврейская буква 1. 

3. Латинское е въ Русской транскришии, для избфжаня 
ебивчивости, поетоянно замфняетея у насъ рлаеною э. 


3. Изъ пяти буквъ, измЪняющихъ свое начерташе на конц 
(РВ322 *), четыре, тфиъ отличаются отъ обыкновеннаго сво- 
его начертаня, что продолжаютъ нижнюю свою часть вмфстБ съ 
перпендикулярной линей за строку, отдБляясь такимъ образомъ 
отъ буквъ елфлующаго слова, въ то время какъ, въ серединЪ 
словъ, протягивая ту же линню вдоль строки въ лБвую сторову, 
он$ связывають ее съ слБдующею буквою. Эти конечныя буквы 
имфютъ слБдующй видъ: ЯР. Съ тою же пфлью и бук- 
ва №, на, конц словъ, теряетъ свои внфшие угльт, заокругляясь 
ВЪ ВИДЪ В. 


*) Подобныя слова сами по себф не имБютъ никакого смысла, но, вм щая 
въ себЪ буквы извЪетныхъ категорй, могутъ способствовать удержан!ю ихъ 
въ памяти, и съ этою ифлью придуманы Еврейскими грамматиками. Изв$стно, 
что похобныя же уосез шетот1а1ез употреблялись встарину и взафавемевайаа 
грамматик?. 
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4. Еврейское письмо читается отъ правой руки къ лЁвой. 
Слова непремфино должны уписываться въ строк, не допуская 
переносокъ въ стБдующую строку; для избфжашя же въ строкЪ 
нустыхъ мфетъ, пять буквъ, въ рукописяхъ и печали, могуть 
принимать протяженную Форму (№егае ай ез). Эти буквы 


слфдующия: 
Е, 7, =, 74, к (Олл). 


Прим. 1. Формы буквъ представляли первоначально простыя 
нзображеня предметовъ, которыхъ назван!я начинались еЪ той 
или другой буквы, Такъ напр. ./005 (*) въ древнЪйшихъь алфави- 
тахъ представляеть грубое изображене руки = 9*, означаеть же 
‚ нроето звукъ, съ котораго начинается слово, представляемое этимъ 
знакомъ; ‹ Ана изображало первоначально кругъ, собственно же 
было изображенемъ глаза, }°У, въ значени же буквы, оно пред- 
етавляетъ только начальный звукъ этого слова. Сходство начер- 
тан буквъ съ предметами, ими изображаемыми, большею чаетью 
еще примфтно въ ФиникЙской азбукЪ (см. таблицу въ конд® 
книги}; въ н$которыхъ буквахъ оно не совершенно затерялось 
даже въ квадратномъ письм$, напр. въ буквахъ \, ?, №, С, р №. 

Названя буквъ собетвенно имфли, всего втЪроятнЪе, сл$- 
дующия значеня: ям быкъ, 73 шатеръ, домъ, 25 верблюдъ, 
по дверь, “1 стдушина, рЕшетчатое окно, 91 крюкъ, |3} оружте, 
АУ" ограда, заборъ, ^МА изгибъ, корзина, мщокъ, по мнЪню же 
нфкоторыхъ, змЁй, 1 рука, #2 сомкнутая ладонь, 75? заострен- 
ная палка, збти оз, ВВ вода, {13 рыба, 95 подпора, }*У глазъ, 
№8 ротъ, *1 крючекъ удочки, 21? задняя часть головы, 27% го- 
лова, {7 зубъ, 17 крестообразный знакъ. 

Не подлежитъ никакому сомнфнио, что Семиты первые ввели 
у себя въ употреблен!е эту азбуку; но, съ другой стороны, очень 
достовфрно, что, при соетавлени ея, служила для нихъ образцемъ, 
если не по начертан, то, по крайней мёр, въ принцияв, Еги- 
петекая азбУка (такъ называемые фонетичееке 1ероглифы); ибо 


тероглифическ!я изображен!я, точно также какъ и Семитекя буквы, 
обозначають собою начальные звуки назвашй изображаемыхь ими 
предметовъ. Такъ напр. изображене руки, тот, въ Египетекихъ 
1ероглифахъ обозначаеть букву и, льва, лабои, букву д ит.д. *). 

2. Порядокъ, въ которомъ расположены буквы Семитекаго 
алфавита, восходитъ до глубочайшей древности; чему, между про- 
чимъ, мы имфемъ доказательство въ нфкоторыхъ священныхь сти- 
хотворешяхъ, въ которыхъ стихи слфдуютъ одинъ за другимъ въ 
азбучномъ порядк® начальной ихъ буквы (Пе. 25. ЗА. 37. 144. 
112. 119. 145. Плачь Терем. 1—4. Притч. С. 34, 10—31). 
При расположенш буквъ, первоначально, безъ веякаго сомнЪния, 
имфлось въ виду грамматическое свойство ‘ихъ звуковъ; ибо сопо- 
ставлене трехъ магкихъ, губнаго, гортаннаго и зубнаго, звуковъ 
5, 2), а также трехъ плавныхъ 5, №, 3, не могло быть елучай- 
нымъ. Но, еъ другой. стороны, въ построенш этого алфавита вф- 
роятно входили и друмя еоображен!я; такъ какъ не могло же быть 
случайнымъ и то, что въ ней стоятъ рядомъ двф буквы, изображаю- 
ша руку (7095 и Кафь) и двЪ, изображающия т0лову (ЕОфб и 
Руиз), а также, первоначальныя изображеня предметовъ, весьма 
близкихъ одинъ другому, какъ 60ды (1м} и рыбы (Нун), 
злаза (‘Айна) и рта (ПЭ). 

Какъ порядокъ, такъ и самыя названя буквъ и ихъ чиеловое 
значене, перешли, съ очень незначительными измфненями, отъ 
Финиюмянъ къ Грекамъ, въ азбукЪ которыхъ буквы 4—7 с001- 
вЪтетвують первоначальному ФиникЙскому алфавиту. Изъ Фи- 
ниЕйской же азбуки, непосредственно, или путемъ заиметвованя 
отъ другихъ азбукъ, изъ нея образовавшихея, произошли азбуки 


*) Сы. сочинешя ТШамполмона, Лепетуса и др. о 1ероглифахъ. Срав. также 


Гицига (Н 16216): 01е Егёодоие дез А1рпаБе{з. Идол, 1840. 4; Г. О1зВаазен, 
Оеъег дев Охзргопй Чез А1рвафе, Кте|, 1841. 8; Е. ВоёёсВек, Олзегез А1рВа- 
Беез Отзргйпое, Огез4еп, 1860. 8; Де Вопеё въ Сошрёез гепдиз де ’Аса46тие 
дез Гоазст1рё. её БеПез 1егез, 1859. Срав. Пепогшапф ПитодисНол & ап тё- 
шоге заг ]а ргорага оп 4е Га]рваЪеь Рьёаеп, 1866; Баив, ОЦеЪег 4еп &дур. 
Отзргапе опзегег Васьзбафев ипё 7№еги въ ЭНгопезесще 4ег Вауег. АКа- 
депце ег Уз. 1867, Вгисзев, ВПанае ава ЕшбуеКе] ос бег Беве, 1868. 


/ 
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древне-Итамйския, Римекая, и, черезъ послфднюю, вез азбуки 
западной Европы. Наша азбука, образовавшаяся изъ Славано-цер- 
ковной, черезъ посредство Грековъ, также идетъ отъ Финикшекой. 
См. Сезепз Мопиши. Рвоеше. стр. 65 и дал. 

3. Евреи не имфють особыхъ числовыхъ знаковъ, Но, для 
обозначены чиселз, употребляютъ т$ же соглаевыя своего алфа- 
вита, котерыя служать и 41Я обозначена везхъ звуковЪ языка 
ихъ. Нётъ, однако, данныхъ, удостовфряющихь, что обычай обо- 
значать чиела буквами непремфнно существоваль У Евреевъ 
въ эпоху В. 3., такъ какъ мы не находимъ подтвержденя этому 
въ древнфйшихь Еврейскихъ рукописяхь Священнаго Кодекса, 
до насъ дощедшихъ. Употреблене буквъ въ значенш цифръ ветр$- 


чается въ первый разъ на монетахъ Маккавеевъ (около половины 


|[-го стол. до Р. Х.): въ вовременныхь изданяхь буквы употреб- 
ляютея исключительно при обозначеши чисеть главъ и етиховъ. 
Подобно какъ у Грековъ, единицы обозначаются буквами отъ $ до 
включительно, дееятки— буквами ›—%, 400—400 буквами 2—Л. 
Числа оть $00 до 900 включительно одними учеными Евреями 
обозначаются поередетвомь 5 конечныхь буквъ, именно, "1 500, 
5 600, } 700, Я 800, } 900; друге же ученые, также обо - 
значая 400 буквою Л\, ДЛЯ обозначеня остальныхъ сотенныхь чи- 
селъ прибавляютъ къ этой букв имъ соотвЪтетвенныя (2, %, 9, п) 
напр. р” 800. При обозначени еложныхь чиселъ, ТФ, ноя 
крупн®е, ставятся ‘впереди меньшихъ, напр. 8 44, &5р 124. 
Число 45 обозначается буквами 3% 9-+-6, но не М”, такъ 
какъ послбаними буквами начинается имя Боже (577“”). На этомъ 
ке основани и цифра 16 выражается обыкновенно буквами 755, 
вм. 1° (лвухь буквъ, служащихъь сокращешемъ того же Божьаго 
имени). Тысячи обозначаются единицами съ прибзвлещемь къ нимъ 
вверху двухъ точекъ, напр. $ 1000. 

д. Оокращеня слов (аббреватуры} не встречаются въ са- 
момъ текетё В. 3.: онф вотрёчаются только на монетахъ. Впо- 


слёдетьи времени обычай сокращать слова вошель У Евреевъ 
3 
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въ большое употреблене, при чемъ коеая черта, лвфе надъ по- 
сдфдней буквой, служлтъ знакомь сокращеня. Такъ > —= 26”, 
|. — ‘ов аНаш, 551 = че! сошрепз, т, е, ит. Д.,' 9 ии 
"УЕ и. | 


$6. 
Произношен1е и раздлене соглаеныхъ. 


1, Точное ознакомлее съ первоначальнымъ звукомъ каж- 
дой согласной имфеть въ Еврейской грамматик особенную важ- 
ность и необходимо, потому что очень иного грамматическихь 
особенностей и измфненй ($ 18 и дал.) обусловливастся въ Еврей- 
скомъ языкф единственно качествомъ звуковъ соглаеныхь и ихъ 
выговоромъ, въ нихъ только находя должное для себя объясненге. 
Подлинное значеше Еврейскихъ согласныхь опредФляется наукою 
по тремз источникамъ: 1) по ихъ выговору въ родетвенныхъ язы- 
кахъ, именно же въ Драбскомъ, котораго живая рЁчь существуеть 
и нынЪ, 2) по законамъ, которымъ опЪ слБдуютъ, измфняясь въ 
самомъ Еврейскомъ язык (5 19) и наконец 3) по предантю, 
сохранившемуся у нынфшнихъ Евуреевъ *). 


Ныншн!е @вреи не слёдують одному общему праизношеню 
Звуковъ своего древнаго языка: Нольсве и Н®мецк!е Еврен произ- 
носять т же самые звуки иначе, нежели Евреи Иенанске и Пор- 
тугальеме. Произношеше первыхь отзывается крайнею искажен- 
ностью, хотя и сходно оно, въ нфкоторыхь отношешяхъ, еъ произ- 
ношешемъ Сирйскимъ; что же касается произношен1я послфднихъ, 


*) Важную услугу оказало наукЪ, для точнаго опредлешя звуковл, Евр. 
языка, также Физюлогическое изучене звуковаго схроя и развитя его въ че- 
зовф ческой рфчи посредствомъ органовъ слова. См. Г13Коу1из, ТЬеоче 4ег 
Зиште, Гера 1814; Т. МаНет, Напавась 4ег Рвузоое т. П, стр. 179 и д., 
З1тотапи, апабюнизеве УогВаПе гие Рьуз1о1ое 4ег Зишше ипа 4ег ЗргасВ- 
1аще, АМопа 1887. 4; Н. Нар! е14, уоп ег Маг ива деп Амеп Чег ЭргасВ- 
аще, въ ТаВи?з ЗанЕЪ. #. РЬ]01. Ва. ТХ (1829) Н. 4; Н. Е. Взаазей, АБъапа!. 
хиг а] вет. уег1е1ев. Зргасевге, Нашь. 1838. стр. Тид., Н. ВгасКе, бгипа- 
ве дег РЬуз101021е и. Зубошан&к ег ЭЗргасМаще, УПеп 1856. 


то оно, согласуяеь съ произношеншемъ звуковъ Арабскаго, въ то же 
время гораздо болфе еоотвфтетвуетъ организму самаго Евр. языка 
и, во времени Рейхлина, вообще усвоено христанскими учеными. 

Неепавненно важнЪе, какъ по древности, такъ и по оено- 
вашамъ филологическимъ, для точнаго опредфленя звуковъ Ев- 
рейскаго языка, то произношеше, которому елБдовали ЬХХ Тол- 
ковниковъ, выражая Еврейсмя имена Гречеекими буквами; но, 
такъ какъ для многихъь Еврейскихь звуковъ, напр. для У, 9, не- 
достаеть буквъ въ Греческой азбук®, то, къ сожалфню, и при- 
нуждены они были выражать ихъ буквами, болёе или менфе, по- 
добозвучными. О произношени Евреевъ, живущихь въ сфверной 
АфрикЪ, см, Вагоёз въ Зошги. аа. 1848. №. 

2. Приступая къ опредфленю звуковъ т$хъ изъ согласныхъ, 
которыя требуютъ н$которыхъ нредварительныхъ замфчанИй, мы 
будемъ слБдовать естественному порядку, обусловливаемому зву- 
КОВЫМЪ ИхЪ СХоДСТВОмМЪ. 

+ 1. Между зюрловыми звуками (гаМига!е;) езмый е4абый 
есть звукъ %. Это не что иное, какъ едва слышное дыхане, ис- 
ходящее изъ легкихъ, соотвфтетвенное Греч. бр” из [еп48: оно 
отчасти похоже на звукъ согласной М, только гораздо слабтфе. 
Передз зласною, оно очень мало и даже почти вовее непримфтно 
для елуха (995 оо), какъ Франц. А въ словахъ даф, роте; 
посль же зласной, оно еще незамфтнВе въ зыговорв и, большею 
частью, совершенно съ нею сливается (напр. №31 маца), $ 23,1. 

т, нередъ гласною, совершенно отв$чаетъ нашему $ въ сло- 
вахъ ода, бозатый и т. д., Англ Иекому и Н®мецкому № (55- 
гциз азрег). Этотъ же звукъ сохраняетъ буква М и въ середин® 
словъ, въ концф слога оставаясь аенымъ горловымь звукомъ 
(1892 Нэт); но въ кониф слова она часто только замбняетъ 
собою глаеную и тогда звукъ ея, какъ придыхательной согласной, 
совершенно утрачивается (773 зала), $7, 2 и 514, 2. 

Соглаеная У близка, по произношеню, къ согласной &, но 


гораздо сильнфе ея; это звукъ исключительно свойственный Се- 
* 
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митскому оргаву. Буква У собетвенно выражаетъ два звука: одинъ, 

боле сильвый, образующийся въ глубинЪ гортани, уподоблающиея 

отчасти дрожащему звуку ® (9), какъ напр. 8Ъ словахъ: зу (ХХ Т. 

Газа), ПТВУ (Гбробфа); другой, гораздо елабЪе, исходяний изъ 

свободнфе открывающагося горла я болфе сходный съ звукомъ 60- 

гласной №, канъ напр. у Нм, рву Ародех. При произне- 

сени этихь звуковъ природнымъ Арабомь, многимъ сльниитея, 
въ первомъ случа, нфчто похожее на едва примфтное р, во вто- 
ромъ — нзкое полобе глаеному звуку, близкому къ гласной @. — 

Читая и транекрибируя Еврейская буквы, нфкоторые вовсе пропу- 
скають букву У, друме же произвосять её какъ букву 3. Тои 
другое неправильно. Ближайшая транекрииия къ звуку У была бы 
ар (9%), или 24 ('9); но звукъ этоть гораздо нфжнфе и чуждъ р5з- 
кости приведенныхь выше Евровейскихъ буквъ. Въвашей граммати- 
къ мы будемь транекрибировать его знакомъ ‘, напр. 7375 `арба’, 
ЗУ ‘мора. 

._ Г выражаеть собою самый вильный изъ горловыхъ звуковЪ. 
Эта буква произвоеится какъ ваше %, но только еъ большимъ на- 
пряжещемь задней (ближайшей къ горлу} чаети гортани. Подобно 
этому звуку Швейцарцы произносятъ Нъмецкое ср, нашр. въ 610- 
вахъ Аспаф, Мас, басйе, Дос, Рис; звукъ этотъ еходенъ так- 
же съ Испанскныь х и 7. Когда Еврейсый языкЪъ жилъ ВЪ устахъ 
народа, тогда и этотъ звукъ, безъ всякаго сомнёшя, также какъ 
и звукь буквы У, имфлъ, въ различныхь словахъ, два произно- 
шен!я, одно нфжное, другое болфе твердое “). 

Букву 9 древше Кврен также произиосили болфе какъ дрожа- 
ний горловой, нежели язычный звукъ. ОтЪ 1010, ВЪ грамматикъ, 
звукЪ этоть не только подходить подЬ категорно плавныхь буквЪ 


*) НЪжный и твердый выговор буквъ У и М, также какъ и нЪкоторыя 


отличя въ произношени буквъ Ч, &, $, ВЪ `Арабскомт, язык обозначаются 
знаковЪъ обра- 


дакритическими точками и, такимЪ образомъ, каждый изъ сихъ 
зустъ въ немъ, соотвфтетвенно произношению, по двЪ буквы, именно, нЪжное 


У выражается по Арабски буквою | а твердое же буквою и знакомЪ $ 


рГобнь. Точно также и нЪфжное 7 букзою с" твердое —буквою и зн. ё №. 


= 


% 


(Тлашаае,— л, м, н, В), но, кромЁ того, имфетъ свойетва буквъ 
торловыхъ ($ 22, 5). 


2. Еврейекй языкъ очень богатъ шитяииеми звуками , кото- 
рые, вирочемъ, не веф самостоятельны, являясь образовавшимися 
отчасти изъ звуковъ язычныхь, сохранившихся таковыми въ Ара- 
мейекомъ языкф и, въ формф еще болЪе первоначальной, въ язык 
Арабекомъ- (См. въ Словарф Гезентуеа буквы ;, Зи 0). 

27 и {© первоначально выражали одинъ и тотъ же звукъ, про- 
износившИ ея, вфроятно, какъ наше %% (Нм. 86); въ непункти- 
рованныхъ текстахъ и нынЪ® эти буквы вичфиъ не отличаются одна 
отъ другой. ВпослФдетии времени, когда этотъ звукъ въ нфко- 
торыхъ словахъ сталъ оелабфвать и приближаться въ выговор$ къ 
нашему с, грамматика опредълила двойное произношен!е Еврейской 
шинаящей буквы посредетвомъ д1акритической точ, исяфщая т- 
ковую надъ буквою правъе, когда она произновсилась какъ № (7), 
что ветрчалоеь гораздо чаще, и лфвфе ($7), когда въ выговор 
ея было елышно с. 

Буква # несомнфнно подходила въ выговорф очень близко 
въ буквЪ 5. Разлимемъ произношеня этихъ буквъ опредфляется 
нерфдко различе значеня въ словахъ, гдф онф находятся. Такъ, 
75 значить заключать, 952 — нараожкдать: 255 быть лу 
пымМ5, 257 быть мудрымь. Спрйцы имфютъ для обоихъ этихь 
звуковъ только форму В, Арабы только — >. ВЪ позднфИШихь 
книгахь Писаня обф эти буквы употребляются безразлично. Такъ 
вар. 955 = 75 выкупать, Эзлра, 4, 5; 772587 вм. 11955, 
неразуме, Екклес. 4, 17. | | 

 отвЪчаеть нашему з (Франц. и Анг. 2). У ХХ Толковни- 
ковъ эта буква передавалаеь Греч. 5. 


3. 3 приближалоеь отчасти въ ‘произношени къ нашему %. 
Подобно буквамъ М и р, оно требовало сильваго ежатя органовъ о 
въ задней чаети рта, чфыь именно выше обозначенныя буквы (Кир) 
н отличаются отъ Ап 5, произносившихея, какъ наши 7 ик, и, 
сверхь сего, бывшихъ епоеобными дфлаться буквами иридыхатель- 
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* 


ными (см. № 3 этого же &-фа). Крымеме Каранмы произносятъ 
букву \, какъ наше ч. 


3$. Шесть согласныхъ, такъ называемыя созласныя нъмыя 
(ши+ае), именно, 
л, В, 2, 1, 2, 2 (7372З) 
имфють два произношевя: 1) одно твердое, отв$чающее на- 
зпимъ 0, 1, д, в, и, т и 2) другое мягкое, сопровождаемое легкимъ 
придыханемъ. Твердое произношене выше обозначенныхь со- 
гласныхъ должно признать въ Еврейскомъ языкЪ за первона- 
чальное. Оно постоянно сохраняется въ началв словъ и слоговъ 
й обозначается точкою, ставимою въ середин$ этихъ буквъ, на- 
зываемою 1495 (ене, т. е. Д@щемь слабым (8 13), именно: 
30, 19, 3Зк, ви, А т. Придыхательное произнотене 
этихъ же буквъ, велБдегые непосредственно предшествующихь 
имъ гласныхъ, обозначается въ рукописяхь знакомъ Варйё 
(Рафь, $ 14, 2), въ печатныхъ же изданяхьъ книгъ В. 3. только 
отсутстыемъь Д@эша. При произношени буквъ 3, ли Ч, приды- 
хане для нашего слуха мало бываетъ зам тно: оно можетъ отвф- 
чать придыхаюю буквъ В, у, 8 въ яз. ново-Греческомъ и придыха- 
ню Датскаго @ на конц словъ. Въ Н$мецкомъ лз. буквы В и 9, 
также какъ и въ Еврейскомъ, посл предшествующей имъ глас- 
ной, принимаютъ иногда звукъ придыхательный. Такъ напр. вто- 
рое в въ словБ фефею и второе д въ слов дедет пронзносятея яв- 
ственно съ придыхашемъ. Придыхательное 1 произносилось, безъ 
всякаго сомнфвшя, очень близко къ Англ. звуку # въ слов ии. 
При произношени боле сильныхъ буквъ, каковы 3, 5, Л, оба 
звука, простой и придыхательный, вполнЪ яветвенны. 'Такъ от- 
’ личаемъ мы ких, пи ф, ви Англ. №. Точно также и въ Греч. 
язык$ для каждаго изъ двухъ произношенй имфются особенныв 
буквы: зу увт ох Ат. 
Бол%е подробныя свфдёвя о случаяхъ, въ которыхь обозна- 


ченныя буквы должны произноситься безъ придыханя, или съ при- 
дыхан{емъ, см. подъ $-мъ 2. Современные Евреи произносят 
придыхательное 2 какъ в, придыхательное Л какъ с, напр. 
ПУЙМЯ раиис, 29 рав. 


4. Посл опред$лентя выговора каждой изъ Евр. буквъ, можно 
перейти съ боле надлежацимъ понимащемъ предмета къ обычно- 
му распред$лешю ихъ по органамъ, образующимъ ихъ выговоръ. 
ОнЁ раздБаляются: а) на лорловыя (сп бита]ез) п, п, У, х (УППМ), 
6) юртанныя или нёбныя (раа4аев) р, 5, 3 ° (22°3), с) язычныя 
(Ппгиа]ез) м, Г, 1, къ которымъ также относятся 3 и 5 (7727), 
4) зубныя (Чепёа]ез} или шиияиия (залез) $, ©, 5’ ; (9351, 
е) зубныя (аМаез) в, 3, №, 1 (#1913). Буква 9 колеблется, по 
своему значеню и выговору, между горловыми и шипянтами. 
Кром того, плавныя соглаеныя (НалиЧае 5, №, 3, 9), имБющя 
много между собою общаго, составляютъ, независимо отъ этого 
распредБлешя, особый разрядъ буквъ. 

Что же касается историческаго процееса, которому подверга- 
лось въ Евр. яз. произношение согласныхъ, то должно замтить, что 
вообще, въ древяёИшее время, оно было опредфлительне и тверже, 
въ позднёйшее же елабЪе; при чемъ первоначальныя тонкТя отли- 
я ихъ выговора были оставляемы впоелфдетв!и времени безъ вви- 
машя и наконецъ совершенно затерялись. 

Вее это обнаруживается, частью, зам ною, въ позднйшее вре- 
мя, твердыхъ буквъ другими, болфе слабыми, напр. рУУ вм. 27} 
(см. $2, 4, 5, въ СирШекомъ яз. также ру), чаетью — смяг- 
чешемъ произношеня одной и той же буквы, напр. согласной У, 
которой твердое произношен!е ›ё было еще извфетно ХХ Толков- 
никамъ (см. выше №2, прим. 4), но вповлфдетв!и было уже боль- 
шею частью затеряно; Самаритянами же и Галилеянами это У про- 
износилось какъ М и какъ №, въ Эоопекомъ языхВ оно звучало 
какъ №. Точно также и П въ Эеюнскомь языкЪ приняло звукъ 
буквы №, № буквы с. 
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7. 


0 тласныхъ, Буквы и знаки. 


1. Пять гласныхь а, з, % о, у образовались въ Еврейскомъ, 
какъ и въ другихъ языкахъ, изъ трель первоначальныхь глас- 
ныхъ 4, Г, У. Образоваше производныхъ гласныхъ изъ прос- 
тыхъ въ Еврейскомъ языкф и вообще въ Семитекихь языкахъ 
едвали не яснфе, нежели въ языкахъ всБхъ прочихъ отраслей, 
за исключешемъ одного Санскритскаго. Ви О въ Семитскихъ 
языкахъ всегда являются происходящими или отъ помраченя, 
или отъ смяшя звуковъ простыхъ гласныхъ, Именно, краткое 8 
является въ немъ слФдетыемъ помрачен!я гласной $, или 4, крат- 
кое д сл5детвемъ помрачешя у, долгое же 8 возникаетъ отъ сл{я- 
ния гласной Г съ предшествующимъ ей краткимъ А, т. е. изъ 
двоегласной „1, долгое 6 частью изъ помрачен:я гласной а, 
частью изъ 4У,— по слБдующей схем$: 


А 
9,9 6 изъ 4 
= / 0 == ау 
9, 9 ИЗЪ 1 0, 0 изъ й 
1 у 


Въ древыфйшемь Арабскомъь язык двоеглаеный 2 и ау, 
именно, поелф твердыхъ согласныхъ, не подвергались измёненио, 
напр. 7, Араб. саут, 2*2^У Араб. ‘аднойн; виослёдетви вре- 
мени, однако, особенно посл елабыхъ соглаеныхь, онф етали пе- 
реходить въ Эиф, напр. }^3 Араб. баён, бан, 5% Араб. уаум, 
70м. Подобный переходъ @ и ау) совершается, какъ извфетно, и 
въ другихь языкахъ, напр. въ Греч., Лат. (Койсор, Оаеваг, 
задре, Тон. Зоря, рапзилии == рочтит) и въ азыкахъ Герман- 
скихъ (Гото. 430 аигз. древне-верхне-Нфм. ба, нынЪшнее О; 
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Гото. 810$, древне-верхне-Нём. зиёо, нынЪшнее Эсйиее, енфгъ; 
въ простонародныхь Нфмецкихь нарёчяхъ Оде, вм. Аиде глазъ, 
Готе. а496; 5еет вм. Бёет камень, Готе. знииз). Срав. совре- 
менное произношене Французекихъ двоегласныхь 0 и аи. 

Точно также бываетъ и въ другихъ языкахъ, кромф Еврейска- 
го, помрачене первоначальнаго звука гласныхъ, какъ напр. глас- 
ной @ въ Шведекомъ яз. (4), въ ново-Персидекомъ и Англйекомъ 
(напр. въ Англ. слов$ [| и т. д.). Современные Еврен въ выго- 
ворф евоемъ постоянно помрачаютъ долгое А (-—_), подобно Швед- 
скому 4. Съ другой же стороны, Арабы Бедуины и нын%® еще, 
въ произнешени своихъ словъ, р6дко выходять изъ предфловъ 
первоначальныхъ своихъ гласныхъ а, $, 9. См. напр. приведенную 
выше, на стр. 10 въ выноскЪ, статью Валлина (У’й»). 


2. Ограниченному количеству первоначальныхъ гласныхъ 
(а, 3, и) се твфтетвуеть въ древнёйшемъ Еврейскомъ письмф и 
ограниченное обозначеше ихъ письменными знаками. Отличали 
всего только три гласныя и даже для обозначеня ихъ не были 
Евреями употребляемы особенныя буквы, но служили у нихъ для 
этого ифкоторыя изъ согласныхъ, которыя, по своей мягкости и 
по органу, ваяющему главнымъ образомъ на произношеше ое- 
новныхЪ гласныхъ (а, $ у), оказывались близкими къ той или 
другой гласной, ими обозначаемой, 
Такимъ образомъ: 
т (какъ Лат. Г) собственно обозначало глаеную У и, вмфетБ 
съ тёмъ, также и гласную 0; 
* (какъ Лат. 7) — гласныя Ги Ё, 
А, самая употребительная и самая чистая изъ вефхъ гласныхъ, 
обыкновенно не выражалась никакямь особеннымъ знакомъ*}. 
Впрочемъ, на кони словЪъ, для обозначеня звука 21 ставили 


*) Въ Санскритскомъ и древне-Персидскомть клинообразномъ письмЪ изъ 
всЪхъ гласныхъ только одно краткое @ не обозначается посл}; согласныхъ. 
Въ Эоюопскомъ язык также каждая согласная сама по себ произносится 
въ соединоши съ необозначаемою особо гласною а. 
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нердко въ Евр. яз. придыхательную букву М, иногда же м *), 
обф согласныя, ставивияся также на, конц словъ, для 0бо- 
значешя какъ гласной Ё, такъ и О. 

Должно замфтить, что обф приведенныя нами буквы, 1 я *, 
вообц.е употреблялись только для обозначешя доли зласныхь, 
и то не всегла ($ 8, 4) **}. Ераткя гласныя, какъ и отсутетве 
всякой гласной, оставались вовсе безъ обозначешя. Притомъ, 
рЕшене, та-ли или другая изъ сихъ буквъ имфетъ, въ данномъ 
случа, значене согласной, или гласной, предоставлялось самому 
читателю. 

Такъ нанр. слово р могло быть читаемо кар:ал, катэа, 
катод, к’лба, кота, ваитэл, каттл, куттал; 939 дабар 
(слово), 99б9р (зараза), 086бэр (онъ говорилъ), дабб5р, (говорить), 
00б3р (говорящий), дуббар (говорено); 79? ма (смерть), мт, 
мот (умирать); ^3 б9н, би, байн. 

Во вее время процвташя Еврейскаго азыка въ устахъ на- 


+ 


рода, Евреи не прибфгали къ иному споеобу обозначешя гласныхъ. 
Само собою разумфется, что чтеше подобнаго циеьма, естественно, 
облегчалоеь живымъ знашемъ роднаго языка, котораго звуки были 
имъ передаваемы. 


3. Но когда Еврейскй языкъ умеръ и подобная неопред*- 
ленность Еврейскаго письма, дёлаясь часъ отъ часа, сбивчив®е, 
стала угрожать наконецъ совершенною утратою правильнаго в 
чистаго произношеня Еврейскихъ звуковъ, тогда, для утвержде- 


*) Близмя отношен!я придыхательныхъ согласныхъ Ми & къ звуку А, 
какъ 4 (№) къ звуку Уи? (]} къ звуку Ъ очень легко объясняются фФиз1ологи- 
ческими законами, по которымъ произносатся всф эти звуки органами произ- 
ношеня. Л образуется, исходя изъ горла, при простомъ раскрытм рта, точно 
также какт, и обозначенныя буквы (“] и &), У—въ передней части рта, давая 
губамъ кругообразный видъ, какъ и согласная в, Г— въ 'передней части гор- 
тани, какъ и согласная 7 (ЕЁ возникаетъ въ задней части гортани между $ и п; 
О въ нижней части рта между у и а). 

**) Почти таковымт, осталось и Самаритянское письмо. Въ Финиюскомъ 
языкЪ даже и доля гласныя вовсе не обозначаются, или обозначаются очень 
рЕдко: древыВйнцые же его памятники почти лишены обозначещтя гласныхъ. 
См. безеп!и3, Мопиозм, Рвоез1са, стр. 57, 58 и выше 8 2, 2 


мя таковаго произношевя, изобрЪтены были особыя обозначешя 
Еврейскихъ гласныхъ, названныя зласными знаками, или змас- 
ными точками (пунктами). НЪтъ возможности опредфлить съ со- 
вершенною точностью, когда именно произведена была, вокали- 
зашя Ветхозавфтнаго Еврейскаго текста; т$мъ не менфе однако, 
принимая въ соображене нфкоторыя стороння историческя дан-. 
ныя, можно прйти къ весьма вЪроятному заключению, что Вв- 
рейск! текстъ Св. Писаня былъ вокализованъ около УП стол. 
по Р. Х. учеными Евреями, знавшими отлично языкь своихъ 
предковъ, и что примфромъ и образцемъ для нихъ въ этомъ дфлЪ 
служили Сирйеюя, а можетъ быть, уже и Арабеюмя грамматики. 
(м. Сезениз, Сезон. 4. ВеБг, Брг. стр. 182 и дал. и Руи- 
фельда (НарГе!4) въ журнал: Тнесовлзейе ЭаФеп ипа КгШКеп, 
1830. Ней. 3 (гдЪ доказано, что ни ев. Геронимъ, ни 'Талмудъ не 
упоминаютъ еще о знакахъ для Еврейекихъ глаеныхъ). 


4. Въ основанш этой вокализащи лежитъ, безъ всякаго со- 
мнЪшя, выговоръ Палестинскихь Евреевъ; послфдовательность 
же ея и аналогля языковъ, родственныхъ Еврейскому, не оета- 
вляютъ никакого сомнфня въ томъ, что она дйствительно пере- 
даетъ очень точно то Еврейское произношете, которому Евреи 
слфдовали, основываясь на преданш, при торжественномъ чтеши 
Священныхъ Текстовъ въ синагогахъ и школахъ, именно около 
УП-го стол. по Р. Х. Опа свидВтельетвуетъь о крайней добро- 


‚ совфстности изобртателей ея въ исполнени своего д$ла; такъ 


какъ ими опредфлены и обозначены не только гласныя, но п такъ 
называемыя полгласныя ($ 10) и даже разные вепомогательные, 
дфйствительно слышавиеся въ язык$, звуки, имфющеся и 
въ другихъ языкахъ, но не всегда обозначаемые въ письм$. 
При этой же обработк$ текста В. 3., кром$ гласныхъ, были 
изобр$тены также отличительные знаки (8 11—14) и акценты 
(6 15. 16). 
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Обозначене гласныхъ у Арабовъ гораздо проще: они имфютъ 
знакл только для трехъ простыхъ глаеныхь. Менфе сложна также 
и Сирйская пуиктуащя. Можно думать, что система настоящей 
Еврейской пунктуащи образовалась постешенно и что она предета- 
вляетъ, такимъ образомъ, результатъ предшествовавшихь ей пое- 
тоянныхЪ дополненй; но для этого мы не имфемъ никакихъ поло- 
жительныхъ доказательетв?. 


$ 8. 
Знаки гласныхъ. 


1. Полныя гласныя, кромф которыхъ въ Еврейскомъ язык$ 
имфются сще полглаеныя ($ 10, 1. 2), образуютъ, по ‘кремъ основ- 
нымъ гласнымъ звукамъ (4, $, 9), сл6дующия категории: 

Нервый разрядъ. Основной звукъ 4. 
1) -- Вамдиь, а, 4, \ 740 (рука), Бр кём (онъ тать) *). 
фр 2) — Паталь, & па бат (дочь). 

Сюда принадлежитъ также 3) Счдль, открытое 5, э (@), когда, оно 
образуется изъ а, какъ напр. въ первомъ слог 
55° 130жэм..(вала рука) изъ 740’ том, пов пэс@т 
(пбоуа.). Эзьпойфщается иногда и передъ *, ука- 
зывая на надлежамеР“вътговоръ этой буквы, тут 
7ладэта (твои руки), 935 глэна. С’бль этой кате- 
гори произносится какъ Французское @ въ сл. #ёие. 

Второй разрядъ. Основной звукт 1. 
1} `_и__ (безъ Лода, вм. №4) Харе доли или боль- 
| шой (Сите Потоп 3. тадтит), 1, напр. 227$ цад- 
[% 0ийм (праведные). 

| 2) — Хиржз краткий или малый (СИге4ч фисте 8. ратоит), 

+, В вм (если). 


*| Обозначеня 4, 5, 0 выражаютъ въ транскришии дЪйствительно долгя 
гласный; @, 9, б- гласныя, сдфаавийяся долгими только велЪдетв!е ударения; 


а, 5, 5—гласныя кратея. При другихъ гласныхъ, достаточно отличать $ отъ 4, | 


{ 3) -— Цэрэ съ /0домз и Црд безъ „60а --, первое == 9, 
второе ==э, напр. А°З 69% (домъ), 2? шём (имя). 
Цэрэ, поставляемое вмЪето 9, встрЁчается безъ /ода 
Е очень рЁдко (см. № 4). 
] 4) - С’дль, э, когда оно образовалось изъ 1, напр. 7 
| шон (зубъ); въ слог же съ ударешемъ О%дль при- 
| даетъ его гласной значеше открытаго э (5), напр. 187 
2039 (зряший). 
Трей разрядъ, Основной звукъ У, 
1} 3 Ирка, 9. АМ мут (умирать). 
2) -- Кбббуиь, у, напр. 85 суалам (лБетница). Каббущь 
у имфетъ также иногда значене и гласной } безъ 
Бао (см. №4), т.е. употребляется вмфсто Прэка, 
напр. 2 м 1 (моя смерть). 

3) Ти Холм, биб, о1р кба (голосъ), 39 р0б (мво- 
жество). И ХолЭмо также, не имя Вавз (—), чаето 
обозначаетъ гласную д. 

{ 4} _ Дамэце-хатуфь, 9, напр. "РП бк (постановлеше). 

5) Сюда также должно отнесть (°0ль —, 5, образовав- 
пийся отъ притупленя у или о. Этоть О0%бль, въ слогф 
съ ударешемъ, даетъ его гласной также выговоръ глас- 

ной э, напр. ВАМ ‘аимиэм (вы), "РВ 5 (изъ 71). 

Ве почти назвая Еврейекихъ лаеныхь едфланы по виду, 
принимаемому ртомъ, при произнесени той ИЛИ другой гласной, 
или по дфйетвно его органовъ. Такъ, ПАВ значить отжрьияще, $ 
(называемое также +57) разрыв, открытие попереф (рта), 
ро скрежетз, УЧИ полнота (РАВ 78, полный ротъ), 


рии собств. 0901985, РТР закрытие рта. Повдфднее зна- 
гб был, ще 6 

Я оть Я, см. $ 9.—Знакл, < ставится надль слогами Еврейскихъь словъ, имфю- 
щихт, ударенте, особенно въ случаяхъ, если таковыя имфютъ удареше не на 
посафднемт, слог, какъ обыкновенно бываетъ, но на предпослВднемъ, напр. 


пов. Ср. 8 15, Прим. 3. 
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чене иметь также и рир. Причина, почему долгое .4 и крат- 
кое О (Ялоп ивр Фатёе соггериит) пмфють въ Евр. яз. оди- 
наковый знакъ и назваше, состоитъ, безъ сомнёня, въ томъ, что 
изобрфтатели знаковъ Еврейекихъ гласныхъ произносили долгое .4, 
скаоняявь нфеколько,`въ выговор его, къ звуку О, что и ноелу- 
жило, впослфдетви времени, къ совершенному переходу этой глас- 
ной, у НЪмецкихъ и Польскихъ Евреевъ, въ гласную О (срав. Си- 
р1йское 4, у Маронитовь — 0, Шведское & и случан очень древ- 
няго перехода @& въ 0 въ самомъ Еврейскомъ язык $9.10, 2) *). 
0 различ и обоихъ этих знаковъ ем. & 9, Примфч. (0946 (2195 
виноградъ) получиль назваше отъ своего вида, напоминающаго 
виноградную кисть: иногда онъ называется, также какъи А2ббуще, 
АТР? эй (три точки). 


Кром» того, пунктаторы, при выборф нфкоторыхъ назвайй дая 
знаковъ гласныхЪ, имфли въ виду, чтобы каждая гласная, ими 0бо- 
значаемая, звучала, по возможности, въ первомъ ихъ слогф. Желая 
придать подобный видъ вефмъ безъ исключеня знакамъ Еврейскихъ 
гласныхъ, н®которые изъ грамматиковъ измфняютЪъ самыя гласныя 
въ такихъ назвашяхъ, Въ которыхъ первый елогь не заключаетъ 
въ еебЪ гласной, ими обозначаемой, слЁд. образомъ: 94001, Оотег- 


смийр, Обе. 


2. Знаки гласныхъ, какъ видно изъ приведенныхъ примфровъ, 
ставятся обыкновенно внизу под т$ми согласными, 70слъ кото- 
рыхъ онф должны быть произносимы, напр. 9 ра, я ра, 9. 25, 
1 рун т. д. Одно только, такъ называемое Райшей [иуйхит, 
будучи помфщаемо подъ горловой буквой на конц$ словъ, произно- 
сится передз своей горловой согласной, напр. ПЭ“ ру“х (вБтеръ, 


Мех! 

*) Думали нфкоторые, что начертав!е Камзиа и Камуць-Хатуфа (---@, = 9} 
было первоначально нЕсколько похоже и что писцы, велЪдетве этого, сдЪ- 
лази оба эти различные знака наконецт, совершенно одинаковыми; но въ дЪй- 
ствительности оба эти знака тожественны и, при томъ, второй произошелт, 
оть перваго. 
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духъ). Хблэме безъ Бавг ставится надъ своею согласною лЁвфе, 
напр. 9 рб *). 

Когда Холм безъ Бабё встрЬчаетея съ дакритичеекою 
точкою буквы 17 (35, 7), тогда, вмфето двухъ точекъ, ставится 
только одна, напр. 37 сбна (ненавидящий), вм. $317, ГИУ Ми, 
не ЛЕВ. 19 съ двумя точками, когда не имфеть поль. собою ни- 
какого знака глаеной, читается какъ 4, напр, 959 шбмэр 
(стражъ); когда же оно находится въ слогф, передъ которымъ н$тЪ 
впкакого знака глаеной, какъ ос, напр. 799° Дртбс` (топталъ), 
САИ ЗЛ нносм (нееуще) Исма, 45, 20. 

Начертане 1 читаетея иногда какъ 06, при чемъ 1 прини- 
мается за еоглаеную, — же имфетъ значеве глаеной о, ей пред- 
шествующей, напр. №92 4069 (сеужаюнщий); оно же читается ино- 
гда и какъ 60, при чешь Холёмез читаетея поел Бав5, ПУ ‘авбн 
‹Грёхъ) вм. ПТУ. Въ текетахъ, издаваемыхъ съ особеннымъ со- 
блюдешемъ типографоекой точноети отличаютъ елогъ 60 отъ 06 и 
гласной б тфмъ, что въ первомъ случа точка надъ } помщается 
лЪвфе (Ч — 60; 1=0 или 06). 

3. Гласныя перваго разряда, за исключеюемъ *—— въ сефре- 


——. 


*) Въ недавнее время сдЪлалось извфстнымъ 060бое обозначене Евр. глас- 
ныхь, бывшее н%когда, если не ошибаемся, въ употреблени у Караимовъ, на- 
ходящееся въ рукописяхъ, прюбр$тенныхъ Императорскою Публ. Библотекою 
отъ А.иГ. Фирковичей. Поэтой системЪ, вс% знаки гласныхъ, за исключетемъ 3, 
помфщаются вверауу надь согласными и отличаются отъ общепринятой системы 
не только начертажщемъ, но и самымъ употребленемъ. Такъ напр. И атажь и Омдль 
съ ударешемъ, по этой системЪ, обозначаются однимъ итЬмъ же знакойъ; съ дру- 
гой же стороны, крат я гласныя безъ ударешя принимаютъ различные знаки, 
смотря по тому, находятся-ли он№ въ слог, усиленномъ посредетвомъ 2495 
Доме, или нЪтъ. Что касается ударенй, то употреблеве ихъ въ этой снетенЪ 
отличается очень мало отъ общепринятаго, и ставятся они отчасти таве внизу 
подзь строкой. См. Р1шпег, Ргозресёав @ег ег Ойеззаег СезезсВ. #аг @безсь. и. 
АНег®. девбгепдеп &Межеп Вефг. пи@ габЪ. Мапизсгцие, О4езза. 1845. 4. 
Кратюй отчетъ объ этой, вЗроятно Персидско-Еврейской (& можетъ быть, 
первоначально и Вавизонско-Еврейской) вокализащи сдфланъ былъ Ръди- 
геромъ (Вбб1еег) въ На|. АНоет, 14. Сей. 1848. Апз.— Мг. 169. См. также 
Эвальда (Е\\ 814} въ Зав. 4. 5161. М1. 1. ббаеев, 1849, стр. 160 и далфе, 
Пинскера (РшзКег, Ешей. ш 4аз Бафу]оп.-ВеБг. РирсаЧотззу ет, ел, 
1863, Ольсфаузена (01 злзеп) въ МопайзЪег1сй4 4ег ВегИш. Акад. ег вв. 
Лай 1865. 
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дин и Л, №-- на конц словъ, выражаются единственно 
гласными знаками, т. е. безъ согласной буквы (87, 2); изъ 
главныхъ же двухъ остальныхъ разрядовъ доля, большею ча- 
стю, выражаются буквами (1 и *), звукъ же ихъ опредЗляетея 
знаками гласныхъ, помфщаемыми впереди › п внутри или надъ 1. 
Такимъ образомъ 
> опредфляется посредствомь Хрбжа (*—), Цэр (Ш) и 
(для (*—). 
1 посредствомъ У )рбка и Холдма (чит) *). 
Въ Арабекомъ язык долгое 4, по общему правилу, выра- 


при чемъ въ этомъ язык три глаеныя буквы отвфчають тремъ раз- 
рядамъ гласныхъ. Въ Еврейскомъ отношеня глаеныхь буквъ къ 
звукамь гласныхь нЪеколько иныя (см. $ 9, 1 и $ 233, 4, 
Примёч. 4). 

4. Когда, въ одномъ изъ двухъ послёднихъ разрядовъ глас- 
ныхъ (Ги У), глаеная буква выпускается въ долгомъ слогф, то 
подобное письмо называется зсурНо де[есНоиа, въ противномъ же 
случа — зс7брио репа. Что касается выбора, полнало или сокра- 
щенною письма, го бываютъ случаи, когда допускается исключи- 
тельно только то, или другое письмо. Такъ полное письмо упо- 
требляется всегда па конц словъ, напр. 32, `Ровр ‚УР, *275; 
съ другой же стороны, постоянно употребляется сокращенное пись- 
мо, когда, гласная встр$чается съ аналогическою ей соглаеною бук- 
вою, имфющею значеше согласной, напр. 593 (народы), вм. 5°*13. 


*) З® аки глаеныхъ, служаше для опредЁлешя гласныхъ буквъ, назы- 
ваются однородными (Вотозепае) съ т$ми изъ посл днихъ, которыя ими опре- 
дзляются. НЪкоторые, слЪдуя древнимъ Еврейскимъ грамматикамъ, употреб- 
ляютъ, въ этомъ случа, выражен!е: гласная буква покоится (дшезе въ 
гласномъ знакБ, причемъ буквы Зи\ (а также и СМ, см. 5 28} называются 
ими Щегае фиезе ея: въ случаЪ, если он употреблены въ значени глас- 
ныхъ — 4%4езсещез, въ значени согласныхъ — тобйез. Но для насъ гораздо 
проще сказать, что та или другая буква произносится какъ гласная, или зани- 
маеть мото гласной. КромЪ того, глаеныя буквы называются у вихъ же ма- 
тероми чтеня, тайгев 1ес{окв. 
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Вирочемъ, употреблене того или другаго письма много зависело 
отъ произвола переписчиковъ Свящ. Текстовъ; велфдетв!е чего, не- 
рЁдко случается, что одно и тоже слово въ разныхъ м%стахъ ветрЁ- 
чается какъ съ полнымъ, такъ и съ сокращеннымъ письмомъ, напр. 
эпИе“рт 1езек. 16, 60, ›ПЭрл Тер. 23, 4. Это же влово у Шер. 
въ однизЪ издавяхь ПЯТ, въ другихъ `Прл. Срав. 325,1, 
Должно однако замЪтить, 

а; что сокращенное письмо вообще предиочитается полному, 
когга слово получаетъ приращеше къ концу, при чемъ совершает- 
са передвижене удареня къ концу же слова и гласная теряетъ 
стчасти еилу ударенля напр. 27$, 5'р7З; эр, Пр; 515}, 5} 
($ 29, 2}. 

р) что въ позднйшихъ книгахъ В. 3. чаще вотрфчаетея пол- 
ное письмо, въ древнёйшихь же сокращенное *). 


5. Когда гласная буква имфетъ передъ собою знакъ гласной 
‚=, '—__, ТО въ приведен- 


неоднородной съ нею, напр. 1——, 1-— 
ныхъ случаяхъ, въ языкахъ родственныхъ съ Еврейскимъ обра- 
зуютея двоегласныя а, эу, а (@й); но въ Еврейскомъ, по выго- 
вору, перешедшему къ намъ путемъ предания, буквы 1 и * удер- 
живаютъ звукъ согласныхъ и таковые слоги произносятся 46, 33, 
4), @}, напр. ^\ вв (крюкъ), 13 198 (спина), 1 24) (живой), *13 29 
(народъ). *— также произносится какъ 1.,>, именно какъ 48, 
напр. 1257 д’барав (его слова). 


ГХХ Толковниковъ, въ этомъ случаф, большею частью, выра- 
жають дёйствительную двоегласную, какъ въ языкЪ Арабскомъ. 
Напротввъ же, обыкновенное Рврейское произношение соотвЪт- 
ствуеть произношеню современныхь Грековъ, выговаривающихь 
а), г), какъ ав, э6. Чтобы не произноенть этихъ слоговъ двое- 


*) Тотъ же историческай процессъь имфетъ мЕсто и въ Финиюйскомъ язы- 
кЪ, а также и въ Арабскомъ относительно гласной &. Посл днее доказывается 
кревнйшими рукописнии Корана и монетами. 

4 
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гласными, ихъ ./005 и Ваез, въ нБкоторыхъ рукописяхъ, обозна- 
чаютея даже Лалйкомь ($ 14,1). Итальянеке Евреи произносять 
впрочем обозначенные слоги, большею частью, двоеглаеными, 
напр. 24%, 139, и также бат (7>з). 


$ 9. 
0 характер и значения отдфльныхъ тглаеныхъ, 


Какъ ни многочисленны эти знаки, нельзя сказать однако, 
чтобы они передавали съ совершенною точностью всЪ звуковыя 
видоизмфнен!я Еврейскихъ гласныхъ, относительно ихъ долготы 
и краткости, повышевя и понижен!я. Да и самое опредфлеюе 
выговора гласныхъ, посредствомъ этихъ знаковъ, при крайней до- 
броеовфстности пунктаторовъ, ихъ изобрфвшихъ, требуетъ однако 
разъяененй и дополнев!й изъ другихъ иеточниковъ. Отношеня 
Еврейскихъ гласныхъ къ знакамъ, ихъ выражающимъ, опред$- 
лятся сами собою послф падлежалцаго ознакомленщя съ характе- 
ромъ и значещемъ отдфльныхъ гласныхъ (особенно, относительно 
ихъ долготы и краткости), при нёкоторыхъ предварительныхъ св}- 
дфняхъ объ измфнешяхъ, которымъ онф подвергаются ($25. 27). 


Т. Первый разрядъ. Звукъ 4. 


1. Камэць собственно выражаеть собою всегда долгое @; 
но, сообразно съ своимъ качествомъ и происхождещемъ, онъ бы- 
ваетъ двоявЙ: 


* 


1) постоянно долгое @& (въ Арабскомъ правильно пишущееся 
№. _), нелегко подвергающееся сокращен1ю и никогда, не даю- 
щее себя совершенно вытфенить ($ 25, 2), напр. 373 каб 
(письмо), 53 зннаб (воръ), Бр иём зигтеляг (р5дко пишущее - 
ся 2Хр). 
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Это @ рЁдко встрфчаетея въ Евр. я3., потому что въ немъ оно 
часто перехолитъ въ 0: см. ниже № 2. 


2. а, продолженное только по требоватямъ просодш, имен- 
но, находящееся или въ слогф, иифющемъ удареше, или въ 
слогф, которому удареше непосредственно предшествуетъ, или 
наконецъ въ такомъ слогф, за которымъ оно непосредетвенно 
слфдуетъ. Это а, во всБхъ упомянутыхъ случаяхъ, представ- 
ляется образовавшимся изъ краткаго & *) и встр$чается какъ 
въ слогахъ открытыхъ, т. е. оканчивающихея гласными 
{$ 26, 3), напр. 12. 20р, 51, "55 (Араб. лава, катала, 
закум, ас}, такъ и въ оканчивающихся согласными, напр. 
-^, ОЛУП (Араб, 740, мётам). Въ сомкнутомъ, т. е. ®канчи- 
вающемся ‘согласной, слог$ удерживается оно однако только 
тогда, когда этотъ слогъ имфетъ удареше, напр. -5т, 554, 
въ открытомъ же, напротивъ, оно ветрФчается очень часто 
перед слогомъ, имфющимъ ударенте, напр. 7, Ь °2%р, 559. 
Когда удареше подвигается къ концу слова, или когда оно 
ослабфваетъ. то въ замкнутыхъ слогахъ снова, возетановляет- 
ся краткое @ (Пётах»), въ слогахъь же открытыхъ оно дф- 
лается еще боле краткимъ, переходя въ полгласную ПГ ва 
(827, 3), напр. В5П, ВЭП (дам); ч5т, 959 (969); р, Вр, 


На конц словъ А@м5иь можетъ стоять одинъ (бр 12}; но 
очень часто, въ подобныхъ случаяхъ, онъ предшествуетъ букв М, 
изображавшей его гласную до изобрЪтевя гласныхъ знаковЪ 
( ПлУбр. ПАК, ПЕК). Срав. $ 7, 2. 


2. Патахь, или краткое 4, ставится, главнымъ образомъ, 
въ замкнутомъ слоРВ, какъ въ имфющемъ удареше, такъ и въ 
неимфющемъ его ( ер, влоир; Формы же словъ, въ которыхъ, 


*) Въ Арабскомт, язык это краткое & сохранилось ховын?, 
* 


— 59 — 


въ настоящее время, онъ оказывается въ слогахъ открытыхъ, 
й : 
первоначально имфли слогъ замкнутый, напр. 53 (Форма основ- 
< . 
ная нах4), Г>З (Араб. байт), см. $ 28, 4. Въ открытомъ слог 


у. 


онъ переходитъ въ @ (—), см. выше № 1, 2. 


0 р5дкомъ соединении его съ\ (№) см. \ 23,2, объ@, кавъ 
слог вспомогательномъ (Ра асй [и’йоит),см. $ 22,2,0н828,4. 


3. (С^юль (8, 3), по происхождению своему, относится иногда 
ко второму, р6же къ третьему, чаще же всего къ первому раз- 
ряду гласныхъ. ЁКъ первому принадлежитъ онъ, будучи видоиз- 
м6нешемъ гласной @ (срав. НЁм. Бай, Бааег, Гана, Гапде»), 
напр. рок изъ рам. т, Араб. карн, ар. Араб. камх, пить, 
Араб. мар’@. Поставляется онъ равно въ слогф безъ ударетя, 
напр. 551° (вм. 857), какъ и въ слогф съ ударешемъ (послфднее 
видно изъ вышеприведенныхь примфровъ), и даже, въ слогф, 
имфющемъ самое сильное ударенте, именно въ конц$ предложен!я 
(вЪ наузъ), напр. 12, рт%. Въ послфднемъ однако случа, онъ 
устуваетъ обыкновенно м$ето долгому @, напр. ПВ, р. 


П. Второй разрядъ. Звукъ Г (со включенемъ Е). 


4. Долгое $, уже до изобрЪтеня гласныхъ, очень часто вы- 
ражалось согласной *; по введеши же знаковъ гласныхъ, оно 
приняло начертаве *—, называемое С/’ёд тадиит или 09- 
дит. Но такъ какъ въ письмЪ согласными очень чаето не выра- 
жалось оно особенною буквою, то и пунктаторы, не измфнявите 
буквъ Пиеашя, выразили его и въ посл$днемъ случа$ только зна- 
комъ -.-. Отличить долготу его, въ послЁднемъ случа, не состав- 
ляетъ впрочемь особенной трудности, если глаеная, имъ изобра- 
жаемая, по природЪ долга ($ 8, 4), напр. р*7\ (праведный), ми. ч. 
Вр чаддийм; м7” (бояться), мн. ч. М". Долга-ли гласная 8, 
изображаемая сокращеннымъ Х/рэкомз, это узнается, прежде 


— 58 — 


всего, по грамматическому началу и по качеству Формы, въ ко- 
торой онъ находится, но также и по качеству его слога ($ 26), 
и, еще—, по указывающему наего долготу стоящему при немъ, 
МэтЭцу (8 16, 2). 


5. Краткй ХёрЭкё, никогда не пишущиея съ ›, обобенно 
часто встр5чается въ слогахъ, усиленныхъ повторешемъ заклю- 
чительной согласной (ар, Эм), и въ замкнутыхь слогахъ, не 
имфющихь удареня (26ро ). НерЪдко возникаетъь онъ отъ со- 
крашен!я гласной &, напр. 73 (моя дочь), отъ 75, ЗТ, отъ 957, 
Эр (ПЗЪ 26ру), или представляетъ собою первоначальное крат- 
кое /, какъ напр. въ словф 5% (твой врагъ), отъ 5" (основная 
Форма 40). Кратый Х%рэкь имфеть также иногда значенте 
просто вспомогательной гласной (75, вм. 7'З, $ 28, 4). 


Старые грамматики называли С"ёд тадпит только пищу- 
шИЙся еъ *; веаый же другой Х209к5 называлея у нихь (769 
рагоит, что порождало большую сбивчивость въ настоящемъ опре- 
дълеши долготы и краткости звука, имъ опред$ляемаго. 


6. Самая долгая изъ гласныхъ 9 *._ произошла изъ двое- 
гласной @7 (4) *— (57, 1), которая и сохранилась въ еоотвфт= 
ственныхъ словахъ въ Арабекомъ и Сирскомъ языкахъ, на- 
примфръ 22% (дворепъ), Араб. и Сир. мийал. Эта гласная от- 
личается особенною долготою и не подвергается никакимъ изм?- 
ненямъ: она даже болфе долга нежели *— , такъ какъ, по ос- 
новному своему качеству, она близка къ двоеглаеной. Сокра- 
щенно пишется онё весьма рфдко (зу, вм. *}*У, Иезма 3, 8). 


`- и*__ пишутея въ полномъ видф (реше) на концф словъ. 
(Въ еловф напр. Рер гласная $ на конф слова относится къ чте- 
ню не текста, но къ "ПВР, приводумому на поляхъ книги, ($ 44, 
Прям. 4). 
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7. ЦэрЭ безъ У0да обозвачаетъ долгое 9 второй, такъ ска- 
затль, степени: оно, подобно @, долгому только по удареню 
(№1, 2), встр$чаетея исключительно въ слогахь, имфющихъ 
ударене, непосредственно таковымъ слогамъ предшествующихъ, 
или за ними слБдующихъ, и всегда возникаетъ изъ краткаго 5. 


Въ открытьгхъ слогахъ оно можетъ стоять въ слог$ съ ударе- - 


вемъ и въ слогБ предшествующемь ему, напр. 955 (основная 
Форма с&рр), м3 (Араб, сбмёт) сонъ, въ замкнутомъ же только, 


когда этоть слогъ имфетъ удареше, напримфръ 13 сынъ, вм 
нЪмой. 


8. Сбль, насколько прянадлежить онъ ко второму раз- 
ряду, чаще всего представляется краткимъ 5, замБняющимъ та- 
коеэ, которое долго только по ударен!ю, когда это э его теряетъ, 
напр. “7 изъ }/ (дай), у“ отъ 9$* (творецъ). Иногда встр®- 
чается онъ однако и въ слогахъ съ ударешемъ, напр. }}73 ч@рзэн 
(Араб. каран), топоръ, РЛЫ (ж. ‚р. отъ чп). Кром того, воз- 
никаетъь онъ изъ кратчайшаго — (гласнаго ПГв@, $ 10, 1}, 
когда таковое получаетъь удареше (въ паузЪ, 8 29, 4, 6), 
напр. °77\, УТ, и бываетъ просто вспомогательнымъ звукомъ, 
напр. “80, вм. ЧР, 22, вм. 2 ($ 28, 4). 

Подробноети о происхождени (бля изъ другихъ гласных 
см. подъ $ 27, Прии. 4. 2. 4, 


Ш. Трей разрядъ, Звукъ У (со включешемъ 0). 


9. Въ третьемз разрядь гласныхь мы находимъ т же 
почти отношешя знаковъ къ звукамъ, что во*второмъ. При опре- 
дЪлени звука У должно замЪтить слБдующее: 


1) Домое 9 ван пишется: а) съ своею буквою (3, — это Шрэк» 
полный, отвфчающ полному Хрэжу во второмъ разряд%), 
папр. 715} (жилище), илн 5) сокращенно, т. е. безъ Вёвз (-—,— 


соотвЁтственно долгому —- втораго разряда). Посл6днй 
ПИурбкз, хотя н не отличается онъ ничёмъ по начертан отъ 
Кббуиа, можно бы также назвать Эбтё ЧеГесйоит, такъ 
какъ онъ изображаетъ ту же долгую гласную й что и ИЙ- 
р5кз, и самъ не что иное какъ сокращене послЁдняго. 


2) Ераткое 5) (собственный Каббуиз), аналогическое краткому Х2- 
рэку, ставится въ замкнутыхъ и особенно въ усиленныхъ, по- 
вторешемъ послёдней своей согласной, слогахъ, тёхь и дру- 
гихъ. не имфющахъ ударевя. 

[ХХ Толковниковъ передаютъ А4ббумё гааеною 0, напр. 
021 Обо». би, что однако еще не ручаетея намъ за вЪрноеть 
этого произношеня, какъ не оправдывается филологическими за- 
конами и цередача краткаго Хёрэжа, усиленнаго повторенемъ 
поелфдней его согласной, посредетвомъ гласной =, напр. эваву 
`Евзолоом». Равномфрно неправильно бывшее прежде въ упо- 
требленш произношене обоихъ 40694065 какъ Нфи. %. 

Иногда однако краткое у выражается полнымъ пиеьмомъ (1) 
въ елогахь усиленныхь новторенемъ поелфдней его согласной, 


напр. 71° =99°. См. $ 27, Прим. 4. 


10. Отношешя звука О къ У тБ же что отношешя звука Ё 
кь Г во второмъ разряд. Еврейсый звукъ О подходить подъ 
четыре категории: 


1} самое долгое 6, произшедшее изъ двоегласной а (67, 1), пя- 
пущееся обыкновенно съ своей буквой ( 1 ,— СВО ёт з4етит), 
напр. “3 (бичъ), Араб. саут, поч (злость) изъ пу. Это 
же 6 иногда пишется и. сокращенно, но весьма р5дко, напр. 
ТО (твой быкъ) отъ 949; 


2) долгое 6, образовавшееся изъ долгаго й, сохранившагося 
въ языкахъ Арабекомъ и Арамейскомъ, но въ Евр. язык 
подвергшагося очень раннему искаженю. Въ слогБ съ уда- 
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решемъ оно пишется обыкновенно съ своей буквой { 1), въ 
слог же безъ ударешя — сокращенно, напр. р Араб. кбидл, 
Халд. кфтда, п Араб. бл, Халд. зайр, мн. ч. 55, 21 
(нога), Араб. сёк, 913} (богатырь), Араб. заббар, аААИ (пе- 
чать), Араб. юётам, 757 (гранатовое яблоко), Араб. рум- 
ман, 1570 (власть), Хаад. 1920, Араб. султан, 947 (миръ), 
Халд. 57, Араб. сёлам; иногда то же самое слово ветрЪ- 
чается и съ д, и съ 4, напр. 1777 и "7 (панцырь). Срав. 
также $ 68. 

3) 0 долгое только по ударешю, произшедшее изъ первоначаль- 
наго краткаго у или изъ 0, образовавшагося изъ посл6дней 
гласной, и теряющее свою долготу по удалеши ударея изъ 
его слога, напр. 95 (все), 23 (*04), 553 (пуллам), 56°, 
Тр, 17ир> (въ поелфднемъ случаф это 5 сократилось даже 
въ полглаеную ПГед: Акиглу, Араб. 11). О, получившее 
долготу только отъ ударешя, пишется съ буквой (1) весьма 
р$дко и только въ исключительных случаяхъ. 

4) Камдизг-Хатфуфь, постоянно краткое д, состоящее въ тфхъ же 
отношешяхъ къ Хбл5му, что ОЗддь во второмъ разряд$ глас- 
ныхь КЪ 14903, напр. -75 (кбл), ЕР”) вараком. Объ отличия 
его оть Камбиа см. ниже Прим. 

11. Сдль (--) также принадлежить и къ этому разряду, ког- 
да онъ возникаеть изъ у или о (№ 3), напр. БА№, слов. Ср. 627, 
Нрим. 4, 6. | 

0 полмасныхь ем. елбд. $-фъ. 

12. Въ слБдующей таблиц представлены вьине объяснен- 
ныя категории трехъ основныхъ гласныхъ звуковъ, съ обозна- 
чешемъ ихъ количества, начиная съ самыхъ долгихъ, до самыхь 
краткихъ. Она дастъ возможность бЪглаго обзора, если не веЁёхъ, 


то, по крайней мЪрЪ, употребительнЪйшихь видоизмненй глас- 
НЫХЪ. 


= «& долгое только по 


— краткое 4. 


Переходъ гласной @ въ 


Фервый разрядъ: -1. ! 


. «амое долгое @ (Араб. | * 


Хх). 
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Второй разрядъ: Ги 5. 
__ двоегласное 9 (про- 
изш. изъ 4). 


"9 (изъ а). 


'_ ИЛИ —— Долгое $. 


удареню (произш. изъ 

краткаго @& или изъ —_), 
встрёчающееся въ елог$ 
еъ ударешемъ, а также | 


въ непосредетвенно за 
нимъ слёдующемъ, или 
ему предшеетвующемъ. 


й 


_— частью э долгое толь-.... 


ко но ударентю, чаетью 


краткое э. 


кратчайший звукъ 


ы 


ил ВЪ ——2, а также 


(ВЪ — $. 


— 9 долгое только по 


удар. (произш. изъ — 
или изъ -— 9), ветр$- 
чающееся вЪ слогахъ 


Третй разрядъ: Уи О. 
4 д двоеглаеное (произш. 
ИЗЪ (8). 

Ч или —— 6 возникшее 
иЗЪ 4. | 

1 или —— долгое 7. 


— о долгое только по 


удареню (произш. изъ 
—0 или изъ —_), на- 
ходящееся въ слогахъ 


съударешемъ или непо-| съ ударешемъ. 
средетвенно таковымъ 
предшествующихъ. 
—— краткое у, особенно 
—. краткое $. въ слогахъ усиленныхь 
повторемемъ соглае- 
ной. 
—— краткое д. 
3, съ ударешемъ: 9.|-— 9, съ ударешемъ э. 


Переходъ гласной $ въ |Переходъ глаеной у въ 


кратчайший звукъ ——э 
ИМИ ВЪ — 8. 


кратчайний звукъ пол- 
главной — © ИЛИ —-°. 


+ Прим. 0 различи между Камбиом и Ками- Хатуфомь*). 


Мы уже сказали, что долгое & и краткое 0 выражаются въ 
Евр. яз. однимъ и тёмъ же знакомъ (—), называемымъ въ пер- 
вомь елучаё АамЭцомь, въ послфднемь Камэиз-Хатуфома, 


*) Надлежелцее уразумБв!е значен1я обоихъ сихъ знаковъ можетъ быть 
усвоено только при совмфетномъ изученм правилъ о слогахъ ($ 26} ио 3- 


тушь (6 16, 2). 
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напр. Бр к@м, -53 кбл *). Начинающий, для котораго грамма- 

тическое производство словъ въ приводимыхъ ниже примрахъ, 

не имфеть еще должной ясности — хотя, главнымъ образомъ, 
только одно и оно способно рать вполн® удовлетворительное понят!е 

о разнородноети звуковъ, выражаемыхъ этимъ знакомъ — предва- 

рительно можеть огравичиться слфдующими двумя главными пра- 

вилами. 
1. Энакз — выражает» краткое 6 в5 замкнутомо, 

т. е. имюющемь на кони сомасную, слоть, остающемся 

постоянно без удареня ( ($ 26, 5). Вотъ различные случаи 

употребления этого 0, подтверждаемые примфрами: 

а) -— имфетъ значеше краткаго д, когда за НИ слБдуеть ПРеё 
ВЪ качеств$ раздфлителя слоговъ, напр. ВН холма (муд- 
ость), пр” була (пища); напротивъ же, этотъ знакъ съ 19- 
7 940м5 |0 ) передъ ДГ’ в@ долженъ быть произносимъ какЪ 4, 
Шов же въ этомъ случа» не отдфляетъ одного слога отъ другаго, 
а инфетъ значене кратчайшей глаеной (564 ное), при чемъ @ 
заключаеть собою елогъ, напр. 9755 `@-22л@ (она фа), $ 16,2. 

$) Камбщь пифетъ значение краткаго 0, когда за вимъ слбдуетъ 
1)4дез роте, напр. ›238 хбннани (смилуйся надо мной). Нко- 
торые произносять также БАЗ ббииийм (домы), 95°РЗ ббтииа- 
2Эм (ваши домы), но в5рнЪе читать эти слова съ 4, бфтииём ит.д. 

6) Передъ Манкэфомз (} 16, 1), напр. 214772 *б4-аад@м 
(вс люди). 

4) когда замкнутый слогъ безъ ударешя, въ которомъ этотъ знакъ 
находится, ееть въ то же время и послфднйй слотъ слова, напр. 
Ср" ва]7@кбм (и онъ воталъ). Есть однако случаи, когда долгое 4 
въ послфднемь слог елова, хотя и лишено Мажкафоме ударе- 
ня ($16, 4) ‚тёмъ не менфе однако продолжаетъ быть долгимъ &, 
напр. 77°573 Эев, 4, 8, ›7"78 Б. 4, 25, оп-луя Пе. 
16, 5. Обыкновенно, въ подобныхь случаяхь ставится при 
Вами, какъ въ приведенныхъ примфрахъ, 1/58. 


*) Причина сходства лвухъ этихъ знаковъ, опред ляющихъ разнородныя 


гласныя, обозначена подъ $-мъ 8 на стр. 46. 
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Въ словахъ напр. ямой, во ламма, въ которыхъ слогъ, обо- 
значенный АамЭиомз, имфеть ударене, этоть знакъ долженъ 
произноситься какъ а@, по $ 26, 4. 

2) Гораздо рёже бываеть, что Аймацз, находясь въ откры- 
томъ елогф, тфмъ не менфе читается какъ 0. 910 случается 
а) когда за нимь слфлуеть Х49фз-Камдиь, напр. 1275 *) пб‘ аб 
(его дьйств!е), или простое произносимое ПГе@, напр. 5399 9б- 
р’бан (боденъ); 6) когда за нимъ елфдуетъ другой Камдиь-Ха- 
7.9 фз, напр. 2Ув иб-ба’ха (твое дейстые ^"}; с) въ двухь ело- 
вахъ СУТ кодашйм (святыни), и СУЙЗУ чибраийм (корни), 
въ которыхъ знакъ этотъ стоить вм. Х@795-АКамдца (—), пи- 
шущагоея даже въ нфкоторыхъ рукопиеяхъ подъ этими словами 
($93, 6, Прим. 3). 

Должно замфтить, что Аамдиз, имфющ значеше какъ глас- 
ной 0, такъ и 4, постоянно принимаетъ къ себф ЛИ, находяеь 
въ третьемъ слогф отъ конца, заключаемомъ имъ, передъ послёд- 
нимъ слогомъ, имфющимь ударене ($ 16, 2). — Встрёчающяся 
исключены изъ сказаннаго могутъ быть объяснены только грам- 
матическимь производствомъ, напр. *3$3 (читай: ба) на кораб- 
ляхъ (по причин% приеутетв!я въ этомъ слов$ члена), 3 Ц, 9, 27; 
напротивъ же: Я “97 6017 @ф (безъ члена), въ пылу гифва, 
Исх. 41, 8, и нёкоторыя друг слова, 


$ И, 
Полглаеныя и раздёлитель слотовъ (004). 


1. Кром$ полныхъ гласныхъ, о которыхъ преимущественно 
говорено было подъ 8 9, Еврейский языкъ имфетъ еще цфлый рядъ 
бфглыхъ гласныхъ звуковъ, которые можно назвать яолмасны- 


*} Доказательства тому, что въ этомъ словЪ Э имЪетъ значенше обык- 
новеннаго простаго слога и что оно должно бытьдёлимо 12 В см. подъ $ 26, 4. 


*+) Этотъ случай можетъ относиться къ  предъидущему, "если второй Ка- 
мЭцз-Хатуфь произошелъ изъ Хётофь-Ламбиа. 
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ми *). На нихъ должно смотрфть какъ на самые кратые гласные 
звуки языка и, вмБстБ съ тфмъ, какъ на остатки болфе полныхъ 
и опредБленныхъ гласныхъ, принадлежавшихъ Еврейскому языку 
въ перодъ, предшествовавш его письменности. 


Сюда принадлежить, прежде всего, знакъ — , изображаю- 
щий самый кратюй, офглый и самый неопредфленный гласный 
звукъ, выражающий собою какъ бы половину краткаго 9 (- 


Этотъ знакъ называется ПГой **) и бываеть: 1} такъ называе- 
мое ПРе@ простое (9°ш@ этидеж) п 9} Ш:6д составное (Ч 
сотрозит), иифющее кратчайший звукъ той или другой гласной 
(см. №2). Первое ИРой называется у грамматиковъ [7 10- 
64е} Шей, имфющее двнжен!е, т. е. произносимое, гласное, 
въ отлище отъ такь пазываемаго 9“ иезсетз, непроизноси- 
маго, имющаго только значеще фраздфлителя слоговъ (№ 3). 
Посл$днее ИР можетъ находиться только подъ согласною, за- 
ключающею слогъ, и должно быть строго отличаемо отъ глас- 
наго ИГей, ставимаго подъ первою согл. слога, какъ вЪ начал, 
напр. ?8р к’тол (умерщвлять), М5 ммалаэ (наполняющИ), 
такъ и въ серединф словъ: ПОЮ\р ибигаа, 120р’ Ик-тгад, ар 
кт-т?лу. Сюда принадлежать также Формы: 9 ол 14-717 
(выфсто 327 04-4749), ПУ ла-мнаииа“е (вм. '?), а также 
Эм за-мшдл С. [ер.9,2 (гдЪ вопросительное слово Л само по 
себЪ образуетъ слогъ), 578 ма-412. Въ посл5днихъ примрахъ 
Ш?ва, вел дстые предшествующей ему очень краткой гласной, 
отличается особенною бЪ$глостью звука. 


*} Въ таблиц подъ $ 9, 12 и въ слБдующемъ за симъ Примё чаи 0бо- 
значены всЪ Еврейская гласныя, при чемъ, для полноты, приведены также и 
полгласныя. Въ нашей транскрипщи мы бозначаемть послы боле мел- 
кимъ шрифтомъ противъ другихт строчныхъ буквъ. 

**) Слово м7 пишется также ЖЕ. Собственное значен!е его до сихь 


поръ не опредфлено еще съ надлежащею точностью. 
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Звукъ краткаго 9 можетъ быть пранятъ нормальным звукомъ 
для произносимаю ПРей (95° тофбе), хотя нытъ никакого 
сомнфня и въ томъ, что имъ выражалея отголосокъ и другихъ 
гласныхь. [ХХ Толковниковъ передавали его звукомъ гласной 
=, и даже т, напр. 5°3592 ХероуВё», я’ ом аси, но 
гораздо чаще посредетвомъ @, напр. 5517 Хоцсут^, иеще чаще 
придавали ему звукъ глаенаго слога, неносредетвенно за НИМЪ 
слфдующаго, напр. БУВ оборо, МАУ Холсвоу (и Хао), 
ГАУ Хо, ны Мазалол» *). Тоже говорятъ о произ- 
ношенш гласнао И 6@ и средневзковые Еврейеше грам- 
матики **). 


То, что главное ИЁРв@ произошло отъ ослабленя краткой 
глаепой, оказывается на словф 1593 , которое встрёчается также 
и въ формё 953 (ем. № 2 Прим. ), ИЗЪ барата, какъ звучитъ 
ОНО ВЪ Арабекомь, язык, который вмЪето 5° 1ё тобБЩе правильно 
всегда имЪетъ ту или другую краткую гласную. 


Глаеное 7112694 (5°@ то.) не имфеть достаточно ейлы, 
чтобы поддерживать собою замкнутый елогъ: съ предшествующею 
ему согласвою онъ образуетъ, поэтому, бфглый, но вее-таки от- 
крытый елигь, что явствуеть какъ изъ учешя о 59 ($16, 2), 
такъ и изъ того, что изъ него можетъ дфлатьея —. съ ударенемъ, 
напр. \П2 изъ У. Срав. } 26, 4. 


2. Ньъ простому гласному ЫГв@ (5°ш@ тобЧе) примыкаетъ 


въ Еврейской грамматикЪ упомянутое выше ИРо@ составное 


(5“юа сотроз.) пли Хатофь (тар@иш, быстрое). Послёднее 
ПГва имфетъ при себЪ одну изъ краткихъ гласныхт #4, 9, 0, ука. 


*) Тоже мы находимъ и въ яз, ФиниюйЙскомъ напр. 1275 Малмла, 572153 


зубулим (безеп. Мопипим. Рвоеп. стр.436; Мотегз, РВоешсен въ Епсусюр. стр. 
436). Срав. Лат. аугментъ тотота, риридз съ Греч. тётофа, тетошие ус; и съ 0б- 
ветшалымъ Лат. жетога:. 

**) См. особенно Ада Хайюджъ, стр.4 и д. и стр.200 изд. Дукеса (Рикез), 
а также въ Цахот Ибнъ-Эзры, стр. 8; безев1и8, Гергоердаде 4ег Ъе\г. 
Бргасве, стр. 68. 
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зывая этимъ на то, что таковая гласная, образуя съ предше- 
ствующею ей согласною кратк слогъ, должна быть произнесена 
еще короче. По тремъ основнымъ звукамъ глаеныхъ (8 7, 1), 
8‘ сотрозвит имЪетъ три вида: 


(=) Х4т5фь- Патахь, напр. З\ЭЛ а’мбу, осел. 
(=) Х4тэфз-Счдль, напр. ВК мор, говорить, 
(=) Х4тафе- Камиь, напр. >77 2°4й, болфзвь. 


Ве$ эти Хатэфы, особенно же два первые, помфщаются преиму- 
щественно подъ одною изъ 4-хъ горловыхъ буквъ ($ 22, 3), кото- 
рыя, по природ$ своей, нёкоторымъ образомъ требуютъ, чтобы 
гласная, за ними слБдующая, какъ бы кратка она ни была, имЪла 
все-таки извЪстную опредФленность своего звука. 


Прим. Подъ согласными не горловыми встрчаются только 


Хатэфы: чи". 


Х4тэфг-Патйь употребляется, такимъ образомъ, выфето 
простаго произноеимаго ИРв@ (5°ю@ё Мех тобЦе), хотя и 
ытЪ для этого точныхъ правилъ, особенно же @) подъ удвоенными 
буквами, насколько удвоеше требуетъ болфе опредфленнаго выго- 
вора полгласной 117284 (504 тоб.), находящейся подъ удвоенной 
буквой, напр. *227 (вфтви) Зах. 4, 12, — нерфдко также и 
въ случаяхъ, когда. буква оставлена безъ удвоешя, напр. 357 вм. 
`33у Б. 9, 14, зУокАл С. [6р. 16, 16, иб) поелв долгой глае- 
ной, напр. 577 (золото), перелъ родит. п. 57}, но: З7РБ.2, 12; 
Увуе (слушай), но: УМУ” Второз. 5, 24. Друме примфры ем. 
Б. 27, 96. 38. 


Хатофз- Камдиз гораздо рьже, нежели два первые Х4- 
тэфа, содиняетея съ горловыми буквами и ставится довольно 
часто вмЪфето простаго 50 этобще, когда въ слогв быль прежде 
звукъ 0, не долженетвующ затеряться и въ новой формЪ, нанр. 


№7 вм. 57 взгляль (5 93, УГ, Прим. 6), ЭТ” вм. обыкн. употр. 
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РТ)” Езек. 35, 6, оть #179; Артур ею черенз отъ ТР7р; также 
какъ и =, ветрёчается онъ, кромЪ того, въ случаяхъ отсутетия 
Дёзша сильн. (Раде [.), т.е. въ случаяхъ оетавлешя согласной 
безъ удвоения, напр. пр? ВМ. пр? Б. 2, 23. Въ этомъ слу- 
чаё, какъ и въ 3 Цар, 13, 7 и въ уз [ер. 22, 20, 
выборъ Хатафз- -Камща обусловливается слдующею за нимъ 
горловою буквою и предшествующимъ ему звукомъ у. 


3. Знакъ простаго ИРей — имЪфетъ также значеше, какъ 
мы сказали, раздфлителя слоговъ, не выражая собою никакого 
звука и, потому, въ этомъ послднемъ случа онъ называется 
5*6@ чилезсетз (по Араб. сукун покой). Въ серединЪ словъ это 
Ш? можетъ находиться подъ каждою согласною, заключающею 
елогъ, на конц же онъ опускается, за исключешемъ конечнао " 
(] Алые), напр. 129 (царь), и р5дкихъ случаевъ, когда слово 
оканчивается двумя согласными, напр. 73 (нардъ), 7“ (ты, ж.р.), 
пр (ты убила), 2’1 (и онъ поилъ), 31 (и онъ взялЪ ВЪ 
плёнъ), гял-ом (не пей). 


Въ поелёднихъ однако примфрахъ заключительное ДЁРе@ могло 
имъть значене ИЁРе@ зласналю, такъ какъ очевидно, что въ нихъ 
большею частью оно указываетъ на сокращение гласной послфдняго 
слога, именно 7% аиип” изъ АХ атий, Ар изъ Пр, 20 
Ящб? изъ ПЗУ ит. д. "), особенно же, если сообразить, что Араб. 
ЯЗ. ВЪ соотвтетвенныхъ формахъ, имЪетъ постоянно ту или другую 
краткую гласную. Вирочемъ, нельзя этого утвердительно сказать 
о слов 73, заимствованномь изъ Индскаго; 92 также вЪ- 
роятно читалось хот. ВмЪфетс ДЕТ" (пе а44аз) Притч. 
30, 6, некоторые читаютъ: ЯЕЛА"2М. 


аня 
*) Такъ думаль уже и между Еврейскими грамматиками Юда Хоайиоджь, 
стр. 5. 
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И. 


Знаки опредфлительные для сотласныхъ, 


Съ знаками, опредфляющими произношеше гласныхъ, со- 
стоятъ въ очень близкихъ отношешяхъ знаки, придуманные так- 
же и для боле точнаго опредВлен1я согласныхъ. Кром дакри- 
тическихъ знаковъ для и (стр. 23) ставится еще въ сере- 
динф буквы точка для обозначеня, что эта буква должна быть 
произносима тверже, или даже съ удвоешемъ; отсутетые же 
въ буквЪ$ твердаго звука, или удвоеня, обозначалось помще- 
нтемъ надъ ней горизонтальной черточки (Раэ). Точка въ се- 
рединф буквъ имфетъ троякое примфнене, а съ нимъ п три на- 
званя: 1) Давше сильный (0адёз Юте), знакъ удвоешя той со- 
гласной, въ которой онъ находится, 2) Д@ще слабый (Тадез 
Гете), знакъ твердаго (непридыхательнаго) ея звука п 3) Мамин 
знакъ, показывающий, что буква, могущая имЪфть значене глас- 
ной, особенно же м на концЪ словъ ($ 7, 2), съ этимъ знакомъ 
должна быть произносима какъ согласная. Знакъ Рафа, обозна- 
чаюний противоположное Дёэищиу, именно, что буква, имъ отм$- 
ченная, не имфетъ ни твердости произношен1я, ни удвоеня, а со- 
храняетъ придыхательный выговоръ, въ настоящее время почти 
не употребляется въ печатныхъ Еврейскихъ текстахъ. 


$ 12. 


0- Дагэш$ вообще и о Датэшв сильномъ (04925 юм) 
въ особенности. 


1. Дэш, т.е. точка, находящаяся въ серединВ буквъ *), 
имфетъ двойное значен!е: а) онъ обозначаетъ удвоеше созласной 


р. и 

) Вавъ съ Абэ шемь въ нкоторыхъ печатныхъ издан'яхъ не отличается 
отъ Вавъ съ Иурдкомъ (1). Впрочемъ, гласную 1 викогда из трудно отличить, 
потому что ей никогда не предшествуетъь и не сл$дуетъ за нею (т.е. подъ 
нею не пишется) другая ‘ласная. 
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и въ этомъ случа называется Дёщемз сильным; (049ез [074е), 
напр. 82 киниизл, и $) онъ ноказываетъ, что гласная, сама по 
себф произносящаяся съ придыхашемъ, будучи имъ обозначена, 
теряеть придыхаше и принимаетъ болфе твердый выговоръ. 
Въ послднемь случа онъ называется Д@эшемз слабымё (Па- 
0Е$ (епе). 


Корень 1799, откуда произошло слово 37, ВЪ Сирйекомъ 
языкф значить ирокалывать (острымъ желфзнымъ орудемъ), отку- 
да и произволили обыкновенно назваше этого знака (рипснить точка). 
Но назвашя подобныхъ знаковъ, хотя въ этомъ случа$ и совпадаетъ 
назваше съ вифшнимъ видомъ знака, опредфляють постоянно не вн®ш- 
нЕ видъ, а грамматическое ихъ значене. 'Такъ слово {72Т, въ грамуа- 
тическомъ языкЪ, значить асиеге егать заострить букву, т. е. 
лишить ее придыхан!я, или посредствомъ ея повторешя, или проето 
сообщая ей твердый выговоръ. Поэтому, {931 аСиеиз (егат), 
заостряюций букву, значить просто: удвояющй букву, или лишаю- 

ЩЕ ее придыхани (какъ Малик, рУ8®, риоГегепз, т. о. етат, 


значить здтит ргоайотаз), для чего и выбрано было пунктато- 


рами именно 32 рипсйий, точка. (На основания подобной анало- 
мя, классическими критиками употребляема была мючка, рипс- 
Нит, пли изображене самаго того оетраго инструмента, которымъ 
она производилаеь, офеЙзсиз, для показашя, что слова, отмфчае- 
„мыя этимъ знакомъ, должны быть вычерквуты, ехфиис(а). Про- 
тивное тому, т. е. присутетв!е придыханя въ буквф, показывали 
знакомь ПБ“ слабый, мяиий ($14, 2). Доказательствомъ тому, 
что ат, ВЪ трамматическомь язык$, вообще указывалъ на усилен!е 
буквъ поередетвомъ твердаго выговора, можеть служить приве- 
денное подъ $ 22, 4 Прим. 1. 


* 


2. Самую важную роль играетъ въ Еврейской грамматик® 


ее мнт Т 


д 


Даёшь сильный (Т@дёё [оте), какъ знакъ удвоеня согласной. . 


Его можно сравнить съ Римскимъ 5960$ (Тис из, вм. Геи 
5 
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из), или съ поперечною чертою надъ Нмецкими буквами т и п. 
Въ непунктированномъ письмЪ, Дези, также какъ и друге 
опредфлительные знаки согласныхъ и гласныхъ, со включенемъ 


ИХЪ ОТТфНКовЪ, пропускается. 


О случаяхь употреблемя Дёэша сильнало ем. подъ $ 20. 
Тамъ же приведены и различныя подраздёлешя его. 


$ 13. 
Датэпть слабый (1928 1епе), 


1. Да слабый, какъ знакъ, сообщающий твердость со- 
гласнымъ, можеть относиться только къ придыхательнымъ бук- 
вамь ПБ ЗТ33 (} 6, 3). Овъ показываетъ, что согласная, обо- 
значенная имъ, сохранила свой первоначальный, болЪе твердый, 
не имфющий придыханя звукъ, что этотъ звукъ тонкий (Шегае 
епиез) или чистый, напр. 198 мдлбж, но: 3378 мал-кд, Вл и4- 
фар, но чВР» рт-пор, ПО шата, но: МА" Лш-то. 


2. Случая, въ которыхъ придыхательность буквъ не допу- 
скается, обозначены подъ 821; здфеь же достаточно Сказать, 
что Д@эше слабый исключительно можеть имфть мЖето только 
въ началь словъ и слоговъ. Его не трудно отличить отъ Даша 
сильно, удвояющаго букву, такъ какъ въ начал слоговъ удвоене 
немыслимо, напр. въ словахъ № аи, 8°327 рабом, Дэш 
сильный; напротивъ же, въ словЪ 51 Лидал, Дэш слабый. 


_3. Дэш сильный, находясь въ придыхательной буквЪ, не 
‘только требуетъ удвоеня ея, но, въ то же время, и лишаетъ ее 
прядыхательнаго звука. Такимъ образомъ, лишая букву приды- 
хательнаго звука, Д@лш сильный, въ этомъ случаЪ, имБетъ`нф- 
которымъ образомъ значеше и Д@зша слабазо, такъ какъ онъ 
можеть удвоять придыхательныя буквы не иначе какъ` только 
въ ихъ.твердомъ звук, напр. 5 аи, [139 ракнот, Точно 


. — 67 — 


такъ и въ НЪу. яз. изъ зеслеп, посредствомъ удвоешя съ уничто- 
женемъ придыхательнаго звука, произошло зескеп, изъ ша- 
слеп — вескеи. 


Должно замфтить, что въ томъ или другомъ изъ Семитскихъ 
языковъ, когда аналойя языковъ ему родственныхъ требуетъ 
удвоеня, вообще придыхательность соотвфтотвенныхь звуковъ 
ветрфчается очень р$дко. Такъ нЪкоторыя Семитевя слова, 
въ очень раннее время нерешедиия въ Греч. языкъ, свидЪтель- 
ствуютъ о подобной стойкости твердаго звука относительно Еврей- 
скаго языка, напр. 85 халтха, (не хаффа); вирочемъ -*86 о@-- 
пфе!рос. 

Въ языкв Сирекомъ, не терпащемъ (по крайней мёр® ВЪ за- 
падныхъ д1алектахъ) удвоеня, еоглаеныя, которыя, но аналоги и 
этимодогическимь требованиямъ, должны бы удвояться не прини- 
мая удвоеня, все-таки сохраняютъ не придыхательный, а твердый 
звукъ, напр. рам читается по Сирски @иэк, вмфето аймэк. 


$ и. 
Мапшкъ и Рафэ, 


1. Маюикз, какъ и Д@эше, также изображаетъ точку 
въ серединЪ буквы и, по назначению своему, очень къ нему бли- 
зокъ, чо отмфчаются Маптйкоме только вогласныя 1 и ›, могу- : 
щя быть гласными, и аналогическ!я имъ горловыя буквы М и М. 
Мапткз при этихъ буквахъ указываетъ, что онф должны быть 
произнесены собственнымъ, имъ свойственнымъ, звукомъ. Въ на- 
щихъ печатныхъ изданахъ В. 3. употреблеше Маника ограни- 
чивается только буквою 7 на конц словъ (такъ какъ въ сере- 
динф она и но можетъ имфть другаго звука, кромЁ соглаеной, 
напр. м3} 2464 (быть высокимъ), пУ-К ‘ариб (ея земля, — 
съ согласн. на, конц, сокр. изъ -14), напротивъ же: мучк Сариа) 
(на землю), съ. гласной на концф слова. 
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Можно думать, что и въ послёднемъ случаф 1 произносилось 
Довольно внятно, именно, какъ Араб. з на конц% слова: 


Въ рукописяхь Малийке ставится также и при буквахь К, 
фи », указывая на то, что ихъ должно произносить какъ соглае- 
ныя, напр. 393 (207), 1 (кав); но въ печатныхь издантахь онъ 
употребляется только при №, и то, весьма рЪдко (Б. 43, 26. 
Лев. 23, 17. Эздр. 8, 18). 


Слово 2% собетвенно значить ртойиселз, т. е. знакъ, тре- 
бующ яснаго произнесешя буквы (согласной). Маптйжкз выра- 
жается однимъ и тфмъ же знакомь съ Дёемиемз, велфдетые 
того, что, также какъ и послфднй, указываеть на твердый вы- 
говоръ согласной, имъ отифченной. Поэтому Раф» (ем. № 2) 
составляеть противоположноеть какъ Дэни, такъ и Мая- 
ину. 


2. Знакомъ Рафэ (м57, слабый, мягк!Й), называется горизон- 
тальная черточка надъ согласной, показывающая, что послфдняя 
должна произноситься съ придыхашемъ, Такимъ образомъ, этотъ 
знакъ представляетъ собою противоположность обоимъ Даэшамь 
и Мапку, особенно же Д@эииу слабому. Въ рукописяхъ В. 3., 
отличающихся тщательнымъ письмомъ, каждая изъ согласныхъ, 
могущая дфлаться придыхательною, отмЁчастся или Д@эщемь, или 
Рафь, напр. 325 м9л9%, 7ВЛ, ПШ; но въ печатвыхъ издашяхь по- 
слёднйй знакъ сочтенъ излишнимъ и сохраняется въ нихъ только 
въ такихъ случаяхъ, когда считается необходимымъ указать 
‘опредВлительно на отсутстье Даша или Маптка, напр. въ сло- 
вахъ зму2м/л\, выфето ИУ 77 (Суд. Гер. 16,16) указывается на 
отеутстые Д@ща сильнало, тамъ же, стихъ 28 -— на отсутствие 
Даша слабою, въ кн. Това 31, 29 — на отсутст!е Малика. 
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$ 15, 
0бъ акцентахъ, 


1. Главное значене Еврейскихъ акцентовъ состоитъ въ томъ, 
что они опредфляютъ видоизмфненя тона (553.55, риемъ), слБдуя 
которымъ произносятся Евреями слова каждаго стиха В. 3., 
соединяясь въ стих, какъ въ одномъ музыкальномъ цЁломъ. 
Въ этомъ отношенш, Еврейсюе акценты отвфчаютъ нашимъ му- 
зыкальнымъ нотамъ и по нимъ донын$ читаются и поются въ Си- 
нагогахъ священные тексты *). Но, кромБ риемическаго зна- 
ченя, преимущественно относящагося къ поэтическимъ творе- 
шямъ Писаня, Еврейске акценты обозначаютъ: 1) логическое 
отношене каждаго отдфльнаго слова къ цфлому предложеню и 
2) повышен!е или понижене голоса въ каждомъ отдБльномъ 
словф. Въ первомъ случа, они имфютъ значеве нашихъ зна- 
ков препинашя, во второмъ — ударенй. 


2. Независимо отъ риомическаго своего значешя, акпентъ 
постоянно ставится при томъ слог каждаго слова, который от- 
личается отъ другихъ слоговъ особеннымъ повышешемъ голоса 
(Прим. 2). Въ большей части Еврейскихъ словъ, повышене го- 
лова, т.е. удареше, падаетъ на послёднй, гораздо же рфже на 
предмоелёднй слогъ. Первый случай называется у Еврейскихъ 
грамматиковь Лира’ (У, Халд. снизу вверто), напр. ор ка- 
знал, второй лед (^УЭ®, Халдейск. сверху вниз»), напримЪръ 
152. На третьемъ слог отъ конца слова никогда въ Еврейек. 
язык не бываетъ главнаго повышешя голоса; можетъ быть, од- 


тенепх 4ез 1згаеШ%ез, Рат!5. 1847; ре] 1% зе в, Рьузо1още пп Мок ш Штег 
Ведение {г Фе ОталитайЪ, Безоп4егз Фе Вебгмзойе, Ге!рг. 1868. 
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нако, на немъ второстепенное повышеше, обозначаемое обыкно- 
венно Ли юмь (8 16, 2). 


3. Акценты, соотвфтствуя нашимъ знакам препинания, не 
только отдляютъ, при чтеши текста, различныя части предло- 
женя, одну отъ другой, подобно нашимъ: точкё, точк$ съ за- 
пятою и запятой, но также указываютъ и на слова, которыя 
въ произнощени должны, сохраняя всю ясность своего выговора, 
въ большей или меньшей мЪрЪ соединяться съ другими словами. 
Первые называются акцентами раздълительными (Газйис И, 
— отм), вторые — соединительными (Сотитсйя, — Вет). 
Замфчательно, что нкоторые акценты свойственны исключи- 
тельно только книгф Това, Пеалмамъ и Пратчамъ, имфющимьъ 6о- 
ле стромй и опред$ленный риемъ *). 


Слёдуеть перечень акцентовъ, сообразно съ ихъ значением 
въ качеств: энановз препинания. 


А. Акценты раздълительные (Гезипеня— Поти). 


1. Беличайние раздълительные акценты (Ттрегаогез), от- 
вфчающ!е нашимъ точк$ и точкВ съ запятою: 


1. (——) Силлукь (конець), только въ конц стиха п потому 
всегда въ соединени съ знакомъ (1) 0бф Пасфке, отдБляющимь 
одинъ стихъ отъ другаго, напр. $ Р75л. 


2. (—) ’Атнахе (тезртано, отдыхъ). Ветрчается большею 
частью въ серединВ стиха, который онъ раздфляетъ на двЪ поло- 
вины; въ кн. Гова, Псалм. и Притчахъ знакъ этотъ однако второ- 
степеннфе знака Л/эр’ха-Матахь (№ 3) н, потому, тамъ раздф- 
ляетъ онъ на двЪ половины вторую половину стиха, 


*) Акцекты, свойственные обозначеннымъ книгамъ Писан1я, отм$чаются 
въ нижеся6дующемъ ихъ перечн® *, О знакахъ | и |} см. ниже въ Прим. 2. 


о МЕ < 


3. (=) * Мэржа въ соединеши съ знакомъ №741. Два 
эти знака вмфетЪ, въ книгЪ Това, Неалмовъ и Притчей, помфщаясь 
въ серединЪ стиха, им5ють, большею частью, значене главнаго 
раздфлителя его на двЪ половины. 


П. РВеличе раздълительные акценты (Тазйпенл, —Ведез): 
4. (—) Сзюлта М; 5. (—) Закэфе-катобнь. 6. (—) Закэф-ча- 
дбль, 7. (—) Тифха. 

Ш. Малые (Рисез): 8. (—) Р°б+". 9. (—) ЗаркёН. 10. (—) 
Пашита Н. 11. (-—) Тйбь 1. 12. (--) Тб. 13. (-—) * Оаль- 
длть. 14. (—-) Тиха начальное (ие) 1. 

ТУ. Самые малые (Сотйез): 15. (—^—) Пазэрь. 16. (—) Кар- 
н3-фара. 17. (-——) большая Таша +. 18. (-— Гэрбше. 19. (>) 
двойной Гэрбше. Кром того, 20. знакъ (|} и, ставимый 
между словами. 


В. Оовдинительные (5егм). 


21. (--) Мэр’ха. 22. (—) Муналь. 23. (--) двойная Мз- 
75а. 24. (——) Маталь. 25.(—) Кадма. 26. (—) Дара. 27.(--) 
Уарэ“из. 28. (-“-) малая Таша 1". 29. (--) Пфта конечная (#- 
пас). 30. (-^) * знакъ Мэр’ха и Зарка. 31. (-—) * Мата и 
Зарка. | 

Прим чаня къ учению объ акцентахъ, 
Г. Акценты вз значени ударений. 


1. (лова, одинаково пишущяея, но различныя по евоему 
значеню, и въ Еврейскомъ, также какъ и въ другихь языкахъ 
(ср. «Ц и вм, Ябе бей и ифейедет, Себе и 960е), не- 
ръдко отяпчаютея одно отъ хругаго ударенемъ, напр. 33} бану 
(строили), 333 бану (въ насъ), пер кама (встала), бр кама 
(встающая). 

2. Акценты, по общему правилу, ставятся при слогф, им$ю- 
щемъ удареше, и именно, при согласной, еъ которой начинается 
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этоть слогь. Но нзкоторые изъ нихъ, однако, могутъ стоять 
только въ началь слова (ргаерозия), друме же только въ конц 
его (розроз и). Въ вышеприведенномьъ перечн® ударенй пер- 
вые отмфчены знакомъ 1, вторые знакомъ 11. Эти акценты не 
указываютъ однако непосредственно на слогь въ ударешемъ и, 
потому, при чтени священныхь текетовъ, елфдуеть держаться 
правила, изложеннаго выше подъ № 2. 


3. Такъ какъ въ грамматикв, дла обозначена повышен!я го- 
лоса на томъ или друтомъ елогф (независимо оть тона, которымъ 
должно произноеиться самое слово) требуетея постоянно какой-либо 
знакъ, то многе, какъ и мы въ настоящемъ трудф, употребляютъ 
для этой цфли знакъ —, особенно же когда ударене падаетъ на 
елогъ предпослднй, 


П. Акценты, в значении знаковз препинаня. 


А. Въ этомъ отношени каждый Библейсвй стихъ разематри- 
вается какъ особый перодъ, заключающееся Сизлукомз *), или, 
по выражению грамматиковъ, какъ область (4110), управляемая 
на кониф ея великимь раздьлительнымь акцентом (Ттре- 
ао). Смотря по тому какъ стихъ бываеть длиненъ или кратокъ, 
область, стало быть, велика или мала, и разетавляютея, въ зависи- 
мости оть главнаго раздфлительнаго акцента, больше или меньше 
Поти, образующе больлия или меньшя подраздфленя стиха. 


8. Связываютея, по общему правилу, посредствомъ соеди- 
нительныхь акиентовь (Зе), только таюя слова, которыя 
очень Т$ено соединены одно еъ другимъ и какъ бы образуютъ 
одно поняте, напр. имя существительное съ слфдующимъ за нимъ 
род. пад., существительное съ прил. и т. п, Самое тБеное соеди- 


+) Силлукз имфетъ одинаковое начертание съ №тюмъ ($ 16, 2), но см$- 
шиваться онъ съ нимъ не можетъ, такъ какъ Симлукъ ставится только при 
посл днемъ слог% стиха, ии ющемъ ударене, 2/5т% же, напротивъ, никогда 
не ставится при слогахъ съ ударещемъ. 


з 
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неше двухъ или нфеколькихь словъ выражается поередствомъ 
Маккэфа ($ 16, 1). 


6. Въ очень короткихъ стихахъ соединительные акценты 
или вовсе не употребляютея, или употребляются очень мало. 
Въ такпхь случаяхь вмфето акцента соединительная ставится 
одинЪ изъ меньшихь раздълительныхе (зетой Фото таот). 
Въ очень же длинныхь етихахъ, напротивъ, соединительные ак- 
цент ставатся въ значени раздьиинельныхо (ви Чедай ао- 
питотит). 


7. Выборъ того или другаго соединительная пли раздъ- 
антельнало акцента обусловливаетея очень утонченными законами 
логической поелфдовательности, при опредфлени относительной 
силы значеня отдфльныхъь еловъ въ стихф. Но изучене подоб- 
ныхъ правилъ ве принесло бы никакой пользы начинающему: для 
поелфднаго вполнф достаточно предварительно хорошенько зам$- 
тить Только ведичайиие п велище раздълительные акценты, 
которые можно сравнивать съ внашими—точкою, точкою съ запятой 
и запатою и которые, однако, ставятся иногда и тамъ, гдф едвали 
могла бы имфть мЪето даже половина нашей запятой. Самое важ- 
ное примфнеше этихъ знаковъ въ поэтическихь отдфлахъ Писания, 
Ггдф обозначаютея ими отдфльныя части стиха, 


$ 16. 
Маккзфъ и Мэтэге. 


Оба эти знака состоять въ непосредственной связи съ ак- 
пентами. 


1. Мавкэфь (#2, соединитель), небольшая поперечная черта, 
вверху между словами, указываетъ на то, что вс$ онф имБютъ 
одно ударене и выражаютъ понят!е предмета, связаннаго съ ат- 
трибутами, его опред$ляющими, составляющаго съ ними какъ бы 
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одно пфлое, Такимъ образомъ, могутъ соединяться въ Еврей- 
скомъ языкЪ 2, 3 и даже 4 слова, напр. 21-02 всяк человткз, 
Зву-оэ"лы всякую траву, Б. 1, 29, И все, что 
ему (принадлежало), Б. 25, 5. 
Нфкоторыя односложныя елова, напр. "0$ кз, "АМ знакъ 
Вин. пад., = весь, почти не ветрфчаются иначе, какъ только. 
въ подобномъ воединени съ другимъ еловомъ, за нимъ слфдую- 
щимъ. Но случается иногда, что и довольно длинное слово соеди- 
няется посредствомь Маккэфа еъ сафлующимъ посл него одно- 
сложнымъ словомъ, напр. ПУ-ДайАм Б. 6, 9, } 2—7”) 1, Т, или, 
что соединяются два многоеложныя слова, напр. чру-лузя сем- 
надцать, Т, 41. — (ъ подобнымъ соединенемъ посредетвомъ 
Маккэфа можно еравнить Греч. ртовМЫва 6%, &х, &ё<, =Ё, 65, 69, 
которыя, будучи @лоуо, (т. е. не имфя ударен!я), соединяются, 
въ произношени, въ одно съ словами, за ними слдующими. 


2. Мэт, (лв, т. е. перпендикулярная черточка внизу по 
лфвую сторону знака гласной), изображаетъ нЪкоторымъ образомъ 
звуковое противодфйств!е своей гласной—сил$ той гласной, кото- 
рая иметь удареше въ слог$, такъ какъ поел$дняя, не будь Л13- 
та у первой, могла бы совершенно помрачить ее въ выговор$. 
Такимъ образомъ, [572% показываетъ, что гласная, имъ 0бо- 
значенная, хотя и не имфетъ ударешя, все-таки не должна быть 
скрадываема въ выговорЪ, но должна быть произнесена надле- 
жащимъ образомъ. 147 особенно употребителенъ в5 предио- 
сльднемь открытомз, т. е. оканчивающемся гласною, сло, 

_ кода посльднй слоз имет ударене, напр. МОЛ, Зет, 
и даже при краткой гласной, напр. въ словЪ ЧР. При этомъ 
не надо упускать изъ вида, что въ Еврейскомъ языкф даже пол- 
гласныя (5°ч@ зитех зтоБЦе и 908 сотрозйит) образуютъ 
самостоятельный слогъ ($ 10, 1и& 56, 4) и, потому, М5 
можетъ стоять также: а) при гласной, которая предшествуеть 
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ино и напр. Пр и-1’-дд, т» 7-5°-, 305м, 
И, МОУ, уз, 1 УВ 70-1 ‘40, и 6) даже п и п ит 
ПГв4; напр. м-р Товъ, 5, 1. НО 
Мэт, находанинея при ИГ 64, называется Еврейскими 
Грамматиками Уз /97@; друше же употребляютъ это назване 
вообще въ значени Л. 

1 | Существенная Услуга, которую для начинающаго приноенть 
М5т9, соетоитъ въ томъ, что поередетвомъ этого знака (по @ 
предымущихь правилъ) легко отличить долготу Аамдца и Х:- 
рэка, находящихся передъ ИРей. Такъ напр. въ слов 9955 
@-хлд, (она Фла) Мэт показываетъ, что въ третьемь слог 
отъ конца стоит (т) и что ИР6@ въ этомъ слову произносимо 
(тоБЩе) и образуетъ особый слогъ; къ тому же (т) въ открытомъ 
слогё передъ —— можеть изображать только долгую гласную 
(26, 3), елёдовательно и веть онъ въ настоящемъ случаф Да- 
ии а не Дамбце- Халдфо. Съ другой же стороны, слово 
725$ 05-44 (пища) безъ Миа двуесложно и такъ какъ знакъ 
(:) стоитъ въ этомъ случат, слФдовательно, въ слог! замкнутомъ, то 
это и локазываеть, что въ послфднемъ приведенном прим р онъ есть 
р Ау а не ЛамЭце, и что должно читать это едово` 

-14. Такъ точно и слово 159% 9719 
три слога съ доягимъ # ( я, р | с, т 
‚ ЭМ (видать) 
двуеложыо съ краткииъ $ (75р-*//). См. выше правила о Камщь п 
Камдцг-Хатуфь 89. Прим. | 


6 17. 
№ р1 и К>11бъ, 


На поляхъ рукописныхъ и печатныхъ Еврейскихъ текстовъ 
В. 3. находится множество старинныхъ варантовъ ($ 3, 2), обо- 
значаемыхъ словомъ 7р (должно читать). Назване это принад- 
лежитъ Еврейскимъ критикамъ, предпочитавшимъ ихъ чтенямъ 
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текста и даже замфнявшимъ ими послдня при его чтенш. Это 
было причиною, что знаки гласныхъ этихъ варантовъ помбщены 
были подъ согласными не вполн$ признаваемыхъ ими словъ тек- 
ста и подъ ними остались донынВ. Чтобы понимать надлежа- 
щимъ образомъ то и другое чтеше, для этого необходимо въ по- 
добныхъ словахъ Еврейскаго текста отнести знаки гласныхъ 
къ словамъ, помБщеннымъ между варлантами; для словъ же тек- 
ста самому прискать гласныя, соотвфтетвуюция симъ послд- 
нимъ. Такъ напр. [ер. 42, 6. въ текстф стоитъ 135, въ варан- 
тахъ: Яр 133%; должно же читать въ текст 335 мы, въ варлан- 
тахъ: 32мм. Слова, имБюция подобные варанты, обозначены 
въ текст Писашя кружкомъ или зв злочной. 
О критической годности и негодноети выше обозначенныхъ 
варантовъ, ем. безеп1из, СезеВ. фег ег, Зргасе, стр. 50.75. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Качества звуковъь и ихь измфнешя, 
О слогахъ и ударенйи. 


р ный 


$ 18. 


Чтобы понимать надлежащимъ образомъ измЪнешя, ко- 
торымъ подвергаются, по требовашямъ этимологи, различныя 
Формы чаетей р$чи, для этого необходимо предварительно изу- 
° чить нёкоторые обще законы, по которымъ производятся эти из- 
мфневя. Законы измфненй Еврейскихъ звуковъ обусловливаются 
отчасти общимъ качествомъ буквъ, принадлежащихь разнымъ 
разрядамъ, какъ самихъ по себф, такъ и при образовани изъ 
НИхЪ слоговъ, отчасти же, нёкоторыми особенностями Еврейск. 
языка, относительно слоговъ и ударений. 
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$ 19. 
Изм нен1я согласныхъ. 


Изм?$неня, которымъ подвергаются согласныя при образо- 
вани словъ, грамматическихь Формъ языка (флекся), а также 
по требоваюямъ благозвущя и велЁдств!е историческихь вяянйй, 
суть: зампна одной буквы друюю, уподоблене, исключеще, при- 
бавлеще п перестановка букве. 


1. Замюнь одной буквы дутою естественно подвергаются 
буквы близмя по произношеню и произносимыя однимъ орга- 
номъ, напр, *27, 527, {27 ликовать, пы?, мо, Арам. Му? утол- 
лять, 5\— и *— (окончаше множ. ч.), Рио и рп иъснить, 925 
и 956 заключать, 92 и ив ускользать. Надо замфтить, что 
въ Еврейскомъ языкЪ, съ течешемъ времени и при наклонности 
къ Арамейскому языку, первоначальные жестке звуки посте- 
пенно замнялиеь бохБе нёжными, напр. РНЕ вм. риу смяться, 
22 ВМ. 23 отвериить. На томъ же основанши происходила 
также зам на и шилящихъ звуковъ соотвфтствующими имъ прос- 
тыми, напр. зам$на звука буквы } ы | звукомъ буквы 1, ‚ буквы У 
буквою №, буквы 17 буквою Л. 

Но подобная замфна однихъ согласныхъ другими болЁе 
пизеть значешя въ отношенш лексическомъ *), нежели при обра- 
зоваши грамматическихь флексй. Въ посл6днемъ случа должно 
зам тить: а) замБну буквы м буквою № въ Гитиа‘ль (8 54) 


и 6) буквы Вавз бдомз въ такъ называемыхъ глаголахъ р’ипае 
Леа ($ 69), напр. 92° вм. 95. 


2. Употребительное въ Еврейскомъ язык уподоблене букез 
(аббимилящя) состоитъ въ томъ, что согласная, заключающая 


*) См. въ СловарЪ Гезен!уса каждую первую статью подъ каждой буквой. 
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собою одинъ слогъ, встрёчаясь съ согласной, съ которой начи- 
нается слогъ слБдуюпий, дБлается тою же согласною что по- 
слдняя, и образуеть вмёстЪ съ нею двойной звукъ, какъ Лат. 
Дизь8, вм. ИМизь8, Фризиз, вм. Фзризиз. Случаи уподоб- 
лешя буквз въ Евр. яз. бываютъ слБдующе: 


а) чаще всего подвергается ему буква 2 на концБ слога, осо- 
бенно же передъ твердыми согласными, напр. ЕР ВМ, 
27р315 сё Востока, 15 (вм. 7138) №35 этою, |7” (вм. 172) 
даетз, ВА) (вм. 2323) мы дал. Передт зорловыми буква 2 
остается обыкновенно не измЪняясь, напр. 51; будеть обла- 
дать: въ другихъ же случаяхъ (передъ твердыми) остается 
весьма р?$дко, напр. 235 ты обиталь. 


) гораздо рЬже, и только въ особенныхъ случаяхъ, подвер- 
гаютея уподобленю буквы 5, 9, Г, напр. Пр» (вм. пр”) бе- 
реть, }\3М быть основаннымь, вм, |ЗАЭАП, 95 вм. *2 305 
который мнть ($ 36). 

Во веБхъ приведенныхъ случаяхъ, въ замфву буквы, под- 
вергнувшейся уподоблешю, ставится Даэше сильный (Дадез ют) 
въ той буквЪ, которой, звуку она уподобилась. Д@9ше однако 
опускается, когда буква, подлежащая уподобленню, находится на 
концф слова, что дБлаетъ удвоен1е согласныхъ неудобнымъ ($ 20, 
3, 4), напр. АМ #068 (вм. 725 или #35), РА дать (вм. Га ИЛИ 
собственно 237), по родить, вм. РМ, сравн. тофас вм. тофамс. 


Уподобляющияея буквы въ этихъ поелфднихЪ случаяхъ имютъ 
веномогательною гласною не ИГе@, а О’дль (3 28, 4), который 
однако не двлаетъ уподобленя невозможнымт. 

Случается иногда и то, что вторая слабая согласная бываеть 
поглощаема, путемъ уподоблешя, первою твердою, напр. Аир ИЗЪ 

эмир ($59, Прим. 3), 2 (отв незо), изъ 17558 ($103, 2). 
Сюда же должно отнести и 36° (окружаете) вм. 335° $ 67, 5. 


3. Исключенею особенно подвергаются: а) горловыя буквы, 


5) буквы, могушия быть гласными и с) плавныя (паиа.). Оно 
происходить: 


@) въ началВ словъ (Арйаегеяз), когда одна изъ слабыхъ со- 
гласныхъ пмфетъ не болБе какъ бфглую гласную 164, напр. 
1373 (мы) и 273% {2 вм. УМ (срав. № 2, 5); 39 (да сядет) 
вм. 5%”, | п (9%), ВМ. {73. 


5) въ серединв (Соий’асйо), когда подобной слабой согласной 
предшествуеть ИГей, напр. 1285 (царю), обыкн. вм. тво 
(23, 4и8 35, Прим. 2), чер вм. Ир» ($ 53, 1). 

6) на конц словъ (Аросоре), напр. 19%р» вм. по®р?, В'23 сы- 
новья, передъ род. п. *33. 


Болфе свободныя и емфлыя измёненя соглаеныхъ, особенно 
же усфчешя елоговъ на конц словъ, допускались въ древнфйшая 
эпохи Еврейской письменности, напр. ]\ только, вмфето 2м, 3 
изъ Г, П вм. М, ем. $ 99 и 100, 4. — Сюда принадлежить 
также измфнен!е окончаня женскаго р. Я 4% въ м-— @, вм. 


$ 44, 1и\80, 2. 


4. Прибавлеще буквы состоитъ въ томъ, что, для облегченя 
выговора, въ нфкоторыхъ Еврейскихь словахъ прибавляется 
въ началЕ слова, вспомогательный гласный звукъ, такъ называе- 
мое › Арт ргозтейсит съ своею гласною, напр. у} и у 

рука (Срав. 55 и уе, зу ив и Франц. езруй, Русе. просто- 
народное автюрникз вм. вторнико). 


5. Перестановка букоз (Маале 7апзроз о) встрЪчается, 
по грамматическимъ требовашямъ, въ Еврейскомъ яз. довольно 
р6дко, напр. аА\ЯУМ ви. ЗВРГУТ ($ 54, 2). (Перестановка буквъ 
ВЪ этомъ словф произошла велфдетые того, что легче выгово- 
рить нии, нежели 4). Съ другой же стороны, гораздо чаше 
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перестановка буквъ оказывается ии5ющею значеше въ лексиче- 
скомъ отношени, напр. 253 И 29 азнець, пор И пе одъя- 
ще, но встрЁчается она почти исключительно только, какъ въ при- 
веденныхъ примёрахъ, при шипящихъ и плавныхъ (79%4.) бук- 
вахъ. 


Согласныя на концф словъ, особенно болфе слабыя, могутъ 
даже переходить въ глаеныя (какъ Ес изъ 65, спераих изъ спезар, 
срав. $ 30, 2, 6), напр. 3243 з61%30а, пзъ 2243, 3313, © 
мужз, изъ №35 пли © (при чемъ, въ послбднемь слов 
Судль иыъетъ значеше не болве какъ вепомогательной глаеной, 
ем. № 2) *). 


$ 20. 


Улвоене соглаесныхъ. Случаи, въ которыхъ оно допус- 
кается и въ которыхъ недопуекается. 


1. Удвоеше согласной поередствомъ Дезша сильнало (0.1.) 
бываетз необжодимо и существенно (ПадЕЗ песеззатит), 

а) когда согласная находится возлё другой такой же согласной, 
при отсутетвш между ними всякаго глаенаго звука, напр. 123713 
переходящее въ 137 мы даме, 72 вм. ПР ты отрубил, 
РО вм. АЛИ ты поставиле. 

$) когда изъ двухъ согласныхь, стоящихъ рядомъ, одна дф- 
лается тожественною другой посредствомъ уподобленя (4381- 
ина ю,—8 19, 2), напр. }7° вм. {75 онз даста. Въ обоихъ 
этихъ случаяхъ знакь удвоеня согласной называется Да- 
аушемз восполнительнымз (0@дез сотреизайхит). 


с) когда согласная въ словЪ, будучи сама по себф одна, повто- 
ряется при образовани той или другой грамматической Формы, 


*) Въ Пуническомъ (Каре.) языкЪ точно такимъ же образомъ слово 75 
малх, царь, сократилось въ мох. См, безеш! из, Мопл. РЬоеп. стр. 481. 
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такъ, что удвоене составляетъ ея отличный характеръ, напр. 
15? онз учился, В? онё учил `(Дащь характеристическй, 
Шадез спатачетяйсит). 


ДвЪ одннаковыя соглаеныя могутъ стоять въ письм® рядомъ и не 
нуждаться въ восполнительномь Дайзимь, указывающемъ на графи- 
ческ1й пропуекъ уподобленной буквы, еели между ними находится хотя 
кратчайший гласный звукъ (504 тофЦе). Это бываетъ: 4) послВ 
долгихъ гласныхъ, особенно же такихъ, которыя долги по природ%, 
вапр. РР, (надменные), каковое слово силлабируется 20-2.м 
(26, Прим.), а также, довольно чаето и поелф гласныхъ, дЪлаю- 
щихся долгими только по требовантю ударения, напр. 3151 (они изум- 
ляютея), что не исключаетъ однако восполнительнао Даша, 
который въ подобныхъ случаяхъ употребляется чаще повторензя 
буквъ въ письм} (1557); 6) когда въ первой изъ двухъ одинаковыхь 
буквъ исключень находившйся въ немъ Д@9, напр. вм. 325, 
ЗО 244719; С) когда двЪ одинаковый буквы принадлежать Двум 
отдфльнымъ словамъ, хотя и соединеннымъ графически и имфю- 
щимь одно общее удареше, напр. 1575° (блалословитв тебя), 
33757" (з0вутз меня), въ каковыхъ словахъ и °3 суть мфето- 
имения; 4) когда грамматическая форма подобнаго слова образо- 
валавь непосредственно изъ слова, имфющаго полную гласную, 
напр. пор сопзг. пор. Въ текст Писаня въ томъ же самомъ 
еловф иногда вставляются 06$ одинаковыя еогласныя, иногда же 
одна изъ нихъ компенеируетея поередетвомь Д@ ша, вапр. 
ОУ» опустошаетв иже, 1ер, 5,6, и © Прит. 11, 3 А”; 
*3337 помилуй меня, Пс. 9, 14 и °339 4, 2. 


2. Удвоеше согласныхъ допускается въ Еврейскомъ языкЪ 
также и по требовашямъ благозвуия (04928 сирйотеит). Въ по- 
слЕднемъ случаф оно менфе существенно и законы употребленя 
его менфе посл$довательны, По требоватямъ благозвущя удвое- 
н!е бываетъ: 
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а) Когда два, слова, изъ которыхъ первое оканчивается глаеною, 
& второе начинается съ согласной, должны въ выговор% сое- 
диняться тфенЪе, тогда случается, что первая согласная вто- 
раго слова подвергается удвоеню (14965 роте сотритесноит), 
ПВ ито это? вм. ЯВ; ЗМУТЕЯР куму-ци’й (выходите!/), 
Б. 19, 14; ы п25К 5 Бтороз. 27, 7 *). 


Подобныя слова, иногда графически соединтются даже и безъ 
Мацкэфа, напр. 78 вм, 74-м, 6535 вм. В52-МЫ, 652 МВ что 
65 вами? Исала, 3, 15. 

Съ обозначеннымъ обычаемъ Еврейек. языка можно сравнить 
Неапол. (е Падиате вм. 1е Фадтте; съ графическимь же соеди- 
ненемъ двухъ еловъ — Итал. аЙа, вм. а (а, аеЦа вм. ае 1а. 


6) Удвояется согласная, когда, находится она въ серединф слова 
послБ краткой согласной передъ ПРа@&, для того, чтобы яв- 
ственнфе обозначить слогъ и, вмет6 съ тёмъ, дать боле 
возможности произнесейю гласнаго ИРе@ (Дбэшь раздьли- 
тельный, 009$ @типетз), напр. 23 вм. '33У винорадь, 
Второз., 32, 32, ср. Б. 49, 10. 2 Исх. 2, 3. Иса 57, 6. 
58, 3. Товъ 17, 2.1. Сам. 28, 10. Пе. 45, 10. Подобное 
удвоеше согласной бываетъ, однако, относительно рЁдко и 
не всегда послЗдовательно. 


с) Когда послднему, въ предложения слогу, съ ударешемъ ($ 29, 
4) придается особенная сила выразительности, съ т$мъ, чтобы 
остановить н5ёкоторымъ образомъ внимаше на слогЁ, имъ 
обозначенномъ, напр. 1373 вм. 1373 дают, Ез. 27, 19, 37 
ВМ. 27 они ждали, Товъ 29, 21. Исма 33, 12. 


*) Сюда относятся также и случаи, подобные слфлующему: 953 9195 

тт. у . 

Исх. 16, 1.31, ясно доказываюние несостоятельность утверждающихт, что пер- 

вое изъ словъ соединяемыхъ подобнымъ образомъ должно быть непремнно 
мли односложно, ихи съ ударешемъ на предпослднемъ слог (репаси ит). 
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3. ТЪмъ не мензе, однако, удвоеше соглаевыхъ поеред- 
ствомъ Дёэша очень часто въ текстахъ Нисашя не соблюдается 
даже и въ тёхъ случаяхъ, когда, повидимому, оно требовалось 
бы по аналоги вышеприведенныхъ категорий словъ, въ которыхъ 
соглаеныя удвояются, именно: 


а) никозда не удвояется согласная на концб слова, такъ какъ 
замкнутый слогъ, заключаюций слово, по крайней мфрф по 
тому произношеню, которое сохранено для насъ преданемъ, 
не терлитъ никакого усилен!я. Слогъ напр. 0$, по этой аналоги, 
не могъь бы быть произносимъ съ усилешемъ, какъ произносит- 
ся онъ въ НЪмецкомъ языкЪ, но скорЪе съ протяжещемъ, по- 
добно тому какъ Англичанинъ произносить слова свои @Й, 
сай, зтаЙ. Такимъ образомъ, въ Евр. яз. удвоеше послд- 
ней согласной слова и не отм чается въ письмЪ *), въ замВну 
же удвоешя довольно часто гласная, предшествующая посл$д- 
ней согласной слова, продолжается ($ 27, 2, 6), напр. 59 (мно- 
жество) оть 339, БУ (народъ), съ однимъ изъ раздФлитель- 
ныхъ акцентовъ (Ассеп. @знтейоиз, $ 15, 3): БУ оть ВБУ. 
Исключешя изъ этого правила очень рфдки, напр. А ты, 
ж. р. ППз ты дала, Езек. 16, 33. (См. $ 10, 3, Прим.)- 


) Довольно часто согласная остается неудвоенною, заключая 
слогь въ серединЪ слова; что происходитъ отъ того, что 
ВЪ ‘подобныхъ случаяхъ, удвоеше не можетъ быть очень 
слышно (срав. Греч. &Ато, вм. &Х»ето), напр. ВУИрЭал ищу- 
чиле, вы, БОР. 


*) Точно такъ въ Лат. язык У4 (вм. /еП) 5еп. ХеЙаз, пер, тей, 05, 08818. 
Въ Средне-Верхне-НЖмецкомъ нарфчши удвоене согласной, заключающей 
слогъ, не допускается никогда на концЪ слова, бываетъ же только въ его 
середин®, что уже зам тно и въ Древне-Верхне-Н%мецкомъ, напр. за (ЕаП), 
пеп. райез, зат (ЗеВ\алит) и т. д. ати, ПеиесВе @таши. 2 Апзв. Т, 383. . 
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с} удвоешя не терпятъ горловыя буквы, ем. $ 22, 1. 


Касательно случая, приведеннаго подъ $) можно принять за 
правило, что Д&55 въ соглаеныхъ, заключающихь слогъ (кото- 
рый, при подобномъ уеловми, произносимъ, \ 10, 1) постоянно 
оетаетея на мфетф, никоз0а не исчезая, въ буквахъ, могущихъ, 
безъ него, быть придыхательными, напр. ВЗК ’хаюгра (не 
ПЧБЭК "лафра) Б. 32, 21, Аз Иса 2, 4, ЧВЧР\, ЭЧАЛ, 
Напротивъ же, онъ обыкновенно исчезаеть въ  преформативныхь 
приставкахъ виереди формъ (Ргдеоттайла) ° и 15 въ вид гла- 
гольномъ /В‘Э.ль, напр. “ВТ, БЗТАН, НУВ (ву. 0205), 
также въ › слова У] и въ случаяхь, какъ напр. зоол, 32 вм. 
55, 331. 


Иногда удвоеше дфлается слышнымъ посредетвемь глаеной 
или полгласной, непосредетвенно слфдующей за удвоенной буквой, 
й } 
напр. С28У с5 вами, вм. БЪВУ, ГУБ вм. зо $ 67, 
._;: - т:- 
4, 358 Иса! 62. 2. 


Прим. Въ поздиЪйшихь книгахь Писавя ветрёчаютея иногда 
вмфето формъ, усиленныхь Д@лэщиемь, усиленныя лолгою гласною 


(срав. 70е вм. 27), напр. ПУ" онз яуаетв иже (ж.р.), вм. 
ЗА (Авв. 2, 17), С°“ жерновв, вм. 53-9 1 Парал. 21, 23. 


$ 21. 


Придыхательныя твердыя буквы (елиея). ГдЪ они 
имфютъ мфето и гл нЪтъ, 


Твердый звукъ шести буквъ ИВ2915, называемыхъ при- 
дыхательными (.4зрё-аЁае), обозначаемый посредетвомъ помф- 
щаемаго въ нихъ Дёэщеа слабало (П0аде$ (спе), должно признать, 
основываясь на общемъ Фонетическомъ движени въ языкЪ, за 
первоначальный. ВпослЁдстви уже пзъ него образовался 6б0- 
лБе ныжный, придыхательный звукъ этихь же буквъ (6, Зи 
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$ 13). Первоначальный твердый звукъ упомянутыхъ буквъ ©0- 
хранился въ начал словъ и послЬ согласныхъ; напротивъ же, 
при непосредственной встрёчВ съ гласной, хотя бы съ кратчай- 
шею изъ нихъ ИГо@, звукъ этоть, велЬдетые вляня гласной, 
дфлается боле мягкимъ и переходитъ въ придыхательный, напр. 
в парац, 15 7фрби, 257 л’тол. На основати этихъ дан- 
ныхъ придыхательныя буквы (И529125) принимаютъ Да 
слабый (044$ 1епе), т. е. ве принимаютъ придыхавя и остаются 


твердыми: 


11. Въ начал словъ: @) безъ исключешя, если предшествую- 
щее таковой букв слово оканчивается согласною, не имбющею 
гласной, напр. 13727 ‘ал-кэн (по тому), °Чв ру ‘3и тр (фрук- 
товое дерево); $) въ начал главы, или отдфла книги, напр. 
лУрмлз Б. 1,1, а также въ началв предложешя и даже въ начал 
второстепенной части предложеня, послБ раздфлительнаго акцен- 
та ($ 15, 3), даже если предшествующее слово и оканчивается 
гласною, такъ какъ послёдняя, въ подобныхъ случаяхъ, не на- 
столько примыкаетъ къ твердой согласной ({етиз), чтобы изъ нея 
сдфлать придыхательную букву, напр. {53 Ум и было, кода— 
Суд. 11, 5 (напротивъ же 27°” и было так, Быте 1, 7), 
ПЛА *28 1277 М37] и б0т изсофло Оно ИИ земли) Б.8, 13, 
тв ов (посль раздъаительнало акцента) 4, 5 (напротивъ же 
725 5 посл асет. соту., стихъ 6), Зру* 333 ЭП 35, 65, 
МНЕ >23 ЗВ Исх. 5, 14; 

Отвердёвиця двоегласныя ($ 8, 5) также, относительно фоне- 
тическаго влян!я на слфдующя за ними согласныя, принимаются 
какъ слоги, оканчивающеся согласною, напр. 278 уу УВ Пе. 
22, 14 (посл слова ЧМ, хотя и оканчивается оно гласною, 
придыхательныя буквы получають слабый Д@эи, Фадез {епе, 
велфдетие того, что Евреями вмфето этого слова произносится, 
при чтени Нисаня, слово *378, оканчивающееся соглаеною). 
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э. Въ середин$ и въ конц словъ послу непроизносимаго 
ПРед (5*и@ диезсетз), т. е. въ началь слоговЪъ, непосредственно 
сльдующихь за согласными, не имбющими гласныхъ, напр. 589” 
та (исц$лаетъ), ВАР вы убили, 2 пусть вет я Наиро. 
тивъ же, послБ произносимаго ИЁе4 (9-ша торце), въ середин% 
словъ, придыхательныя буквы не принимаютъ Д@9ша, напр. 55 
р’фа (изцБли), п7533 была тяжела. т 


+ |9 
Обозначенныя буквы въ особенности дфлаются придыхательными 
въ слфдующихь случаяхъ: 


@} въ такихъ формахъ, которыя, поередетвомъ продолжешя, или еокращеня 
гласныхъ, произошли непосредственно отъ формъ, инфющихь уже въ 
обозначенныхь буквахъ придыхательное произношене, напр. 9549 
пресльдуйте (не ЗВ“Т1) оть #9; 535 (не *359) оть 5*255 
(напротивъ же 550 оть 125), 3723 вв книь (не 3723) оть 
273, пла 65 омё (не пР»3) оть УЗ. Разъ приватое, произ- 
ношене того или другаго слова осталось такимъ образомъ неиз- 
мннымъ, при чемь ИГой, предшествующее въ этихъ случаяхь 
придыхательнымь буквамъ, всегда произносимо; именно: 10° 
мал'а3, буртаб *). ” 

6} 5 въ жьстоименныхь суффиксахь 2-го д. ]-—- 6бя, 82—, {2 
всегда придыхательно, потому что они постоянно ить поредь 


с0бо 8 (5 
ю ироизносимое ИГв@ (5“66 тоф.), имтющее значене 
гласнаго звука ($ 58, 3, 6). 


6} на то; 1 
) мЪ же основани ныфетъ мфето придыхательность буквъ и 
ВЪ 
нфкоторыхь разрядахь форыъ, напр. 71599 малжт, гам 
г | - 
Прим. 1. Въ формв АПЭ ты послала, букв Таз пред- 
шес у у 
твуетъ гласная и, потому, казалось бы, эта буква должна 


*} Очень замЪ 
чательно въ этомъ отношен!и неопр. наклоневще 
Ти у 
с пресчуксами, $ 45, 2. у 1е (Тиби из) 
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нмёть произношен!е придыхательное; но Тавз остается здЖеь твер- 
дыиъ по той причин®, что оно произошло изъ формы РИО, при 
чемъ бглая вспомогательная гласная (114174225) не оказала ника- 
кого вяшя на произношеше этой буквы. Срав. $ 28, 4. 

Прим. 2. Удареше оказываеть иногда вияше на образо- 
ван1!е слога и, вмфетв съ тмъ, ва произношение означенныхь 
буквъ, подвелающихся придыханию, напр. 7185? Ч. 32, 44, 
но 17502 Пс. 40, 15, } 398 {ибубан), съ другой же стороны, 
{9Рм (въ пауз%) Ез., 40, 43. 

Прим. 3. Твердый или придыхательный выговоръ одной и 
той же буквы, разумВется, не производить никакого вляня на 
значение словъ, въ которыхъ происходить та или другая перемфна 
вя звука, какъ напр. въ Греч. 56(Ё, 1060$; что однако не пред- 
етавляеть ни малЪйшаго основаня сомнфваться на счеть двойнаго 


выговора означенныхь букв. 


$ 22. 


Особенности горловыхъ буквъ. 


Четыре горловыя буквы П, М, У, №, по свойству своего вы- 
говора, имфють нижеизложенныя, обиия всфмъ имъ, качества, 
боле слабыя однако изъ нихъ К и у, независимо отъ этого, от* 
личаются отъ боле сильныхъ, М и М, особенностями, имъ только 
свойственными. 

1. Ни одна изъ горловыхъ буквъ пе можетъ подвергаться 
удвоен!ю и, слфдовательно, не можеть принимать сильно Даэша 
(174468 не). И для нашего органа удвоене дыхательнаго звука 
также крайне неудобно. При отсутетыи удвоеня въ дыхатель- 
ныхъ буквахъ, предшествующий имъ слогъ теряетъ ВОЗМОЖНОСТЬ 
усиленя и потому становится долгимъ *), что происходить именно 


*) Ср. +етга и Франц, фегие; Войе и Франц, „Ое; Ятод и Франц, ато. Вооб- 
ще въ утрат удвоеня обнаруживается въ языкахъ, въ извЪстиой степени, 


— 88 — 


съ бол$е слабыми горловыми буквами № и у, напр. рт 34435, 
вм. 77, 75° 1оворятз, вм. ВК” и т. д. Передъ боле сильными 
однако горловымн звуками М и Я усилене все-таки предшествую- 
щихъЪ имъ слоговъ могло имфть м$ето, хотя графически и не вы- 
ражается это посредствомъ Д&эща сильнало (Т@дёз ют), такъ 
какъ передъ ними краткая гласная не переходитъ въ долгую, 
напр. УЧЯЛ мюсяце, МАЯ оне, РАВ изенть (но также и зол 435 
жира). Срав. выговоръ нёмецкихъ словъ йе’, тасйеп, въ ко- 
торыхъ сй произносится усиленнЪе противъ обыкновеннаго, хотя 
въ письм$ это не обозначается. 

Велфдетв!е того, что послфдна и, вообще, подобныя имъ фер- 
мы всегда подходять подъ категорю усиленныхь ДЭщемз, хотя 
графически таковаго онф и неимютЪ, грамматики очень справед- 
ливо подразуяфвають въ нихъ 14065 [о7фе, называя его 104968 
Гойе атрИсйит, оссийит, аейезсетз, напр. въ ВУПЫ вм. 
ЗИК братья, С*МВ веревки, СУМ носовыя кольца. ДальнЪй- 
иия овфдфтя о подобномь Д@лэниь ниже, подъ $ 27, Прим. 2. 


2. Передъ горловыми буквами чаще всего бываетъ кратюй 
звукъ гласной 4, именно вслдств!е того, что послфлняя оргали- 
чески близка къ горловому звуку. На этомъ основант: 


а) ВмЪето всякой другой гласной, если она коротка, какъ $, 9 
(СЧ рагоит п 5‘90Г), пли долга только просодически, какъ 
3, 0 (Тзегё и СР Ет), передъ горловою буквою ставится обык- 
новенно краткое & (П@тахз), напр. 2 жертва, не ПЗ}, Ур 
слух, не УЗЫ. Таковое предпочтеше краткаго & передъ 
горловыми согласными оказывается постояннымъ и неизм$н- 
нымъ, если въ данной Форм а есть первоначальная гласная, 
или даже если а можеть быть въ ней допущено при какихъ либо 
Фонетическое притуплене энерг!и ихъ звуковаго развитя. Въ Арабекомъ яз., 


котораго Фонетика ближе къ первоначальной Семитской (5 1, 6), удвоеше гор- 
ловыхъ звуковъ еше допускается. 
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другихъ усдовяхъ, напр. въ 70в. и преход. трет.) глаголовъ 
вида Каль: ПШ посылай, ПО пошлетв (не п"); Прош. с. 
(Ре’Г.) 11. пэ® (не м9); чу юноша (въ первомъ слогЪ по- 
слфдняго слова, @, находящееся передъ горловою буквою,— 
первоначально); м” будете желать (не 5“); 


$) если гласная, предшествующая горловой букв$, не можеть 
подлежаль ни исключению, ни измБневшю, именно; 4, 1, *—— 
(825, 1), даже и тогда, когда въ н$которыхъ случаяхъ, на- 
ходится передъ нею Дэр9. Въ такомъ случа гласная остается 
на мфетЪ; но между нею и горловою буквою все-таки слы- 
шится краткое б$глое & (Р&й4сй ри’йеит), пишущееся подъ 
горловою буквою. БФглый Латёхь можетъ находиться только 
на, конц слоговъ, но не встр5чается никогда подъ буквою №, 
напр. 019 9х (духъ), ПТУ шалфес (посланный) п’) 29% 


А 


(запахъ), УЗ 54° (товаришуъь), 1у22 906% (высок), ПЭМ 
ит. д. 


На томъ же основани Швейцарець произносить 9°сй вм. 26, 
Вией вм. Висй, Вий вм. Вийе и Арабъ ПУХ ЛсРх, хотя 
тотъ и другой яисьменно не выражаютъ произноеимаго ими глас- 
наго звука. Въ Еврейскомъ язык® это @& исчезаеть, когда 
къ концу слова дфлаетея приращеше и горловая буква не заклю- 
чаетъ, такимъ образомъ, слова, напр. ПУ духз, но ЭМ м0й 
дутз, при чемъ М перешло къ началу слога, 


ХХ Толковниковъ передають иногда Рдасв |игйоит 
гласною в, а иногда глаеною а, напр. 3 Ме, Узт» '1едода.. 


Прим. 1. Гораздо бываеть рфже и скорфе въ видф иеклю- 
чешя, нежели правила, что горловая соглаевая вмяеть на каче- 
ство гласной за нею сльдующей, допуская только родетвенный 
себф звукъ 4, напр. 73 (не 973) юноша, Ув (не Ув) дтьло. 
Это бываетъ впрочемъ въ случаяхъ, если звукъ 4 можеть имёть 
узето въ какихъ-либо другихъ формахъ того же слова. Такъ напр. 
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въ Пов. и Преход. (Ттрей|.) вр., напр. ЭГ, ГИР; но если 
характёромъ формы служитъ, въ нфкоторомъ емыел$, другая ка- 
кая-либо гласная, то послфдняя уже удерживается постоянно, напр. 
50? онё сражается, Ул 4 он ждал, не 25». 

2. Вмето Патёжа можетъ стоять также Сбль какъ вие- 
реди, такъ и Послать горловой буквы; что случается однако только 
ВЪ начальныхъ слогахъ слова, напр. ИП связывает5, у257 ве- 
ревки (сопяг.). Въ приведенныхъ формахь, еслибы онф не на- 
чивались еъ горловой буквы, вмфето С®бля быль бы Х#рэке. 

Но если слогъ усиленъ Дазэшемз, въ такомъ случа и носл 
горловой буквы не можеть стоять С0ль, етавитея же вмфето 
него болфе соотвЪтетвуюний слоговому усиленю Хёр5к, напр. 
25Н, изм, пом. (Съ другой сторовы, при отсутствии усилешя 
въ слогф, передъ горловою буквою ставится С?а0ль, напр. пал 
въ еопыг. "ад размышалеше, ЧУ оп. АУЛ видьше. 


3. Вмфето простой полгласной › ($404 тофЩе 8 10, 1) гор- 
ловыя согласныя принимають ИРед составное [И сотрозит 
$ 10, 2), и это самый обыкновенный случай употреблешя с0- 
ставнало Ш?в@, напр. Зар\, ВУ стоять, ЗЕ, УВГИ. 


4. Когда горловая буква стоитъ, въ серединф слова, на 
концф (замкнутаго) слога, и имфетъ подъ собою раздфлителя сло- 
говЪ (нейроизносимое ПТей, 95а дилезсенз 8 10, 3), то послд- 
НЙ и отдфляетъ обыкновенно этотъ слогъ отъ послфдующаго, 
особенно же, когда на этотъ слогь пнадаетъ главное удареше 
слова, напр. А.) (ты послале); но если подобный слогъ, не имфя 
самъ ударен!я, находится передъ слогомъ съ ударевемъ, тогда, 
вмфето безласнао ШРей, появляется послф горловой согласной, 
въ видф нфкотораго ея отголоска, бфглая гласная, именно, одинъ 
изъ Х490о6з, соотвЁтетвуюцщий своямъ звукомъ той гласной, 
которая предшествуеть горловой согласной, напр. 37 (& также 
и 53171) думаеть, ТИП (и 19НУ); р» (й рт”). Если же, велд- 
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стве прибавившагося окончания къ подобному слову, гласная со- 
гласной, слБдующей за горловою согласною, переходить въ 
произносимое 11°64 (5°ш@ торЦе), то изъ Хатэфа, посл гор- 
танной согласной, дфлается настоящая краткая гласная, также 
соотвфтетвенно, по своему звуку, гласной, предшествующей сло- 
гу съ горловою буквою, напр. Зри», 3155" 7606°04 (изъ 939), 
15577 74а (изъ ЧП"). 


Прим. 1. Простое ПГеё (54 зипех), находящееся 
подъ горловыми буквами, Еврейске грамматики называютъ ат, 
т. е. заостряющимъ слогъ, [17264 же составное Пт, т. е. емяг- 
чающимъ. Дальньйшя овфдфня о Д@ешиь при горловыхъ бук- 
вахъ см. подъ $ 62—65. 


2. Цасательно выбора одного изъ составныхъ Д?64 дая гор- 
ловыхъ согласныхъ, необходимо зам$тить слфдующее: 


а) Соглаеныя П, М, У въ начал словъ любять полгласную (—-), 
соглаеная же 5 полглаеную (—-), напр. ЗУЭМ 06645, ЭМ 
умерщвелять, Ч зоворить. Только тогда, когда къ концу 
слова дфлается прибавлеше, или когда оно теряетъ свое уда- 
рен!е, и № принимаеть къ себф полглаеную (——}, напр. *58 #5, 
но 252% К5 вам5, 255 ъсть, но 255 Б. 3, 441, Срав. 
$ 27, Прим. 5. 


Ь) Въ серединв словъ выборъ полглаеной (9°шё сотрозиит), для 
горловой буквы, производится соотвЪтственно гласной (и ея 
разряду), которая была бы въ форм слова, еслибы послфднее 
не лыёло горловой буквы, напр. Ре’{. НЙ. ВУЛ (по фориб 
2\8рл), 1. узул (по фориё 28рл), Р/. Норй. чвун (по 
форм 58рт). 

Объ нЪкоторыхь измненяхъ глаеныхъ послЪ горловыхъ буквъ 
ем. также $ 27, Прим. 2. 


5. 9, произносившееся древними Евреями придыхательно 
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{$ 6, 2), раздфаяетъ съ горловыми буквами ихъ первое и, отчасти, 
второе качество, именно: 


а) Оно не допускаетъ удвоетя, вм$сто котораго предшествую- 
щая ему гласная всегда дфлается долгою, напр. 173 64440640- 
виль, вм. 113, 173 блалословаять, вм. 133; 

5) Оно перем$няеть предшествующую ему краткую гласную 
въ Патахь, но не такъ однако часто, какъ дБлають это дру- 
я горловыя согласныя, напр. х- ц онз видъле (а также и 
пы), -51 ВМ. 151 (и онё отступил), а также и вм. 35 ы 
(и онз заставил отступить). 

Въ рЁдкимь исключешямъ изъ правила подъ буквою @) принад- 
лежать слова ЛЮ морра (печаль) Прит. 14, 40, 757 м0ррэх 
(твой пупъ) Ез. 16, 44, въ которыхь Ч удвояется (въ Арабскомъ 
язык эта буква также допускаеть удвоеше, слово же ЛЯ ЬхХ 
Толковниковь Греческими буквами переписывають Х005). Сюда 
же можно отнести еще очень немногте случаи, когда 9 ни удвояет- 
ся, ни продолжаетъ предшествующую ему гласную, напр. О 
(вм. #75) Сам. 18, 16 


$ 23. 
Дыхательные звуки м и п. 


1. Соглаеная %, находясь на концф слога безъ гласной, со- 
вершенно теряеть свой слабый дыхательный звукъ и служить 
только (подобно НЪмепкому #) продолжешемъ предшествующей 
ей гласной, напр. №38 онё нашел, №28 онз былз исполнена, М9 
находить, ПКУ, МУЗА. Такое № можетъ стоять послБ всякой 
гласной, при чемъ предшествуюцщия ему кратюя гласныя, за очень 
немногими исключенями, переходять въ долмя, напр. №38, №315” 
вм. №3, МВ. 


2. Съ другой же стороны, № вообще удерживаетъ во вефхъ 
случаяхъ свой согласный и горловой звукъ, когда съ него начи- 
нается слово или слогъ, напр. ВМ он сказал, 1055 они ответ- 
ии, 55 чтобы ъсть; но и въ этомъ случа онъ теряетъ 
свойственный ему согласный звукъ, имя въ серединЪ слова, пе- 
редъ с0бою краткую глаеную или полгласную (5% тофбце). 
Въ подобномъ положеши № присоединяетъ свою гласную къ гдас- 
ной предшествующаго ему слога и дЁлаетъ послЬдНюю долгою, 
шимся @, ь8 9, 10, 5) ВМ. к ИИ ^ замбняеть своею гласною 
звукъ гласный, ему предшествующий, напр. въ 5КтЗ ВМ. СКтЗ 
Неем. 6, 8, В°МИМ (хбтйм) вм. БУМ 1 Ц. 14, 33, БлКо 
(деъсти) вм. БУЛАЬ, СУРМ7 (мавы) вм. БУЯМ7. ть подобнаго 
свойства соглаеной № иногда происходитъ еще боле разительная 
перемЪна въ слогахъ, напр. мрв вм. ЭМУЗЕ", ПМ (заня- 
тие) вм. ПРМ. Гдасная при такомъ переходЪ остается иногда, 
краткою, когда она @&, напр. въ ЭМ (и мой Господь) вм. Узы, 
м2 ВМ. Ко, ЛА р (навстртьму , против) вм. пытро. 


Уступая требовавямьъ выговора, иногда въ подобныхь елу- 
чаяхь вм. № пишется 1 и °, первое при глаеной 0, второе при 
диф, напр. 993 (цистерна) вм. 95, С° (буйв045) вм. ВЫ7, 
РО”? (первый), 1овъ 8, 8 вм. ММУ, ср. 35 вы. М5 (ньте) 
3 Ц. 2, 46 К”"бь; на конць же слова вм. № иногда ставится 
м, напр. 25» (0н5 наполняете) вм. 5515 1овъ 8, 94. 


3. Непроизносящаяся такимъ образомъ согласная $ иногда 
совершено выпускается и въ письмЪ, папр. у" (я вышел) вм. 
‘лк, лев (я преисполнень) Товъ 39, 18 вм. ло, 9“ (20- 
ворю), постоянно вм. ЗМ, 179 вм. 1598 Езек. 28, 16 по 
(чтобы опустошить) 2 ЦПарет. 19, 25 вм. лчмипо Иса. 37, 26. 


Прим. 1. Въ Арамейскомь язык звукъ согласной № еще 


нъжнфе, нежели въ Еврейекомъ; въ Арабскомъ же напротивъ звукъ 
этой буквы, какъ согласной, тверже. Должно при этомъ замЪтить, 
что, по Арабскому правописаню, $ служить постоянно также для 
обозначен!я долгаго &, въ то время какъ въ Еврейскомъ очень не- 
много примфровъ, гдф оно иметь значеше гласной буквы съ зву- 
комъ .4, наш. Вр 0е. 10, 14 вм. обыкновеннаго Бр? ОН 
всталь, ЯМ Прит. 10, 4. 13, 23 вм. 91 бъдный. Срав. 
$7, 2. По свойству Еврейскаго правонисан!я, глаеная в этомъ 
елуча® обыкновенно хротускается въ письуъ, $ 83, 3. 

2. Въ Сирйскомъ язык® № въ началВ слова не можеть быть 
произносимо ни съ какою изъ полглаеныхь (5*ш@ тоБИЕ), но 
веегла принимаетъ полную гласную, и именно, чаще всего 9, нанр. 
Халдейское слово 555 въ Сирйекомъ язык® произноснтея э2244%. 
Точно такъ и въ Е врейскомь язык выфето составнио ИЁеё 
очень часто принимается еоотвфтетвующая ему долгая гласная, 
напр. 79 70яс5 вм. Ч, 577К палатки вм. 27, гу 
конюшни, вм. гу. 

3. м приставляется иногда къ гласнымъ 7, $ и 6 на кониз 
словъ, имфя въ этомъ елучаВ одно орвографическое значене, напр. 
277 (247хф) вм. 129 они пошли Иса. 10, 24, 5755 они 
дотльли Ива 28, 12 {въ подобной форм$ соглаеная № заклю- 
чаеть слова и въ Арабскомъ языкф), также №°22 ви. 123 ЧИС- 
ый, 19 вм. 32 кода, ЧР вм. ЧЕМ и Таиз, №127, вм. 13° 
митада Неем. 7, 66. 72. См. также о АП и №®П $ 32, 
Примёч. 6. 


4. Сильнфе и тверже нежели № есть звукъ согласной п. Пос- 
лдняя почти никогда не теряетъ своего звука въ серединф сло- 
ва, *) и можетъ даже оставаться и произноситься и& концф слова, 


*) Очень немного примфровъ противнаго мы имфемъ въ нёкоторыхъь 
собственныхъ именахъ, напр. НУ, 1-1; но не надо терять изъ вида 
_ т -: т: 
того, что это слова сложныя и что каждое изъ нихъ, во многихъ рукописяхъ, 
пишется отдльными словами, слово же 72)" Тер.46,20, даже и въ печат- 
= =, 
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что обозначается ставимымъ въ серединф этой буквы Маиикоме 
6 14, 1). Но и согласная Я иногда теряетъ свой ЗВУКЪ На, конц 
словъ и тогда она (безъ Мапа, или съ Рафэ) не имфетъ дру- 
гаго значения, кром$ гласной, выражаемой ею, напр. Я5 (ей) 4Ч. 
32, 42 вм. м? Товъ 31, 22. Исх. 9, 18. Иечезаеть ы ДОВОЛЬНО 
часто въ серединВ слова; тогда оно даже и не пишется, напр. 
РЗ? (уроме) вм. ро, р (65 странь) вм. чл, м? 
сот. #17. Въ приведенныхъ примфрахъ п предшествующая 
букв М полгласная › поглощается, путемъ слёяня (сопёг.)}, глас- 
ною, слфдующею посл м; въ другихъ же случаяхъ полная глаеная, 
предшествующая букв$ п, вытФеняетъ гласную, за нею слёдую- 
щую, напр. 63 (65 0465) изъ 573, или отъ смяшя обфихъ глас- 
ныхьъ возникаеть гласная двоегласная (6 изъ ау), напр. 4515 
(также ЛЬЗБ) изъ зПБ1Ь, Ч9Ир изъ 196. 


Такимъ образомъ, на конц еловъ непроизносимое Я (диез- 
сепз) стоить иногда вмфето м дЕйствительной согласной. Но го- 
раздо чаще, въ письм$ согласными, Я въ конц словъ, имфло 
другое, можно сказать, чисто ороографическое назначене — вы- 
ражать гласную @, а также б, 9 и 3 (С°адль), напр. 7У\, НОЯ. 5 
023, поз. См. $7, 2и 88, 8. ВЫ 


Прим. Хотя Я употребляется на концф еловъ дая выраже- 
ня, кромф гласной @, также глаевыхь д и 9, но для выраженя 
двухъ послфднихь унотребляютея иногда Ч и » (947 == Мм, М = 
пап 0с. 6, 9); на основани же позднёйшей Арамейской ороо- 
граф, вуфсто М, во вофхъ случаяхь, особенно, дя выражен!я 
звука @, употреблялось №, напр. №30 (сонё) Певал. 127, 2 вм. 
м, № (забывать) Пер. 23, 39 вм. ПЕ} ит.д. 


ныхъ издашяхъ раздВлено МаккЭфом 
к ъ, чтобы непроизносимом 
на конц слова. ы УП дать мвото 
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$ 24, 


Изм нен1е слабыхъ буквъ ти *. 


Ч и * суть соглаеныя столь елабыя и столь мягкя, онЪ столь 
близки къ соотв тотвующимъ имъ гласнымъ у и, что переходъ 
ихъ въ эти гласныя, при извфетныхь условяхъ, въ Еврейскомъ 
языкф совершается чрезвычайно легко. Съ этимъ переходомъ 
ихъ въ родственныя гласныя состоятъ въ связи и другя ихъ из- 
м$нешя, производянияся па основанви Фонетическихъ законовъ И 
сообразно съ характеромъ тЬхъ грамматическихь Формъ, въ Ко- 
торыхъ онф производятся. ВеЪ эти измфнешя представляются 
здфеь въ общемъ обзор; въ изложеши же Формъ языка объ 
нихъ будеть упоминаемо каждый разъ при случаяхъ ихъ иоявле- 
шя въ той или другой формЪ. Значене этихъ измЪненйй особенно 
важно при образоваши слабыхе основь, въ которыхъ находится 
принадлежащее корню слова 1 или ° ($ 69 ид. $ 85, Ш-—-У\. 


1. Согласныя 1 и * могутъ терять свой гласный звукЪъ и 
переходить въ соотв тетвенныя имъ гласныя только въ серединф 
н концф словъ и Формь; въ начал же онф остаются нензмфнно 
согласными *). Случаи подобнаго перехода бываютъ слБдующе: 


а) Согласныя 1 и * переходятъ въ соотвЪтственныя имъ глас- 
ныя. когда, находятся на конц слоговъ. собственно должен- 
ствуя, разумБется, въ подобномъ случаБ имЪть подъ собою 
пепроизносимое ИР ей (94 уиезсенз), находясь непосред- 
ственно послЪ гласной. Но слабой буквЪ ипедостаетъ въ этомъ 
положенш куфоостн остаться согласною. Такъ 5% (он 


м И. инае м. 
населенг) вм. ЗЕМ“ пли ЭМ, рр” (онз просыпается) в 


#) Искаючене представлясуь золььо вм, 1 и, см. $96, Ти 6 104, 2, 6. 
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рр»; мтал”в (05 Гудею) вм. 973“’3; также и на ковцф словъ 
ти › теряютъ свой согласный звукъ, напр, А 70" 
(собств. -48, отеюда ж. р. -и1а), 30737 (сОъланный) Товъ 41, 
25 вм. РУ (ср. РУ 1 Ц. 25, 18 Е*/б). ПослБ одно- 
родной гласной, особенно же посл чистаго у ий, буквы 1 и * 
всегда принимаютъь звукъ соотвфтетвенныхъ имъ гласныхъ; 
но если предшествующая имъ гласная не однородна, въ та- 
комъ случа$ образуются двоегласныя, которыхъ качество 
опредЁлено подъ 8 8, 5, напр. 178 спокойный, 1 Май мп- 
СЯЦё, 5Ч} народь, 77 разоблаченный, открытый. Болфе суще- 
ственное изм$нене звука этихъ буквъ имфетъ мЪсто только 
тогда, когда имъ предшествустъь краткое &, ибо, тогда онЪ 
переходятъ вм$ст$ съ нимъ въ двоеглаеную д и д, см. 2, В; 


5) Когда буквамъ ти * предшествуеть ироизносимое ПГоё 
(Зеша тофЦе), въ каковомъ случаЁ собственно должны бы 
образоваться Формы, въ род к’ом, б°во, — Ш:в@, въ по- 
добныхъ случаяхъ, исчезаетъ, превращая слБдующую за нею 
слабую согласную въ гласную. Такимъ образомъ №13 (ири- 
ходить) вм. №93, ВЗР (вставать) вм. С1р. Тоже самое пройс- 
ходитъ и тогда, когда слово заключается слабою согласною, 
въ предшествующемъ же ей слогБ находится ПГо@, напр. 
В 71/005 (изъ основной Формы 18); 1” вм. °7? (изъ Я); 


с) Еели слабая согласная находится между двумя гласными, то 
обф онф уничтожаютъ согласный ея звукъ, придавая ей силу 
послфдней долгой гласной, напр. С\\р переходитъ въ 5\р Зиг 
депо; Ср въ с1р, Срав. ие сощг. #4, диит сотг. сит. 


- Въ Сиршекомъ языкЪ, въ которомъ буквы 9 и * еще слабъе, 
даже въ начал слова, вмфето * и ° звучитъ гласная 2 (какъ ви. 
& э). Такъ и ЫХХ Толковниковъ транскрибирують по Гречееки 


Еврейское ПТ” Ю%да, — ру’ ’1овах. Отеюда объяеняет- 
| 7 
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ея въ самомъ Кир. яз. переходъ ИЁвё (5. тоб.), находящагося 
въ слог, предшествующемь буквЪ *, выфетв съ нею въ глас- 


ную &, напр. “97? Екка. 2, 13 вм. {№7723 каз преимуще- 
ство, и даже у2П°1 овъ 29, 21 (въ нЪфкотор, издашяхь) вм. 
ЗПУ) и они ждали. 


2. ПослЪ иодобнаго смявя глаеныхъ, слабая буква изобра- 
жаетъ, по общему правилу, долгую гласную (д1езс ш уосай 
1опеа. См. 8 8, 3, стр. 48, выноска, *); что же касается выбора для 
нея гласнаго звука, то таковой зависитъ отъ слБдующихъ условй: 


а) Если гласная такова, что она оставалась бы тою же гласною 
и безъ слабой буквы за нею слБдующей, то, въ соединении 
съ послфднею (какъ только она, ей однородна), она дфлается, 
оставаясь въ ея звук, долгою, напр. 215” (онз добр») вм. 318 
(по 59°), 399 вм. 279; 


6) Если передъ * и 1 находится краткое &, то отъ этой ветр$зи 
образуются двоегласныя 3иб (по57, 1), напр. 315% хорошо 
дълиющай вм. 5У9"8, ЗУМА вм. ЗУМ, ПОЗУ — заодъяне и 
из *); 


) Если гласная, предшествующая слабой буквЪ, будучи не одно- 
родна съ ней, принадлежитъ существенно грамматической 
Форм слова, въ которомъ она находится, въ такомъ случа 

‚она поглощаетъ слабыя буквы 1 или *. Такъ слово 9” 


*) Бываютъ однако случаи, когда, посл краткаго @& слабыя буквы 
остаются неизмтненными, напр. 525 дъйствующие правою рукою. Па- 
ра. 12, 2; 575% 4 наказываю изъ. 0с. 7 12; "РТ я спокоенъ Товъ 3, 26. 
Иногда встрчаются употребленными и та и другая Формы, напр. ПУ, а 
также почу, ЗП живой, за. сопвг. ЗП. Впозн$ аналогическое этому сщяне 
представляется въ словахъ Л (основн. Форма №) смерть сопла". АУ, рр 
(основи. Форма РЯ злазь соб. У. 
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образуетея изъ 277%, гр! кам изъ 52, 72} ал иЗЪ 23, пе 
изъ 121 *). 
Первоначальное * на концф еловъ переходить: 

@) въ М, когда ВЪ слог его водворилея номраченный звукъ 5 
(4, — ибо °-.- на коныф словъ никогда не пишется), напр, ВУЛ 
вм. 227 ($75, 1), ЛУ образв, вм. 95, УШИ поле (форма 
стихотв.) и МЧ **). 

ф) въ я, когда звукъ „4 соетаваяеть характеръ езога, напр. 
П2А 24, ПР ви. 24, 22а. 


К 25, 
Твердыя и невытфеняемыя глаеныя, 


Ваня глаеныя въ Еврейскомъ языкф неизмёняемы и не под- 
лежатъ вытфененю, это узнается съ надлежащею полнотою 
только при изучети грамматическихъ Формъ и справляясь съ Фо- 
нетикой Арабекаго языка, сохранившаго вокализмъ Семитска- 
го корня почти въ первоначальной чистот$ его. Не подлежатъ же 
измБнению существенно долия гласныя, въ отличе отъ гласныхъ 
протяженныхъ только риемически, т.е. по требовашямъ удареня, 
преобладающаго въ слог и законовъ образованёя слоговъ, именно, 
въ отличе отъ такихъ долгихъ глаеныхъ, которыя происходятъ 
изъ краткихъ гласныхъ, при перем нф же ударевя, или качества, 
слога, снова дфлаются краткими. 


1. Гласныя второ и третьто фразрядовъ, существенно 
долия (19,0, 6), не легко подвергаюняея измфнешямъ, уже 
въ письмё согдасными обозначались родственными имъ, буквами, 


*) Арабы въ посл днемъ случа пишуть часто этимологически 53, хотя 
произносять им. Такимъ же образомъ и ХХ Толковниковъ: ‘25 Зиля. 
Однако и въ Арабскомъ яз. вм. 128 пишутъь мг, а произносять щала. 


**) Въ случа$ какого-либо прибавленя кт, окончаню м, выЪето него пи- 


шется %=, иногда же и %—, см. 6 93, 9, Прим. 
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именно, фи 3 буквою *, у иб буквою 1, напр. ПВ помазан- 
никв, 95°П двореиь, Э93з пранииа, 542 10406. Пропуекъ этихъ 
буквъ встрфчается въ текстВ Писашя довольно часто ($ 8, 4), 
напр. У вм. ПУР, 222 вм. 7953, п\5р золоса, вм. ПУ; но 
это различе имфетъ чисто ореограхическое значеше, долгота, же 
дфйствительно долгихь гласныхъ, хотя и пропускались ихъ буквы, 
нисколько отъ того не страдаетъ и самая гласная не подлежатъ, 
въ дфиствительности, ни малйшему измфнешю, ибо $ также дЪи- 
ствительно долго въ 1 какъ и въ П’7З. Срав. $ 8, 4. 


Надо однако сказать, что, въ видф исключеня, случаются и 
глаеныя этихъ обояхъ разрядовъ долмя только по ударенио, кото- 
рыя выражаются все-таки Нолнымё письмомъ, т. е. съ помощью 
не одного знака, но и соотвЪфтетвенною ей буквой, какъ напр. 0 
Въ словф Иру, которое, впрочемъ, гораздо чаще встр5чаетея 
питущимся Ор”. 


А 


2. Существенно долгое и неизмфняемое @ (насколько оно 
не перешло въ д; о чемъ подъ 89, № 10, 2), по общему пра- 
вилу, не имфетъ своего представителя въ Еврейской азбукЪ: 
оно выражается въ Арабскомъ языкБ соглаеною №; что впро- 
чемъ бываеть и въ Еврейскомъ ($9, 1.8 23, 3, Прим. 1). 
Когда звукъ @ въ Еврейскомъ язык$ неизмФненъ, этому нау- 
чаютъ только грамматическя его Формы, см. напр. 8 84, № 6. 


13. 28. 


Случай, напр. какъ въ слов “У ( 23, 1) сюда не отно- 
тт 
сится. 


3. ДалБе: остаются твердыми и невытфеняемыми краткя 
глаесныя въ усиленномъ слогф, послЪ котораго находится 0496$ 
[о7фе, напр. 233 в0рзё, а также и во всякомъ слогф, оканчиваю- 
щемся согласною, если за нимъ слфдуетъ другой такой же слогъ, 
напр. 73378 платье, 9*35 бъдный, 737 пустыня. 
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4. "Точно также остается краткою и такая гласная, послБ 
которой въ согласной стояль бы Д@19ще сильный (0вдез юме) 
еслибы посл6дняя не была горловою буквою, $ 22, 1 (ротта да- 

-5 ‘-.- бы т = 
деззатаа), напр. 5“=“7 п вм. ом". Божьи зоры; 72 вм. 1723 
онё блазюсловене. 


$ 26. 


Образоваве слоговъ и ихъ вмян!е на долготу и 
враткоеть гласныхъ, 


Для того, чтобы знать законы, по которымъ, для извЪетныхъ 
ФОрмъ, выбираются кратыя глаеныя, или замфнияются одн% други- 
ми, необходимо ознакомиться съ теорею слога, обусловливающею 
этотъ выборъ гласныхъ и ихъ измфненя. Разсматривая слогъ, 
необходимо имЪть въ виду его начало (№ 1) и окончан1е; посл$д- 
нее (о чемъ подъ № 2) особенно важно. 


ы 


1. Что касается начала слога, то должно замфтить, что каж- 
дый слогъь непремфнно долженъ начинаться согласной; такъ что 
въ Еврейскомъ языкф н$тъ слоговъ, которые бы начинались 
гласною. Единственное исключене составляетъ союзъ 1 и, при- 
нимающий, въ извфетныхъ случаяхъ, эту Форму вм. 1, напр. т 
($ 104, 2, 5). Слово 955 не составляетъ исключеня, такъ кажъ 
начинается оно не съ гласной, но съ согласной М. 


2. Что же касается окончанля, то слогъь можетъ оканчи- 
\ 
ваться: 


4) гласною, и тогда называется открытымё или простымз, 
< рр 
напр. Вбр (первый и послфднй слогъ. См. № 3); 
: у 


5) полгласною или произносимымъ 24, напр. 7’ въ слов '=В 
яр (плодъ), 2“ въ словф *УП 27иб (половина), 22” въ словф 
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р ка-т’лу (Таковые слоги можно называть полусловми. 
. №4) 

6) согласною, и тогда слогъ называется замкнутым, какъ напр, 
2-й слогъ въ словахъ 76р, 352 (См. №5. Къ этому роду 
слоговъ примыкаетъ слогь усиленный, напр. 1-й слогъ въ 
еловф 7вр кеи-тэл, см. № 6); 

4} двумя согласными, напр. р конил, пр. Ср. & 10, 3 

Въ этихъ различныхъ слогахъ гласныя употребляются 
на основан сл6д. за симъ правилъ (№ 3—7). 


3. Открытые или простые слоги имБютъ, по общему пра- 
вилу, долия глаеныя и могутъ, какъ имфть удареше, напр. 12 
в% тебъ, -55 Ни, А святыня, такъ п не имфть его, вапр. 
р, 53у кисть винорада*). Въ окрытомъ слог$, предшествую- 
щемъ слогу съ удареншемъ, обыкновенно бызаетъ долгая гласная 
(Камдиь, рБдко Ц5рЗ), напр. 75, ©1р, р, 555 *). 


*) Это составляетъь нывЪ одинъ изъ законовъ Еврейской хонетики, вы- 
текаюний изъ того произношеня гласныхъ, которое мы имЪемъ отъ пункта- 
торозъ; но въ другихъ языкахъ часто, однако, бываютъ краткими открытые 
слоги, напр. въ Греч. уёуето, въАраб.катала. Очень возможно, что и въ Евр.яз. 
въ древнЁйций его перюдлт, слоги открытые, им$ юние гласныя не существен- 
но доля, произносились, какъ въ Арабскомъ, кратко, и что нын$шнее произ- 
ношене дозгихъ гласныхъ во всфхъ открытыхъ слогахъ относится отчасти, 


къ тому времени, когда у Евреезъ чтене книгъ Ветхаго Завфта стало быть‘ 


допускаемо не иначе какъ торжественно и, при томъ, медленнымъ и протяж- 
нымъ вапфвомъ. Приведенныя нами слова звучатъ въ Арабскомъ яз. слЁд. 
образомъ: Яка, сфр, , уде, катала, Чнаб. 

**) Въ Арабскомъ яз. гласная, предшествующая слогу съ ударенемъ, 
всегда кратка, напр. л4з7м, длакйм и т.д; въ Халдейскомъ-—-слогу съ ударе- 
нтемъ предшествуетъ только произносимое ПРе@ (5. тов. — р? имъ, 93р», 


и, 227} въ каковую полглаеную и въ Еврейскомъ язык переходитъ эта 


краткая гласная, какъ только ударене слова перем щается къ его концу, см. 
$ 27, 8, аа Не должно думать, что краткая гласная, предшествующая слогу 
съ ударен1емъ, вызывается ударещемъ ближайшаго къ ней слога, или даже 
образуется изъ произносимаго 904; напротивъ, она сохраняетъ на этомъ 
мфст$ первоначальное свое значен/е, близость же ея къ слогу съ ударенемъ 
даетъ ей только возможность не терять своей силы и протяжен1я, въ то время 
какъ, при удалеши отъ нея удареня, она слабЪетъ и переходить въ в. 
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Вратиая зласныя въ открытомё слог могутъ быть только 
въ слёдующихъ случаяхъ: 


4) въ словахъ двусложныхь, которыя произошли изъ одноелож- 
ныхъ словъ, принявъ вспомогательную гласную (бедойна, — 

$28, 4), напр. 53 яотокз, Г°З домь, 57* пусть онз ум- 
ножится, произш, изъ 273, 27'3, 57°, а также и получившя —- 
еъ ударевнемъ вм. — , напр. ово (изъ 257). Возможность 
краткости съ ударенемъ вЪ подобныхъ елогахъ объясняется ТфмЪ, 
что послфдняя вепомогательная гласная въ нихъ чрезвычайно крат- 
ка, до того, что слово съ этою вспомогательною гласною выгова- 
ривается почти однимъ слогомъ, Но бываютьъ случаи, что первая 
изъ таковыхь двухъ глаеныхь продолжается, напр. 59 и 37% 
($75, Прим. 3, 6), РЖ (съ чл.) и 7, УВ (въ паузъ, 
$ 29, 4); 


5) въ такъ называемой соединительной гласной ($ 58, 3) передъ 
нфкоторыми мфетоименными суффиксами, напр. бр (Араб. 


каталанй). 727 изъ 727; 


с) иногда передъ такъ называемымъ п [осе, которое ударе- 


ня не. имфеть ($90, 2), напр. ВЕ вх пустыню, мобил 
на небо. 


Во вефхь этихь случаяхь съ краткою гласною соединяется 
главное удареше елова; въ слфлующихъ же другихъ случаяхъ крат- 
кая гласная открытаго слога удерживаетъь за собою второетепен- 
ное ударен!е слова, на что указываеть 159%, етавимый при ея 
знак, именно: | 


* 1) при сл5дующемъ положени глаеныхь —— —, оу = 
напр. 3578 ео внусь, ЗБ М будетв вязать, у2ув ео 
дтъло, ТЯ я) и твое украшение. 


е) въ формахъ, подобныхь слёдующимъ: трет? 19-9-г-к9 (оны 
сильны), 1278 п6-‘6-рР-ха (твое дъйствае), а также я 
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вЪ словЪ 527 ид-раийм (корни). См. 8 9, Прим. 2 и 
виже $ 28, 3. 

Гласная перваго слога въ еловахъ БЛЯ, УИ и имъ по- 
добныхъ не принадлежитъь къ этому разряду краткихъ гласныхъ, 
заключающихь елогъ. Первый слогъ въ этихъ еловахъ относится 
къ категории слоговъ, о которыхъ говорится подъ №-мъ б-мъ и 
получаеть надлежащее себф объяенеше подъ $-мъ 35. 


4. Иром$ того, есть открытые елоги, состояние изъ соглас- 
ной и полласной (94 тобЦе, $ 10, 1, 2), которые можно наз- 
вать полслозами. Они до того кратки, что могутъ быть произно- 
симы не иначе, какъ примыкая ихъ въ выговор$ къ селБдующему 
за, ними самостоятельному слогу, напр. °П? (щека) 4%, 3 
Ди-м?ду, п (болтзнь) 2’, Ч?ув (90 9%10) ид-* “46. __ 


Н®которые новфйлие грамматики не признаютъ слоговъ этого 
рода и просто еоединяютъ ихъ согласную съ вогласной слфдующаго 
ближайшаго къ нимъ слога. Цонечно, бЪ\глая полглаеная не мо- 
жетъ представлять собою надлежащаго окончашя полнаго откры- 
таго слога и самое Еврейское предаше не смфшиваетъ’ этого рода 
слоговъ съ слогами дЪйствительно открытыми (№ 3). Но ненадо 
упускать изъ вида, что полглаеная въ этихъ слогахъ никогда ве 
оказываетея первоначальною, напротивь же, она всегда является 
сократившеюся изъ дЬйствительно полной гласной, которая тако- 
вою и осталась въ Арабскомъ язык® (напр. ЭЛ украшеше, Араб. 
дал), произносимое нынф 144%, “ТЯ козелъ, Араб. #40), произн. 
{а0:, 199%, 25 14к1и;л9). Самые Еврейеще грамматики, кото- 
рымь мы обязаны знаками глаеныхъ и акцентовъ, придавали 
соединеню согазений съ полгласными значене елога, 910, д0- 
казываетея поставляемымь ими при послфднихь Л49%990мё (ем. 


$16, 2). 


5. дамкнутые, т.е. оканчивающеся согласною, слоги, какъ 
въ начал, такъ и въ концф словъ, если не импютз удареня, 
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то непремЪино должны имфть краткую гласную *), напр. 9 279 ца- 
рица, АаП фазумь, МЭЗ мудрость, 51 и онз отступиль, 
5271, Вр?З. 

“т тт 


Но, если замкнутый слогъ имъете ударене, въ такомъ слу- 
ча, гласная его можеть быть и долга и кратка, напр. В5П му- 
дрый, ВЭЛ онё быле мудр. Изъ краткихъ однако гласныхъ только 
Патйть и Очбль могутъ стоять въ замкнутомъ слог съ ударе- 
нтемъ **). Вотъ примфры долгихъ гласныхъ въ послЁднемъ зам- 
кнутомъелог$: 951, вр, Э6ру; въ предпослднемъ: НУоВр, мур. 
ПримБры краткихъ гласныхъ въ поелёднемъ слог: вр, “3, 


ЯМ, 25%, въ преднослЪднемъ: Вр, мов Пр. 31, 12. 


6. Особый родъ замкнутыхъ слоговъ составляютъ такъ на- 
зываемые заостренные или усиленные слоги, т. е. оканчивающие- 
ся тою же согласной, съ которой начинаетея другой слогъ, за 
нимъ слёдующуй, напр. *ЭК %м-м6, 23 кул-16. Подобно другимъ 
замкнутымъ слогамъ, слоги усиленные, безз ударенля, имБютъ 
постоянно краткую глаеную, какъ въ приведенныхъ выше при- 
мфрахъ, съ ударенемз же, могутъ имфть какъ краткую, напр. 
136, 983, такъ и долгую, напр. а, лед. 

Усилеше слоговь почти никогда не допускаетея на конф 
еловъ, ем. $ 20, 3, а. 


7. Замкнутые слоги, оканчивающеся двумя согласными, 
встрЁчаютея только на конц, словъ, имфя чаще всего краткя 
гласныя, напр. Р7®р, 301, но иногда и Дард, напр. 473, 157, 


*) Исключен!е составляютъ нЪкоторые случаи, когда слово, соединяясь 
съ другимъ посредствомъ Маккэфа, теряетъ свое ударене, напр. 79/1 “375 
т- : 


{кэтаб) Эсе. 4, 8. 
**) Сы. $ 9, 2. Краткое $ можетъ находиться только въ частицахъ ВМ, ВУ 


которыя, однако, соединяясь съ слфдующимъ словомъ посредствомъ Маккофа, 
очень часто теряютъ свое ударене. 
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и Хблэмь, напр. №2. (Срав однако $ 10, 3). Очень часто изб$- 
гали соединешя двухъ согласныхъ на концф слова посредствомъ 
вспомогательной гласной ($ 28, 4). 


$ 21. 


Изм нения гласныхъ, особенно относительно ихъ 
количества, 


\онетическя измфнешя, которыя долженъ былъ испытать 
Еврейскй языкъ въ эпоху, предшествовавшую книгамъ В. 3., 
не могли не коснуться въ особенности и его вокализма; для над- 
лежащаго же пониманя измфненй гласныхъ, которыя совер- 
шаются въ Ветхозавфтныхъ памятникахь Еврейскаго языка, 
необходимо каждый разъ имфть въ виду ту етепень развития, на 
которой стоялъ онъ въ эту отдаленную эпоху. Восходя, такимъ 
образомъ, путемъ сравнительнаго метода, отъ данныхъ явленй 
языка къ первоначальному ихъ источнику, мы достигаемъ удо- 
влетворительнаго ихъ разъясненя; чему очель важнымъ пособлемъ 
служить многое уцфл$вшее отъ того времени въ язык Араб- 
скомъ. Самое главное слдуетъ замЁтить: 


1) что Еврейеюй языкъь въ открытыхъ слогахъ’ очень часто 
имфетъ только полгласную (произносимое ПЁРев@) тамъ, гдЪ 
первоначально въ Семитскомъ языкф стояла полная краткая 
гласная, и это въ Формахъ имени бываетъ во второмъ, въ 
глагольныхъ же Фхормахъ въ первомъ слог передъ ударе- 
шемъ, напр, М72у (основная Форма: ‘бзйайт) в0зз, Прту 
(основная Форма: чйдакат) справедливость, ор (Араб. 
каталу); 

2) что гласныя, первоначально кратюя, въ слогахъ съ ударе- 
шемъ, а также и въ открытыхъ слогахъ, предшествую` 
щихъ имъ, большею частью, перешли въ Еврейскомъ язык$ 
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въ соотвфтетвуюния имъ доля гласныя по удареню, имен- 
но, @ въ 4, ГВЪ 5, у ВЪ д (см. $9, №1, 2. №7 и№ 10, 3). 
Лишаясь, однако, ударешя, или при уменьшен его силы, 
эти гласныя опять дфлаются краткими; при бол$е же значи- 
тельномъ разетоянш отъ ударешя он$ переходятъ въ цолглас- 
ную (5°й 7106.) и даже, при нёкоторыхъ изм неняхъ въ сло- 
гахъсловъ, гдф он$ моглибы находиться, исчезаютъ совершен- 
но, напр. 955 (Араб. мапар) дождь, въ соединен съ сл$- 
дующимъ родительнымъ (въ биз сопз"исйи5) ч9, Биг. 
ИВ, соли. РАВ; Зру (Араб. ‘4б) пята, Ритайв 
С’Зру. "Эру; ИР’ (Араб. убил), Ри. 15 р» (Араб. дак- 
71/17). 

Такимъ изм6нешямъ, при образованш грамматическихъ Флек- 
ой, подвергаются всф краткя гласныя; изъ долгихъ же только 
ТБ, которыя бываютъ долгими только по удареню и по риеми- 
ческимъ требовашямъ, именно, слфдующия: 


Враткя гласныя. Протяженныя ударентемъ. 
= @ (измБн. также зъ зий. п 


сани’ четьь,. 
|: 
= м 
тн ччеять. 
| 
що | 


(Камзць Хатуфз) 


анна, 
$ © 
> 


КЪъ сему должно прибавить слфдующя ИРей, какъ крайн!я 
сокращения гласныхъ: ы 
Ро ОА т 
Срав. то, что было сказано подъ $ 9 о характер и значены 
глаеныхъ п также подъ & 25 о гласныхъ, не подлежащихь выт\с- 


неню. 


Сообразно съ тфмъ, что было сказано подъ 8 26, гласныя 
въ Евр. яз. подвергаются слёдующимъ измфненямъ: 


1. Въ замкнутомъ слогЁ, на мфсто гласной, сдфлавшейся 
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долгою по ударен!ю, ставится первоначальная, или родственная ей 
краткая гласная, когда этотъ слогъ теряетъ ударение {3 26, 5). Это 
бываетъ: а) при перенесеши ударешя этого слога впередъ, напр. 
1” рука, МУ рука Божия; 13 сынов, 1ое7“}з сымз царя, 55 все, 
Вум-о3 всеобщиность народа, т.е. весь народ; 6) при перенеее- 
ни его ударешя назадъ, напр. ср», 5рз 12°, 7251. ДалЪе: когда 
открытый слогъ съ гласною долгою по удареню, всл6дстые 
удлинненя слова, дфлается замкнутымъ, въ такомъ случа 9 
(Дэрз) переходить въ $ (Хркз) или въ 9 ((С90ль), и д (Хблдмз) 
въ б (Камэце- Х@т9 фз), напр. чББ книа, °З5Б моя кна, “а 
святыня, ЧЕТР моя святыня. Но, иногда изъ замкнутаго слога 
съ долгою гласною возникаетъь слогъ усиленный посредетвомъ 
удвоешя согласной: въ такомъ случа? 5 (Дэр3) переходитъ въ пер- 
воначальное # (Х#р9жз), д (Холёмз) въу (Ё66уиз), напр. 8% мать, 
ЭХ моя мать, рп законь, Фиг. БУЛ. 


2. Съ другой стороны, продолжеше краткой гласной въ со- 
отвфтственную ей долгую бываетъ въ слёдующихъ случаяхъ: 

а) когда, замкнутый слогъ дфлается открытымъ велдетве при- 
соединеня его заключительной согласной къ начальной глас- 
ной прибавившагося слога, напр. вр, чер онё убилз ею, 
`^/518 отъ 29ЗБ; 


6) когда слогъ долженъ былъ принять усилене посредствомъ 
Даша сильнаю (Од роте), но не принялъ таковаго, по- 
тому что заключительная его согласная или одна изъ горло- 
выхъ, илн стоять на концф слова. О первомъ случа см.5 22, 
1, о второмъ 5 20, 3, а; 


с) краткая согласная переходить также въ соотвфтственную ей 
долгую при ветрЁчБ съ елабыми согласными (по $ 23, 1. 2. 
24, 2), напр. ®\9 вм. №19 онз ношель, и наконецъ, 

тт 7т 
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4) когда слогъ краткой гласной находится въ пауз, т. е. когда 
на, немъ сосредоточено ударен1е посл$дняго слова въ предло- 
жен, или въ извфстной дол предложеная (5 29, 4). 


3. Когда слово принимаетъь приращене къ и Конпу и, въ то 
же время, ударене его подвигается къ концу, полная его глас- 
ная, какъ краткая, такъ и долгая по удареню, при возникающей 
отъ того перем$н$ д$лешя слоговъ въ словф, можетъ перейти 
въ полгласную (8%%0@ тобЦе), пли даже совершенно исчезнуть, 
оставляя на своемъ мстф непроизносимое 14 (5ча дщезсетз). 
Примфромъ перваго случая можетъ служить слово 2 (имя) #4. 
ГАО, но *ЭИ (мое имя), ВБАЧЬХ (из имена); примфромъ вто- 
раго п59 3 (блолословеще) сот". п333. Должна-ли полная глас- 
ная, при подобныхъ обстоятельствахъ удержаться, или перейти 
въ полгласную (57, *В7, 5, *5), а также, которая изъ глас- 
ныхЪ двухъ слоговъ, стоящихъ рядомъ, должна исчезнуть, это 
обусловливается качествомъ слова, въ которомъ происходитъ то 
или другое изм нене; вообще можно принять за правило, что’ 
въ Флекаяхъ именъ сокращаетея такимъ образомъ обыкновенно 
первая гласная, въ то время какъ вторая, находясь непосред- 
ственно передъ слогомъ съ ударешемъ, остается долгою, напр. 
ЯР (дралоцьнный), фет. п7р’ кара, во Флекаяхъ же глаголь- 
ныхъ сокращается обыкновенно вторая гласная, напр. тр” (он 
был дорозз) {ет. пч р” так'ра. На этихъ основашяхъ дфлаются 
полгласными: 


а) Камэцз и ЦзрЭ перваго слота (особенно во Флекояхъ именъ), 
напр. 757 с40в0, Ри". 5*) 39; 5%72 большой, [ет. 72а; 339 
сердие, 350 мое сердие; ЗМ” она вернется, Риг. пул; 

5) кратыя или долЧя только по ударешю гласныя а, э, о поел д- 


няго слога въ словЪ, особенно въ глагольныхъ Формахъ, напр. 
вр ет. пер кап’ай; эр |. Бир кб’ м; Ир», вр’ 
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Лкт’л). Вспомогательный С’здль переходитъ, въ этомъ слу- 
ча, въ непроизносимое ПТ?о& (59а филезсеиз), т. е. совер- 
шенно исчезаеть, напр. 198 (вм. 425), *375. Но, если оть 
приращен1$ къ слову ударене его не переносится на другой 
слогъ, то гласная съ ударешемъ не измВняется, несмотря на 
удлиннене слова, напр. 39°, 33875; 28-5, 75515. 


Когда, при приращеюи къ слову, удареше подвигаетея къ 
концу на трет! слогъ отъ кореннаго слога съ ударешемъ, тогда, 
въ двусложныхъ словахъ, обф гласныя корня сокращаются та- 
кимъ образомъ, что первая переходить въ { краткое, вторая 
въ По, напр. изъ 757 во множ. ч. дБлается 57731 слова, но 
это же слово, съ суффиксомъ, принимающимъ на, себя главное 
ударен!е слова, 57] 57 (срав. $ 28, 1) 25 слова. О сокращен и 
й въ г см. въ особенности еще Прим. 3. 


Прочя измфнен!я гласныхъ, въ особенности же, относитель- 
но ихъ долготы и краткости, могутъ быть изучены въ сл$дую- 
щихъ прим чаняхъ: 


Прим. 1. Двоеглаеное 1 6 (произш. изъ @//), а также и 6, 
произш. изъ @ ($9, 40, 2) превышають долготою глаеную 1 9 
я. по тому, то и другое, при переходф ударешя къ концу елова, 
сокращается въ послёднюю (%), напр. 21, ПАРАХ (ем. образцы 
епраж. ЛГ. Ыеф.); 535 бство, [ет. ов, съ суфф. 8136 
РАРЬ сладюй, вт. рум. Гласная 1 можетъ стоять иногда 
даже въ усиленномь слог, напр. М21М Пе. 102, 5, 5733 Тер. 
31, 34, зам Ез. 20, 18, 493» С. 18, 29. Подобныя же отно- 
шея бываютъ и между двоеглаеными *— (5} и долгимъ *—— ($). 
Си. примфры подъ 8 75, 2. 

1 Съ другой же стороны, 3 сокращается въ д, которое съ своей 
етороны, въ слог съ ударешемъ становится о (Хб.49мз), но, при 
нереход$ ударензя на другой слогъ, опять переходить въ б (Камдиз- 
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+ 


Ха фо), напр. Вр (онз встанета), Бр» (пусть останетз), 

СРМ (и онз всталз), см. обр. спряж. М. Еаль. Точно также 
и изъ *_ дфлается долгое только по удареншю ДэрЭ (9), которое, 
лишаяеь послфдняго, переходить въ 9 (©7104), напр. 5'> (онё 
подниметз), Бр» (пусть поднимет»), Бр?" (и онё поднялз), 
ем. обр. спряж. М. Г. 


2. Изь @& (Патать), въ замкнутомъ елогф, проиеходитъ, 
велдетие еще большаго вокращеня, или, можеть быть, отъ по- 
мраченя звука, краткое 5 (С*а0ль) въ елфдуюшихъ случаяхъ: 

а) довольно часто при переход ударения на слфдующее слово, напр. 
257%. ваша рука, вм. 65°, Чл 535 (п. ри.) вм. ЗА УЗВ, въ 060- 
бенности же, когда слогь долженъ быль принять уеилеше по- 
ередетвомъ 744. [., но не принялъ его для соблюдешя мягко- 
сти въ выговор, напр. 22 Исх. 33, 3 ви. 122 К истребляю 
тебя, ОМУТ” Эзекаиль вм. Эру т" (укрьнаяемый Бом); 


р) постояннфе это бываетъ, когда слогъ заключается горловою . 
буквою, не могущею принять удвоеня (посредетвомь 4928 
Го’{е), горловая же буква имфетъ послф себя Аамбиз, имен- 
но; П-— вм. п (М—=_), нанр. ЛМ © братья, вм. НЫ 
ОТЪ Би Р'ПЯ омольне: УП2 лживый вм. ПЗ и — 
всегда при М. Но нримиу Сбль появляется тольхо тогда, 
когда, велфдете перенесеня удареня къ концу елова, тре- 
буется болфе яветвенное сокращеше изъ Патёха; отеюда 
СУЯЯ вм. УМА Чоры, но ЗМ зора; ПУЛ злодъяше, но 
Бул народе. Передъ № и, передъ которыми неудобно нахо- 
диться краткой гласной, которая могла бы образовать усиленный 
езогъ ($ 22, 4), остается постоянно АамЭмё, напр. пАамл 
отцы , АМ олова, Ут небесная твердь (Йекя. ИТ Л 
в горы). Срав. еще вопроеительное едово м (м, М) $100, 4 

с) въ елогахъ, которые оканчиваютея собетвенно двумя соглас- 
ными, напр., изъ основной формы 39 (Араб. калб, ныв® 
произносимое х94б) образовалось 302 и потомъ съ вепомога- 


— 112 — 


тельнымъ (С 0леме ($ 28, 4) 355 (собака); изъ 55° (Лиз. 

Е}. оть 22) образоваловь 53° и потомъ 55% *). 

3. Въ замкнутомъ (и усиленномъ) слогф, потерявшемъ уда- 
рев!е, краткое & довольно часто переходить въ &, напр. 6557 


ваша кровь, ви. БЭЭТ; ЧТ ©0 мтра, вм. УТ; ЗЕ я родила, 


ТАУ?” я родила тебя **). Проще примфры у Езек. 38, 93. 
3. Левит. 44, 44. Ср. выше 29159. 


4. Кромф случаевъ, приведенныхъ въ Примфч. и 2, Сэдль 
возникаетъ: 


= 


@) оть помрачешя @ (Камце) на конц словъ (ср. Вота па 
Франц. Аоте; Арабек. ЛЕМ выговариваетея 24469), 
напр. 95 и ПЭ что? (У3ЗТ,1, с). См. подобные же примры 
въ Пе. 20, 4. Исай 59.5. Зах. 9, 5; 


р) идаже отъ поирачешя гласной у, напр. ЭАХ (вы) изъ перво- 
начальнаго сиитум (Араб. ат), см. $ 32, Прим. Би 7; 
57? (имз) изъ первоначальнаго (какъ въ Арабскомъ) 49- 
ум. Прав. $ 8. 


5. Между полгласными полглаензя (-—) короче и бёгаЪе, 
нежели полгласная (-„-), и точно также группа гласныхъ (--} ко- 
роче нежели (;.„), что доказывается переходомъ вторыхь въ пер- 


выя при передвижени удареня къ концу слова, напр. 51% Э00м, 
напротивъ же нк (сократившееся велёдетые подвинувшагося 
ударешя къ концу) Эдомитянинь; точно также Г?“ правда, 
ЗАМ © правда; 57: скрытый, 2. 55273; `АЗул, 


< м 
'773ул1. Совершенно друмя отношеня между полными глаены- 
ми (— и -), ем. Прим. 2, а). 


—_—_—_„_ =—щ 


*} На этомъ основан ГХХ Толковниковь слово р1№328 транскри- 
бируютъ по Гречески МЕд:седЕк. о 


*%ж* ра у 
Сравни въ Латинскомъ языкЪ переходъ а въ # въ словахъ #190, @{- 


#190; 1азив, ртойхиз и также — съ приводимымъ во 2-мъ Прим чави перехо- . 


домъ а въ в, Латинское сагро, десетро; зратдо, сопзрегдо. 
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$ 28. 
Образоване новыхъ гласных и слоговъ, 


1. Если слово начинается слогомъ съ 6б$глою, т. е. им$ю- 
щею произносимое ИРей, согласною (& 26, 4) и къ нему присое- 
диняется впереди еще другой такой же слогъ, тогда этотъ новый 
слогъ принимаетъ, вм. ИГвё, обыкновенную краткую гласную, но 
общему же правилу кралкое # (Х4р9кз), а при горловыхъ бук- 
вахъ 4 (Пётах), напр. 983 (падене), н’фол, съ предл. з— не 
ов буи фоа, но 5533 0и’фба; точно также и 7832 кагфба, 
вм. 5825; +5 вм. Бо ил0ду; ПАРРЗ, изъчего  отОмЬ дфлается 
пт” (по $24, 1), вм. М7; БУВ (пит ранит ез) зам” бт 
вм. Вувм и м’ат. Часто происходитъ отъ этого въ елов$ другое 
двлеше слоговъ, вслфдетве того, что вторая согласная подчасъ 
вовсе теряетъ евою полгласную и образуетъ, съ предшествующею 
ей согласною, замкнутый слогъ, напр. 283? ин-пдбль (Числ. 14, 4) 
9512 Тер. 17, 2. 
| Подобный же переходъ глаесныхъ бываетъь и въ средин$ ос- 

новы слова, напр. У\УЛ 74’ и Ч рии-ид, 935 отъ 
БУМ. Но въ этомъ случа гласная перваго слога образуется не- 
посредственно изъ полной гласной и болБе соотвЪтетвуетъ пере- 
ходу гласной @ въ краткое $ въ словф 67° 531 $ 27, 3. 


Въ Сирйскомъ язык даже и безъ горловой буквы появляется 
вВЪ этомъ случа гласная & (5), въ Халдейекомъ тоже что и въ Ев- 
рейскомъ. Арабекй языкт, вм. произносимаго 11260 (99 то Це), 
удерживаетъь еще обыкновенную краткую гласную. 


2. Если вторая изъ этихъ согласныхь горловая съ состав- 
нымъ ИГо4 (5°@ сотрозйит), тогда первая, вмЪето простаго 
ПГов, принимаетъ полную гласную, ‘соотвфтствующую бфглому 


ПГед, находящемуся подъ второй соглаеной, и такимъ образомъ 
8 
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возникаютъ слёдующя группы гласныхъ: 4”, 9’, 0’, напр. 9253 
как, ЧВУ? чтобы служить, 25№2 шиобы ъоть, °?П3 вё болтз- 
ни, вм. ИМ, 1577, 2547, "?ПЗ. Гласная первой согласной при- 
нимаеть М5: на основанш $ 16, 2, а. 


3. Далфе: бываетъ и то, что первое ИГе@ составное и на- 
ходится поел открытаго слога съ краткою гласною; тогда оно 
переходить въ краткую гласную, ему соотвфтственную, напр. 
“ву 1'ам0д вм. ттау` они будутз стоять (отъ един. ч. 15°), 
‘2572 н99ф'ау вм. 5803 они обернулись, }?Ув пб’бгха, твое 
дъйстве. Срав. $26, 3, е. 


4. НаконцЪ словъ бываютъ слоги, оканчиваюцтеся двумя со- 
гласными ($10,5.526, 7); это впрочемъ можетъ случиться только 
тогда, когда посл6дняя изъ нихъ имфетъ звукъ твердый, каковы со- 
глаеныя м, р, атакже при одной изъ могущихъ быть придыхатель- 
ными, но не придыхательной ({епи15), именно: 3,7, 1], м *), напр. > 
(пусть онъ уклонится), 27°з (и онъ поилъ), Рвр (ты убила), 
121 (и онъ плакаль), 79 (пусть онъ владфетъ), 371 (и онъ взялъ 
вЪ плёнъ). Подобное стечеше согласныхъ обыкновенно избф- 
гается ветавкою между ними вспомогательной гласной, большею 
частью, Сабля, послЪ горловыхъ **) — Птаха, посл * Харэка, 
напр. 5271 и онё отирыль вм. 9391; 5% да умножается вм. 597; 


ТО вм. Тр святыня; 513 вм. 973 поик5; РОЯ вм. АИ ты 


*) Зи ло аженствовавиия, въ подобномъ положен!и, имфть Дёзще, почти 
не встрЁчаются на концф словъ съ другою согласной безъ гласной. Един- 
ственный прим рф, относительно буквы я, есть слово Я = (сокращен. изъ 


ЯВА”) Прит. 30, 6. Во многихъ рукописяхъ и изданяхь буква Я) однако, 


въ этомъ слов не имБетъ Даша. 


< < 
=*) За исключешемъ согласной &, напр. "В она, УТ зелень. По при- 


чинф слабаго звука согласной №, иногда вспомогатехьвая гхасная передъ нею. 


вовсе оказывается ненужною. напр. ИМ ульхь, 31 долина. 
Г - 3 = 
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послала "}; 25 домё, вм. 73. Эти вопомогалельныя согласныя 
не имютъ ударевя и тотчасъ исчезаютъ, какъ только слово по- 
лучаетъ какое-либо приращен1е къ концу, напр. плз 65 00м5, 
УИТР моя святыня. 


НЪкоторые называютъ очень неправильно эти вспомогатель- 
ныя гласныя скрадывающимиея (/47#4е), каковое назваюе епра- 
ведливфе оставить за однимь Ибт@хоме, произносящимся передъ 
горловыми буквами, заключающими слово (Рафасй риНоит 
& 32, 9, 6). 


‚ 9. Полная гласная является на мЪфето полглаеной также 
велЪдетве паузы, о чемъ въ слБдующемъ 8 29, 4. 


6 29. 
0бъ ударенш, перемфщенти его и пауз», 


1. Главное удареше слова, обозначаемое акцентомъ ($15, 2), 
падаетъ, большею частью, на посл6двй его слогъ, напр. вр, 
751; 757, 57751, ВАР, УР (посл5дше примфры показываютьъ, 
что удареше можетъ падать не только на корень слова, но и на 
образовательныя прибавлешя къ нему); гораздо р5же удареше 


*) Въ этой хормЪ (5 65, 2) Даешь остался въ заключительном ХТ@дъ, какъ 
будто не препятствовала ему оставаться никакая гласная (по 8 22, 2); что хо- 
казываетъ необыкновенную краткость звука вспомогательнаго Пётёха, ука- 
зывая, вмЪетБ съ тЬмъ, и на образован1е этой Формы изъ АО. (Со- 
образуясь съ этимъ, даже и въ выговор должно отличать пр? вита отъ 
Рпро а4 зитендил!). Невфрное назвав!е этой вспомогательной гласной ехо- 


. вомъ т06айз Ги’Ноа, въ связи съмиБыемъ, что она именно должна быть произно- 


симанеред» согласною, вводило многихъ въ забхужденте, что [ау должно быть 
читаемо шалдахт, хотя защитники этого мн. въ то же время, читали пра- 
вильно, напр. Г, 5 зажат, нахал, не накл и т. п. Совершенная аназо- 


пля этому находится въ 17“ 1580 (отъ т, см, $ 75, Прим. 3, 9). 
у + 
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падаеть на елогь предпослЁдн!й, напр. 7125, м5 ночь , Вор, 
35, зар. 


Второстепенное повьннене голоса, въ виду главнаго ударе- 
ня, обозначается М5тюмез ($ 16, 2); вовсе же не имфютъ уда- 
решя н$5которыя малыя слова, соединяющяся посредствомъ Мак- 
кэфа съ словами, за ними слфдующими ($ 16, 1). 

. 


Приводить здфеь въ подробности слова съ ударешемъ на пред- 
поеяфднемь слогё (х0сез репасёае) ифтъ никакой надобности: 
въ элементарномь учеши и въ этимоломи преимущественно надъ 
подобными словами будетъ постоянно выставляемь знакъ уда- 
решя ——. 


Въ Арабекомъ язык удареше, бальшею частью, падаетъ на 
предпослфдий, иногда же и на трет слогъ отъ конца; нредпослёл- 
в слогъ, большею частью, имфетъ удареше также и въ Сирйекомъ 
язык. Равнымъ образомъ, НЪмецие и Польске Евреи, вопреки 
вефмъ правиламъ объ акцентахъ, ироизносятъ всф елова съ ударе- 
немъ на слогв предпослфднемъ, напр. №713 Л\ЯМ7з брэшис бро. 


2. Но первоначальное ударене слова, очень часто измфняет- 
ся, вся6детые измфненй, которыя пропеходятъ въ еловф, или же 
велдств!е мЪфста, которое занимаеть оно въ предложени. Если 
слово получаеть приращене къ концу, то, по мЁрё прибавив- 
шихсл къ нему слоговъ, и ударенше его передвагается къ концу 
(Фезсепа!!) на второй или на третй елогъ, напр. -57 61060, Миг. 
5751, 2521 вии слова; Ур сватыня, миг. 5; Вр, 
ЗАО. О сокращешяхъ гласныхъ, происходящих отъ этого 
перехода ударевя, см. $ 27, 1.3. 


3. Съ другой же сторовы, первоначальное удареше пере- 
ходить съ послёдняго слога на предпослбднйй (азсепай): 
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а) въ нёкоторыхъ Формахъ Прошедшаго несов. вр. (Ттре![.), 
когда впереди прибавляется къ нимъ 1 ($ 49, 2), напр. 955 
онз скажетз, 51 и оно сказал; 12’ онз пойдете, 121 


% онз пошел; 


5) когда за словомъ, съ ударешемъ на послёднемъ слог, ся$- 
дуеть односложное слово, или такое, которое имфетъ ударенше 
на, слог$ предпослЁднемъ (репаси.), напр. ВУЗ ВочЯ ударяю- 


ина по наковальнь Ива. 41, 7 вм. Вуз Вычя; Б. 1,5. 3, 19. 
4, 17. Товъ 3, 3. 29, 28. Пе. 5, 11. 21, 2. Переходъ уда- 
решя въ этомъ случа$ къ началу слова совершается для из- 
бфжан!я стеченя ударевй *); 

_ ©) въ пауз, см. № 4. 

Для избъжашя вотрЪчи двухъ ударенй (лат. 5) допускается 
также въ Еврейскомъ язык соединене обоихъ словъ посредством 
Маккэфа, напр. 57-572 чи онз написал: тама, Тие.Н. 8,32, 
при чемъ первое слово совершенно теряеть свое ударене. Пере- 
движен!е ударешя перваго слога къ началу положительно предпо- 
читается во вефхъ случаяхь, когда предпослфдей елогъ (репщ- 
Ита) открыт и имфетъ дозгую гласную. Ср. 8 47, Прим. 1. 
$54, Прим. 3. $ 52, Прим. 2. 


4. Очень существенныя измфневя ударен!я, а также изм$- 
неня глаеныхъ, причиняемыя имъ, проясходятъ въ яауз. Этимъ 
словомъ называютъ въ грамматикВ сильное повышеше голоса 
въ послЬднемъ слов$ предложеня (стиха), или его отдфла, на томъ 
слог, на которомъ стоитъ одинъ изъ большихъ раздВлительныхъ 
акцентовъ (тауииз ассепиз @Изйнесйтиз), напр. 715, ВУВЛ. Каса- 


*) Самая Еврейская проза, по законамъ акцентуащи, отличается характе- 
ромъ н®котораго рода ямбическаго риема (В53мо$), Пунктаторы, при разста- 
новк% ударений, сознательно заботились объ удержан1и этого риема, что именно 
оказывается изъ значеня, которое дано ими “Мот, 
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тельно измфнешя въ паузЪ ударен!я и количества, гласныхъ долж- 
но замВтить слБдующее: 


в) 


6) 


когда слогъ съ ударешемъ имфетъ самъ по себф краткую 
гласную, то послфдняя, если слово съ таковымъ слогомъ на- 
ходится въ паузф, дфлается домою по удареню, напр. ыр, 
вр (катал}; У 55; Вбр, Вов; чЕр (основная Форма 
#4), Ир 4 Ц. 11, 14; У р Тер. 22, 29; 

когда, посл дшй слогъ имфетъ ударене, ноему предшествуеть 
5‘иа тобЩе ($ 26, 4), въ такомъ случа, въ паузЪ, вмфето 
послЁдняго, ставится полная гласная, возникающий же отсюда 
полный слогъ получаетъ главное удареше въ слов$, & его 
гласная доллоти; по удареню, напр. пр (капгла). въ цаузЪ 
порр (катёаа); 5 (шйм" 9), ЗУБ (от У); ПХ, ПКВ 
12», 376. Въ подобныхъ случаяхъ снова, появляется обык- 
новенно та самая гласная, которая была уже въ слов, пере- 
шла же въ полгласную или въ произносимое ИРей только 
велЬдетые удлинненя слова *). Изъ Хдтэфа, въ паузБ, воз- 
становляется соотвфтственная ему гласная, напр. °35 я, въ пау- 
36 *35; ЭП (основн. Форма 294)) больъзнь, въ паузф ЭН; но 
изъ произносимаго ИРед (5°и@ тобе} образуется, въ н$ко- 
торыхъ формахъ, только С’збль съ ударешемъ (2), напр. *7”1, 
въ пауз ›П?1, °2 15 (основн. Форма 6), Араб. с@б)) въ 
паузЪ '5; 

эта, склонность переносить, въ паузЪ, ударене на предпоелд- 
НЙ слогъ обнаруживается особенно въ нёкоторыхъ словахъ, 
которыя постоянно его, въ этомъ случаЪ, на этотъ слогъ ие- 
реносятъ. Таковы: "25 я, °22 ПАК ТЫ, пя; плу теперь, 
пру; въ другихъ же словахъ переносится въ пауз$ удареше 


*) Иногда слогъ въ пауз усиливается также ухвоешемъ сл хующей за, ней 


согласной, см, 5 20, 2, с. 
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на предпослдей слогъ только въ особыхъ случаяхъ, напр. 
323, Пе. 37, 20 вы, 923, и точно также р Товъ 6, 3 вм. 
37? (отъ пу?). 

Сказанное подъ буквою а относитея главнымъ образомъ 
къ Датату и образующемуся изъ него Сдаю. Повлёднй доета- 
точно спленъ чтобы оставаться въ науз$ (напр. 2 В, 7%) иногда 
и тогда, когда слогь его усиленъ поередствомъ сильнаго Даша 
въ слфдующей за нимъ согласной, напр. 180”. 

Иногда Датахь предпочитается С?блю, напр. 15 1, въ пау- 
35 1281; Ато не ночуй, въ паузё {27 "2\ Суд. [ер. 19,20; 
точно также и выфсто ДэрЗ иногда въ пауз появляетея П47:425, 
напр. 3191 возероини, Ие. 42, 22 вм 3%т, хотя чаще бываетъ, 
что 4303 остается и въ пауз, Пи@ть же на оборотъ является 
вм. 908 и вн маузы, напр. ЧЧА вм. 99 А Пл. Тер. 3, 48. 

Многля изифненя какъ гласныхъ, такъ и ихъ количества, будутъ 
также приведены ниже въ Этимологи. 


——=.-—>- 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 
УЧЕНИЕ 0 ФОРМАХЪ 


ИЛИ 


0 ЧАСТЯХЪ РЕЧИ. 


(Этимологая). 


$ 30. 


0бъ оенов$ и корняхъ (ВИцета, ТеЙИега, ЧпадтИЦета). 


1. Основы словъ въ Еврейскомъ и другихъ Оемитекихъ яз. 
имфютъ ту особенность, что онф большею частью СОСТОЯТЪ ИЗЪ 
треть сомасныхь, въ которыхъ сосредоточено значене ихъ поня- 
тя; гласныя же, принимаемыя послёдними, служатъ для выра- 
женя различныхь видоизмфненшй понят, напр. 25) онё быль 
лубок, РОУ лубокаи, рр злубина, рЫУ долина. Подобная ос- 
нова можеть служить какъ для глагола, такъ и для имени: въ Ев- 
рейскомъ языкф обыкновенно одна и та, же основа служить и для 
одного и для другаго, напр. ан ОНь ПОСЪЯАл5, =} съмя; 2 
мудрый, ВЫП онё бы.15 мудра, Въ видахь практической пользы, 
при первомъ изучеши языка, принято выставлять третье лицо 
ед. ч. Прош. сов. вр. (ре’Геит), самую проетую изъ всЁхъ гла- 
гольныхъ Формъ, за общую основу для другихь словъ, такъ 
что въ грамматикБ не только всф прочя глагольныя Формы про- 
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изводятся отъ 3 л. ед. ч. Пр. сов. вр. (ре’{.), но даже и формы 
именъ, а съ ними и множество частицъ, происшедшихъ отъ именъ, 
подводятся подъ эту простую глагольную Форму, напр. рт\ онз 
былз праведен, 21% справедливость, 1% праведный и т. д. 
Обладаемый нами запасъ Еврейскихъ словъ часто не предета- 
вляетъ простой Формы имени, давшей ей начало, напр. р по- 
бивать каменьями, 273 ревъть, и, на оборотъ, нерЁдко случается, 
что имя не имфетъ того глагола, отъ котораго произошло, напр. 
333 0%, УзА девять. Но должно предполагать, что, во время 
живаго своего процвЪтан!я, языкъ обладаль многими основами, 
которыя не дошли до насъ. 


Прим. 1. Еврейск!е грамматики называють основу еловъ, имен- 
но 3 л. ед. ч. Пр. сов. вр., словомъ корень (57 97). Сообразно съ 
этим вошло въ употреблене для назван!я основъ Латинск. 64080 
тах, кля назвашя же трехъ буквъ, входящихъ въ ихъ еоставъ— 
Шегае тафйсез, которыя противопоставляются такъ называе- 
мымь ##егае зегиЦез или образовательнымь буквамъ. (о сло- 
вомъ корень мы соедпняемъ отчасти иное понят!е, см. №2 

2. Многе этимологи обозначаютъ словом корень три оенов- 
ныя буквы безъ гласныхъ, непроизносимыя, изъ которыхъ раз- 
виваются кавъ глагольныя основы (3#7рез, собств. етволы), такъ 
и основы именъ, подобно тому, какъ въ растительномъ мёр$ (от- 
куда заимствовано назване) изъ незримаго корня (7а@) произ- 
растаютъ стволы (грез). 


Корень: 95 (царствовать) 


| 
ыы ——ыы-[` 


« < 
Глагольн. основа 1.29 онё чар- Основа имени 1219 мар. 
ств0вал5. 


Но подобный непроизносимый корень предетавляеть собою от- 
влеченность, не вполнф мирящуюся съ историчеекимь составомъ 
языка, и мы находимъ гораздо удобне, по крайней м5рЪ для прак- 
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тическаго преподаваня, принимать за основу еловъ простую гла- 
гольную форму, дйствительно существующую въ языкф. 

3. Обозначенныя основы, состояния изъ 3-хъ согласныхъ, 
нын$ въ Еврейскомъ язык$ выражаются обыкновенно двумя ©410- 
гами, напр. 2ер. Къ нимъ причисляютъ и такя, которыя оенов- 
ною буквою имфють въ срединф одну изъ слабыхъ соглаеныхь, 
именно ч, и, при сокращенш, дфлаются односложными, напр. Ср вм. 
Вр. Первоначальныя однако оеновы, безъ велкаго сомнфнЁя, со- 
стояли изъ трехъ слоговъ, какъ хатал@ (еще произное. въ Араб. 
язык$ 3З-мя слогами), х@ейма (уже и въ Арабекомъ произноеимое 
двумя слогами: кама). 


2. Количество трехъ буквъ, изъ которыхъ должны состоять 
оеновы какъ глагольныя, такъ и именъ, до того преобладаетъ 
въ основахъ всфхъ Семитскихъ языковъ, что нельзя не признать 
этого ихъ отличительнымъ качествомъ. Даже имена, выражаю- 
я самыя простыя и обыкновенныя понят я, 'которыя первона- 
чально, казалось бы, были односложными, какъ напр. 3\ 07еи5, 
СК мать, пу брате, въ строф языка подчиняются этому общему 
закону, напр. *Э\ моя мать, какъ бы отъ Э5М. 

Но. съ другой стороны, основы съ тремя соглаеными {7а4#е$ 
-ПЦегае) часто могутъ быть низводимы до двухъ согласныхъ, 
образующихъ, съ помощью произносимой между ними гласной, 
слогъ, который можно, нфкоторымъ образомъ, признать за корень, 
откуда какъ-бы произраели мномя основы словъ съ тремя бук- 
вами, удерживая первоначальное значеше пхъ понямй. Подобные 
корни называются первоначальными, двухъ-буквенными (га@еез 
ртитатае, БИЦегае). Такъ корень основы очень легко отыски- 
вается, если въ ней есть слабая согласная или, вторая и 
третья согласныя ея одинаковы, напр. основы 15%, М7, М27, ПЭТ 
иуБють общее значене яоражелтнь и сокрушеть, двЪ же сильныя 
буквы Ч“ (дак) образуютъь обийй имъ односложный корень. 
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Посяфдняя согласная корня можетъ быть также и одна изъ силь- 
ныхъ согласныхъ. Такимъ образомъ цфлый рядъ основъ съ тремя 
согласными можетъ быть относимъ къ односложнымъ корнямъ, 
состоящимъ изъ двухъ общихъ имъ буквъ и имБющимъ одина- 
ковое съ ними основное значеше. 


Предетавимъ здфеь нфеколько этого рода прим$ровъ: 


Бъ коряю рр, подражающему стууку, рубленю ч. л., должно 
отнесть основы: ур, Ур отрубить, потомъ 332, УУр, ЧУр, 
еъ близкими значенями отризать, окать, въ переносномъ зна- 
ченйт: ризиать, судить (откуда |”Зр, Араб. №40 судья). Порню 
этому родетвенны 172, Бр, откуда ОВР отризать, вор и пер 
облупливалть, въ язычнымъ же звукомъ вмфето шипащаго: 2 и 
тр; откуда Бир разсицить, уничтожать, °®р зарубать, 
умерщелять, |3? отрубать, сокращать, #®р срывать, 
сдерзивать, ччр разрубать, раскалывать. Этотъ же корень, въ 
видф емягченномъ, звучить 22, откуда СВ отзывать, остри- 
зать; 923 Сирйек. жертвовать, закалывать жертву. Еще 
въ болфе смягченномъ вид этотъ корень звучить #9 и 99, откуда 
11 жать, стричь, п:2 тесить камни, 513, У, 21 12 
отрубать, отзывать, отрывать, откусывать, наконецъ: 
711 наръзать, УТл озтрубать; ср. также лтз, #1 3; съ пере- 
мною же гортаннаго звука въ горловой: ЗП, еп рубить камни 
наи дерево, т, пул раскалывать, оълилтъ, [) стртла 
(са), ТИ мочить, РУЛ стрьла, молшя, а также ПИТ вн- 
дить, различать (сегпеге, ищег-зсдеет) и т. к. 

Слогь ЗМ выражаетъ глухой шумъ (зииинев, бгиттеп) я 
именно звукъ, производимый замкнутымъ ртомъ (390), отсюда 
ПВП, 512 (2№}), Араб. алюм (алиама) бормотать, шнумтть, 
далфе ВИЗ быйть ньмыме, ВЯЧ онъмьть отв изумления, ди- 
виться. 


Корень У7, состоян!й изъ двухъ дрожащихь звуковъ въ ос- 
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новахъ ЧУ, 2у-, БУТ, му, значить ирепетелть, потомъ вы- 
ражаеть явлеше, дФъйстие, приводящее вз трепетз, напр. 
аромз (БУ7), разбиваще, сокрушене (уу“, 737). 


Срав. еще, касательно корня 51, съ понямемъ возвышеня, 


выпуклоети (040%и8). статью въ лекеикон® полъ словомъ 991 и 
у 2: 


тамъ же статьи, относящаяся къ корнямъ 95 разламывать, 72, по 
лизать, злотать (ескеп). 


Результатомъ дальнЪйшаго изслфдованя этого предмета сами 


собою вытекаютъ слфдующия замфчаня: 


а) 


6) 


подобные корни выводятся изъ основъ дЪйствительно употре- 
бительныхъ, на основанш одного предположеня, сами же по 
себф въ языкЪф нигдф не ветрфчаютея: они им$ютъ вЪ настоя- 
щее время значене сокровенныхъ сЪмянъ (зеииа), изъ кото- 
рыхъ выросли дВйствительныя основы словъ, сущеетвующя 
въ памятникахъ языка. Замфчательно, что оеновы, путемъ 
сокращеня, очень часто какъ бы обратно получають свою 
первоначальную форму, напр. ВА быть оконченным, ОР 
деки; 


между одноесложными корнями много ееть звукоподражатель- 
ныхъ, совнадающихъ иногда съ однозначущими корнями Индо- 
Европейскихь языковь ($1, 4). Такъ ЯБА хупто (тт), 
=т 
у . # } 
х89 бапто (ао), #23 ходалто; 


основы съ твердыми, боле сильвыми, еоглаеными, по общему 
ходу языка ($ 6, 4, Прим.), должно принимать за древифйпия; 
основы же размягченныя принадлежать болфе позднему вре- 
мени и потому послёдня очень чаето употребляются для вы- 
раженя переносныхъ понят!й, напр. пари ПЗ быть мадкима, 
зишенныме 60.1065, ПЛЪШИвЫМЕ, мо быть обнаженнымв, 
вообще лишенным чезо-либо (собетв. з0лымз). Иногда, впро- 
чемъ, при звукоподражани, и твердый и нфжный звукъ одина- 
ково существенны и, такимъ образомъ, на поелфдн! не должно 
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смотрёть какъ на звукъ непремфнно происшедший изъ перваго, 
напр. 22: катить (о шарф и волнах), 973 о жесткомъ, екри- 
пучемъ звук == оо4оо, одро, етго; з$п, тесать камни 
или дерево, естественно предетавляетъ собою болБе твердый 
звукъ, нежели {13 резать траву, жать; 


4) нельзя не замфтить при этомъ, что согласныя сходныя между 
собою (по сил или слабости звука) образуютъ преимущественно 
группы корней, напр. р; 25, $2, 72 (но никогда Р5, рл, 5> 
2); РВ, 12 (очень рБдко #5); р, 92 (но не #2). Первыя двЪ 
буквы корня р$дко бываютъ одни и т же (977 ), или очень 
схожи (2 п5); напротивъь же дв поелёдыя очень часто бы- 
ваютъ тожественны ($ 67 *); 


6) обозначенное подъ буквою с) смягчеше твердыхъь согласныхь 
проетираетея иногда до того, что ифкотерыя изъ нихъ, в имен- 
но 4, н, р, особенно же въ ерединф основъ, переходать даже 
въ гласныя, напр. 97, т растаптывалть, молотиить, 
Ро, р (срав. 22%) теснить, давить и т. д. Срав. 301- 
хате, зангст; сай4из Итал. сай4о, въ Неаполит. нарфчи 
само, Фравц. срам; {08и$, Итал. [930, въ Калабрйек. 
нар. Гаиги, Франц. {вих, и произношене Англйекихъ 
словъ 4%, ша, дать. Срав. $ 19, 5; 


3 


нельзя однако ве принять вофхъ трехъ согласныхь, образую- 
щихъ корень, за первоначальныя, когда звукъ, изображающий 
какое-либо дъйстве или подражающий ему, можеть быть произ- 
веденъ только вофми этимн тремя согласвыми, напр. 927, ра, 
рзУ быть узкимз, давить, тоснить, ауо, атдо(епде 5еуп, 


*) Буквы несоединяемыя въ корн% называются въ грамматик® злсотраи- 
Ь4ез. Таковы въ особенности слишкомъ близкя одна къ другой но звуку, напр. 
2р, р, #5, 25; но нзкоторыя буквы были неправильно относимы кл, несоеди- 
няемымъ, напр. 2“. ветрЕчаемыя иногда въ корняхь, налр. въ о, =], смяг- 
ченныхъ изъ 99, |. Ср. ураттоб и уряВ бу, бхты и 076005 и много аналоги- 
ческих Формъ въ Санскритскомъ язык». 
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@нозйдет); 7 выступать, гаеп, хоро; 973 Веро, [те- 
то, Нъм.бгипитеп (зсрниттеп, отсюда прясть, зртпен) ит.д. 


Полное изложеше этого живаго движешя въ первоначальныхь 
злементахь языка принадлежить лекеикону. 


3. Основы съ четырьмя, въ именахъ же даже съ иятью 
согласными — посл5днихъ впрочемъ въ Еврейск. язык гораздо 
менфе, нежели въ языкахъ ему родственныхъ — представляютъ 
уже вторую степень развит1я языка *). Это удлинненге корней 
происходить двоякимъ образомъ: а) посредетвомъ прибавленя 
къ основЪ 4-й буквы; 5) посредствомъ соединешя и даже смянйя 
двухъ основъ, отчего возникаютъ даже, такъ называемыя Фит- 
диета. Основы, удлинняющияся только повторенемъ одной 
или двухъ буквъ, имъ принадлежащихъ, напр. ер, 26Ер; 285, 
5822, не причисляются въ грамматик$ къ четырета-буквенныме 
(ФнаатИЦета), но къ разряду такъ называемыхъ фФормъ спряже- 
нй (глагольныхъ видовъ,—6 55); сюда же отнесены и немног1я 
слова, образуемыя посредствомъ приставки спереди буквы , 
напр. 7202 юмамя отъ 372, Арам. Со\]. баре} 379. 


Къ бук. а). Между первою и второю соглаеною основы еловъ 
иногда вставляется ]› или д. наи 8532, ©5732 отстриать, от- 
зрызать; 3-е = ВЫХ %е3л; п5у?! эжарз, отъ Я: пы- 
зать; въ Сирск. яз. чаще всего вставляется р. Послфдняя ветав- 
ка находить себЪ большую аналогию въ спряжени 77`5., въ Арам. 

* же яз. ветр6чается рядомъ еъ ИЁЭль, напр. 237, 2377 ватить. 
Подобному усилению основы отвфчаютъ „Татинеюя о, сто, 
ито, дитдо (Въ Санекр. УН классъ глаг.) изъ Ва, 804, а, 
1и9.—Точно также ветрёчаются приставки я на конц$ словъ, оео- 
бенно же и}, напр. {19 1 опор, 843 плодородная стра- 


**) Основы съ пятью согласными особенно многочиеленны въ языкЪ® 
Эвзопекомз. 
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на (отъ 593), 2751 цеточная чашечка (у°Зз чаша), 37 п 
дрожать, прызать, 2=п прыпать (можно думать, что приста- 
вочное на конц$ словъ 4 пиво первоначально и въ Еврейск., какъ 
и во многихъ другихъ языкахъ, уменьшительное значене). 

Въ бук. 0). При соединенш двухъ 7рех5-буквенныхь основъ 
(Туйцета) въ одну, если въ обфихъ основахъ есть одна и та же 
буква, то послфдная въ сложной основ$ не повторяется, напр. 
У тих изъ 1 покойный ип |3 покойный; УТ-ЕХ 
лязушка (вЪроятно собственно болотный скакунз), изъ 75% иры- 
зать и Арабск. Уч“ (2294°) болото. .Въ сложен оеновъ бы- 
ваетъ и то, что слабая буква исчезаетъ, напр. ЯРУ летучая 
мышь изъ ВУ темный и ЯУ летяийй. Случаются также 
сляня еще бодъе сыблыя, напр. *3958 (5 демо) Дан. 8, 13 изъ 
58 >28. 

Наконец должно замфтить и то, что четырехъ-буквенныя ос- 
вовы (ФиадтИЩега), въ Еврейскомъ языкТЪ, могутъ опять сокра- 
щатьея въ трехъ-буквенныя (ТУЙ&ега), напр. оенова 53°М юры- 
чать (ем. выше) дфлается трехъ-буквенною 97 (въ томь вамомъ 
значени) и даеть начало слову пап куропатка (собств. пры- 
зунья); МЕТ чтьть вм. ПАТИ изъ 977, ЧЕ. 


4. Къ гораздо боле ранней степени развитя языка при- 
надлежатъ основы мьстоименныя ($ 32 и дал.) и нБкоторыя изъ 
частицъ, особенно же, восклицаюия ($ 105, 1), которыя предета- 
вляютъ с0б0ю какъ бы остатки отъ первоначальнаго слоя языка, 
еще не доходившаго до трехъ-буквенной нормы *). Большая часть 
частиць подходить подъ норму образовашя именъ, или онЪ ока- 
зываются происшедшими отъ посл днихъ, хотя Форма ихтъ, по ихъ 
энклитическому качеству, часто является въ крайне сокращенномъ 
вид$ и ихъ начало ускользаетъ отъ объясненй. См. 8 99 и дал. 


*) Ср. НирЁе!4, Зузеш дег зеп1Изенеп ПешопехгайуЪ9ипе ппа 4ег 4а- 
в гаваютетюАиаеп@ет Ргопоппа]- ип РатикешЪь ит въ Дейвебх. Ёг 
@е Копае дез Могкешапаен. Ва. П, стр. 124 и дах., 427 и дааЪе. 


$ 31. 
0 грамматическомъ образовани формъ, 


1. Для образовашя, изъ основъ, частей рЪчи (словообразова- 
Шя) и ихъ Флекай есть два способа: внутреннее измБнеше 0ос- 
новы, особенно же измфнеше въ основ гласной, и вн шнее, по- 
средствомъ прибавлен1я къ ней, въ началЪ иля въ конц, образо- 
вательныхъ слогозъ. 'Грет1й способъ выражешя отношен!й между 
поняями состоитъ въ обозначенми ихъ не флекаей, но особен- 
ными словами (какъ напр. при выражеши въ Еврейскомъ языкЪ 
степени сравнительной и многихъ падежей) и относится не къ эти- 
мологи, но къ синтаксису. 


Слособъ выражать отношешя между понятями посредствомъ 
внфшняго прибавленя къ основамъ образовательных  слоговъ, 
какъ напр. въ Египетокомь языкф, вообще, повидимому, древифе 
другихъ способовъ. Но многя отрасли азыковъ, въ особенности же 
Семитекая, къ этому способу присоединили измненя внутри са- 
мыхъ оеновъ слова и таковой способъ, въ позднёйния эпохи языка, 
болфе и болфе сталъ уступать синтакенческому описаню. Подоб- 
ный процессъ мы находимь и въ Греческомь (0 включешемъ 
Ново-Греческаго), н въ Латинскомъ язык® въ его Романскихъ раз- 
вфтвленяхъ. — Словообразоване поередствомь внЪфшняго приба- 
вленя слоговъ (адфийтано) преобладаеть въ дрейне- и ново- 
Египетскомъ, посредствомь же внутренняго измёнешя оеновъ 
въ Санекритскомъ и Греческомъ. Языкь Нитайскй не имфеть 
почти никакого грамматическаго построения, такъ какъ все оено- 
вано въ немъ на синтаксическихь отношеныяхъ одного кория 
къ другому. 


2. Въ Еврейскомъ язык существуютъ оба способа слово- 
образовашя. Словообразоваше, посредствомъ внутренняго изм - 
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нен1я гласныхЪ, въ этомъ языкф, довольно разнообразно (р, 
вр, 28р; мар, р ит. д.); но Нётъ въ немъ недостатка и въ 
агглютинащи (7877): могутъ даже въ одной Форм соединяться 
оба, способа, (52 пп). ПослБдйй способъ, какъ и въ другихъ язы - 
кахъ, въ особенности употребителень въ немъ при образовани 
лицъ глагола. Замчательно, что самое значеше прибавляемыхъ 
слоговъ въ Еврейскомъ языкф, большею частью, осталось еще 
совершенно яснымъ (см. $ 44. 47). Этотъ же способъ въ Ев- 
рейскомъ языкБ употребителень при отличени рода и чиеелъ, 
какъ въ глаголБ такъ и имени; что же касается до падежей, то 
отъ нихъ сохранились въ немъ только ифкоторые остатки 
(см. $ 90). 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


О мЕстоименги. 


$ 32. 


Личное мъетоимене. Личное мфетоимене само по себ% 
(Ргопотеп зерагаит). 


1. Личное м$стоямеше, какъ и вообще м$етоимешя, при- 
надлежить-къ самымъ первоначальнымъ и простымъ составнымъ 
частямъ языка ($ 30, 4). Мы начинаемъ съ его Формъ, въ 0со- 
бенности потому что оно, независимо отъ самостоятельныхь сво- 
иХЪ ФОрмъ, лежитъ въ основанм глагольной Флекси ($ 44. 47). 


9. Главныя самостоятельныя Формы мфетоимешя, обозна- 
чаюния именительный его падежъ, суть сл5дующия: 
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59.1. сотт. >55, въ паузЪ `53 м: Рых. А. сотит. 123, ВЪ пау3$ 


2%, ВЪ паузЪ ‘35, я. 12ПЗ, (93 п, (12%) мы. 
т. ПРМ (РМ), въ пауз | 
й й {". БАХ \ 
2. АМ, и также НАВеты. 2.) — . вы. 
| рам, прав | 
| [. РАОЛМ, соботв. АВ) 
р”. М Од. р». Сл. пал \ 
3. 3... ср бы. 
Е №"Л она. | п, м7 | 


Формы, помфщенныя въ скобкахъ, принадлежать къ р$фдкимъ. 
Сопоставлене этихъ мзетоимешй съ сокращенными ихъ формами 
(Руопотапа зи[1ха) ниже, посл $ 33. 


Прим чангя. 
Г. Первое аице. 


1. Форма мЪетоимешя ‘235 ветрфчаетея рёже нежели дру- 
гая °35. Первая, кромф Еврейекаго языка, ветрфчаетея только 
въ ФиникЙскомъ и Аесирскомъ *); отъ поелфдней происходатъ 
суффиксы ($33). (Въ Талмуд форма °235 вовсе почти не ветр$- 
чаетея). [По аналоми съ элементами мстониеня 2 л. (4) можно 
думать, что въ форм 555 елогь ан имфеть указательное значе- 
н1е; значене же перваго лица собственно сосредоточено въ формз 
024 —= йе едо|. 

2. Форма множественнаго числа въ этоуъ, какь и въ дру- 
гихь м5етоименяхъ, имфетъ нфкоторую аналогио еъ формою множ. 
числа пменъ, но, въ то же время, какъ и въ другихъ языкахъ, она 
имфетъ очень много самостоятельнаго и уклоняющагоея отъ фор- 


*) Въ Финикскомъ (и Моавитекомъ) язык% эта Форма пишется 93 
безъ обозначен я окончан!я *— и выговаривалась, по Карвагенски, анох (Ра. 
Роеп. У, 2, 35; Фезел1из, Мопити. РВоеше1а, стр. 365. 376. 487); въ Ассирй- 
скомъ она звучитъ анёху. СлБдъ этой формы виденъ и въ Эеюпскомъ ка- 
знаку (я убилт). Въ древне-Егицетскомъ: АНХ, въ Копт, анок, 
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мы именъ. Во всякомъ елучаЪ, множ. число 33 25 образовалось, 
повидимому, изъ *235, поередетвомъ прибавления къ ней формы 35%. 
Краткая форма 32 весьма близка къ суффиксу и встрчаетея 
только у [ер. 42, 6 вь #2065, форма 132 встрёчаетея 6 разъ, 
между прочимъ, въ кн. Б.42,11.Ч. 32, 32. (Въ Талмуд® форма 
135 совершенно вытфенила обф болфе полныя формы). 


3. Только въ одномъ 1-мь лицф м$стоимене имфетъ одну 
форму для муж. и жен. рода (дей. сотт.), вфроятно велфдетве 
Того, что лице, непосредственно отъ себя говорящее, менфе имъетъ 
налобности въ обозначени пола, нежели то, къ которому обращена. 
рЁчь (въ Греческомъ, Латинскомъ, въ языкахъ Славянекихъ и Н$- 
мецкомъ 1-е лице также особой формы не имфетъ), или же отсут- 
ствующее третье липе (ем. ПримЪч. 6). 


И, Второе лице. 


4. Формы втораго лица 7И7АХ, 7, ВАМ, [АМ сокращены изъ 
ПАЗ ит. д.; родетвенные Еврейскому языки удерживаютъ еще 
н передъ г. напр. въ Арабек. анта, ж. р. анти ты, ми. ч. 
антум, ж. аютунна вы. Слогь МА т@ предетавляеть ядро 
мфетоименной формы, въ которомь выразилось уже цоняе ты 
{см. Х 44, 1), приставка же, спереди, слога ан указательнаго 
свойства п придаетъ формф болфе опредфлительности и твердостя. 


* АМ безъ М ветрЬчается 5 разъ, напр. въ Пе. 6, 4 (бб), 
к 


«опровождаясь въ `р? форною ЛАМ. Такъ какъ глабцыя текста 
принадлежать А?) (\ 17), то можно думать, что дфйствительное 
чтен!е текста бызо РМ, какъ сокращеше изъ ЛР, ТБмЪ болфе, 
что форма АМ ветрФчается два раза в текстф въ значени муж. р. 
(Ч. 41, 15. Второз. 5, 24). 


Форма ж. р. первоначально звучала °Р® (окончаше ж. р. *—-, 
безъ сомнфшя, тожественио форм мЪфетоимешя ж. р. М“ она и 
значить собетвенио: эвы она, ерав. УРА $ 47, 2). та форма 


еохраинлась въ Сирскомъ, Арабскомь и Эо!опскомъ языкахъ. 
+ 
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*7& ветрёчается семь разъ въ текст® (напр. (.17,2. ЗЦ. 44, 2) 
и напоминаеть еще о себЪ въ соотвфтетвующихь ей окончаняхъ 
ГЛаГоЛЬНыЫхЪ ЛИЦЪ Сазир $ 44, Прим. 4), въ особенноети же, 
при соединении съ суффиксами (``? $ 59,1, 4). Заклю- 
чительное 2 этого мёетоимения стало постепенно исчезать въ вы- 
говор$ (въ СирЙскомь языкф также оно подъ конець не произно- 
силось и только осталось въ письмЕ} и наконець совершенно ие- 
чез10; вслёдетве чего пунктаторы, въ семи обозначенныхь м$с- 
тахъ, выетавили въ Л” РМ и перенесли простое МЁеб послфа- 
няго слова подъ форму текста °Л\, — \17). Заключитель- 
ное *— мфетоименя 2 д. ж. р.  ЗВУЧИТЬ въ р5акихъ формахъ 
суффикса `5—, *2`— ($58). 


5. ОЯК и {Г суть видоизифненныя формы первоначальнаго 
уножеств. ч. (срав. $ 27, Прим. 4, 5) галлы (Араб. антум, 
Халд. РАМ, каповая форма лежитъ еще въ оеновани нёкоторыхъ 
глагольн, флекой, $59) и ТАМ или РАМ (Араб. анузунна, Хала. 
ГАМ), образовавиияея по аналоми мфетоимешя 3 д. мн. ч. Виро- 
чемъ, форма $75 ветрЬчаетея всего только одинъ разъ (Гезек. 34, 
31; но по нёкоторымъ спискамъ тамъ же: АК), мояк же (въ н$- 
которыхь Иод. яз) только въ четырехъ мфетахъ {Б. 31,6. [ез. 
13,41. 20. ЗА, и 7). О значени окончаня 7-— см. Прим. 7, 


Ш. Третье лице. . 


6. Въ формахь КМ и МУМ, произносимыхь Л и #, &, по- 
видимому, не имфетъ другаго значеня, кромф ореографическаго 
указав!я на долготу гласныхъ, которыми оканчиваются эти слова, 
какъ напр. въ словахъ: №7, № ($ 23, 3, Прим. 3). Но такъ 
какъ № въ этихъ формахъ пишется постоянно *} и -- только въ зна- 
чени суффикса безъ ударения (& 23. 3, Прим. 3) изъ МАМ д5- 


*) Въ надписи царя Мэши (строкя 6 ип 27) встрЬчается даже 59 


вм. №1. 
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лается ЗМ, изъ №*Л же м, — то нельзя изъ этого не заключить, что 
это нын$ нфмое № первоначально им$ло звукъ гласной а, самыя 
же формы мфотоименя 3-го л. могли первоначально произноситься, 
какъ въ Арабскомъ язык, гува, Ида. (Замфчательно, что въ Араб- 
скомъ языкё эти фермы пишутся безъ Алэфа, именно Ч и %М, 
но тёмъ не менфе произносятся 2/64, 94, 1) и 4, ийи %, 
въ паузф же даже МУ зуеаз и 7°Я И7а)). 

Въ Патиквяжм форма ММ служить для обоихъ родовъ (дея. 
сотит.) (см. $ 2,3, Прим.). Пунктаторы, однако, во вефхъ мфе- 
тахъ, гдф она употреблена въ значени №°7, выставили подъ нею 
гласную, принадлежащую поелфдней форм (№17), указывая на то, 
чтобы не отличать ея въ чтени отъ формы №7 (ср. $ 17). Мы 
думаемъ, что эту форму должно произносить какъ №3М. 


7. Формы множественнаго числа. ВЛ и {1 образовались изъ 
УМ и МЛ, какь ВАМ изъ ЛАМ. Въ Арабскомъ язык, въ ко- 
торомъ эти формы звучать ум, иунна, уцфлЪла ихъ первоначаль- 
ная гласная, хотя и въ сокращенномъ вид; остатки ея звука 
видны также въ С“зблль суффиксовъ БМ и | (вр. 527, Прим. 4, 6). 
Окончаше 1-— въ обфихь формахъ (пл, яз) указательнаго 
свойства, хотя и не обнаруживаеть уже примфтнаго вмяня на 
значене формъ, удерживающихъ его. Ёъ форм множеств. числа 
ифстоим. 3 лица прибавляются въ Халдейскомъ яз. (991, 987), 
Араб. (зум) и Зеюп. (30м9) окончашя, въ которыхъ находятся 
глаеныя д, 9; имъ соотвтетвують въ Еврейскомъ языкф суффик- 
сы поэтичеекихь формъ: 115, 39-—, 19-- (} 58). 

$. Остается замфтить, что мёстоименшя эпрежьяю лица мо- 
Гут относиться какъ къ лицамъ, такъ и къ неодушевленнымъ 
предметамъ. — Объ указательномь значенш’ этихъь мфетоименй 
ем, $ 122, 1. 
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$ 33. 
Ргопошеп зийхиам. 


1., Главныя Формы личнаго м6стоим. (Р’опотеп, зератайит), 
приведенныя въ предъидущемъ $-ФЪ, служатъ для выраженя 
только именительнаго падежа, “), винительный же и родительный 
падежи обозначаются другими его формами. присоединяющимися, 
въ выговор и письм$, къ глаголу, имени и частицамъ, называе- 
мыми мьъстоименными суффиксами (Ргопотета зирйха), или про- 
ето суффинсами. Таковы напр. 17 (безъ удареня) и1 (отъ м19), 
вит, и е?из, въ словахъ ЧР Я убилё ео, р, или (послЪ 
сокращенля &1) въ д} Аир ты убила ею, \7Е\5 п 4535 (е9ииз 
е из) его лошадь. 

Совершенно такое же смяне косвенныхъ падежей личнаго 
мфестоимешя еъ предшествующими имъ формами свойственно вефмъ 
прочимь Семитекимь, а также и языкамъ другиуъ отраелей, 
напр. Егицетекому, Перендекому, Финнскому, Татарскому ит. д. 
Въ РГреческомъ, Латинскомъ и Нфмецкомь есть только отдфльные 
случаи употреблешя личнаго мфетоименя въ энклитической формф, 
напр. посто 400 вм. полто об, оссит (у Плавта) вм. ессе 
еит, по Ньм, ег 046$ ит. п. 


2. Падежи, въ значеши которыхъ употребляются мЪето- 

именные суффиксы, суть слбдующие: 

@} соеднняясь съ глаголами, они имфютъ значенше винительна- 
го падежа (срав. однако $ 121,4), напр. “Аир я убилё е0; 

р) съ именами существительными — родительнаго (какъ патио 
доу, раег из], имфя, въ этомъ случаф, значеше мЁ$етоименя 
притяж. (Ргоп. роззеззилит), напр. 3х (26-1), мой отецз, 
515 ©0 лошадь (послБднее можетъ значить также едииз е}из, 
какъ и 644$ зииз, срав. $ 124, 1,6}; 

с) соединяясь съ частицами, суффпксы имфютъ значеше роди- 


*) Исключен{е изъ этого правила подъ $ 121, 3. 
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‚ тельнаго падежа, если частица заключаеть въ себф поняте 
имени; если же въ ней таится глагольное поняте, тогда они 
имЪють значеше падежа, винительнаго, напр. *^$ (собств. бли- 
зость моя), со мною; напротивъ же *33м, ебсе те, вотз я; 

а 


—м 


наконецъ суффиксы выражаютъ дательный, исходный и м$ет- 
ный падежи (два послБдые, отвфчающе Латинскому АЫ- 
Низ съ предлогами на вопросы откуда? и 10%? напр. е ета, 
и етта) личнаго мфетоимешя, принимая спереди къ себ$ опре- 
дфлительные предлоги, именно, предлогъ о для выражешя 
дательнаго падежа, 3 для выражешя падежа мфестнаго и {1 

° для выражешя падежа неходнаго (& 102), напр. 42 ему (её, 

54), 43 в5 нем (ат ео), *3% отз меня (а те, ех те). 

3. Суффиксы 2 липа (Я — ит. д.) имфють въ начал звукъ 
К, а не Т, представляя, н5которымъ образомъ, въ этомъ м$ето- 
именш, подобною перемфною звука, отличие косвенныхъ падежей 
отъ падежа прямаго ЛАМ [Въ звукБ А (Х) очень легко признать 
видоизмЕневне втораго элемента соглаеной Л (й), лежащей въ 
основанш самостоятельной формы мФфетоименя 2 лица |. 

Звукь Д въ суффикеф 2 лица уевоенъ вефми Семитекими 
языками: въ Зеопекомъ к вошло даже во флекею глаголовъ, напр. 
каталка (ты убилз) = Евр. РЗр. 

4. Суффиксъ ипола (зибхит ое, — ассизайуиз} и суФ- 
Фиксъ имени (зийтит потииз, — вепуаз) большею частью 
одинаковы, но иногда и различны, напр. *3 меня, те, *— те, мой. 

Ближайшее объяснене суффикса злелола а о соединешя 
его съ глаголомъ см. подъ $ 58 ид., о суффиксь имени подъ 
$ 91, о предлогахь съ суффиксомь шодъ У 103, о нарёчяхъ 
съ суффиксом подъ $ 100, 5. 

Въ нижеслфдующей таблиц® представлены звеф формы мЪето- 
именй, какъ самостоятельныхьъ, такъ и суффиксовъ. Формы, обо- 
значенныя въ этой таблицв звфздочкой (*), встрьчаются только 
въ языкВ стихотворномъ, заключенныя же въ скэбкахь принад- 


лежатъ къ р®дко употребительнымъ. 


54. 


` АМ САУ) 


‚ &1М оне. 
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Ртопошей 


№тшануи$ Ргопошии$ 
ВИ 


Аесизайуи$ ргопошии$ 


Ргопотеп зерагаиии. 


1. сотит. *35, въ пауз | °3; `2-; *2- меня, 
‘55; "Эм, въ пауз 
53% я. 
1 =, Във. Я, 1— 
пам ты, тебя. 


$ 1; = 71 
9“, 1; з-— (71), 1; ам ею. 


‚ ИМ (ПК), въ пауз$ 


т она. Пул; И ве (ват). 


т 


Риз. 1. сотт, У 279, |153; 13 наоь (поз). 


Е 


7%. 


3. 
Ё. 


] т. 


| они. 
т изя } 


(155) мы. 
Сл 52; 65—- 
< „р бы. у ° вас (703). 
м, адм | | аи (сз) 
ол, пэя | (97), В; В--, 2, 
9%; В, В+, 2-2 * 


(газ). 


регвопа1е. 
или Зийхит Ге’. 


— 


В 


Съ указательн. Нунз. 


< < 
*3—, 3 


1) > 


Не ветрЪчается. 


39-5) 13-:-, (13) 
п 


13— 


Эти формы съ указат. 


Нуно неветрёчаются. 
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бешуо$ Ргопош$ или Бнуйалии Мотитиз 
(Ргоп. роззеззилит). 


}———=:.. ^^“ —-—=5н5ыЬ=Ь=— 


А В 
Съ именемъ въ ч, ед, |Съ им. въ ч, ми. и двойств, 
*—— *— Мои. 
ы "|--—› ВЪ | т = 
< 
пауз]; 27001. твои. 
1 1=, (92) т: 


ЭЬ 3; ЗИ-2-, 9 (4) 0 | Фе, то, Р--* 0. 
(ейиз и 845). 


яой 6. 1*-= ея. 
* т ` 


33; 13-5; (137) наше.] 33°-° наши. 


52; 62 \ 55° 
. вии. | ваши. 
вет | р 
С; В., 57, | 
4 * 225. из. 
ПВРРГЕ И 
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$ 34. 


Ргопотен Эешмопз{га унию, 


Зе. т. м} эмотз, это *), 
[. АМ? (7 30, эта, это. 
Рик. сотт. УК (рЁдко 55) эти. 


Форма женскаго рода Л произошла изъ лм! (отъ №} 
и окончашя женекаго рода, } 80), формы же 41, М}, обЪ очень 
рёдюя, представляють собою не иное что, какъ ея сокращеше, 
послф отпадешя заключительной согласной г. Формы 55 и пом, 
родственныя Арабскому члену 7, ($ 35, Прим. 1), по значеню 
своему, замфняютъ множественное число указат. мстоименя жен- 
скаго рода. Первая встрЪчается только въ Пятикнижи я Парали- 
ном, 20, 8, постоянно еоединяясь съ членомъ: 5&л (Прим. 4). 


Слогь М_— въ М?№ также указательное прибавлене къ слову, 


КакъЪ ‚|-— ВЪ ие] ($ 32, Прим. 7). 


у, сторонияя Форма мФетоименя указат., встрЪчаетея только 
вЪ языкв стихотворномъ, большею частью въ значени мЪсто- 
имешя относительнаго (Срав. Нм. де’ вм. шесйек) и, также какъ 
им ($36), имфетъ одну только Форму для обоихъ чис. п родовъ. 


Прим. 1. Мустоннене указательное можеть принимать къ 
себф чаенъ (мл, им, мол, эп) на основан тёхъ же пра- 
вилъ, но которымъ привимаютъ членъ имева прилагательныя. 

2. Всетрёчаются еще особенныя сторонния формы мЪфетоиме. 
шя указательнаго со ветавкою соглаеной 5, принимающея членъ, 


*) Указательное мфстоимене во многихъ языкахъ начинается буквою д 
(почему она и называется у НБицевъ Дешааи), замЪняемою также иплщи- 
ми или дыхатеюными буквами. Отеюда въ Арамейскомъ язык мт, т, ыЕ 


этоть, эта, Араб. д%%, 0%, д; въ Санскр. за, з&, Фа; въ Славян. тоть, та, то; сей 
въ Гото, за, 86, Фойа; Нм. 4а; дег. 4ге, аз и т. я. 
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лменно 1157 Быт. 24, 65. 37, 19; 1121 ж. р. [езек. 36, 35 и 
сокращенное урл частью муж. (Суд. 6, 20. 4 Цар. 17, 26), 
частью женск. рода (А Цар. 4, 25). Въ Арабскомъ язык$ этой 
формв отвфчаеть 44440 въ значени мфетоим. относительнаго. 
3. Мъьстоименя 3-го лица также нерфдко имфютъ указа- 
тельное значение, $ 122, 1. — Нкоторыя мЪфстоименныя основы 


послужили для образовашя частиць, $ 99 ид. 


6 35, 
Член. 


Членъ, будучи близокъ по значению своему къ мфетоимен!ю 
указательному, представляетъ собою, въ этимологическомъ отно- 
шени, не иное что, какъ особую Форму м$стоимешя 3-го лица 
и употребляется не иначе какъ въ тфенфйшей связи съ тфмъ 
еловомъ, впереди котораго ставится. Самая обыкновенная Форма 
члена есть м, произносимое съ краткимъ, но полногласнымь @, 
при удвоенти согласной за нимъ слбдующей, напр. Л солние, 
э&° М рока (по $ 20, 3, 6) вм. 987. 


Но еели членъ ставится передъ одною изъ горловыхъ буквъ, 
которыя (по $ 22, 1) удвоенмя принимать не могутъ, вЪ Такомъ 
случа, принадаежащее члену & (Пат) удлинняется, переходя 
въ @ (КамЗие), или въ & (064). При этомъ должно замфтить 


слБдуютия правила: 


1) Гласнал члена всегда переходить вь Камэиё передъ М, са- 
мою слабою изъ горловыхъ буквъ, и передъ 9 ($ 22, Тиб5, 
ср. $27, Прим. 2, 6), напр. 357 отеив, пл инок, ам 
мать, 9\М т муж, АМА сетъть, РОЖИ 6 3505, ат ноза, 
МАЛ 10л0ва, УУЧЯ преступнико; 


2) Касательно прочихъ гордовыхъ буквъ можно принять за 
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правило, что чмъ сильнфе горзовой звукъ буквы, сяБдую- 
щей посл члена, тёмъ неизмфинЪе краткое & (Патать), при- 
надлежащее ему; при чемъ должно однако имфть въ виду 


два случая: 


А) Если послБ горловой буквы, слБдующей за членомъ, 
сяфдуеть не @ (-—) или д (-—), но какая-либо дру- 
гая гласная, тогда передъ болфе сильными изъ гор- 
ловыхъ звуковъ, именно передъ М и М, членъ пра- 
вильно удерживаетъ свое краткое @ (м7) напр. мм 
этотз, Ил мюсяиь, ПП сила (Исключения изъ этого 
правила, р Едки, напр. "пя Быт. 6, 19. Ис. 17, 8 и, 
всегда имфющее въ Форм$ члена Дамэць, ВП М); но, 
еели посл члена сл$дуеть У, тогда передъ этою со- 
гласною, въ большинетвф случаевъ, гласная члена под- 
вергается протяженю, напр. рул глазв, УП 10родь, 
1377 рабз, р1. сзул (Исключешя представляются 
только въ кн, Бытя 10, 17, Ие. 24, 2, [ер. 12, 9, 
Пр. 2, 17). 


В) Если же за горловою буквою посл$ чдена слБдуеть & 
(-—), въ такомъ случаБ членъ передъ ли у, нахо- 
дясь въ то же время непосредственно передъ ело- 
гомъ съ ударешемъ, имфетъ звукъ протяженнь" (-—), 

< 
напр. БУТ народь, эял зюра, | Ум (въ пауз?), паля 
кз 10рю; но имБя мЪето не передъ елогомъ съ ударе- 
немъ, предтествуя тфмъ же горловымъ буквамъ и 
съ тБии же гласными, членъ произносится съ Сздлеме, 
напр. Б°Элл юры, Ул вина. Должно замфтить при 
этомъ, что передъ п членъ всегда произн. съ Сдлемз 
(-), какъ предшествуя, такъ и не предшествуя слогу 
еъ ударешемъ, напр. ©5ПЛ мудреца, 27 праздник, 
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и Также членъ произносиюся съ С’длемз передъ 
слогомъ п, напр. °2ПЛ болюзнь, СУТ мъсяиы (На- 
противъ же: лЭ>2Пл по предъидущему прав. А). 


Кром обозначенныхъ Фонетическихь влянй, Форма, члена 


никакимъ измфнеюямъ, ни для образования рода, ни числа, не под- 


вергается. 


Прим. 1. Форма Еврейскаго (а также и Финикскаго) члена 
*П образовалаеь, безъ веякаго сомнфня, посрелетвомъ ассимиляция, 
изъ 77, при чемъ буква 5 постоянно уподобляетея согласной, за 
нимъ слфдующей (срав. аналогическое уподоблеше, напр. въ словЪ 
пр», образовавшемся изъ пр”, $ 19, 2). Постоянная ассимилящя 
послфдней буквы члена очень легко объясняется энклитическимъ 
его характеромъ. Въ Арабек. язык членъ звучитъ 55 (унынфиш- 
нихъ же Бедуиновъ 244, см. аа въ Децзе!г. 1. 0. Мого. без. 
Ва. УГ. стр. 195, 217) хотя и не всегда, но очень часто, ассими- 
лируя © согласной, за нимъ слфдующей (именно передь вофми 
звуками: с и 92, а также передъ буквами д, ни р, напр. 
ал-рор’ан, но ас-сана (у Бедуйновт 'ас-сана — Еврейское 
МН 1005). — Самая форма Арабекаго члена иногда вотрёчается 
и въ Анигахъь Лисаня; напр. въ Арабек. собетв. имени 15 2м 
Быт. 10, 26, взи?м 3 Цар. 10, 44, 42 (Во 2 Паралипомен. 
2, Т. 9, 10.41 281355 сандальное дерево; нпослфднее слово 
ИнШйскаго проиехожденя, но къ Евреямъ перешло въ этой форм 
отъ Арабовъ) и даже можетъ быть въ слов #7“ 30 ледз, 1205 
— 753 (Арабен. #06) [езек. 13. 14. 13. 38, 22. 


2. Еели передъ членомъ ставятся предлоги 3, о, или срав- 
нительная частица 3 ($ 102), то согласная члена (9) исчезаеть 
велфдетв!е сокращешя (еошгаейо), предлогъ же. или частица, при- 
нимаетъ его гласную ($ 19, 3, Ви 23, 4) напр. В°Р\З 95 не- 
бесахз вм. ВУЗ; 57 вм. вул? народу, ЕЕ 65 орал. 
Поелф частицы однако 3, М, принадлежащее члену, довольно 
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часто удерживается, напр. 5%73 Быт. 39, 44 и 53 25, 34. 
33; посл предлоговъ же оно встрёчается почти исключительно 
въ позднзишихь книгахъ В. 3., напр. 57? 2 Паралипом. 10, 7 
(Но также и въ 1 Цар. 13, 24, Пе. 36, 6). Союзъ 1 (#) хотя 
графически и соединяется съ членомъ, на фонетичеекую однако 
форму его никакого вмяня не имфетъ, напр. ВУЛ. 


$ 36, 
Ргопотепт КВе]|афлуим, 


М?Ъетоимеше относительное (Ргопотеп т@аощин) имфетъ 
одну и ту же Форму для обоихъ родовъ и чиселъ: 2% который, 
которая. которое, которые и т. д. Вм$ето Формы 2х употреб- 
ляется сокращенная * преимущественно въ позднфйшихь кни- 
гахъ, постоянно въ ПЪени ПЪеней и нБеколько разъ въ Книгахъ 
Судей, образовавшаяся вслФдетые усфченя ® и уподоблешя за- 
ключительнаго 9 согласной, за, пимъ слфдующей ($19, 2. 3). Эта 
Форма имфетъ иногда, хотя и очень рфдко, Патежь (8), (напр. 
Суд. 5, 7; ПЪень П$ен. 1, 7); передъ № однажды ветрЪчается 
съ Аамоцомь (Суд. 6, 17), вообще передъ гортанными прини- 
мая (‘адль (№), въ ЭкклесастВ же встрфчается съ произноеи- 
мымъ ИРе@ (2, 22. 3, 18) *). Объ обозначен падежей (см. 
8 125. 1. 

| р 
Мъетонмен1е 2х унотребляетея также въ значени союза, 
вакъ Славянек. ито, Латинек. дно, Греч. сле; Нфмецк. 4а85. 
Въ этомь же значеши оно имфетъ стороннюю форму *3, также 
принадлежащую къ ифетоименнымъ основамъ & 104. 


*) Въ памятникахл, Финикскаго языка полная Форма “№ не встр - 
чается, но очень часто {5% (у5, ез) и еще \№ (у Плавта Пунич. за, 5е. 82) см. 
Сезел1из, Мопии, Риоешеа, стр. 488; Моуегвз, Рбшю. Теже Т, стр. 81 и д., 
П. стр. 44; ЗсвтоЧехг, Пе РиоешезсВе ЗргасВе стр. 168 и д. Ср. выше 58, 6, 
Форма * сдВлалась также господствуюшею и въ Ново-Еврейскомз, языкЪ, 
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6 37. 
Ргопотеп (еттосамутти 6е$ шдейи им, 


1. Вопросительное м$стоимеше (ртопотеня щеттодайит) 
выражается Формою *19 кто? (о лицахъ}; по 1710? (0 предметахь 
маек ^ . 
неодушевленныхъ, или 0 какомъ-либо дЪистви). 


ЛЬ пишется и выговаривается съ долгим @ (Л@мэще) въ 
пауз и еще вочти исключительно передъ № и 7, напр. 5х мы 
что я скажу? 975 ПВ ‘ино вы видите? и очень рЪдко пе- 
редъ 1, напр. ше. Н. 4, 6.24. Въ другихъ случаяхъ гласная м$- 
стоимешя 715 видоизменяется слФфдующимъ образомъ: а) она яв- 
ляется Пайдхомь, самое же ,"/ соединяется съ слфдующимъ за 
нимь словомъ посредетвомь Маккэфа, при чемъ первая соглас- 
ная слфдующаго слова принимаеть соединительный Дали 
(2496$ фойе сопуипсниит, $ 20,2), напр. 1?-МЬ что сё то- 
бою? Въ полобномъ соединени мфстоим. 17 иногда даже сливается 
графически съ слфдующ, за нимЪъ словомъ, напр. 6578 что 66 
вами? Ие. 3, 15, 715 что этоё Иех. 4, 2; 6) передъ болфе 
твердыми горловыми согласными Г, 7, У, не тернящими явнаго 
графическаго удвоения ($ 22, 1), это мфетоимеше также, какъ бы 
подчиняяеь вллянтю хотя и невидимаго Даша (О@дез рюте ос- 
сийфит), пишется и произноситея съ Патахома, напр. АЯ" 
Ч. 13, 18; ©) евли горловая буква, слфлующая поелб этого мф- 
стоименя, имфеть Дамаце, въ такомъ случаЪ оно (по & 27, 
Прим. 4) принимаеть Ообль, напр. ДУРУ М5 что ты сдълалз? 
Б. А, 10. (7абль, впрочемъ, хотя ни рЁдко, появляется въ этомъ 
мфстоим. однако и нередъ негорловыми буквами, напр. 2“ м рэ 
то за 101065, чей это 104065? 1 Ц. 4, 6. 4 Цар. 1, 7; но это 
бывает тогда только, когда главное удареве въ предложен слиш- 
комъ далеко отстоитъ отъ этого мБетоимешя. Нром® того, (10 
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появляетея въ сочетащяхь 983, 783 (Бодфе точныя свфдьшя 
о формахъ этого м$стоим. см. въ Словар® подъ сл. ^) 
2. Формы *в и ПЬ употребляются также въ значени мф- 
стоимен!я неопредфленнаго (ргопот. дидейтит) кто-либо, что- 
либо, дйсипдие, диодсипдие. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Глаголъ (УегБаи)). 


$ 38. 
Общее обозрё1е глагольныхъ фориъ. 


1. Глаголъ въ Еврейской грамматикБ имфетъ ‘въ особенно- 
сти видное значеше велБдетв!е того, что онъ представляетъ, 
большею частью, основу для вефхъ частей рфчи ($ 30); богатыя 
же, получивиия самое многостороннее и разнообразное развите, 
Формы его, нер$дко служать нормою для самаго образованя 
ФОрмъ и другихъ частей рЪчи. 

2. Не всБ, однако, глаголы непосредственно образуются 
изъ своей основы: ихъ можно раздлить на три сл6дующе 
разряда: 

а) Теа рита (глаголы первоначальные), напр. 25 цар- 
ствовать. 35° сибъть. 

Ь) Петрайта геуфаЙа (отглагольные), образующеся изъ дру- 
гихъ глаголдовъ, напр. рт% оправдывать, РТЫУП оправды- 
ваться, отъ 27$ быть праведным. Разные виды глаголовъ 
этой категор1и называются обыкновенно въ Еврейской грам- 
матик$ Спряженями (СопдидаНотез, — 8 39). 
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с) Ге’Ба депотитайта (отъименные), происходяцие отъ именъ, 
какъ напр. въ Русскомъ язык отъ змавы — озалавить 
(въ НЁмецк. отъ КорЁ — Ебр{еп) и т. н. Посл6дше глаголы 
ветр$чаютея въ Формахъ какъ первоначальныхъ, такъ и 
производныхъ глаголовъ, напр. пы и 275 разбить шатерь, 
отъ имени существ. 5яХ шатерз; Э“\Ял пускать корни и 
№ искоренять, отъ 9 корень. 

Имя, дающее образоване глаголу (осубит 4етот.), въ евою 
очередь, нер$дко оказывается образозавшимея отъ другаго глагола, 
напр. 725? кирпиче (отъ 127 быть бълыме), отеюда: [22 9%®- 
зать кирпичи; эт фыба (отъ ВЫ умноэкать), отеюда: 37 л10- 
вить рыбу. 

Особый родъ отъименныхъ глаголовъ предетавляють таве, 
которыхъ основа согласная, принадлежавшая въ имени къ разряду 
образовательныхуъ буквъ (367568), въ глагол, отъ него произ- 
шедшемъ, дфлается основною, напр. М1 яокочться, отеюда су- 
щеетв. 173 спусканае, а отъ него опять глаголъ 772 спускаться, 
останавливаться лодеремь. Точно также АГ яма, позибель 
(отъ ПУ) и отъименный глаголъь ЛГУ убить. Образоваше по- 
добныхъь глаголовъ должно отнееть, сравнительно, къ позднфИшей 
эпохв языка и -— дйетвительно гораздо чаще ветрёчаютея они въ 
позднфйшихъ нарчяхъ. 


$ 39. 


4. Значене оеновы глагола придается, по общепринятому 
обычаю. мретьему лицу единственнаю числа Прошедиитло со- 
вершенназо времени (РегГесиит) въ простой ФормЪ глаголовъ 
первоначальныхъ (т. е. въ Каль, см. № 4), напр. Эр оне убилз, 
133 он былё тяжелз, ор онз был маль *). Отъ этой Формы 


*) Въ словаряхь этой Форм Прош. сов. вр., для большаго удобства, 
обыкновенно придается значене Неопредленнаго накл., вапр. 49 2 учиться 
7=т 


(егпеп), собственно же: онз учился (ег Нар дет). 
19 
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образуются всф остальныя лица Прошедшаго соверш. времени, 
а также къ ней примыкаютъ и Формы Причастя (Ра’бсйяит). 
Рядомъ съ этою основою выставляють еще другую въ ФорыЕ 
Наклонешя неопредъленнаиюо (Ттруийиз), напр. р И Ир, КЪ 
которой примыкаютъ Повелительное наклонеше (Ттрегайгив) и 
время Ирошейщее несовершенное (Ттрегесни»). 


Вторая основа, ио качеству евоихъ гласпылъ, болфе краткая 
(Араб. калил, ти, кутл), можетъ быть названа отвлеченною 
(баз аб ася), первая же (Араб. катйла, катлй: катула), 
болфе полная, конкретною (сомстеа). Та же аваломя имветъ 
мъето и при раздёлеши именъ на конкретныя и абстрактный. 


Въ глаголахъ, которыхъ вторая оеновная буква 1 ‚ полная 0е- 
нова появляется только во второй, т. е. въ абстрактной, форм®, 
напр. 2317 возвраимиться, 3-е же л. Прошедш. е. времени: 2. 

т 


2. Отъ простой Формы первоначальныхь глаголовъ, иначе: 
отъ простой Формы Каль, образуютея, по зиконамь неизмънной 
аналоци, Гегфа Чета; при чемъ, различные виды изыЪнен!я 
звуковъ этой Формы, принятой за основу, совершаюцаяся по 
строго опредБленнымъ законамъ, даютъ различныя видоизмфне- 
шя ея значеню (легфа ифепзйга, [’едиетаеа, саизайеса; разята, 
хеетега, гесргоса). Такъ 52 учиться, 992 учить, 355" лежать, 
>И положить, класть, они судить, 99 судиться, спорить. 
Подобные глаголы въ грамматикахъ другихъ языковъ, по всей 
справедливости, отнесены къ различнымъ разрядамъ яроизвод- 
ных глаголовъ, независимо оть той наи другой Формы спряже- 
Ня, подъ которую они подходятъ (Таковы: лить, пощть, ходить, 
хаживать; Лат. уасеге, расеге; дает, 1абате; Нм. Гайеп, ВЯ- 
[ез; пайеп, пеЙет и т. 1.). Но велЁдетые того, что образованше 
этихъ глаголовъ несравненно правильнфе и вообще имФетъ при- 
ложеше гораздо обширифе въ Еврейскомъ, нежели во веёхъ 
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другихъ языкахъ — по крайней мфрф, гораздо правильнЪе и съ 
большимъ приложенемъ, нежели въ Греч., Лат. и Нфмецкомъ — 
разряды Евр. производныхъ глаголовъ, посл Рейхлина, стали 
называтьея Спряжещями (Сотидайотез). Эти, такъ назыв. Спря- 
жешя, какъ въ грамматик$, такъ и въ словаряхъ, излагаются 
постоянно одно въ соединеши съ другими. Еврейеке грамматики 
называютъ ихъ 8*3°33, т. е. построешями, разграниченями: 
вфрнфе ихъ можно бы назвать 5рес1ез, т. е. видами, или видоиз- 
м$ненями глагола, *). 


3. Измфнешя первоначальной Формы глагола состоять 
частью во внутреннемъ развити и усилен ея, посредствомъ 
замфны ея гласной другою, или поередствомъ удвоен!я одной или 
двухъ основныхьъ ея согласныхьъ, напр. 7®р, 72; З9\р, 2ИЧр 
бир, вор (срав. лежать, положить; сидпть, садить: Нм. 
Кедеп, едет; [аЦеп, ЮЦеп), частью, прибавлешемъ къ ней спере- 
ди особыхъ образовательныхъ слоговъ, напр. ИР, 2\ирп (срав. 
зоворить, уговорить; мирить, смирять; НЪм. фегейеп, ве’ еп, 
езасет), иногда же — обоими способами вм$стВ, т. е. поеред- 
ствомъ замЪны гласной и удвоешя въ основЪ, съ одной стороны, 
и посредствомъ образовательныхъ прибавленй съ другой, напр. 
марлм. Срав. $ 31, 2. 

Въ Арамейск. 13. виды глаголовъ образуютея чаще поередствомъ 
прибавленя особыхъ слоговъ спереди, нежели посредствомъ внут- 
реннихъ измбненй въ ихъ порн%; особенно же, измфнешя гласныхъ 
корня въ немъ почти вышли изъ употреблешя, такъ что веф напр. 
глаголы страдательные выражаются въ этомъ язык® прибавленемъ 
епереди, къ основ® возвратнаго гл. (УеЙедилит), слога ГХ, ПВ. 
Арабеки языкъ, напротивъ, необыкновенно богатъ, кавъ внутрен- 
ними измфненями основы своихъ глаголовъ, такъ и образователь- 


*) Очевидно, что слово Спряжеще (Сотиуамо) иметь здЪсь совершевно 


иное значене, нежели въ Греч. и Лат. грамматикахъ.. 
* 
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® 
ными приставками къ нимъ. ЕКврейскй, въ томъ и другомъ отно- 
шенши, занимаеть середину (5 1, 6). 


= 


4. Воличество такъ называемыхьъ Еврейскихъ спряженй и 
порядокё, по которому онф должны слФдовать одно за другимъ, 
не у всфхъ грамматиковъ одинаковы. НедоумБые, однако, на 
счетъ того или другаго глагольнаго вида устраняется тфмъ, это 
вообще удержаны старыя Еврейскя техничесня ихъ названия. 
Простая Форма глагола, называется Каль (72 собственно легкая, 
потому, что она не принимаетъ къ себф никакихъ вяфшнихъ пи- 
бавленй); изъ остальныхъ же (называемыхъ вообще 57123, тя- 
желыми, какъ бы обремененными образовательными прибавле- 
нями) каждая сохранила, въ качествф назван, ту или другую 
Форму видовъ глагола ув, собственно онз сдълалз, служившую 
у древнЁйшихъ грамматиковь общимъ образцомъ для всфхъ 
спряжешй Еврейскаго глагола, *). Многе изъ этихь видовъ гла- 
гола, имфютъ Формы страдательныя (2958). отличающаяся отъ 
своихъ дБйствительныхь Формъ (ас#оа) помрачешемъ ихъ глас- 
ныхъ. СлБдующие пять обыкловенныхъ видовъ (0 включенемъ 
А аль) самые употребительные; при чемъ однако не должно ду- 


“} Образецъ этой основы оказался неудобныхъ по причинЪ второй ого 
горловой буквы и потому быль зам ненъ впосльдетви основою тре. Нослл- 
няя имфеть то преимущество, что всЪ виды ея дЁйствительно встрфчаются 
въ книгахт В.2.. но и она также оказалась неудобною, потому что въ нЪкото- 
рыхъ формахъ ея. напр РТрВ, ВТЗ неясент, выговорт,. ПослЪ Данца, стали 
употреблять для вСЪхъ Еврейскихъ глаголовуь основу р. ПослЪхняя не 
представляетъ обозначенныхь неудебетвъ, большое же удобство имБетъ то, 
что, находясь во всЪфхъ почти Семитскихъ языках, при незначительномь 
въ нихъь различ]! относительно ея Формъ {Арабск. и Эоопек. 7пр} даетъ 
полную возможность изучать Еврейский глаголь сравнительным, методомъ. 
Въ самомъ Еврейскомъ языкЪ основа р употребляетея довольно рЪдко, 
именно только въ Каль, и только въ стихотворномъ языкЪ; но мы удержи- 
ваемъ се какъ Форму типическую. 
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мать, что каждая основа Еврейскаго глагола иринимаетъ непре- 


мнно вс эти вилы. 


Аст, Разг. 

1. Каль вр (убивать). (нЪтЪ.. 
2. Наль ыврз (убивать себн). (очень ре 
3. ПеЭль ар (убивать мнозиа, Пуаль ЕР. 

умерщелять). о 
4. Гафчеи орт (заставлять убивал). в орталь арм. 
5. Гиипалдль врлп (убивать себя). Готпатча» Марат. 


Кром$ обозначенныхь видовъ Еврейскаго глагола, «сть еще 


друме, встрЁчающиеся въ книгахъ В. 3. довольно р®8дко. Мнопе 


изъ этихъ видовь употребляются гораздо чаше въ другихъ язы- 
венныхъ ЖЮврейскому; въ самомъ же Еврейскомъ. 


кахъ, родет 
гола, они нерфдко правильно замЪ - 


въ спряжеши слабаго гла 
няютъ недостаюций ему тотъ или другой видъ ($ 55). 
Въ Арабекомъ языкЪ виды глаголовъ еще разнообразифе; Ев- 
рейсые же глаголы, по порядку, принятому въ Арабской грамма- 
тикЪ, могли бы подойти иодъ слфдуюния категории: А. Дао. 
2 Шоль и Шбаль. 3. Иб’эль и Иб‘аль (ем. $ 55, 1). 4.1 
ф9ль и Гофчель. 5.1 инта’эль и Готтагаль. 6. Лии м 
(55, №. 7. В‘ а4ь. 8. Пи ь (ем. } 54, Прим. 2}. 
9. Пеазль. Вообще ве виды Еврейекихъ глаголовъ ПодхОдятЬ пох 
три отдфла: 1) эль, видъ интенеивный (усилительный, иен 
зеит), еъ другими видами отъ вего происходящими и также иифк- 
щими аналогическое еъ нимъ образоване; 2) Гир“ ль, ввяъ причв- 
вительный (саизайоит), съ виками, имфющими аналогвческое 
сънимъ образовате (аф‘эль, 'Гир‘эль)и наконенъ 3\ Нир’аль, 


видф глаголовъ возвратныхь (76/1ех.) и страдательвызь. 
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У 40. 


Евр. яз. дЕйствительно богатъ своими разнообразными 
видами. Но, за то, онъ имфеть немного временъ ({ерота) и накло- 
ненй (7104): всего въ немъ дв Формы времени, одна дая прон. 
сов. (17с7{.} и одна для прош. несов. (ипрег.) вр. (ем. 1-е Прим. 
къ у 41) пром того одна форма для наклоношя новелительнаго 
(ипрегайиз), двЪ для наклоневя неопредленнаго ((приийоиз) и 
одна, для причастя ( ра’Нориит). Ве оттфнки дфйствя глагола, 
какъ самостоятельнаго, такъ и относительнаго, выражаются: 
частью посредетвомъ этихъ фФормъ, частью же посредствомь син- 
таксическаго сочеташя. Форма Прошедш. несоверш, времени, 
подвергаясь нБкоторому видоизм$неню, образуеть два, какъ бы 
особыя. наклонешя: желательное (тофиз сойотаНтиз или ора- 
#1145) и туебовательное (тойиз уиззёиз) & 48. 


2. Лица времень Прошедш. соверш. (ре7{.} и Прош. несо- 
верш. (2туе’].) отличаются въ Еврейскомь язык тою 060- 
бенностью, что для большей части изъ нихъ (также какъ и въ 
личномъ мфстоимеши, которое лежитъ въ ихъ основан) есть по 
дВЪ особыя Формы, именно: одна для рода мужескаго. другая 
для женекаго. 

Помфщаемъ здфеь, предварительно для начинающихъ, табли- 
цу образовательныхъ слоговъ (а/огтаноа и ргаерюттайга), въ 
которой три основныя буквы твердаго глагола обозначены точ- 
ками. Подробности изложены подъ 8 44 п далЪе. Изложеню 
Флекои каждаго вида глаголовъ будетъ предшествовать каждый 
разъ подробная таблица его спряженля. 
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Регрес ит. 
ыид. Биг. 
3. т 3. с. 3 
3. БП 
от п. т. ВА , 
5, т л .. . Ё | . 
1. с. ЗА . . с. 13 
1третфесёит. 
5. — Биг. 
3. ж. о 3.т. 1... . 
з. Я м0... А 
. А 2. т 3... 
‘ог 2. |. п3...А 
‚ с. . & 1. с. — .. 3 
$4. 


Совершенно правильное образоваше Формъ глаголовъ, ко- 
торыхъ основа, состоитъ изъ твердыхЪ согласныхъ, собственно 
служить нормою п для глаголовъ 60 всякою другою основою; 


уклоненя ке послёднихъ отъ этой нормы состоятъ въ видоизмф- 
мъ или слабостью 


онетиче- 


нешяхъ, вызываемыхъ особеннымъ качество? 

согласныхъ, входящихъ въ составъ ихъ основъ. Эти $ 
Но- 

свя уклонешя отъ Формъ твердаго глагола образують три 


вые рода глаголовъ: 


— на 
а) глаголъ горловой (Усуфит дибите 8 62 65), когда од 
изъ основныхъ буквъ горловая, что сопряжено ©0 многимя 
изивненями гласныхъ, по $ 22 (глаголъ слабый); 


— 152 — — 158 — 


т | , тагола мы предхно- 
Ь) глаголь сокращенный (Те’фин сошгадит), напр, 9:3, 235 Правиламъ образовашя формъ твердаго г. ре 
($ 66, 67), когда въ основ одна согласная исчезаетъ "вся Ёд- зылаемъ таблицу, полета наглядно вс фоны ит 
м и ых . 
‚: аль. Н‘ал, Ш’эль и т. д. вн соединеня 
сте ассимнлящи (8 19; 2), или смявя съ другой соглаеной довъ: Аа. Нф‘аль, | Г 
Ь тоименными суффиксами; таблица же видовъ того же глагоча 
въ выговорз; 
= съ суффикеами будетъ предшествовать правиламъ соединентя его 
с) глаголь слабЪйний (Те’фит диезсеив), напр. 58°, Сер, поз съ поезфаними (& 58—61). 
Л гда одна изъ согласныхъ - , | — . 
о о оли ны и слабая м Прампч. ко таблиць. Таюмя формы, которыя могутъ ел 
гласная ($23. 24), при чемъ, всл6детв!е замны ея другою 


жить начинающему дая произведемя отъь нихъ другихъ формъ и 
которыя онъ можетъ предварительно заучивать, обозначены зв$з- 
лочками. 'Такъ нанр. 3 21. пр, обозначенная звфздочкою. ука- 


согласною, отпаденя, или перехода въ родственную ей глас- 


пую, также возникають различныя видопзмфненшя въ его 


Формахъ. зываетъ на то, что отъ этой формы можетъ быть произведена форма 


< 
змненшемь г И ‚ оть 2 МОГуТЬ 
Первое, второе или третье мБето, занимаемое въ основв гла- р, лишь съ измфненемъ гласной на конц$; оть бр у 
‘ола тою или другою соглаеною, принято обозначать буквами гла- 


‚< < 
выть произведены Пр Бр, 1358, изъ которыхь Формъ 
гоза УВ, служившаго нфкогда, какъ сказано назиг, образцомъ 
7т 


въ первой происходить усбчеве гласной на конц, въ осталь- 
. и , , 
нравильнаго спряженя. Такъ М5 значить ое’Вит вейнае гай- 


ныхь же прибавляетея елотъ, но удареше остается на мфет®; на- 
гайз №, то есть глаголь, первая буква основы котораго есть №; 


противъ же, въ формахъ ВАР, пов вмфеть еъ измёненемъ 


ПО — оефит етнае тасай8 9; основа же, въ которой вторая ‘юелфдняго слога и удареше переходить на слогъ послфдни. 


и третья согласная одна и та же, обозначается буквами ру. 


и. Глаголтль квордый, 
$ 49. 


Такъ какъ образоваше формь правильнаго тверлаго глагола 
(т.е. ичфющаго основу изъ твердыхъ соглаеныхь } служить нор- 
мою для образования формъ глагола слабаго (съ елабыми согласны- 
ми въ основБ) и вообще другихъ глаголовъ, то въ слрлующихъ пара- 
графахъ (43-#Н1) иззожене законовъ образованя формъ глагола 
тверлаго, предшествующее подробностамъ, касающимся прочихъ 
глаголов, въ сущности будеть относиться и къ симъ послднимъ, 


изъ которыхъ мы будемъ приводить тутъ же иногда и аналоги- 
ческе примфры, 
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Глаголъ твердый. 
Каль. ‘аль. — ПИЗль. Шбаль. Пф“ль. Гоф‘аль. Гиппа‘Эль. 


РегЁ. Зищ. 3. и. бб ча р эру: вр. сари вр Уирм* ори» | оврям* 
3. Г. ПОР” пре" пре”  перм  лзарь пер перл перу пзарлле 

п. Вбр“ 273" Обр” добре пор ловр" аорл" паВрл* доброте 

‚ п5р яз пр МЮ АТР пр дБрл АР ВоарлЯ 
‚с. Ар Оз Ар спб сер ор оёрл `АзЕря `поврлл 
с. р 32 5 бор} 8 тер урл м х УУврлл 
т. ВА78р* 67153" ОБУЮр" ВАЗЕР; © ОЛУЮР ле оаерл 22284 сазерля 
Г. 7 Из Ир Ио Фр ВА азерл перл ИРЛИ 
‹. ЗОВ 33132  З28р  ззобр: 329 8р 2588 98ря з56рл зря 
О о недостаеть, В о\иря» недостаетъ. варяг 
1и{. аз. ре вру, 25рле эр, вр" р» ерие ‚ ря РАЯ 
и. 579. 2. т. р 123% ри» во ира | иолл* 
2 р уер» 153 "Ор ме “ира Уруврле" арии 

‚т. 8 1153 вр 398 медоставть, Вт зУвРЛЯ 
р пр пуб пубрле при пурбрт привели 


хе 
— 


Рих. 


ю- 


-— 


недостаетъ1 
Вит. 


п. Обр ао” ре Эр р» - меру вр зари” 


[Е ЖА — 132А БРА — 2282А вр о\вря* вр 2арля 
п Ва 1827 э5рА  ЖЭЕРА ВА Бра ря ря 
| 
С 


Ру. 99. 


Вр”  ‘ТЕЗИЕ Зори  СторАн АВР “”Ерл» "ря УтерпА» 
29 182 9х ра. ера Е ры ара 
Р/нт. 3. т. 398 #98 чер ^ 328". “ар” 9 р” зол" 
р прак пузряе пОбрле провряя прзвряе профра пря" провал" 
2.ш. ЭРА ВАА ъирл ЗЕЯ херя у”бря РА ерг 

2 1. бра плзаА мИбра првря пЗ7бря прурря прубря пуврлл 


2 
2 
3 
3 
2. 
2 
1 
З 
3 
2 


м 


1.6 №2 182 75 р р ирз 75рз тр: 


Тире!{. Сотгаснии. (Лизя.) вру 


Ри. в. 35 133 р ри вр | мер" оо зирию* 
раз. р» _эврв* ерь» 


— 156 — 


А. Простой видъ глаголовъ или КАалЬ. 


$ 43. 
Форма и значене глагольнато вида Каль. 


Образцемъ обыкновенной Формы 3-го лица. единств. чнела 
Прошедш. соверш. времени (Ре’{.) въ внд$ Каль можеть служить 
слово ор съ краткимъ 4 (Патахё) во второмъ слогф: краткое 
@ этой Формы особенно бываетъ постоянно въ дъйствительныхе 
или перетодныхь злаз, (тег тапз4ил5). Но, кром$ этой формы 
Прош. с. вр. вида Каль, есть еще двЪ, изъ которыхъ одна имфетъ 
во второмъ слогф Э (Цэрз), другая О (ХблЭмз): обЪ эти Формы 
пренмущественпо употребляются въ глаг. непереходныхь (1т уе’ 
615 интатз 18), выражающихь состояше пли качество предме- 
та, напр. 755 быть тяжелым, пор быть малым». Независимо 
отъ сказаннаго, иднако, иногда одна и та же основа съ обозна- 
ченнымъ видоизмфнешемъ гласной, дЪйствительно служитъ для 
выражешя Формы и переходной и непереходной, напр. №28 
наполнять (Эсе. 7, 5}, №28 быть полнымз (срав. $47, Прим. 2); 
но случается также, что обБ Формы имфютъ одно значене, напр. 
578 и 238 приближаться. 


Въ предъидущей таблиц, на стр. 154 и 155. цодь формою 
вида Каль приведены образцы глаголовъ съ гласною .[ во второмъ 
елогф (сегбит тефае А), съ глаеною Э (теФае Е) и съ глае- 
ною О (тефае 0). Образець формы Ка. съ глаеною Э во вто- 
ромъ елогф 9155 представляеть наглядно случаи употребленя Д@- 
Эша слабазо (адЕЗ 4епе, —& 13). 


Прим. 1. Изъ двухъ глаеныхь 3-го лица Прош, еов. времени 
главная есть вторая, указывающая на то или другое качество дй- 
ств я глагола, именно, на переходное, нли непереходное значене 
его формы. Камдиь въ первомъ слот не имфетъ особенной силы 
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и, при переход® ударен!я къ концу слова, измфняетея въ яроиз- 
носимое Шей, напр. БАЭвр. Въ Арамейскомъ языкф лаже 
главная форма звучитъ уже 7®р, вр. 

2. Отъименные глаголы (ое’фа аепотитайоа) въ вид 
Даль суть: ЭП смолить, оть ЧВП смола, пов солить, отъ 


пов соль, 
$ 4. 
Ре{ее ит вида Каль и его флекая. 


1. Флекая Прошедшаго соверш. времени, т. е. принимае- 
мыя имъ Формы для обозначешя лицъ, чиселъ, а также и рода, 
состоитъ въ томъ, что, для выражетя всего этого, прибавляются 
кь конд) его основьт соотв$тетвенныя сокращенныя Формы лич- 
ныхъ мфетоименй. Основа, въ этомъ случаБ, выражая поняте 
дфйетвя или сказуемаго, собственно имфетъ, нфкоторымъ обра- 
зомъ, значеше иричастия или злозольноло прилезатеаьнало *); 
сама же по себЪ. т. е. безъ прибавлейй къ концу, она выра- 
жаетъ 3 лицо ед. ч. Прош, сов. времени, напр. р онё убил5, 
Вор ты убил (собств.: убиваюций ты, улйца ты, ты быль 
убйцей, пам 59р), №7° оно был боящийся, ВП"\З > вы были боя- 
деся (изъ опм м9*). Присутетые личнаго мфстоимешя во Флек- 
си этого времени особенно видно во второмь лицф. а также и 
въ претьемё л. множ. числа, напр. 332ир (вм. 135 Ир). Въ пер- 
вом5 лицЪ числа ед. ‘Ир должно смотрфть па *— какъ на про- 


*) Мы уже \помянули подъ $ 59,1 о родетв$ Фхормы Нрощшедшоло соз. вре- 
мени съ Формою Нричаствя. Въ глаголахъ непереходныхъ и то и другое одн- 
наково, напр. кои 0нз быль полный и №25 полный, пор онъ быль мааь и малы; 
въ глаголах же "переходныхь Причаене звучить иначе (98Б) Можно, од- 
нако, съ Фхормою Прошедш. сов. вр. Ир сблизить придагательныя Формы 
2ер. хотя посяБлея выражаютъ большею частью только качество предме- 
та, напр. о2п мудрый, Рей противодюйствующий (6 84, 1}. 
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стое ядро личнаго м5етоимешя въ соединеши съ указательнымъ 
д, каковою Формою флексическое окончаше ›л отличается отъ 
м5етоименныхъ суффивсовъ *3 и *_— (Присутствие указательнаго 
элемента въ Форм мЪетоим. 2 л. даетъ возможность, по аналоги 
послЬдней. } 32, Прим. 4, предположить также первоначальную 
Форму м5етоименя перваго лица, *7 35, *АМ, послуживную осно- 
ванемь для Флекай 1-го лица Прош. сов. вр.). Окончане 3-го 
лица един. ч. ж. р. П-.- образовалось изъ Л-— (есрав. Прим, 4), 
точно также какъ и въ Имени, $ 80, 2). Окончаше 3-го лица 
множ. числа 1 не что иное какъ сокращене ‘изъ первоначаль- 
наго 13. 


И вь Индо-Европейекихь языкахъ флекея лицъ образовалась 
цосредетвомъ прибавлешя къ основф глагола м5естоименныхъ 
формъ. Такъ въ Санекр. язык отъ корня ас Ла. ед. ч. ам, 
въ Греч. эм (Дор. Евы) вм.ор, въ Старо-Руее. есми (въ Цер- 
ковно-Слав. есмь), при чемъ никакого сомнЁн!я быть не можеть, 
что слогь м однороденъ косвеннымъ иадежамъ мфетоименя 1-го 
лица въ обозначенныхь языкахъ; въ Санскр. 466, Дор. Есо& (еси), 
селогь с почти = 09; въ формахь Санекр. асим ео“ (есть), 
елогъ 7 однородень Санскр. 75а, Греч. тб, Слав. то (70-т5). 
Но во многихъь изъ Инло-Европейскихь языковъ слфды личнаго 
мъетоимешя въ глагольныхь флекстяхъ поизгладились гораздо въ 
въ большей степени, нежели въ языкахъ Семитскихъ. \отя и въ 
послфднихь они явлаютея иногда крайне искаженными (Такъ напр. 
ВЪ Арад. язык® 1 д. ед. ч. катании, въ Сир. кала: въ обо- 
ихь исчезло характеристическое $}. 

2. Относительно сокращеня гласныхь и относительно уда 
рен!я въ Прош. соверш. времени, начинающему неизлинше зам?;- 
тить, что но аналогии 2-10 4. ж. р. ед. ч. пзбр и 3-е д. муж. р. мн. 
числа Ир ‚ сохраняя т же гласныя въ основЪ, постоянно имфетъ 
удареше на посл6днемъ слогБ; еъ другой же стороны, во ана- 
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логи © лима муж. р. ч. ед. вор веБ друмя формы перваго и 
вгораго лицъ имБютъ также одинаковыя, съ обозначенною Фор- 
мою. гласныя въ основ и—ударене на предпослЪФднемъ слог *), 
зь исключешемь Формъ ВЯвр, ор. имБющихъ удареше на 
слог% поелфднемь. Послфдия Формы, сообразно еъ мБетомъ сво- 
его удареня, гласную первой основной буквы измФняютъ въ 


Ш?зеа ( 2%. 3). 

Прим. 1. Глоолы 0 второю зласною Э тоегфа те- 
((ае 1) большею частью въ Еврейскомъ язык (какъ в въ 910п- 
скомъ, но ни въ Арабск., ни въ Арамейск. языкахъ), при образо- 
ванш своихъ флексй, изифняють ве въ 4 (04145), подчиняясь 
вшиу очень чаето употребляющихся въ немъ 2400/1065 60 в90- 
рою зласною А (хегфа тефае А); что видно въ формахъ, пря- 
веденныхъ нами въ Таблиц глаголовъ на етр. 154. Но 9 удер- 
живаетея поетоянно въ елабыхь основахъ съ третьей согласной & 
(№5, —& 74, Прим. 1), въ твердыхь же основахъ оно ветрё- 
чается только въ паузь, напр. 520 Вторез. 33, 12 (внБ же 
паузы 28 Не. 32, 16), Прэт она прильнула, Говъ 29, 10 
(не трэт), срав. 2 Ц. 1 23. ювъ АТ, 15. 

2. Въ нБкоторыхь слабыхь основахь съ второю гласною 4, 
эта гласная, находясь въ замкнутомь, но не имфющемъ ударешя, 
слогё и, при томъ, если первый слогь основы не имфетъ полной 
глаеной, переходить въ —, и иногда въ —— ($27, Прим. 2. 3), 
напр. СЛОМ вы требовали 1 Ц. 12, 13, БРУЧ" вы обла- 
даете Втор. 4, 1. 22. Точно также и иередъ м5етоименными | 
суффиксами, напр. Ами я унело вымолиль 1 Ц, 1, 20, тт 
я родиль тебя Пе. 2, Т. Нало быть осторожнымъ, чтобы не 
принимать подобныя формы за лодолы со второю зласною ос- 


*) Им$я въ виду облегчить трудъ начинающему, въ Таблии® на стр. 154 
< 
мы отм тили Формы Пир и поКр звфздочкою, какъ нормальныя для дру- 
тт т: -тТ 


гихь Формъ, 
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новы Э (чефа тефае Е): ослаблеше гласной въ подобныхь 
формахъ произошло единственно отъ уелонй слабоети. въ кото- 
рыхъ находятся самыя эти формы, 5-е же лице Прош. сов. врем. 
ЗВУЧИТЪ ом, 77, 12°, а не о, 97. 12. С;. \ БА. Прим. 
Риу бб, Нрам, 4. 


| 


3. Вь меюлать со второю зласною основы О. эта гаас- 
ная выражается во флекйн Холамомь, если она имфеть уларе- 
яме, напр. 798 ты дрожи, 25° въ лаузь вм. 125 они 
мозли; въ противномъ же случа она переходить въ Камэмь-Ха- 
уфе, паи. \192` зирегах сит Пе. 18. 5, 792*1 (ем. 
$49, 3) и ты возможешь Исх. 18, 23. 


4. Къ рёдкимъ формамъ *) флексти Ирош. сов. времени при- 
надлежать слрдующя: 4) 8 л. 0. р. 60. ч., оканчивающееся на 
л— (какъ въ языкахъ Арабокомъ, Эеонекомъ, Халдейскомъ и 
(Сир\йскомъ), напр. ПХ она ‘исчезла Втор. 32, 36. Первона- 
чальное окончане женскаго рода -41 сохранилось въ соединени 
съ суффиксами” см. & 59, 1, 9; въ видЪ самостоятельномь д0- 
вольно часто ветрёчается оно въ глаголахь, имфющихь третью 
согласную основы № или М ("2 ИЛИ Я", —& 74, Прим. 1): 
2) 2 4. муж. р. ПА вм. Г, съ отлищемъ отъ правильной формы 
чисто ореографичеекимъ, напр. 77123 ты измъниль Мал. 2,14, 
орав. Быт. 8, 12 ит. д., 3) 24. ж. р. оканчивается иногда 
буквою ^*, напр. `А5ЭМ ты идешь Шер. 34, 21 цоеобенно же 
х 1еремш и Тезекиля). Форму эту собственно стфдуетъ произно- 
сить Зум, знаки же ея гласныхъ, нын$ находящтеся въ текстф, 
принадлежать не ей, а поправочной форуЪ п52П ( ?рё), такъ 
точно какъ и въ соотвтетвенной фору мфетоименя 7х $ 32, 
Прим. 4. Въ общеупотребительной форм? заключительное $ утра- 
чено; сохранилось же ово, однако, при соединении 2 л. ж. р. съи$- 


*, Эти Формы, рёдко ветрчаюнщияся въ Еврейскомъ языкЪ, въ другихъ 


Семитскихъ языкахъ весьма обыкновенны. ср. $2,5. 
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етоименнымъ суффиксомъ {$ 59, 4, с); 4) 14. ч. 60, вё обощта 


‚ родаза (сотат.), встрчающееся также иногда въ конць безъ °, 


какъ напр. вр Пе. 140, 13. Товъ 42, 2. 3 Ц. 8, 48 
(въ А дая этой формы выставлено общеупотребительное 
°повр, съ перенесешемь знака гласной этой формы подъ форму 
текста, которую, поэтому, и правильнфе читать Аир, принимая 
ее за сокращенную форму); 5) 2. 4. ж.р. мн. ч. оканчивающееся 
ва пзй- ИЛИ пзй-, напр. у Амоса Прор., 4, 3; 6) За. мн. ч. 
для обоиза 200065 (сотт.), оканчивающееся на }3 (какъ въ 
Халдейекомь, Сирекомь и Самарит. языкахъ), напр. {1717 они 
знают, Втор. 8, 3. 16, или еъ `› Алэфомв на конц (по обы- 
чаю Арабекой ореографи, ем. $ 23, 3, Прим. 3), вапр. №52 
ис. Н. 10, 24. Окончане {9 гораздо чаще вотрёчается въ 3 1. 
мн. ч. Прош. несов. вр. (Ттрет[.}, см. $ АТ. Прим. 4. 


5. При окончашяхь Л), *Л, 33, ударен!е падаеть на предпо- 
елфдв!Й слогъ и самое слово называется №‘9л5; при вефхъ дру- 
гихъ оковчаняхъ ударене бываетъ на слогв послфднемъ, слово же 
назыв, АГара’ ($ 15, 2). Мъето ударешя въ формахь Прошеди. 
еов. времени перемфияется: а) очень часто, когда то или другое 
лице его находится въ пауз ($ 29, 4); при чемъ оно подвигает- 
ся къ концу слова, ИРеё же, еели замфияетъ оно собою полную 
гласную, дфлается опять полной гласной, напр. пор, р, пм; 
6) велфдетв!е такъ называемаго И’@ю сопзесийошт Регеси, 
при чемъ удареше равномёрно подвигается на одинъ слогь къ 


концу (ем. $ 49, 3). ‚ 


$ 45. 


[дя 1УЦв. 


1. Наклонеме неопредъленное (Тийийиз), первоначально 
глагольное существительное, имфеть дв Формы, одну короче, 
другую даиннфе. Та Форма Неопр. наклонен1я, которая короче, 


13 
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звучитъь въ видф глагольномъ Каль-5р и можетъ быть признана 
за Форму преобладалющую: она, можетъ соединяться съ м$фстоимен- 
ными суфФиксами, имфть при себЪ Именит. падежъ въ значени 
Субъекта (Подлежащаго) н — Винит. падежъ посл себя въ зна- 
ченти Объекта (Дополнешя, — $ 133), а также можетъ имЪть пе- 
редъ собою тотъ или другой изъ предлоговъ, напр. р? чтобы 
убить, для убеная (3 132, 2) п потому называется трияНти8 
сопз’исиз. Пругая, болБе длипная Форма Неопред$леннаго 
накл. зВУЧИТЪ вЪ глагольномъ видф Каль Ир п называется 27- 
Пийноиз аби пли етрйайсив. ЦослЪдняя Форма употреб- 
ляется, когда дАйстые, выражаемое ею, представляется самимъ 
по себЪ, т. е. не состоящимъ въ непосредственной связи съ по- 
нятемъ другихъ словъ, чалце же всего, когда, Неопред$ленное 
накл. ставится при спрягаемыхъ Формахъ (Тб. Йицит) для 60- 
дфе выразительнаго опредфлешя дфйствя сихъ послфднихь (4с- 
сизаноиз афое таз). Первая изъ этихъ двухъ Формъ удержи- 
ваетъ въ большей степени характеръ глагольнаго Существитель- 
наго, въ которомъ понятие дЪйстыя не лишено своей конкретной 
силы; второю же дБйстве призывается какъ бы временно для уси- 
леня другаго дфйствля помощью его безъотносительнаго (абстракт- 
паго» значешя. Ближайшее разъяснеше употребленя обБихъЪ 
Формъ Неопредленнаго накл. см. въ СинтаксисЪ 8 131-133 *). 


Относительно Формы, оба, Неопредфленныя наклонентя (ри. 
сот". п ф301.}, р и" чир, тЪмъ отличаются одно отъ другаго, 
что гласпая й, принадлежащая послднему, не подлежить никако- 
му изменю: въ то время какъ о, принадлеженцее первому, очень 
часто измБияется (отсюда съ суффФ. оно звучить ур). Въ Про- 
изволвыхъ видахъ глагола (исключая 1%. и Го9.) Ти. абзойциз 


+) Въ таблицахь спряжен!й болЪе короткая Форма Неопредьленназо накл 
(Те риз вот". предшествуетт, второй, какъ преобладающая. просто подъ 
названемъ Тий из. 
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также, большею частью, сохраняетъ свое неизм$нное 6, въ то 
время какъ Гийпгриз сопзгисиз той же основы принимаетъ 
другую глаеную, напр.: въ вядВ глагола ИёЗль тртйиз афз6. 
эр, [и]. сон. вр. Для отличя, первое изъ этихъ Неопредф- 
ленныхъ наклоненй мы будемъ называть абстрактным, второе 
конкретным. 


Рядомъ съ формою р въ Даль вотрЪчаются еще сафдующя 


ръдшя формы Неопредфленнаго накл. конкретнаго (7я{. сотзё.): 


а) 8р, напр. 329 лежать Б. 34 7, 75 понижаться, Эвка. 
; Я ' й т. * ы й —. ы 
12, 4, оть нфкоторыхЪъ глаголовъ, еъ значешемъ непере- 
хОлДНЫмМЪ, 


Ь) пир и пир, пор (собств. ж. р. предъядущей формы отъ 
58р и правильной 52), напр. ПЗ ненавидлить, 7З7р 
приближаться Исх. 36, 2, ЛУЭП щадить Тез. 16, 5 (Эта 


форма именно можеть имфть окончаше ж. р. въ значени Ож- 
злаольноо Имени, Мотеп, себе). 


с) Ир» (какъ въ языкЪ Хазщейскомъ), вапр. “РВ звать 
Ч. 10, 2. ИВ 


Эти рфдмя формы Неопредфленнаго накл. гораздо употреби- 


тельнфе въ значени Олилеюльныхе имень ($ 84, № 10. 
14. 14). 


2. Форма, отвфчзающая Латинскому Сегип@иит, образуется 
въ Еврейскомъ язык$ поесредствомъ соеданешя конкретнало Не- 
опредълениато наклоненая (11]. сопя. ) съ шредлогомъ 9, напр. 
вр? ивегйеет4о, аа ищегоепаит, 58? аа садепдит. чтобы 
пасть, для падения. | 


Предяогъ 7, сливаясь съ нахл. Неопр. конкретныме, обра- 
зуетъ вмфетв съ послёднимъ особую грамматическую форму; это 


доказывается присутстмемъ въ слфдующемъ за вимъ слог ме- 
х 
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произносимало ПГеё (9*ш@ зитдех), присоедивяющаго въ 
произношении первую согласную основы къ предшествующему ей 
елогу предлога и возникающимъ, велтдетв!е сего, присутетмемъ 
слабаю Даша (Тадез Цепе) во второй согласной глагольной 
основы, напр. 5822 (лин-пдл, $ 28, 1); сафдовательно, подоб- 
ное сляше образуеть форму дк-тдбл, совершенно аналогиче- 
скую формамь Прошедииию несов. времени 935% (7х-бад), 
28 р’ (73к-тол). Но это относится только къ предлогу 5; друг!я 
же частицы, какъ Зи 3, неспособпы къ такому тфеному соеди- 
нешю съ Неопредюленнымь накл., напр. 7553 би’-фол, 1овъ 
4, 13, 2533 иен’-фол 2 Ц. 3, 34. Въ вид исключена, пе сое- 
диняется иногда фонетически съ Наклон. неопред. и частица о, 
напр. 1721 4727 р. 1, 10. 


$ 46. 


Гм рега ф1уп8. 


1. Главная форма Повелительнаго наклонешя ([трег.) есть 
та же самая Форма, которая лежить въ освоваши Прошедшаго 
несовершеннаго времени (Тжре’/., —5 47); съ другой же сто- 
роны, она звучитъ одипаково съ Формою Наклонешя неопред- 
леннаго (1и}.,—5 45) *). Собственно, Повелительное наклонене 
въ Еврейскомъ языкВ имфетъ только второе лице, съ двумя Фор- 


*) ТпАптиз абзоифиз, какъ и въ Греческомъ языкБ, унотребляется ино- 
гда въ значен!и наклоненя Новелительнаго ($ 131, 4, 6). Это, однако, не лод- 
жно еще давать повода считать Повезательное наклонен1 не инымъ чЪмъ, 
какъ накл. НеопрезБленнымл; ибо Тийи из афзоТифиз употребляется также и 
въ значен!и Пастоящаго и Прошедшаго несоверш. и Будущ. вр. Можно бы, 
казалось, видЪть въ Повелит, накл. сокращен!е 2-го л. Про. несов. времени 
(р изъ орлу но гораздо вБрнфе призвать каждую изъ этихъ трехъ 


Фориъ, именно, Неопрел. накл., Повелит. и Прошедит. несов. время, совер- 
шенно самостоятельными и образовавшимися не одна изъ другой, а изъ общей 
ихъ абстрактной глагольной основы (5 39, 1}. Въ видахъ практическаго облег- 
чен!я, начинаюний можетъ однако принимать Флексю Повелительнаго накл., 
какъ заииствованную у Прош. несов. времени. 
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мами для мужескаго н женскаго родовъ и съ двумя числами (един- 
етвеннымъ и множественнымъ). Для выраженя третьято лица 
опо не представляетъ особой самостоятельной Формы (см. $ 130, 
Прим. 2), выражая его посредствомъ Прош. несов. времени въ 
качеств Формы Гребовательной (Мойиз }изяиз, — $127, 3, с), 
и даже второе лице оно выражаетъ посредствомъ той же Требо- 
вательной Формы, если нредшествуетъь ему отрицаше, напр. 
Эвра °Х ле оссё4аз (пе 26 55). Собетвенныя страдательныя 
Формы вовсе не имфютъ Повелительн. накл.; имЪють его однако 
глаголы: возвратные, какъ напр. Еф‘аль и Гийталь *). 


2. Флекая Формъ Повелительнаго наклоненая очень близка 
къ Флексш Прошедшаго несов. вр. (Гире’есиит) и находитъ 
себЪ объяснеше въ сказанпомъ о Флекои Прош. несов. вр. подъ 
$ 47, 2. Аналогически съ Прошедшимъ несов. вр., Повелитель- 
ное накл. также имфетъ удлинненную и сокращенную Формы: 
первая отвфчаетъь хорм$ Прошедшаго несов., им$ющаго значе- 
ше такъ называемаго Увъщевательнало пли „Келательнало на- 
калоненал (Лиз софоайгиз), вторая — его же Форм съ зна- 
ченемъ наклонешя Требовательнаю (М. дизяеиз, — 5 46, 5). 


Прим. 1. Радомъ съ формою р (пишущеюся довольно ча- 
сто съ 1 = 59) употребляетея другая форма Повелительнаго на- 
клонешя съ Иатахомз, вапр. 33 лежи (какъ въ Нажа. 
неотр. в Прош. нес. вр.) 2 Ц. 13, 5. Совершенно правиленъ 
Патахе въ формф 753 отъ 7323 (ем. Табл. на етр. 154). 

2. Въ первомъ слог 2-го лица женск. р. ед, 9. и ВЪ ТоМЪ 
же слог мшож. ч. муж. р., за кторымъ обыкновенно слдуетъ 
вторая основная согласная съ яроизносимимь ИТва(ктг., и1- 
7.9), и потому >25, РОМ безъ слабазо Д@эша`, вмЪето $, 


*) Повелительное накл. встрчается въ глагольномъ вид 0%. только 
два раза (Тез. 32, 19. Тер. 49, 8), но въ значен1и близкомъ къ возвратному. 
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хотя и р®ёдко, ветрьчается 0 (Аамэиз-Хатуфь), напр. 1295 
влачите 1ез. 32, 20; *255 иарствуй С. 9, 10; точно также 
и въ фориф 77 ($8, 5). Этотъ же переходъ 21 въ д появ- 
лнется иногда и въ пауз, напр. 9$ 3 ЦВ. 3, 26. 


3. Во 2-мъ л. женек. р. множ. ч. нЕ слогь М . пногда 
усфкается и тогда форма пранимаетъ вепомогательную хгласную 
(Патать), напр. Пя слушелите ву. 13750 Б. 4, 23; ерав. 
пу7р зовите, вм. пр Исх, 2, 20. Это сокращеше, повили- 


мому, вызываетея приеутетиему въ оеновф горловой буквы. 


$ 47. 


РиретЁес ит и его флекая *). 


1. Лаца Прошедшаго несовершеннаго времени (Гтпре’рес- 
{ит) образовались на обороть сравнительно съ тёмъ, какъ обра- 
зовались они въ Прош. сов. вр. ($ 44). Для образовашя лищъ 


*) Названя Ипретеефит (Прозпедшее несовершенное время) и Регесфит 
(Прошедшее совершенное время) должно понимать, относительно значея 
этихъ времент въ Еврейскомъ языкЪ, прямо противоположными одно дру- 
гому и въ гораздо болЪе обширномъ смысл, нежели въ грамматикЪ Латин- 
ской и Греческой. Вообще, Еврейское (Семитское) Регесиитй выражаетъ не 
только дфиств7е конченное, исполненное, соверивитееся, но также и предста- 
вляемое хЪйствительно совершившимся, независимо отъ того, совертилось ли 
оно подобнымъ образомъ въ моментъ настоящаго времени, или дЕпствитель- 
ное его совершене можетъ еще предстоять въ будущемъ. Съ другой стороны, 
Ттрегуе ит изображаеть дЪйств!е еще носовершившееся, прололямошееся 
какъ въ прошедшемъ такъ и въ настоящемтъ, а также и прелстоящее (отчего 
и называется оно также Рифигит, Будущее). Выражая лЪ0ств!е продолжаю- 
щееся въ прошедшемъ, и сад. еше неоконченное |.Тат. Гирегресйит), оно, 
въ то же время, выражаетт и близкое къ послФлнему. повторяюощееся дЪй- 
ство. — Въ отношен]и образован1я обоихъ временъ, нельзя не зам тить слЪ- 
дующаго между ними различия, Въ Рееенил, какъ въ формЪ болБе объектив- 
ной, горма времени начинается съ самой основы глаг., за которою слЪдуютъ 
ыЗстоименныя обозначен1я лицъ вт видЪ добавочнаго опред$леня дЪйствя; 
напротивъ же, въ Лирег/ееРит Форма врехени вачинается съ мЪстоимешя 
въ видЪ Субъекта (Подлежащато), виновника возникающаго дЪйствя, или по- 
вЪствователя о своемъ положени, т. е. за Субъектомъ уже слЪдуетъ глаголь- 
ная основа. ПодробнЁе объ употреблен!: обонхъ временъ изложено вл, Син- 
таксисЪ подъ 8 125 и далЪе. Подобное же распрехЪлене качества времени 
замЪтно мене или болЪе н въ разныхт, другихъ языкахъ. 


— 167 — 


посзЪдпяго, мЬстонменные афформативы (Аоттайоа) или окон- 
чан!я присоединяются къ концу основы глагола; здесь же, Формы 
зичнаго мфегоименшя присоединяются къ ней спереди, почему и 
называются ирерормативами (Ргаеропплайга) и, при томъ, при- 
соединяются не къ конкретной, но къ абстрактной ея ФормЪ 
Ир. — 6 39,. ВелБдетые того, что образовательныя буквы 
Стоят, такимь образомъ, въ этомъ времени впереди основы, 
удареше же стремится къ концу слова, эти Ргаеогтайза, есте- 
ственно, должны были принять болБе сокращенный видъ, сохра- 
няя въ каждомъ изъ лацъ не бол$е какъ по одной только соглас- 
ной (›, Л, М, 1) съ гласною, большею частью, самою краткою. 
Но такъ какъ приставляемьые спереди къ основ$ преформативы 
не всегда были достаточны для обозначешя родовъ и чиселъ, то, 
для этого, во многихъ лицахъ Прошедшаго несов. времени къ ос- 
нов его присоединились еще и особыя окончашя. Срав. Табл. 
$ 40, 3. 


2. Значение п происхождене какъ преформативовъ, такъ и 
окончашй Прошедшаго несов. времени (Внре{.), остались, боль- 
ею частью, совершенно ясными и не подлежатъ никакому со- 


МНЕНИЮ. 


Въ первомь лицф 5р\ (основная Форма @кизул), множ. ч. 
5рз (основная Форма, ма;.), № сохранилось отъ *35, } отЪ 1313; 
при образоваши формы этого лица ие было никакой надобности 
въ особомъ обозначени рода и числа посредствомъ окончанйй. 


Во второмз лицф ед. числа, преформативъ А въ ФормЪ 5 ра 
(основная Форма тмул) произошель изъ ПЛМ, окончане же 
» —— ВЪ ФОрмЬ РА есть такос же обозначеше женскаго рода, 
какъ въ мфетонменной Форм "АМ ты (см. $ 32, Примбч. 4). 
Окончаше 3 (полн\е ул, см. Прим. 4) въ ФормЪ ВРА есть 0бо- 
значеше множ. числа во 2-мъ лиц, какь и въ 8-мъ муж. рода, 
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подобно тому какъ и въ Форм Прошедш. сов. вр. (44, 1); но 
здЪеь оно свойственно только мужескому роду *), для женскаго 
же имфетъ особую Форму; М2 есть обозначене мн. ч. женскало р. 
ВЪ ФОрм$ и26рА (Халд. —) съ которымъ нельзя не сравнить 
Формы 737 е4е. 


Для объясненя преформатива * въ третьем лиц един. ч. 
вр (основная Форма 7акту.л) н$тъ въ Еврейскомъ языкЪ соот- 
втетвующаго мЖстопмен1я: оно могло существовать когда-либо 
со звукомъ 7а, кь каковому предположешю, впрочемъ, приво- 
дитъ насъ очевидная примБняемость подобной Формы къ обра- 
зованю префикса 3-го лица Прошедш. несоверш. времени **). 
Третье лице множ. числа муж. рода р”, или полне Пр", 
какъ и 2-е лице того же числа, образовалось отъ прибавления 
окончавшя мн. числа {1 , или сократ. 3. Преформативъ Л въ 3-мъ 
лицф женсколо р. ед. и ми. чисель (78рл, ЯЗВ р). совершен- 
но однозвучный съ прехормативомъ 2-го лица, очень легко мо- 
жетъ быть одного начала съ окончашемъ ж. р. Л—. Окончаше 
3-го лица множ. числа ж. р. М}, какъ и во 2-мЪ липЪ, могло со - 
кратиться изъ Формы, существующей въ Халдейск. языкБ, }) 
или изъ м3м. 


О 

+) Слогъ ун, $ свойственъ множественному числу. Въ Прош. сов. времени 
(въ 3-мъ лицЪ мн. 9.) этотъ слогъ въ Евройскомъ язык служить для обоихъ 
родовъ; но въ родственныхъ ему языкахъ, н въ этомъ послфднемъ времени, 
обозначенный слогъ выражаеть только 8-е л. мн. ч. муж. рода, для женскаго 
же рода есть въ нихъ особыя окончанйя, напр. въ Сир. хэталун дая м. р., для 
женскаго же рода кэталдн, въ Араб. для м. р. катал$, для жен. катана, въ 
Эе1оп. каталу. катаай. 

+*) Съ Еврейскимъ префхормативомъ *>^ можно сравнить Амхарское 491 
(этотъ} и да (который), если только эти Формы суть древне-Семитскя. Обыкно- 
венное производство этого преФорматина отъ 1 мЪетоименя &\7 (= Араб. 
зува), при сравнении съ Формою 20° вм. 57 {$ 69), нами ие можеть быть 
принято. НЪтъ никакого сомнЪн1я, что древн!я Формы именъ, каковы напр. 
7% {масло), 57 (противнвкъ), собств. имя РИ» ит. п. состоять въ связи 


съ Формою 3-го д. Прош. несов. времени [а это ведетъ къ очевь правдоподоб- 
ному заключен!ю, что * въ призеденныхъ именахъ первоначально могло имъть 
знлчен!е Чдена, т. е. мёстоимен!я]. 
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‚8. Что касается удержавя гласной во второмъ слог оено- 
вы, или перехода ея въ произносимое ПИРей, должно замфтить, 
что какъ форма р», такъ и друпя Формы, не имбющя прираще- 
Ня къ концу основы, удерживаютъ вторую гласную абстрактной 
основы (4513 афзтаса,—5 39); сообразно съ +. ОЛ, эта глас- 
ная переходитъ въ произн. ИРв@ въ Фхормахъ 35вру, 1ерА. Такъ 
точно и сообразно съ Формою Прош. несоверш. вр. побря 
удерживаетъ вторую гласную своей основы и Форма Повелит. 
накл. пб? (Формы эти въ Таблип$ обозначены звЪздочкой). 


Прим. 1. Гласная б (Холдмз) въ послёднемь слог раз- 
ныхъ флекей Прош. несов. времени (также какъ въ Неопредфлен- 
номъ накл. и Пов.) долга только по удареншю. Этимъ объясняется: 
@) что обозначенныя формы, хотя довольно часто, но вее-тахи 
не иначе, какъ въ видф исключеня, встрфчаютея пишущимися 
Иепе, т. е. съ буквою 3; 6) что 0 въ этихъ формахъ, передъ 
Моаккэфоме, переходить въ Ёамдиз-Хатфь, напр. 52"5721 
и онё написалё тамз, шс. Н. 8, 32; с) что оно, при присое- 
динеши къ оеновф окончанй ° — и 1, переходить въ полгласную 
(9°ё тофЦе). При этомъ должно замфтить, что, хотя весьма 
р®дко, д въ этихъ формахъ, находясь очень близко передъ паузою, 
переходить въ 1, нашр. ЭМ РВ > Лит, они судили Исх. 
18, 26, Рузь 2, 8. Притчи 44, 3. 

+ 2. Это 0 находится почти исключительно вЪ 1.001455 со 
второю зласною в5 основю А (т вет; тефае А), каковъ 
глаголъ р. Непереходные глаголы 65 второю зласною ос- 
новы 9, замфняютъ д въ Прош. несов. вр. Патахомь (@&), 
напр. 212, 273 увеличивелться; точно также и злолы со вто- 
рою эл. основы О; напр. отъ р, быть малыме, образуется Ор. 
Иногда и та и другая форма Прош нееов. времена принимаются 
одною и тою же основою и, въ такомъ случаф, Прош. несов. вр. 
съ гласною о иметь значеше переходное, съ гласною же & не- 
переходное, напр. 33 онб отръзаеть, 33] онё отрузанб, 
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т. е, хратокь. Точно также ФОП въ Прош. несов. вр. бЪ 0 
побтокдать, въ Прош. несов. въ & — быть побъэжкденны м, 
Исх. 47, 43. 10въ 44, 40. Бывасть, однако, хотя и р5дко, что 
об формы употреблены безразлично, напр > и 17° 05 у. 
саеть, ВП» и ВП” онё расположень ко чему- либо (но въ пе- 
реходномъ значении встрЪч. однако только постфдняя форма, 1овъ 40, 
17). Во многихъ елабыхъ глаг, съ первою буквою основы * (8) 
и въ ифкот. съ первою б. основы $ (№2) является въ посафднемъ 
слогф даже слабое 5 (Пр, — $68, 1. 6%, 1); крошф же того, 
Цэрэ ветрфчаетея только въ форм ВУ ВМ. 17 ОТЪ 173 давалть. 
Эти три рода формь Прозеди. несов. вр. мы называемь по №о- 
сльдней главной ихъ основы: ВнрГ. О, РифЁ. 4. п Тит. Е. 


3. Вибсто 8-ю аица множ. ч. женскао рода ПУЯВРА 
встрёчается три раза (какъ бы для отличйя отъ 2-го лица того же 
числа) форма мвр съ преформативомъ * (какъ это бываетъ 
всегда въ языкахъ Халдейскомь, Арабскомъ, Эоюцевомь и Асеи- 
рийскомъ), напр. нуу: они встанутз Дан. 8, 2, срав. Б. 
30, 38. 4 Ц. 6, 12. (Съь другой же стороны, мира ветр$- 
чается нЪеколько разъ въ значеши 5-0 зима един. ч. ж. р-, 
ваир. ЯЗВА Исх. 1, 10, поел Суд. 5,26 (въ поетбацемъ 
случа, вфроятно — ПЭП”); но нвкоторымъ рукописамъ по- 
добное унотреблеше формы 3 д. множ. ч. жен, р. иуфетъ мъето 
закже х ва 17, 46. Исаа 27, 14. 28, Зиу Авия 13. — 
Вь Патикнижм часто, выфето окончашя 73, ветр5чаетсв 1} (на), 
особение, ноезв У’аю сонзесийит ($ 49, 2), напр. 2 Исх. 1, 
18. 19. 15. 20; въ Арабскомь язык® форма 3-го лица мн. ч. 
Мрошедшаго несов. времени всегда оканчивается слогомъ нй. 
(Это же окончаше является еще боле сокращенныхь въ Накзон. 
пов., $ 46, Прим. 3). — Форма П2`ЯЗЗА ОН вОЗвыСилиСЬ |о3. 
16, 50 (со ветавкою *-.- шо образцу глаголовъ, ниБющихЪ въ 
основ вторую согласную У (У"У) и 1 ("У) — представляеть един- 
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ственный примфръ подобной неправильности. (Относительно глаго- 
ловъ У”У и ЗУ со ветавкою *—— см. 8 67, 4. 72. 5). 


А. Въ древнфйшихь Анигахъ Писаня окончане множ. числа 
3 ветрЁчаелся довольно чаето въ формф 11, особенно же, когда 
мысль, высказываемая предложентемъ, требуетъ н5которой вырази- 
тельности и потому— чаще всего въ концф предзоженй; при чемъ 
и гласная втораго слога осповы обыкновенно удерживается, напр. 
пир они собираютьё, По. 104, 28, }111-* они дрожат, 
Исх. 45,14, ПУЛ вы должны слышать Втор. 1, 17. Форма 
:1 ветрфчается иногда и не на конф предзоженя, при обыкно- 
венномъ измфнени второй гласной оеновы, нанр. Пе. 11. 2: 
Пр 1271”, срав. 4, 3. Быт. 15, 28. 29. 30—32. Иса 8,12. 
1 Цар. 9, 43. Но назначене этой формы, преимущественно для 
конца предложеня, видно особенно изъ Ие. 26, 11: АИ 53 
отноеитея не только къ глагольному виду Аа@ль, но и къ соотв т- 
ственнымъ формамъ Прош. несов. времени всфхъЪ другихъ видовъ 
Еврейскаго глагола *). Первоначальная форма {1 общеувотреби- 
тельна въ языкахъ Арамейскомъ п Арабекомъ; но въ проетонарод- 
номъ Арабекомъ (агар. Ущойгяргаейе) она уже является безъ #. — 
Окончание множеств. числа 1, съ прибавленемъ № (согласно еъ 
Арабскниь правописашемъ, $ 44, Прим. 4), встрчается только 
у Терем 10, 5: №73) въ Прошедш. несов. времени (но конеч- 
ное № очень хорошо объяеняется въ этой формБ метатезиеомъ, 
т. е. перестановкою буквы: она не что нное, какъ видоизмёнен- 
ное 33°). 


5. Точно также рядомъ съ формою ИРА ветр5чаетея дру- 


гай, съ завклочительнымъ }, ПорЛ, также господствующая 


*) ЗамЪчательно, что въ кипгахл Парал. очень часто Нун. выпускается 
въ тЪхъ самыхъ м5стахъ, гдЪ оно находится въ книгахъ Царствъ. См. $ Ц. 


8, 38. 43, срав. 2 Парал. 6, 29. 33. —3Ц. 12. 24. 4Ц 11,5, срав. 2 Парах. 
11, 4. 23, 4. 
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въ языкахъ Арамейскомъ и Арабскомъ, но также ветрёчающаяся 
въ Еврейскомъ или въ концф, или очень близко къ концу отдфла 
предложения, требующаго болфе выразительной паузальной формы, 
гралл Рувь 2, 8. 21, ер. 3, 4. 18. 4 Ц. 1,44. Пер. 34, 22. 
Ис. 4$, 40, Въ Семитскихь языкахъ недостаеть формы мФето- 
имешя 7 (вм. ЛК, АК), для еближешя съ этой паузальной 


глагольной флекаей. 


6. Глаеная втораго слога оеновы, переходящая, ва основан 
извфетныхь празилъ, въ ДЁ6@, остается, если елово находится 
въ пауз, неизмВненвою и привимаетъ удареше, напр. урл, р» 
(© 25, 4); но болфе полныя формы, оканчивающияея ва 1 и }“— 


имфютъ удареше и въ паузЪ на послфднемъ елог$. 


$ 48. 


Секращене и удлиннен1е Прошедиаго несовершеннаго 
времени и Наклоненя повелительнато. Модиз 71851У08 
6$ Сопотфауиз. 


1. Различныя качества дЪйстыя, выражаемыя въ другихъ 
языкахъ посредствомъ относительныхе времень (етрога теа- 
Ита) и наклоненй (тод1), въ Еврейскомъ и родственныхъ ему 
языкахь выражаются посредетвомъ нФкоторыхъ измфненй, 
происходящих въ Форм Про, несов. времени. Этими-то из- 
мЪнешями въ Форм Прош. несов. времени въ Иврейскомъ язык$ 
выражается то изи другое качество тэкеге дфйстня, котораго 
осуществлеше представляется зависяшпуъ пе только отъ Воли 
субъекта (подлеж.), но и отъ посторокнихъ обстоятельств *). 


*) Въ Прош, соверш. времени (Рехуесвия), для выраженя относительности 
временъ и вообще глагольнаго хЪйств!я, употребляется одна и та же Форма 
которая выражастъ также и наше изъявительное наклоненте ($ 126, 5) 
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2. Оть обыкновенной Формы Прош. несов. времени отли- 
чаютъ дв$ другя его Формы: одну удлинненную, называемую 
наклоненемз увъщевательнымь (Модиз Сопогайхиз) и другую 
сокращенную — требовательную (Т7лз$1у1з). Первая изъ этихъ 
Формъ (за очень немногими исключенями) встрёчается только 
въ первомъ лиц, вторая, большею частью, во второмъ, ино- 
гда же, хотя очень р$дко, и въ третьемъ лицф. Въ Еврейскомъ 
язык$ требовательная Форма Прош. несов. времени (Тиз- 
81%и5) не всегда ороографически отличается отъ Прош. несов. 
времени обыкновеннаго. 


Отличе Прош. несов. требовательнаго отъ Прош. несов. обык- 
новеннаго въ Арабекомъ язык® осталось яснымъ: въ немъ, кром$ 
изъявительнаго накл. удктулй, отличають: @) сослагательное 
7актула; 6) требовательное 7актул; и с) такъ называемое Ри- 
регфеснат (Ещёигит) епегдсит, уактуланна или уактулан, 
въ пауз же /акиул@, посл днее — отвфчающее Еврейск. Нрощ, 
несов. ув$ щевательному. 


3. Характеръ увБщевательной формы Прош. нес. времени 
состоитъ въ прибавлеша къ ФормЪ 1-го лица, слога 4 м, напр. 
пиры иЗЪ %2рх. Эта Форма встрЁчается во вефхъь видахъ 
(спряжешяхъ) глагола я во всфхъ его разрядахь относительно 
качества основныхъ его буквъ (т. е. какъ въ твердыхъ, такъ и 
слабыхъ глаголахъ), за псключешемъ только глаголовъ страда- 
тельтыхъ. Окончае 9- ув5щевательной формы имфетъ уда- 
фене во всфхъ тфхъ случаяхь, когда его имфютъ окончашя 1 
И *—; съ другой же стороны, точно также сокращаеть оно пос- 
лБднюю букву осповы, напр. вЪ Каль Ши (буду стеречь), въ 
Пеэль пр (разорвемъ) Псал. 2, 3, но въ ГфЧль тик 
(помяну). 

Вифето 9 —— въ увощевательной фориз Прош. несов. вре- 
мени встрфчается, хотя я весьма ръдко, помраченное окончане 


— 174 — 


я (10 827, Прим. 4), напр. 1 Ц. 28, 145. Пе. 20, 4. 
Форма м принимается иногла п третьимъ лицомъ (Нема 5,19. 
Тез. 23, 20, Пе. 20, 4), но также весьма рфдко. Во второмъ 
лицф она принимается Наклоненемъ повелительнымь, см. № 5. 


Увъьшевательная форма, Прошедиг. несов. времени (Совогва- 
#у0$) выражаетъ, что воля Субъекта (Подл.) направлена къ ка- 
кому-либо дЕйств!ю и устремлена къ нему. Поэтому, увфщеватель- 
ная Форма преимущественно обозначаетъ самоободреше къ чему- 
либо, ршимость на какое-либо дфло, а также — желавше (выра- 
жая, въ послфднемъ случа, дЪйств!е „велательнаято наклоневя, 
Орбайуиз) н т. д. ($ 128). 


4. Общ харэктеръ Хребовательной формы Прошедшаго 
несов. времени (Лизз1уиз) состоить въ быстрот$ ея выговора; 
при чемъ удареше стремится къ началу слова, что, естественно, 
причиняетъ сокращенше его къ концу. Но это выразилось со всею 
ясностью только въ нфкоторыхъ разрядахъ слабыхъ глаголовъ; 
въ другихъ же глаголахъ, особенно въ твердыхъ, 'Гребователь- 
ная Форма Прош. несов. времени, по крайней мфрф ореографи- 
чески, ничВиъ не отличается отъ обыкновенной Ф. Прошедшаго 
несов., хотя должно предполагать, что въ живой р$чи она весьма 
примтно отличалась отъ послбдней характеромъ своей питонащи. 
Такъ напр. 788 въ значеши обыкповеннаго Прошедшаго песов. 
времени (Наклонеше изъявительное): онз убъете, въ значени же 
ФОрмы Требовательной: пусть себъ онё убъеть, или должень 
убить. Краткость Требовательной Формы Прош. несов. врем. 
дБлается, такимъ образомъ, въ подобныхъ случаях ясною только 
по значентю; случан, когда эта краткость выражена и ореогра- 
ФИиЧески, будуть нами обозначаемы ния:е каждый разъ на своемъ 
мЪфст$, теперь же достаточно будетъ слБдующихъ за симъ ука- 
зан. Въ твердомъ глагол Требовательная хорма Прошедшаго 
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несов. времени вабшнимъ образомъ отличается оть обыкновен- 
ной Формы того же времени только въ глагольномъ видВ филь, 
напр. Требовательная Форма Пропт. несов. времени: 56р›, обык- 
новенная (изъявительнаго накл.): Ир». Кром того, она отля- 
чается отъ Формы обыкновенной въ видахъ Лаль и /аф“ль гла- 
головъ, имфющиахъ второю буквою основы 1 (\"У). напр. Л0ебо- 
вательная Форма: ил И АМ обыкновенная (изъявительн. накл.) 
РАВ и УХ, Иво всфхъ видахъ глаголовъ, иифющихъ третьею 
буквою въ основ Я (7”5), въ которыхъ сокрашенность этой 
ФОрмы оказывается усфчешемт (Аросоре} окончашя 7-—, напр. 
Требовательная Форма Про. несов. времени: 53°, обыкновен- 
ная (изъявительное накл.): м5 (отъ чего и называется иногда, 
въ грамматик$ Гребовительная хорма Прошед. несов. врем. гла- 
головъ этой категори Пире’гесиий пли Ещитгит аросораит). 
Но и въ этихъ послфднихъ глаголахъ (М”2) всБ Формы множест- 
веннаго числа Гребовательнаю Прол. несов. времени совпадаютъ 
съ таковыми же формами Прош. несов. обыкновеннаго, съ од- 
нимъ только отлимемъ, что окончаня {1 никогда не бываетъ въ 
Прош. несов. Гребовательномг. Точно также не отлачаются 
графически и Формы втораго лица единств. числа, женскаго рода 
Прош. несов. 'Гребовательнаго, какъ напр. УЕря, ЛО, у” 
и т. д., оть тьхъ же Формъ въ Прошедшемъ несов. обыкновев- 
номъ. Накопепъ, т5 и друпйя Формы не отличаются графически 
одна отъ другой ни въ одной изъ Формъ, какъ единств., такъ я 
множ. числа, если посл5дня соединены съ м$стоименными сух- 
ФИКкСсами; напр. "ЗАЗ у Гер. 38, 15 иметь значене обыкно- 
веннаго Прош. несов. вр. и таже форма, у Гер. же 41, 8, имЪетъ 
значене Прош, несов. требовательнаго. 


Значеше требовательной формы Прош. нес. вр. очень близ- 
ко къ значенио его же Формы ув$щевательной н видоизм- 
няется собственно только т$мъ или другимъ липомъ. въ которомь 
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та или другая его Форма преимущественно употребляется. Тре- 
бовательная Форма Прош. несов. времени употребляется преиму- 
щественно для выраженя требованя пля желашя, а также и въ 
предложеняхъ условныхь, всяЪдетве того, что какъ условливаю- 
щее такь и условливаемое дЪйстве представляютъ, съ одной сто- 
роны, желаше субъекта (Подлеж.), съ другой же — еще пе со- 
вершившееся будущее, 8 128. 


5. Повелительное наклонеше, насколько оно, Формою и 
значетемъ, прамыкаетъ къ излагаемымъ намн Формамъ Прош. 
несов. времени, и удлинняется, посредетвомъ прябавленя къ ос- 
новному слогу М—, какъ въ Нрош. несов. ув$щевательномъ 
(отвфчая Арабскому Гирег[. епепрсит съ окончашемъ -йнн@ или 
-@н, въ пауз же -4), и сокращается, какъ въ Форм требова- 
тельной. Въ памятникахъ В. 3. обыкновенно встрЪчается только 
одна, изъ этихъ Формъ Повелит, накл. съ той пли другой основой; 
но случается, что нБкоторыя основы представляютъ и ту и дру- 
гую Форму въ одномъ и томъ же глагольномъ видБ. Такъ напр. 
удлинненная Форма Повелит. накл. встрЪчается въ Каль глагола 
твердаго “5, и." (произносится: шдом’р@, какъ Ир к12т’44, 
$ 46, Прим. 2) храни, 2519, 7228 лежи; сокращ. Форма — 
въ глаголахъ съ третьею основою М (59“5), напр. въ Иёэль 53 
изъ 772. Въ ГфЧль употребляются об формы 22 и оирл. 
Не всегда ясно прим тны оттЁнки въ отличи значешя той или 
другой Формы, какъ въ соотвЁтетвующихъ имъ Формахъ Про- 
шедшаго несов, времени; но удлинненная Форма Повелительпаго 
наклонешя обыкновенно придаетъ слову видь нфкоторой торже- 
ственности и важности (етрйазз), или особеннаго пастояня, 
напр. 5зр остань, пр возстань, | дай, пул дай эже. 
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$ 49. 


Реесфит и Пирегесфит съ Удар сопзесийуии, 


1. Прошедшее соверш. (Ре’{еснит) и Прошедщее несоверш. 
(Гтрегресйит) въ Еврейскомъ языкф, какъ это обстоятельно бу- 
детъ изложено въ Синтаксис ($126 и127, ср. выше стр. 166, 
Нрим$ч.), не выражаютъ вътфеномъ смысл того понятя о про- 
шедшемъ, съ одной стороны, и о не наступившемъ еще, т. е. бу- 
дущемъ, — которое мы соединяемъ обыкновенно съ понятемъ о 
времени. Нъ особеннымъ явлешямъ употреблен{я этихъ ФОрмъ 
времени и, при томъ, принадлежащим исключительно Еврейскому 
языку *), относится то, что въ памятникахъ его, при послЁдова- 
тельномъ повфетвовани о событяхь, имфвшихъ мфсто въ про- 
шедшемъ, въ Форм$ Прош. соверш. времени (Ре’{.) ставится 
только первый глагол, вс$ же друге, за нимъ слБдующе, ста- 
вятся въ Форм$ времени Прошедшаго несов.: и наоборотъ, при 
посл$довательномъ повфствовани о событ!яхь, представляемых 
вЪ будущемъ, въ Форм Прош. несовершеннаго (т. е. будущаго} 
ставится только первый глаголъ, всБ же друше ставятся въ ФОр- 
м$ времени Пропг. соверш., напр. 4 Ц. 20, 1: пп БЛЯ 253 
2% Зам юзал раем зу» в ма "Аз о уе рИт, 
65 дни эти Тезема забольль (Регес{.) смертельно и пришел 
(ГтрГ.) кз нему Исаа Пророкз сынз Амоса и сказаль (ГтзТ.) 
ит. д. Съ другой же стороны у Исат 7, 17—18: о" №2) 
ПП 5% 91... м2 -Ко ЗИК 0%... дву = 23 ту, низ- 
ведеть (Рио )  Посподь на тебя и на народ5 твой дни, каке 


*) Особенности этой мы не ветрёчаемъ въ другихь Семитскихъ нар*- 
яхъ, кромф нарБч!я Финикйскаго, состоящаго въ ближайшемъ родетв В съ 
Еврейскимъ, и въ памятникахъ за-Ююрданскаго Еврейскаго языка (Моаб.) царя 
Мэши. См, стр. 3, выноска 1, 


12 


не приходили еще. ... и будете (1тЬГ.) в5 день этотв..... 
Подобная послфдовательность дфйствля, представляемаго въ томъ 
или другомъ времени, обозначается обыкновенно частицею % (и), 
которая, въ этомъ назначени своемъ, отчасти сама принимаетъ 
особенную Форму, отчасти же видоизмЕняетъ нЕсколько н Форму 
Прош, соверш. и Прош. несоверш. времени, къ которымъ при- 
ставляется спереди, Эта частица, въ значеми проетаго союза, 
называется И’ сорщайхит (соединительное Ваве) *). 


2. Особенно важно употреблеше частицы Вавё, обозначаю- 
щей посл довательность дЪйствая (77а соязесийхит), въ соеди- 
ненши его съ Прош. несов. временемъ (Гзр{.). ИзмБиешя, проис- 
ходящя какъ въ немъ самомъ, такъ и въ Форм$ Прош. несов. 
времени отъ соединещя съ нимъ, бываютъ слфдующя: а) Оно 
принимаеть Дать, первая же буква Формы Прош. несов. вр. 
подвергается удвоеню посредствомъ Д@зша сильн. (Падез роте), 
напр. 2621 % онз убиль, передъ % же 1-го лица единетв. числа 
(по $ 22, 1) принимаеть Аамдце, напр. 20р\1 и я убиле. 6) Если 
глаголь, къ которому присоединяется 77а сопзесиноит, можеть 
нуфть сокращенную Форму Пропт. несов. времени (ср. 8 48, 4), 
въ такомъ случаВ соединяется съ нимъ эта поелБдняя Форма, 
напр. въ глагольномъ вид ГА. 9%273 ($ 53, Прим. 4), при 
чемъ очень часто ударене переходить на слогъ предпослдийй; 
напр. обыкновенная Форма Прош. нес.: СЗр›, сокращенная: Бр, 
еъ Иа сопзесниоит: ср» % онз встал {$ 67, Прям. 2 и7Т; 


*} Вавъ, поставзяемое съ Прош. соверш. и съ Прош. несов. временемъ, 
называется обыкновенно у грамматиковъ Уаь соптегятит, такъ какъ оно 
превращаеть н®которымъ образомъ прошедшее время въ будущее и будущее 
въ прошедшее. Точнфе называть его Раю сопзесиииит, (послфдовательное), 
въ томъ основан, что въ сущиости выражастъь оно послфдовательность 


=Ъиствя. 
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$ 68, 1;569, Прам. 3; 8 71. 572, Прим. 4и7. 873 Прим. 2%), 
При этомъ должно замфтить, что переходъ ударешя въ Прош. 
несов. врем. съ ТУаю сопзесийить ветрЕчается довольно рЪдко 
въ первом: лицф, особенно же въ числЁ единств., и что сокращен- 
ное первое лицо также очень рЪдко встрЬчаетсея съ ди; соязе- 
сийкит; напр. постоянно ветр$чаетея 912% (п 5257) и я встав, 
и я увидал, форма же УМ и я увидюле встрфчается нфсколь- 


ко чаще, нежели м съ другой же стороны, въ первомъ лиц 
един. числа Прош, несов. времени, въ соединени съ Р’а сок- 
зесийгит, особенно въ позднёйшихъ Книгахъ Писаня, довольно 
часто употребляется увБщевательная форма Прош. несов. врем. 
(Сойотёийтиз) съ окончашемъ м, напр. ПО и я лоблаль 
Быг. 32 6; Суд. 6, 9. 10; Пе, 3, 6; Неем. 2, 13. 5, 7. 5. 13. 
6, 11. 13, 7. 8. 9. 10. 11 ит. д. — Дальнёйшее о И’@ш сопзе- 
сийгит въ соединен съ Прошедшимъ несов. временемъ (ВпрР.) 
см. 8 129. 


% 

1 По формф своей ‘7 не иное что какъ усиленное простое Раю 
сорайтит, собетвенно какъ бы въ значеши: # 607%, и така 
(ер. ПЭЗ, 783, 7вс, гдз частицы 3, 2, ? также принимають 
Патйхь, удвояя букву слфлующаго соединяющагося съ намъ 
слова). 

Въ подобныхь же соединешяхь бываеть также н переходъ 
ударешя на слогь предпослёдей, напр. па (вм. 755). Сокра- 
щение глагола къ концу, при соединеши его съ И’аш сопзеси!- 
Фили, проиеходитъ просто по фонетичеекииь требованямъ, имен- 
но, всяфдетие звуковаго усилешя спереди формы и совпадаетъ 
совершенно случайно съ такимъ же сокращенемь формъ Прон. 
несов. времени въ требователоной форм; но, при веемъ томъ, 


*) Съ Маю сопзесий. встрчаются также, хотя и очень рЁзко, Формы Пр. 
несов. врем., оканчивающияся на й и г`, напр. 7571 Судьн 3, 1. 11, 18, 


Амосъ 6, 8. Тезек. 44, 8, Втор. 4, 11. 5, 90. 
* 
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подобное совпадене вызвало, о видимому, довольно частое унот- 
реблеше перваго лица Прош. несов. времеви въ увфщевательной 
формв (тоднз содоайииз) *). 


3. Поелфдовательному Вавз (И’аю сопзесийзит) Прош. не- 
сов. времени противопоставляется посл$довательное Вав» Прош. 
соверш. времени, которое переносить, нфкоторымъ образомъ, 
прошедшее въ будущее, придавая ему значене какъ бы уже со- 
вершившагося дФйств1я. Но форм, И’аш сопзесийфит регРесН 
ничфыъ не отличается оть простаго И’ сорщайит (1), напр. 
п>яу (посл$ будущаго времени) совершилось уже == непремьнно 
совершится. Фонетическая особенность посл$довательнаго В@в5 
Прошедшаго сов. времени состоить въ томъ, что въ Формахъ 
его, имБющихь удареше на предпосльднемз слогЪ, оно перехо- 
дитъ большею частью на слогъ 90ослЪъднй, напр. ‘72 я пошед5, 


А (послБ булущ.) я пойду Суд. 1,3, 19'12я Рез{., 15'43Я\ 


и она раздълитз Исх. 26, 33. Ближайтшия евЪфдЪюшя о Прошед- 
шемъ соверш. въ соединенши съ посл$довательнымъ Ба65 см. 
подъ $ 126. 


Переходъ однако ударешя въ Прош. воверш. времени съ по- 

сзфдовательнымъ В@в5 не всегда имфетъ мфсто: @) удареше по- 
< 

стоянно остается па мфетф въ первомъ лицф мн. ч., нашр. 12571 


*) Прежне грамматики думали, что Форма 61 пронзошла изъ ГИ 
р" и объясняли ее собственно значенемъ: и было в 1у1406ъ), что он убыль. 
Это объяснене во вефхъ отношешяхъ невфрно: частица “Ч въ сущности всег- 
да сохраняетъ поняте союза и, съ придаваемымъ сму тВыЪъ или другимъ от- 
тфикомъ особенной выразительности. Правда, цфлые отдфлы и самыя книги 
В. 3. начинаются иногда частицею '1, но это указываетъ только на связь ихъ 
съ предъидущимъ и не бо2Ъе (См. Лев., Ч., {[ис. Н., С. Е Ц., 2 Ц., Рухь, Эее., 
2 Парал., Тезекгиль); на томъ же основани нЪкоторыя книги начинаются и 
простымъ соединительнымъ (сорша$.) 4 (Исх., 3 Ц., Эздра). Не менфе преврат- 
нд также объяснен!е посл довательнаго "Ч гормою 96° 777. 
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А 


Быт. 34, 46; 6) большею частью въ глаг., инфющихъ третьею основ- 
ной б. “им (въ глаг. 5 и 25), напр. 77 Исх. 26, 4.6.7.140 
и далфе (напротивъ же Эт тамъ же ст, 9 инр.); с) оно ос- 
таетея также постоянно на мфетЪ, падая на предпослёде!й елогЪ 
Прош. еоверш. времени съ послфдовательнымь Ба65 въ паузт, 
напр. АУУ“ Втор. $, 10.11, 16, и очень часто, когда Прош. сов. 
время, съ послфдовательнымъ В 65, находится непосредетвенно пе- 
редъ односложнымт словомъ, или передъ езовомъ имфющимъ удареше 
на предпоелфднемъ слог (по $ 29, 3,5), напр. 72 плз Втор. 

/, 14; ный Ри 23, 13; им "АПУ Амосъ 1, 4. 7. 10. 
12 (но также и 15 ПрРЕГА Втор. 21, 41. 23, 14. 24, 19). 


$ 50, 
Рагё1тетртим. 


1. Видъ глагола Паль имфеть два причаспя (ра’исима), 
дъйствительное, асНоит, называемое также, по своей ФормЪ, 
Иббэль Ув), и страдательное, раззит, Начуль (2178) *). 


Лослфдняя форма предетавляетъ собою, безъ всякаго соми$- 
ния, остатокъ исчезнувшей страдательной формы глагольнаго вида 
Каль, вполнф уифлёвшей въ Арабскомъ языкф. 'Точно также въ 
Арамейскомъ языкЪ печезла страдательная форма даже глаголь- 
ныхъ видовъ Икэль и [%фЯль, не сохранивъ и причаетй, 


2. Въ глаголахъ неперсходныхъ, имбющихь во второмъ 
оеновномъ слогф гласную Э или 0) (1% ое’ тофае Е в те- 


. 

*) Нврейсюе грамматики называютт причастю *312>3, т. е. посредствую- 
щимть словомъ (сот! , но не въ смысаЪ Латинскаго его назван!я. а потому 
что оно, часто употребляясь въ значенш настоящаго времени (Ргаеяеиз, — 
$ 134. 2), занимаетъ, нкоторымъ образомт, средину между орожелитимъ вре- 
менемъ и будупимт. 
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Фае 0), торма дЪйствительнаго причасмя Галь ве отли- 
чавтея отъ Формы 3-го л. ед. ч. Прош. сов. времени того же 
глагольнаго вида, напр | сняиий, отъ 2; 92 бояиййся. отъ чз» 
(ср. образоваше иричастя въ НФ. 8 51, 1). Но причаете со 
второю основною гласною + имфеть Форму 2, въ которой 
впрочемъ 0 произошло оть помрачешя нервой основной гласной @ 
и остается уже такимъ не изунлясь, именно— ибизль изъ к@уэль, 
$9, 10, 2 (Форма р обыкновенно употребляется въ значенш 
только отилелольнало имени, } 84, 1). Совершенно иныя услов!я 
образоватя причасмя въ глагольныхь видахь: Ш дмь, Гифчль, 
Паттаколь. 

3. Образовано въ причасти Формы ж. р. (пер пли лЫбР) 
и мнол;. числа совершенно такое какъ и вь прочихъ именах 
($ 87. 94. 

Прим. 1. Пъ рёдкимъ формамъ причастия можеть относиться 
форма ТУЭ9А получающий Пе. 16, 5 (вм. УЛ оть 1), ср. 
2735 4 Ц. 8, 21 и еобств, имя 55515 1 Пар. 27, 30; но подоб- 
ныя формы еомиительны. (Нкоторые сюда же иричисляютъ Я51» Ис. 
29, 14. 38, 8, хотя вфрифе въ этой форм признать яретье 
лино един. ч. Прошь. несов. времени глагольнаго вида Г. ос- 
новы ЯВ; ср. вовершешио аналогическую конетрукщю у Пе. 28, 
16). Почему у Пророка Иваш (41, 7) етоитъ ВЯ вм, ВОУМ, это 
объясняется изъ правиль уларешя $ 29, 3, 5. | 

2. Причасте формы Л‘ уль иногда образуетея отъ непере- 
додны.г5 1.204., которые собственно страдательнаго залога неимфють; 
оно обозначаеть то или другое положение. пъ которое ноставзенъ 
вубъекть (подлея.}, иацр. ПЗЗ увфренный, довъряюций Пе. 
112, 7 }7557. поееленный, обитающий Суд. 8, АА, Ср. Латин- 
овя отложилельныя формы (Ферорен ва) сопйзиз, соттотаив. 
Страдательнал форма причаетя даже ветр®чаетея иногда въ чнето 


переходномь зиачеши, иапр. ЭММ Оержаний (ие держимый) 
П. П. 3,8. 
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В. Уса @еуабуа или виды глаголовъ производныхъ, 
$ 51, 
Нуф'атль. 


1. Существенный характерь этого глагольнаго вида ©0- 
стоить въ присутстви согласной 3 передъ основою глагола. Эта 
согласная частью переходитъ въ слогъ 37, при чемъ, съ уподоб- 
лешемъ (аззиийано) ея слБдующей согласной, образуется На- 
клонене повелительное (Тирегайеиз) и Неопредфленное наклоне- 
не конкретное (1я/. соясгейиз) Ир, а также— Неопредфленное 
накл. абстрактное (77. або иёиз) ОИрп и, кром$ того, вел дстве 
поглощеня согласной М сл5дующею за нею * — Форма Проги. не- 
соверш. времени овр",-—частью же, соединяется съ основой, при- 
нимая послЬ себя гласную $ = (въ нёкот. же разрядахъ ея — 
глаеную @), образуя такимъ образомъ Прош. сов. Ир, прича- 
спие 25р? и нногда- Яеонр. накл. абстрактное 3®рз (Еврейск. 
глагольному виду На отвфчаетъ седьмое Арабск, спряжеше 
катал). ЗРлекая глагольнаго вида $. совершенно соотв$т- 
ствуетъ флексш Да. 

Въ Прош. соверш. времени и Причаетии, отличительный при- 
знакъ глагольнаго вида Нф‘аль состоить въ присутстыи буквы 
Нунз передь ихъ основой, въ Поведит. же наклонени, Неопред*- 
ленноятъ и Прош. нес. въ присутствии Дамы въ первой букв 
основы. Эти же признапи могутъ служить и ДлЯ фориъ еласаго 
глагола, съ тёмъ только отличемъ, что Д@15и5 не можеть имЪть 
мфета въ первой основной буквф, если она горловая ($ 63, Чи 
отсутетвте его зачфияется продолжешемъ предшествующей гласной. 


2. Видъ Еврейскаго глагола Я ф‘аль, по своему значению, 
нифетъ много общаго съ Греческамъ Медини: «) прежде всего, 
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онъ имфетъ возвратное значене (уеЙех,) дЕйстыя глагольнаго 
вида Ааль, напр. 38173 остеревться, фулесово и, чАО3 скры- 
ваться, употребляясь очень часто при глаголахъ душевныхъ 
ощущенй (Те’фа айестит), напр. 212 смущаться, 73\3 съто- 
вать (ср. сбусесчои, датетат, 01134014); 6) очень часто упот- 
требляетея для выраженя дЪйств:я взаимнало (асйо тесртоса), 
напр. ^5 судить, Нёф. судиться: У совътовать, НФ. совъ- 
щаться; ср. Мейа и Перопепйа Вез=згоъаи (275), ВОЕО 0 
(5723), айегсат, Тиба (7$3), руоейатй; с) подобно глагольному 
виду Гинм. ($ 54, 3, с)и Греческому Мейиит, онъ также можеть 
имфть значене дйствительнаго глагола со включенемъ поняття 
себъ (56), для себя, напр. 250: выпралиивать (что-либо) для 
себя (1 Ц, 20, 6. 28. Неем. 13, 6), совершенно аналогячески съ 
Греч. обходной се тобто, губой Хетоуа (надфть себЪ, на себя 
хитонъ). Съ поняшемъ глаг. дЁйствя въ вид В. соединяется 
въ этомъ случа? не понят1е ближайшаго объекта (дополненя т. е. 
винит. падежа е, какъ въ глагол возвратномъ), но понят!е до- 
полненйя (объекта) отдаленнаго (пад. дательн., 10%); 4) видъ НФ. 

часто также имфетъ и страдательное значене вида Каль, напр. 

т родить, Еф. быть рождену: 15р хоронить, Нф. быть схо- 
роненнымё; въ случа$ если Каль какой - либо основы пмфетъ 
непереходное значеше, или неупотребителенъ, видъ Н:ф. можетъ 
принимать страдат. значеше ея видовъ Эль и Гф“ль, напр. 
783 пользоваться почетомь, Ш. чтить, ЁФ. быть инимымз 
715 11. скрывать, Гф. истреблять, Еф. быть скрытымь, ис- 
требленнымё къмё-либо; иногда же оба вида одной и той же ос- 
новы Лаль и НФ. имфютъ значене непереходное, напр. ятп 
въ Каль и ИФ. значить быйть больным. Наконецъ, видъ т. 

съ непереходнымъ значешемъ можетъ даже принимать къ себф 
падежъ винит, (} 138, 2. Прим. 1). 


Примфры отъименныхь глагозовъ (Депотитайга) вида 14$. 
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+213 родиться мужчиной Исх. 34, 49 (оть 951), 33722 с0- 
дафит, вен? Товъ 41, 12 (оть 552 60"). 

Старые грамматики глагольный видъ . принимали просто 
за страдательную форму вида Лаль. Ови ошибалиеь уже потому, 
что этоть видъ вовсе не имфеть характера глаголовъ съ дйстви- 
тельно страдательною формою. Въ тому же, въ епражени глаголь- 
наго вида Ааль еохранились слфды совершенно другой страда- 
тельной его формы ($ 50, 1), а въ Арабекомъ язык® виду, соот- 
вЪтствующему Еврейскому Нф., отвфчаеть особое епряжене 
({нкедтал@), имъющее и соотвётетвенную ему страдательную фор- 
му; да п въ самомъ Еврейскомъ языкф находятся остатки отъ. 
етрадательной формы нида Е ф‘аль, напр. 9593 Ис. 59, 3 
Тер. 4, 14. Глагольный видъ В, дЬйствительно принимаетъ 
нер$дко страдательное значене; но оно не было въ немъ перво- 
начально, а развилось уже изъ значения возвратнаго. Слогъ {7, 
характеризующий этотъ глагольный видъ, нечто иное какъ особая 
форма м$стоименя возвратнаго, Также какъ и въ видъ Пийпа‘ - 
Эль слогъ ЛЯ *), 

Прим. 1. Форма Ыеояр. накл. абострактнаю (Г. ад.) 
71/23 примыкаетъь къ формё Прощедш. соверш. времени, какъ 
въ видф К44ь, и также къ нему относится, какъ въ видВ Каль 
чер КЪ ер. Она также ветрёчается въ соединени съ ф. Прош. 
соверш. времепи, напр. 25 годатдо 1 Ц. 20, 6, #653 аея4е- 
тапао Быт. 31, 30. ПримЪромъ другой ф. Неопр. накл. абстракт- 
наго, соединяющагося, евоимъ образовашемъ, съ Прош. несов. вр., 
можеть елужить ЯЗл Тер. 32, 4; у 1ел. ветрчаетея одважды 


_ *) Перехолль значен!я Формы возвралной въ значевне страдательной Фор- 
мы бываеть и въ другихь языкахъ: неё говоря уже о Санскритскомъ и 
Греческомъ, согласная ^ въ страдательной ФормБ Латинскаго глагола ве 
что иное какъ мфстоимен!е возвратное == зе. Подобный же переходъ Фор- 
мы возвратной въ страхательную примфтень и въ языкахт, Славянскихъ, 
напр. зВеъ рубится всфми; въ Румынскомъ 40 те [види я хвалныъ. См. Ро 
еёутпо]. РотвеВиюеел, 1 изд. "ГВ. 1 стр, 188 и далЪе, ТА. 2, стр. 92: Ворр, уег- 
песвепае бтатт. $ 476 и далЪе. 
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Уоты 14, 3. Неизм®нное 0 бываеть также въ послёднемь вло- 

1. формы Неопред. накл. абетрактнаго глагольныхь видовъ ПШ. и 

ПУ., отвфчая многимь формамъ Арабскаго Неопред. накл. съ глас- 

ною 4. Наконепь, надо замЪтить то, что въ глагольномъ видф Н., 

въ значеши Пеопред. абетрактнаго накл., очень часто употребляет- 

ея т накл. конкретное (А? ри), напр. Ч. 15, 34. Второз. 
. ЗН. 20, 19. 

р. Вифето эра въ послйднемъ слог? Прош, несов. времени 
вида Нф., въ паузь довольно часто ставится Пат, напр. 
> $7) и он быль отлученз Быт. 21, 8, какъ и въ другихъ слу- 
чаяхъ, ем. \ 30. Во второмъ и третьемь лиц мн. ч. [509 ветр\- 
чаетея очень р$дко, обыкновенно же употребляется Патахь, 
напр. 72157А п тетотать тедисетиг Нема 65, 17; по ва- 
мыя эти формы въ глагольномъ выд № ф‘аль также ветрфчаются 
очень р$дко. 

3. Когда носдф формъ Прош. несов. вр., Иеопред. накл. нам 
Накл. пов. вида 2. слфлуетъ односложное елово, въ такомъ слу- 
ча? ударене глагольной формы (но 9, 3,6) переходить ина пред- 
оел. едогъ, въ поелфднемъ же лишенномь ударешя слогб Дзрз 
сокращается въ С^бль, напр. МЗ и он5 иипкнулея на нее 
[ез. 39,12; 45 97:1 и оно усльшшаль ею Быт. 25, 21; съдруг. 
же стороны — ох ЗЛУ’1 и онялё Бове 2 Ц. 21, 14. Эздра 

23. Въ ифкоторыхъ оеновахъ этоть переходъ ударешя на пред- 
несдфдшй елогь, въ обозначенныхь формахь вила Лф., вовер- 
маетея и безъ вышеупоманутаго уеловтя, наи’. зл остере- 
занся Иса. 28, 2Тит. д, 512,1 и онз срижаася Ч. 21, 1. 

д. Вь тво Лил? един. числа Ирош. несов. времени вида 
НФ. рядомь съ формою Иры употребляетея иногяа ИР, 
пакъ т бию себя найти 1езек. 14,0, их паянусь Быт. 
21, 24; вь уврцевательной же фориф глагольнаго вида НФ. 
всегда бываеть /, папр. ОРЗ я отюлину Ива 1, 24. Срав. 
\ 69, Прим 3. 


$ 53. 
Пеэль и Пу'аль. 


1. Характерз этихъ обоихъ глагольныхъ видовъ (Арабск. 
Соп). П, литтйлй, Арамейск. р) состоитъ въ удвоеши второй 
согласной основы. Первый изъ нихъ собственно представляетъ 
Форму глагола дЪйствительную, второй же страдательную, ему 
соотвЁтственную. Прош. сов. этой дФйствительной Формы (Д#94%) 
въ третьемъ лицЪ един. числа звучитъ ор И р (см. Прим. 1), 
но во второмь и третьемъ лнц% оно всегда имфетъ &, напр. 
ЕР, тер. Неопред. и Повелит. накл. всегда, звучатъ бир съ 
гласною & въ первом слогБ; точно также и Прош. несов. р, 
Причасте ро, имфющее въ этомъ случа нодъ своими преФор- 
мативами произносимое ПРеа. Глагольный видъ Пу‘аль, т. е. 
страдательная Форма вида Иёэль, имЪфетъ подъ первою основною 
согласною Еббущз (4) и иногда-— Холдме, подъ второю Днйхь; 
во всемъ остальномъ спряжеше этихъ обойихъ видовъ одно дру- 


гому совершенно соотв тствуетъ. 


Префоративъ ь, обозначающий форму причастия и въ прочихъ 
остальныхь глагольныхь видахъ, состоитъ въ связи съ м$етоиме- 
НемЪ 59 х70? въ значеши зькию, кпо-либо, каждый. [Въ 
этомъ мфетоименномъ преформатив$ пельзя ие замфтить видоиз- 
мфнешя элемента и, вхолящаго въ составъ личныхъ ифетоименй 
третьяго лица и указательнаго, какъ въ Семитекихь такь и Ар!Я- 
екихъ языкахъ, если самое м, нерешедшее впоелфдетви въ м, не 


есть первообразъ и для мфетоименя третьяго липа]. 


Отличительный признакз вефхъ формъ глагольныхь ви- 
довъ какъ /й‘эля, тавъ и Леля, востоить въ сильноме Д@- 
эинь, паходящемея во второй согласной оевовы. Этоть Д@и, 
вирочемь, постоянно исчезаеть въ глаголахь, #к0м0рыл% 
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вторая основная созласная юрловая (т ое тефае дийи- 


7айз, —$ 64, 3), и иногда въ такихъ формахь, въ кото- 
рыхь вторая основная согласная ‘иметь подъ собою ПГед 
($ 20, 3, 6), напр. НЭ ви. ПО она простизаеть Тезек. 
17, Т, эра вм. ‘23 они искали ео 2 Парал. 15, 45; въ по- 
елБднемъ случа, подъ сомасною, долженствовавшею подде- 
жать удеоеню (зиф Шега аадеззатаа), ставится иногда Хё- 
71эфз (по $ 10, 2, Прим.), напр. ппр? вм. ппр? она взята 
Быт. 2, 23, ерав. 9, 14. Суд. 16, 16. Въто же "время можно 
принять за примзту формъ ро. несов. вр. и Ирич. глаголь- 
ныхь видовъ 11946 и Пу‘аль полгласную ИГ в@, находящуюся 
подъ ихъ преформативами. 


2. Видомъ Ийэль выражается: а) глагольное дфйстве уси- 
ливаемое или повторяемое (ср. имена усилительныя, №от. иепз. 
и яовторительныя, Цегайта, также удвояющ!я вторую согласную 
основы, $84. 6—9) *), напр. РП% смъяться, И!. шутить (соб- 
ственно: повторительно см$яться), А просить (еп), Ш. ча- 
сто просить, нищенствовать (фецет); отсюда, этотъ видъ глагола 
употребителенъ также, когда дЪйстве обращено ко многимъ напр. 
72р хоронить (одною) Быт. 23, 4, 1. хоронить мноихь 3 Ц. 
1}, 15 (такъ точно очень часто въ Сирйск. и Араб. лз.), при 
чемъ видъ /. выражаетъ различные, состояшйе одниъ еъ дру- 
гимъ въ связи, оттБики дЪйстия, напр ПОВ отворяти, 11. раз- 
вязывать, ч5О считать (га еп), №. разсказывалиь (стг@Ще).— 


*} НЪмецкй языкъ представляеть множество анахогическихъь примЁ- 
ров удвоен]л согласной, сообщающихь усилен!е понято того слова, въ ко- 
торомтъ оно происходитъ: гесйеп, тесеп; зёгесрен \з{1ттдо, Англо-Сакс, зётесет), 
эфтескеп (ср. ЭНчсй, Бфтесрь): зсасТег отъ шасйеп. Естьтакжепримфры въ разныхъ 
языкахъ удвоешя, дающаго словамь причинительное значене: зесйеп, зескеп; 
зсасйеп, збескеп; тЕ№мо приводить къ концу, отъ основы тЁХь оканчивать, Тео 
родить, отъ 1 возникать. Вышеприведенные примфры НЁмецкихъ саовъ 
показываютъ и въ НЪмецкомъ языкЪ (также какъ въ Еврейскомъ, по зако- 
намъ сзабаго Дана ($ 13, 3), что ей можетъпереходить въ СЁ, т, е. въ 4%). 
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Усиленное дЪйстве бываетъ причиною, что и другихъ понуж- 
даютз къ тому же дБйств!ю или причиняют его. Отсюда тотъ 
же глагольный вадъ Иеэль выражаетъ 5) дйстве причинитель- 
ное (асНо самзайта), какъ и Гоф‘аль, напр. 15? учиться (егпет), 
16. учить (Пейте). Часто формы этого вида могутъ быть перево- 
димы съ помощью выраженй оставить или дать дфлать что- 
либо (1а536н), признать пли обзявить чьмё-либо (е'атеп или #а1- 
еп), помочь (пеет), напр. МУП дать жить (ебет 1аззет), рту 
оправдать, признать невинным, 79% помочь родиться. — с) гаа- 
гольный видь Пё. изобилуетъ отъименными глаголами (Пепот- 
пайга), выражающими дтлаще чего-либо или занятие ч6мъ-либо: 
}Зр Оълать чнтьздо, анъздиться (отъ р), Ву бросать пыль, пы- 
лить (отъ ВУ). Отъименные глагольт въ видф 1. нер$дко вы- 
ражають также дЪйстве удалешя прочь, уничтожешя или порчи 
чего-либо (какъ Н\%мецыя #ор{еп, дуазеп, таирев), напр. #19 
(оть 75) искоренить, истребить, 331 собств. ранить 260стз, 
отсюда: разбить заднюю часть войск, \7 убрать прочь пепел, 
ОЗУ разюмать кому-либо кости. Подобныя же значешя имёютъ 
въ видЪ Ш. н6которые и таке глаголы, которыхъ происхожде- 
не отъ именъ не Можетъ быть доказано, велБдстве того, что 
послфдня не существуютъ болфе въ уцфаБвшихъ памятникахъ 
языка, напр. РБ побить каменьями (едет), а также очис- 
стиить отз камней (поле), убрать камни (ещяеиидепт), какъ 
Англ. 0 зюпе въ томъ и другомъ значени *). 

Значеше вида Пу’аль, какъ страдательной Формы вида ДЁэль, 
ясно само собою, напр. 533 красть, Ш. тоже самое, Пу. быть 
украдену. 


*) Въ Арабскомъ языкЪ глаголы отъименные, выражающе дЪйств!е уда- 
лен1я зловредныхь насЪкомыхъ и т. п. имфютъ обыкновенно Фзекою вто- 
раго спряжен]я, но много отъименвыхъ глаголовъ принадзежатъ также 
и простому Т-му спряжен!ю; ер. въ Еврейскомъ язык® въ видЬ Халь 1532 


(отъ 75) покупать и продавать хлльбь, Латин. саизат, ртаедате и т. д. 
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Замфчательно, что въ форм вида 10. очень часто вохрани- 
лось первоначальное чувственное значение понятия глагола, въ то 
время какъ видъ Ааль выражасть ого значен!е переносное, напр. 
ХРЯ въ //2. сшивать, въ Каль, нсиълять; №73 вь Ле. ру- 
битнь, изсъкать, въ Каль образовалть, пворить: 123 въ И. 
обнажать, въ Даль отхрывать. 


ПКоэль вотрфчается пногда и въ непереходномъ значени, какъ 
форма усилительная (2%е75 а); но это бываетъ только въ языку 
поэтическомъ, напр. ЛАЛ быть разломаннымь Шер. 61,5 
ПВ быть открытым Ие. 48, 8. 60, 11, МЗ быть тья- 
ным ЗА, 6. Т. 


Прим. 1. Прош. сов. время вида 7Ё. почти столь же чаето 
имфеть въ послфднемъ елогф Дей дите (_), какъ Иэрз (..), напр. 
73% зубить, 931 сокрушать, 5 учить. Патахь въ видь 
ТВ, ветрьчаетея особенно часто передъ Маххэфоме (Эка. 9, 18. 
12, 9) и въ серединф предложеня; на кони же предложеня 
(въ паузё) въ этомъ глагольномь видф чаще вьтрёчается 11509. 
Ср. 573 Ив. 49, 24 и 59; Лис. Нав. 4, 44. Эсо. 3, 4. Накото- 
рые глаголы принимають также въ видф /. и краткую гзасную 
С’адль, именно: 731 зоворить, 953 снять утьши, ВЗ3 мыяы 
плалтье, но въ паузЪ 951. 


Въ первомъ слог, выбсто Хёрэка ветрёчается Па ахв веего 
только одинъ разъ (какъ въ языкф Халдейскомъ), именно, въ Быт. 
41, 51: 793 заставить забыть, съ вамеко№, па собственное 
имя М2. Патйтз также находится подъ первото буквою тфхъ 
изъ четырехбуквенныхь глаголовъ ((надуЙйЙега), которые епря- 
гаютея по формамъ вида /Ё. напр. И598, $ 56. 


2. Прош. несов. вр., Неопред. накл. и Повелит., нахо- 
дясь передъь Махкэфоме, принимають въ послфднемъ елов® С4бль, 
напр. 42"\7р3° онё ищете себъ, Ис. 40, 20; отр посвяти 
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мнь Исх. 13, 2. Точно также и“вь Гиниа’Эль. Въ первомъ 
ЛИЦЕ един. числа Прош. несоверш. времени, кромф общеупотреби- 
тельной формы эирк (съ преформативомъ №), вотр$чаетея, хотя 
я редко, пм Ч. 26, 33 и ЗУБК Зах. 7, 14 (08 25, 3, 
Прим. 2); съ посяфдовательнымь же Бавз (И’аш сопзеси.) 
5врмт ву. 2рм1 Суд. 6, 9. Наконець вм. МИРА ветр\- 
чаются формы въ род пзэврл, напр. Ис. 3, 106. 13, 18. 


3. Форма Неопредфл. накл. абетрактнаго (7и{. афзо1.), вы- 
составленная вВЪ таблиц? (р), употребляетея довольно рЁЪдко, 
напр. 95» сазндатао Пе. 118, 18; гораздо чаще, въ значени 
ея, употребляется Неопред. накл. конкретное (19/44. с073ё".). 
Послднее, въ видф исключения, звучитъ иногда ор именно въ Ч. 
14, 43 (рт), удерживая эту форму, для однозвучя съ слёдую- 
щимъ за нимь еловомъ, даже въ значени Неопред. накл. абет- 
рактнаго (191. а6з07.), 2 Ц. 12, 14 (ВУЗ (5). 


4. Шуаль иногда, хотя и довольно р5дко, принимаетъ, вм. 
Кббуна, Камзце- Хатффь, напр. БУВ окрашенный в прас- 
ную краску Наумъ 2, 4, ср. 3, 7. Пе. 72, 20. 80, 44. Кеть 
случаи, когда вмфето его стоить ДГйрэкз, наир 93° Суд. 18, 29; 


* . 
но это только ореографическое различте. 
* 


5. ПримБръ Неопредьл. накл. абстрактнаго (1и{. афзойи.) 
глагольнаго вида Фу. мы находим въ формЁ 231 Быт, 40, 15. 
Наклонен!е неопред. конкретное (71. сомз#".} вида Пу. въ гла- 
голахъ твердыхъ не встрфчается, 


6. Въ Причастих глагольнаго вида Лу. иногда преформативъ 
№) отбравываетея и тогда — отличается оно оть 3-го лица Грош. 
соверш. времени Камдцоме въ послфднемъ слогф, какъ и Прича - 
спе Наф‘аль, напр. ПРЭ взятый 4 Ц. 2,10, вр. 19%» вм. 78 
Суд. 13, 8 и также Экклее. 9 42, Оса 1, 6. 8. Пратчи 25, 9. 
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$ 53. 
Г1фУль и Гоф' аль. 


1. Видъ глагола, /%фЧль собственно представляетъ собою дЁй- 
ствит. Форму для страдательной Гор‘аль. Отличительный харак- 
терь глагольн. вида Г':ф. есть приставляемое спереди къ основф 
глагола М, въ Прош. же совершен. л, образуюция съ первою 
основною букв. замкнутый слогъ и, кромф того— долгое # (*-—_) 
послБ второй основной буквы. Къ Форм Неопр. накл. им 
примыкаютъ Прош. несов. времени Ир и Причасте ЛВ, об- 
разовавияся изъ рт, >ирлВ. Въ видф /0ф. п произносится 
въ соединении съ о (Дамбизг-Хатуфь) или 9 (--), второй же слогъ 
этой ®. имфеть &: 5Врл или Вр, Прош несов. 5ир» или вр 
Неопр. накл. арт ИТ, Д, Относительно Флекси В вида 
11$. должно замфтить, что въ немъ, въ первомъ и второмъ ляп 
Прош. сов. времени, вм. *— ставится Иайахь: Ар, ВУИрИ, 
что объясняется аналог1ей Арабскаго (’йкийла) и Арамейскаго 
(75рх) языковъ, которымъ чуждо *— въ соотвётствующихъь 
приведеннымъ Формамъ. Вообще заключительное *--- не соета- 
вляеть дБйствизельно отличительнаго его характера (ем. Прим. 1): 
оно произошло, безъ веякаго сомнфыя, изъ краткой гласной. 


Отличительный признакь, такимъ образомъ, этого гла- 
гольнаго вида соетоитъ въ М, приставляемомъ спереди къ основ 
вх Прош. несов. времени, Повелит. накл. и Неопред., при 
чемъ Прошеди. несов. и Причастие въ глагольномъ видё /%- 
“аль принимають въ преформатив: Ладхь, въ вид же Го- 
ф‘аль правим. Аббуие (._) пли Камие-Хатдфь (.). | 


. 


2. Что касается значеня глагольнаго вида Гфль, то онъ 
не что иное какъ причинительная Форма (Те7б. саизайо.) вида 
Каль, въ каковомъ значени онъ встрЁчается гораздо чаще гда- 
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гольнаго вида Игэль ($ 52, 2, 6), найр. Х\> выходить, Гф., вы- 
весть, извлечь; ®7р быть сеятымь, Гф. освящать. Если Каль 
имфетъ переходное значене, въ такомъ случаБ /%ф. его основы 
можетъ принимать къ себЪ два винительн. падежа (см. } 139, 1). 
Очень часто оба вида, 0. и Г1ф., встрЪчаются въ одной и той же 
основф совершенно съ одинаковымъ значешемъ, напр. 13% рег, 
Тб. п 1$. ребйай; но еще чаше случается то, что въ простой 
основЁ бываетъ употребителенъ только одинъ изъ этихъ двухъ 
видовъ: ветрфчаясь же оба, отличаются нфеколько одинъ отъ дру- 
гаго своимъ значешемъ, напр. 133 дтазет еззе, Пе. чтить, ува- 
жать, Пф. отяметь. Глаголы непереходные въ Каль, въ видф 
Г*ф. принимають только переходное значеше, напр. 783 скло- 
няться, Гир. склонять. 

Формы причинительныя и переходныя глагольнаго вида Г. 
очень часто въ Еврейскомъ язык$ употребляются дяя обозначения 
такого глагольнаго действия, которое въ другихъ языкахъ обозна- 
чаетея формами глаголовъ непереходныхь (Усуфа ицамзй а). 
Въ особенноети же поняте: дюлолнься какимё нибудь, при- 
додить в5 извьъетное положенае (въ смыель физическомъ), 
въ духё Еврейскаго, языка, выражается формами, значущими соб- 
ственно — принимь извъетное свое положеше, или что-либо 
тфено съ нимъ соединенное, и такимъ обр. родить это качество 
изё себя, быть ею виновникомг *), напр. 19 Гуф. жи- 
рльть (собств. производить жиръ), р! пир Гф. крьпнуть, 
дълаться сильнымь (собетв. развизать, принимать силу), 18 
Гир. саабъть. По той же аналоги: ЧРУ Г9ф. блатьть 
(собетв. дьлать, пруобрьтать богатство). Въ подобномъ значени 
глагольный видъ /%4., между прочимъ, употребляется, когда гла- 


*) ТЬ же самыя понятя выражаются иногда въ Еврейскомъ языкЪ про- 
сто посредетвомъ глагола МУ (дълать), напр. дълеть жиръ, т. е. жирЪть, 
чт 


Товъ 15, 27, дълать плоды, вътви, въ значени — покрыватьсн плодами, зеле- 
и%ть, Товъ 14, 9. Осла 8, 7. Ср. въ Латинскомъ яз. сотриз Гасеге Тазип 11, 8, 
гофит Гавеге Ни. Бей. айг. 85, зоффет, @вйав Уасете РИв., въ Итальянскомъ 


Даг сотро, Гат Готге, рат ии. 
13 
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голомъ выражается присутствие, или распространеше въ какомъ- 
либо предметь тЪхъ или другихъ краеокъ, напр. Отт быть 
красным, прасняиь (собетв. дфлать или производить краеный 
цвть), ^3ом быть бълымз и т. д. Точно также и поняе — 
находиться вообще в5 извъстномеё положени, въ дух Евр. 
языка, выражается формами /`14., какъ напр. 2°9ПА молчать 
(зНетит фасете, Плин.), УУЗл отдыхать, Тамил дол су- 
цествовать (собств. дфлать долгое); иногда съ выраженнымъ 
БВ» жить долю (собств. дфлать доле дни). Подобное по- 
слднему, эллиптичеекое, употреблеше вида 14. ветрёчаетея 
довольно часто, напр. 3°Р°М постиуметь хорошо, РЗИЯТ по- 
ступать пазубно, собетвенно дБлать хорошимъ или пагубнымъ 
свой путь (561. 591, 1597, каковыя слова иногда и находятея 
при полобныхъ глаголахъ въ видф дополнена, обесйия^. 
Сказанное о глагольномъ видф 7%. относится также и къ 
отъименнымь глаголамь этого вида, напр. "ИХ корениться 
(пуенать корни), {7 получить роза. Иногда глаголы этой 
категори выражаютъ дфйстйе того или друтаго органа, напр. 
Ел слушать со вниматеме (собств. навострить, направить уши 
въ какую пибудь сторону), {977 жлевеннииь (собств: Оълать 
язык, Иипде тасйем, дать силу языку, заетавить языкъ работать). 


3. Глагольный видъ Гоф‘аль имфеть значене страдательной 


Формы: а) для вида Г%ф., напр. т? годесй, тем или ЧП 
ртоесиз е5ё; В) для вида Наль, напр. 5рз метить, Брл быть 
отомщену, — что ветрЪфчаетея впрочемъ гораздо рВже. 


Прим. 1. Долгое $ (*—) удерживаетея во второмъ слогь 
глагозьнаго вида Г%Ф. только въ Прош. еов. времени (въ З-мъ 
лицф един. и множ. чиселъ); Повел. же накл. и Нрош. нееов. вр. 
‘имфють обыкновенно, вмфето него, во 2-мъ и З-мь лицф муж. 
рода ч. единств. [4505 (какъ то бываеть постоянно въ яз. Халдей- 
вкомъ), но также и гласную 4. Выборъ той или другой глаеной 
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(5 или $) въ упомявутыхъ лицахъ Повелит. накл. и Про. несов. 
времени не подлежить опредфленнымь правиламъ. Нахолящееся 
въ нихъ 14579 (5) имфетъ долготу только по удареню (въ Араб- 
скомъ язык$ отвфчаеть ему #) и потому при удлиннени формъ. 
оно переходить въ произносимое ИГе4 (56а тобЦе), вослё же 
горловыхъ буквъ-—въ # (.). Ближайшия овфдфня о глаеныхъ этого 
глагольиаго вида изложены въ слфдующихь за симъ примфчаняхъ. 


2. Неопредфленное накл. абстрактное (79{. афз01.) имфетъ 
большею частью ДЭ, питущееся обыкновенно безъ „бда, напр. 
три Суд. 17, 3, ЧЗ5Л Исх. 8, 11, во иногда — и въ /0домз, 
напр. ЛЯ Амосъ 9, 8. Иногда, по Арамейскому обычаю, вм5- 
сто Я, въ этомь глагольномъ видф, ветрёчается №, напр. 22175 
папе зигдепдо Пер. 25, 3. Выбето $, въ Неопр. накл. конкрет- 
номъ, [1903 встрчаетея только въ Биорозакони 26, 12.32, 8. 
Выфето обыкнов. формы Неопр. накл. конкретнаго (1. соп5{".) 
вида 7$. 79АРЯ встрфчается также въ книгах Пиеашя н%еколь- 
ко разъ УАРМ, нанр. ТХЭЛ истреблять Второз. 7, 24. 28, 
48. Ше. Нав. 14, 14. Тер. 50, 34 и также АТУРП вм. ПАУРИ 
Лев. 14, 45 отъ МУр. 


3. Повелительное наклонене постоянно звучить тол только 
въ соединенш съ мфетоименными суффиксами (ем. $ 64,2), безъ 
суффикеовъ же очень рфдко употребляется въ этой форм (вапр. 
въ пауз Пе. 94, 1). Вифето формы Повелит. накл. съ $ употреб- 
ляется обыкновенно сокращенная его форма еъ ДэрЭ, имфющимъ 
долготуетолько по ударенио (8), Эври (въ Арабек. 'актил), взы 
продолженное Норт, напр. 57 утучни, лы\Ярл замтъчац. 
Въ первомъ случав Д3р5, находясь передъ Маккэфоме, перехо- 
дитъ въ (а0дь: №:-]257 будь увтъренз Товъ 22, 21. Формы 
УоУАРЛ и ЗРЯ гласной $ викогда не сокращаютъ. 


д, Въ Прош. несов. времени вида ГЯЙ. сокращенная форма 


этого времени съ Др обыкновенно унотребляетея въ значения 
| * 
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накл. Требовательнаго (7%. 745$2и$) въ един. ч. 2-го и 3-го лица 
муж. рода, напр. 7727 =2№ ие увеличиовй Авд. 12, 075 даис- 
коренитз Пе, 12, А. Эта же форма употребляетея и съ поелфдо- 
вательныхь Ва0з ( У’аш сопзеси.), напр. 71571 ® онё раздъь- 
ил» Быт. 1, А. Первое, однако, лицо единетв. числа обыкно- 
венио употребляется съ долгимь $, напр. ТИМ Амосъ 2, 9, 
Это ЦэрЭ передь Маккофомь переходить въ С’дль, напр. 
137р!т 1 и он взял ею Суд. 19, 4. Въ множ. числ формы 
учр, ВР употребляются также въ значени Требовательнаго 
наклонена и съ 1 соизеси!. напр. 12°5471 и они пресалюдо- 
вали Сул. 18, 22. Единетвенное иеключене, по которому @ въ 
Прош. несов. съ 4 сойзесиЁ. сокращается (по Арамейскому обы- 
чаю) даже въ гласную ИРой, соетавляють формы 159971 # оны 
напртали Тер. 9, 2, зрзч»1 и они пресльдовали 1 Ц. 14, 22. 
31, 2. Ивогда въ Прош. нееов, вр. Хрэкз пишетея сокращенно, 
то есть безъ ° (зстрйо аересйта); но такой Хрзиь ничфмъ не 
отличаетея оть нолнаго (*— ), наир. 99%}. 


5. ИПричаетныя формы множ. числа | созерцаюцие 
в0 сн Шер. 29, 8 и 5175 поммаюние 2 Пар. 28, 23 долж- 
ны быть отнесены къ форм одинств. числа съ Йр9 во второмъ 


слог основы. —Иенеюй родъ Причастйя звучитъ обыкновенно какъ 


РУВро, напр. 77312 Чнел. 5,15, РВ Лев. 14, 21. 


5. Прошедшее еоверш. время встрёчается иногда съ фор- 

.< ,. < 
мами 139257 мы презирали 1 Ц. 25, Ти `Л5А5 я осквер- 
нилз Ие. 63, 3 (послфдняя форма съ № впереди корня по Ара- 


мейскому обычаю, Прим. 2). Ср. Говъ 16, 7. 


7. Въ Прош. несов. вр. и Причас'и, согласная п, составляю- 
щая характеръ глагодьнаго вида /')., вытфеняется преформати- 
вомъ, напр, Ир ы >БРБ; но въ Неопред. наклонени съ пред- 
логами эта согласная удерживается, напр. ри, велфдетв!е 
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того, что предлогь соединяется съ глагольною формою не такъ 
тфено какъ соглаеная, служащая отличительнымъ признакомъ того 
или другаго ея вида. Но ветрёчаются, и въ томъ и въ дру- 
гомъ случаЪ, нзкоторыя исключеня, напр. умуя» онь спасеть 
вм. УЕ" Пе. 116, 6; л79м” онз потвалииз вм. 9ЧЧ» (однако 
только въ глаголахъ еъ первою согласною основы %, 15); а также 
Уве? ви. учуимо восивть Пс. 26, 7; 5982 вм. МП? 
уничижать 4 Ц. 2, 33; 41992 разрушать Пе. 23, 11; УЗ 
вм. умз Пе. 73, 20; ПВ 78, 17. 


8. Относительно ударен въ глагольномъ видё Гф”аль дол- 
жно замфтить, что въ епряжеши этого вида афформативы 1, М-—— 
и — не имфють удареня; точно также не имфють они удареня 
и въ Прош. еов. времени съ 77’ солзесиё. (Исключешя: Исх. 
26, 33. Лев. 15, 29). Но правилу этому не слфдують формы 
съ окончанемъ {1=, напр. 959 рл Второз. 1, 17. 


9. Страдательвая форма Гоф‘аль имЪетъ въ первомъ своемъ 
сл1огф и би 9, орт, но 9 въ твердомъ глаголЪ ветрчается ръже, 
напр. 3317 повернуть Теземиль 32, 32 (и МЗЗШП 32, 19), 
еул Прич. оба 2 1. 20, 24 (и АЭ5ИП Иеша 44,49). 
Въ глагодахь съ первою соглаеною основы } (}"83), въ первомъ слогё 
формы ставится веегда 9), напр. 937, 93° (по $ 9, 9, 2). 


10. Неопред, накл. абетрактное (77{. арз01.) въ Гоф., какъ 
ввъ 1%6., инфеть въ посяфднемь слогё 1909, нар. АЛЯ [а8- 
сат4о Тезек. 16, 4, ЧАЯ пипеатао ше. Нав. 9, 24. Конкрет- 
ное неопред®ленное накл. (19{. сопз#".) въ этомъ вид глаголовъ, 
въ твердомъ глаголф, не ветр$чаетея. 


11. О Повелитезьномъ наклонени глагольнаго вида /0ф. си. 
выше, стр. 465, выноска. 
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$ 54. 
Гтутпаэль, 


1. Видь глагольный Гийла‘ Эль, по форм своей, очень бли- 
ЗокЪ КЪ глагольному виду 946, такъ какъ въ немъ къ Форм$ 
вр приставляется только слогъ ПП (отвёчаюний Халдейскому 
рх, Сирйскому ПМ) *), который, какъ и слогъ 37 въ Ну. ($51, 
2, Прим.), безъ всякаго сомнфшя, не что иное какъ одна изъ 
ФОрмъ м$етоименя возвратнаго. 


2. Съ согласною Л приставочнаго слога пя глагольнаго 
вида Гийна‘5ль, какъ и въ видахъ Гийид‘эльи Гинта‘лэль ($55) 
происходятъ слБдующ!я перемЁны: 

а) Если глагольная основа, начинается однимъ изъ звуковъ с 
(5, ®, ©), въ такомъ случаф, п, принадлежащее видовой при- 
ставкЁ, ставится посл первой буквы основы (рег тенийеят, 
$ 19, 5), напр. вм. ЧЕРАЛ, ЗВЕРЯМ остеремиться, вм. 5ЗОЛМ, 
= быть тяюостнымь (единственное исключеше у Тере- 
мш 49, 3). Если основа начинается съ согласной %, въ та- 
комъ случаЪ приставочное л, ставясь посл нея, переходить 
въ родственную ей букву №, напр. ртЮУм оправдываться, 
происшедшее отъ рту. 

5) Если основа начинается съ одной изъ согласныхь 9, М, Л, 
въ такомъ случаБ ириставочное А вида Г ПЕ уподоб- 
ляется той изъ сихъ буквъ, которой она предшествует 
($ 19, 2), напр. эл быть раздробалему, зап очищаться, 
БАЛЛ быть праведнымь (исключеше въ Суд. 19, 22). Упо- 
доблеше присгавочной согласной Л бываеть иногда передъ 


*) Форма вида, Гийиа “ть, соотвфтствующая Сир йской, встрЪчается и въ 
Еврейскомъ языкЪ, напр. ЧАЙЛЫ 2 Пар. 20, 35; ср. Пе. 76, 6. 
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основами, начинающимися согласной 3 и 3, напр, “азм яро- 

рочествовать, & равно и 5337; сАэп вм. АЭЛ быть 90- 

товымз. Всего одинъ разЪ встрчается уподоблеше ея бук- 

в? въ мыл Ис. 1, 16. Уподобляется она’ такие буквЪ # 

въ Эккл.. 7, 16 и букв 7 у Ис. 33, 10. 

3. Глагольный видъ Гийпа’аль имБетъ сл6дующщя значення: 
а) въ болышанств$ случаевъ онъ имфетъ значене возератное, 
въ особенности же онъ служить возвратною Формою для гла- 
гольнаго вида, Эль, напр, УЧрАл осеяииить себя, ВРЗЛЛ мотить 
за себя, чл опоясыватися, Потомъ: представлять себя нахо- 
дящимся в5 положени, обозначаемомъ дфйстыемъ глаг. вида Каль, 
напр. 51ААЛ иредотавлять себя велинима, , ‘величатися, ВЭПАЯ 
представлять себя мудрым, а также: являть себя мудрым, тон- 
кимо в; какомё-либо дъль, —считолть себя очень проницательныме, 
умнымз, мудрствовать (Эккл. 7, 16); Булл представлять себя 
бомипымь. Въ подобн. значешяхъ Гитяа’эль иногда совпадает 
съ Еаль, такъ что оба глаг. вида имфютъ одинаковыя значеная, 
(напр. 23м скорбъть, въ Гетазль п Каль тоже самое, но въ Ёаль 
только въ язык стихотворномъ, въ Гиютазль же въ ЯЗЫК 
прозаическомъ) и даже можетъ принимать къ себЪ винительный 
падежь (& 138, 2, Прим. 1). —6) Глагольный видъ Гатта’ Эль 
можетъ, подобно виду Нф‘аль ($ 51; 6), также имфть значене 
глагола взаимнаго, напр. ЯМАМ смотрьть друз на орла 
Б. 42, 1; но гораздо чаще с), какъ и видъ Е ф‘аль $ 51,2, 6), 
глагольный видъ Гийпа’эль указываетъ на то, что дЪйстве про- 
исходить въ томъ или другомъ емыслБ для самаго дЪйствующаго 
лица, что само оно подвергается дфйетвию, и — въ этомъ значения 
также можеть принимать къ себф винительный падежъ, напр, 
РУвлл едийё $ (зефет), ПАВГИ зоНяЕ 8 (итеща), но также 
встрЁчается и безъ винительнаго падежа, напр. Тепля прозули- 
ваться, зулять себъ (атфщате). Наконецъ @) этотъ видъ прини- 
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маеть п страдательное значеше, но очень рЁдко, напр. ПАУ Чис. 1, 44.2, 33. 26, 62. 3 Ц. 20, 27. Эли формы еправед- 
быть забытымз Эккл. 8, 10. Ср. НФ. $ 51, 2, а. ливо однако считать проето возвратными формами глагольнаго вида 


Страдательная форма Готпа‘аль ветрфчается въ слЕдующихъ 
только немногихь иримфрахь 87 быть оскверненнымь Втор. 
24, 4; 11. БЗ3л быть вымыитыме Лев. 13, 55. 56; птя 
(вм. поет по $ 20,3 ‚ 5) она была поима жиромь Ис. 34, 6. 
Ср. также релл, ем. Прим. 2. 


Есть также и два отъименные глагола, принимающе формы 

вида Гинна‘эль: чтъ”м принять Тудейство. отъ ая”, тая? 

: : т : 

Лудеи, и ЧУЗУМ запастись пищей (для дорози), отъ пт’ 00- 
рожный сопетной запас. ` 


Прим. 1. Чосафдый слогь Прошедт. соверш. времени и 
въ глагольномъ вид Гинма“Эль, также какъ въ Шг., очень чаето 
пифеть Л4т@жь, напр. р2ПАМ укрьниться 2 Пар, 13, 7.15, 8. 
Патахг во втором елогв основы глагольнаго вида Патта‘эль 
ветрфчается также въ Прош. несоверш. времени и въ Повелит. 
навлонени, напр. 2377? онз считаеть себя мудреиомь Экка. 
7, 16. 97рлл освяти себя ше. Нав. 3, 5. ВъпаузЪ постоянно 
Патахь замъняется Камбцомв, напр. “1 $ АЛ он подпоясался, 
надъь45 пояс Пе. 93, 1, 2557) [ез. 7, 27, 399А? [овъ 38, 30, 

тллт 18, 8.— Аналогически еъ 'формою глагольнаго вида 1 ль 
ЯЗЭВел ($ 52, Прим. 2) и Гийпа‘Эль также имфеть форму 
пт ^л Зах. 6, 7. 


2. Въ возвратнымъ формамъ глагольнаго вида вр, при- 
мыкающимь къ формамъ вида ИэЭль, причиеляють обыкновенно 
ифкоторыя возвратныя формы глагола пра (дълать смотре чему- 
либо, перечислять): формы эти не удвояютъ второй основной 
согласной, подъ первою же основною согласною имфютъ долгое & 
(Камбиз), напр. этралл Суд. 20, 18, Гир. рыл» 21, 9.15, 
5Ъ чему должно также прибавить и страдательную форму тралл 


Даль (Треп) еъ значешемъ; 900двермиться осмотру, пере- 
численйю (собственно: подвергать себя —), въ родф Арамейскаго 

Тттээль (Хади. оирлк. Сирск. 2% ром) и Эеощек. та- 
капргла, а также Арабек. `фтакала ооябинее всегда съ помЪ- 
щешемъ приставочнаго 2% поелф первой буквы основы; вр. выше, 
№ 2). — Нельзя не признать подобной же возвратной формы, при- 
мыкающей къ глагольному виду Каль и также перестававливаю- 
щей приставочное 2%, въ словЪ ВмАОЯ, находящемея въ надписи 
Моавитекаго царя МЭши. Слово это, по правиламъ Еврейской вока- 
лизащи, должно быть читано ВПП, значенемъ же своимъ оно 
соотвфтетвуетъ древне - Еврейскому 5723 (въ глагольномъ видЪ 
Нф‘аль) сражаться, вести войну (См. 11, 15, 19 и 32 тр. 
надписи; въ двухъ первыхъ изъ этихъ строкъ Диреу{. съ аи 
сопзесиё. БПАЗК\). 


$ 55. 


Р$5дк1е глагольные виды, 


КромБ обозначенныхъ выше видовъ глагола, Еврейсюй яз. 
имфетъ еще нфсколько видовъ ($ 40, 2), употребляемыхъ доволь- 
но рЁдко, которые вс почти подходять подъ двЪ категорли: 
1) одни изъ нихъ примыкаютъ къ глагольному виду эль, удван- 
вая или повторяя одну или нфсколько буквъ, принадлежащихъ къ 
основ глагола, а также—продолжая его глаесную и вообще ви- 
доизмфняя внутренний составъ основы; 2) друге же имфютъ мно- 
го общаго съ глагольнымъ видомъ /4ф“9ль и образуются посред- 
ствомъ внфшней приставки кь основф, спереди ея. особыхъ 
буквъ, или слоговъ. Первые изъ нихъ, кромБ смрадательной 
своей Формы съ отличительными гласными, имъютъ также и 
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Форму возвратную съ приставкою къ основ, по аналоги вида, 
Гинта‘эль, слога АЯ. 


СлБдующие глагольные виды примыкають къ виду И эль и 


даже образуютъ свои Флекси аналогически съ послднимъ: 


1. Иб®ль бр, раз. Иб‘аль эр, увЙех. Гинт. 5®АрАя 
(отвфчаюния Ши УТ Арабск. спряжешямь кбтёл@, разз. купила, 
эеЙех. тйкатала), Ттрф. овЯру, Ра. бра, ПирГ. разз. 
26’ и т. д. Форма эта въ твердыхъ глаголахъь встрёчается до- 
вольно рфдко. Воть ея приифры: РатЁ. 955 судящийся со 
мною Товъ 9, 15, АУТ“ я назначиль 1 Ц. 24, 3, 9% ко- 
реншпнься, разз. >= Ч, Юепотипайоит отъ 79% корень. 
Но за то, гораздо чаще ветр®чается она въ такихъ. глаголахъ, 
ВЪ основ которыхъ новторяется вторая согласная (17 267045 те- 
Фае детёпеае, $ 67), напр. 55%Я, 3545, }297. 


Иб’эль, какъ и ИЁ5ль, довольно часто ветрЪчается въ причи- 
нительнемъ значеши вида Каль; но иногда одна и та же основа 
имзетъ оба вида, [0‘эль и Пэль, въ совершенно одинаковомъ зна- 
чени, напр. ХУА и 7“ ириимьснять; иногда же каждый изъ 
зтихъ ея видовъ имфетъ и особое, съ свойственнымъ веб оттфн- 
комъ, значеше, напр. 525 поворачивать, измънать, 3515 
окружать: т славить, ЗМ дурачиться (оть 557 блис- 
талть— быть надменнымь, злупымз); |377 дълать пултнымв, 
АП имыть сожальще, быть милостивымь; #91 искоре- 
нять, $79 пускать корни. 


5ъ глагодьному виду Л0°9ль (5592) ипримыкають четырех- 
буквенныя основы (Яиад’ИЦега), образующияея посредствомъ 
вставки согласной, носл$ первой соглаеной, принадлежащей къ ос- 
новф, при чемъ образуетея замкнутый слогъ, напр. овчр ($ 30, 
3.856). 


2. Пблзль, Пу’ааль и Гонпагадаь: бр п Эр, ра85. 
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эр, уеДет. 52ырпл, подобныя Араб. [Х. спряжению (с097.) *4*- 
талла и ХГ 4кталлЯ. Эти три глагольные вида, изъ которыхь 
два послфдн!е служатъ собственно страдательною и возвратною 
формою для перваго, въ особенности употребляются для обозначе- 
ня такого дНетвя глагола, которое выражаетъ поетоянное при- 
`сутетве чего-либо въ предмет, напр. краеки п т. п., напр. 
ОМИ быть покойнымь, {27 быть зеленымз, [35.53 а бытнь 
увядшиме, засохнуть. Въ Еаль глагольные виды ИЕ лЭль, Пу- 
лаль п Гоптиклль не ветрчаются: ихъ принпмаютъ въ оеобен- 
ности основы со второю согласною Ч (1"У), въ которыхь ови имф- 
ють значение глагольнаго вида ‘Эль и Гр. ($ Т2, 7). (р. 
также $ 75, Прим. 18. 

3. П*“ажаль: вр, глаг. видъ, въ которомъ повторяют- 
ея двЪ послфдния буквы основы. Этотъ видъ употребляется въ осо- 
бенности для выражея дЪфйствя, изображающаго небольшия, но 
быстро повторяющися, движеня, напр. ППВ биться (о сердцф) 
Пе. 38, 14, отъ ПВ ходить крупома, Разз. ЭВП китьть, 
волноваться Пл. Пер. 4, 20. 2, 44. При образовани именныхъ 
формъ, эта форма служить для обозначеня мадоети (\ 84, 23). 
Съ глагольнымъ видомъ П”алаль въ близкомъ соотоитъ родет8% 

А. Видъ ГФлиэль, состоящй въ повтореви обфихь суще- 
етвенныхь согласныхъ такихъ основъ, въ которыхъ вторая соглас- 
ная одинакова еъ третьей (у”У) или —1 (1"У), напр. 92 катить, 
оть 58 = 0023; 293 оть 25 (215), геЙея. БзозАм катиитеся. 
И эта форма также употребляется для изображеня быстро повто- 
ряющихея движенй, которыя, также и во многихъ другихъ азы- 
кахъ, изображаются повторешемъ буквъ *), напр. ЯЗВ щеб”- 


—— 


*) Сравни но, Иня; НЪмецкое Рено, Угтрат, КЕноМапу. Тоже 
поняте выражается прису тстыемъ двухъ одинаковыхъ еогласныхъ и въ ©4- 
мыхъ глагольныхъ основахъ, въ которыхъ вторая и третья согласныя одина- 


ковы (Гефа тейае депипафае), напр. рр? лизать, ррт стучать, = я25 сьме- 


нить нами (юррев, ичррет). Подобныя понятя выражаются таке уменьши- 
тельными Ф., въ Лат, яз, окончанемъ 0, напр. сай Йо, въ НБи -ейь, -егн, напр. 
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тать. Сравни въ словарь имена, соотв тетвующия этому гла- 
гольному виду, подъ корнями 55%, 991, ЯЗУ и др. 
7=т тт 


Съ другой стороны, къ глагольному виду ГфЧль, примы- 
каютъ слБдуюние р$дко употребляемые глагольные виды: 


5. Дф ль: Ор, съ приставкою спереди основы соглае- 
ций Г, напр. 2277 учите ходить, водить козо-либо (отъямен- 
вое отъ 25 но14); въ овновахъ съ поелёднею соглаеною М (9"5). 
ППА, ДирГ. 7ЗПА> сорееновать 1ерем. 12, 5. 22,18 (оть 
НТИ быть юрячимз). Подобнымь образомъ въ Арамейскомъ 
языкф С29Л толковать, откуда въ Еврейскомь РатЁ. разв. 
СЗ" ЛАЬ Эздра 4, 7. 

6. Шаф‘эль: 28ри, глагольный видъ, очень часто ‘ветр5- 
чающся въ СирШекомъ языкЪ, напр. 7х оть 392 ммаме- 
ныть. Въ Еврейскомь онъ замфтенъ только въ имени суще- 
ствительномь, ПЭЛОЕ пламя, $ 84, № 34. 

* : * 

Формы глагольныхь видовъ, ветрёчающихея въ книгахъ В. 3. 

только въ отдфльныхь примфрахъ, суть слбдующия: 


7. вор, Риз. Вр, напр. ЭВОПВ покрытый чешуею, 
чешуйчатый Исх. 16, 14 оть ЯБМ, ЯМ (въ 11) покрывать 
. =т =т 
« Шуей. 
8. Эр8р, въ производномъ имени #9} заноплеще, про- 
чивной дождь, отъ #3}. 
-т 
'. УЗрлЬ, видъ, происшедиий отъ смфшеня видовъ Е ‘аль 
п Гоипа:зль (ветречающея довольно чаето въ ново-Еврейскомъ 
язык), напр. 39513 вм. 19573 они даюте себя предостеречь 
1езек. 25, 48, 995) вм. 927) получить прощеше Втор. 24, 8. 
Наконепъ замфчателенъ 
Льттеги, #“Шеги, гторуат. Отсюда легко объясняется, обозначенное нами выше 


поль № 8, сродство подобныхъ глагольныхъ Формъ съ иженами уменьшитезь- 
ными (Реттийоа). Ср. Г. А. Рой. Порреаз. Гетсо. 1862. 8. 
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- 410.’ Изъ рёдкихъ глагольныхь видовъ УП ирубить, про- 
изводимый обыкновенно отъ оеновы “У .,. Но скор$е это отъимен- 
ная форма отъ АЗУЛ труба, послфдняя же названа такъ—зву- 
коподражательно (подобно Латинек. гаганищата, о звукЪ трубы 
Ели. ар. Зегуции аё Аеп. 9, 503). 


$ 56. 
Опафтт 1 тфета. 


Мы уже говорили объ образоваши четырехбуквенныхь ос- 
новъ ($ 30, 3). Немноме глаголы этой категори спрягаются 
по глагольному виду ИЭль, и только одинъ изъ нихъ-——по виду 
ГфЧль. Именъ съ основами, состоящими изъ четырехъ буквъ, 


въ Еврейскомъ яз. гораздо боле; глагольныя же Формы 


встрфчаются только слБдующия: 

Ре’. и9чв он разшириль Ловъ 26, 9 (съ И@таломь 
въ первомъ слогв по Халд. обычаю), Дтре!Т. 759575: онё по- 
жираетё ит Пе. 80,14. Разз. ЗРЯ снова зазеленьть Товъ 
33, 25. Раф. 23725 опоясачный 4 Парал. 15, 27. Четырех- 
буквенный видъ, спрагающеся по виду /'0., "ММ воще. 
оУМеИУЯ обернуться на льво (отъименное отъ мВ) Бытия 
13, 9. сай 30, 21. | 


. Твердый глаголъ въ м5Ьстонменными суффиксами *). 
$ 57. 


Винительный падежь личнаго мфстоименя, слБдуя посаВ 


*) Излагаемыя здЪсь правила м6стоименныхъ суффиксовъ съ Формами 
Твердаго глагола, въ общемъ, относятся также и къ соединен!ю суффиксовъ 
со всякимъ другимъ глаголомъ. ВидоизмЪ нен1я, происходящая при соединени 
съ суффиксами въ хормахъ Слабыхъ глаголовъ, будутъ излагаемы каждый 
разъ при объяснеши сихъ посл днихъ. 


— 206 — 


дЪйствительнаго глагола, въ Еврейскомъ языкБ можетъ выра- 
жаться двоякимъ образомъ: 1) посредствомъ особаго слова, именно, 
носредетвомъ обозначешя винительнаго падежа словомъ ^№ въ с0е- 
динен!н съ м$стоименнымъ суФФиксомъ ($ 117,2), напр. 17% вр 
онё убцах ею, или же 2) посредствомъ одного только м$етоимен- 
наго суффикса (Ргопотей зифйлит), натр. мор ИЛИ чер 0н5 
убиль ею. ПослБдый родъ употреблеюя винительнаго падежа, 
личнаго мфетоименя встрЪчается несравненно чаще ($ 33) и из- 
ложеншю его посвящены нижеслБдующие $ 58—61 *). Если ви- 
нительный падежъ, долженствующй слфдовать послБ дЪйстви- 
тельнаго глагола, есть мфстоимене возвратное, въ такомъ случа 
ни одна изъ обфихъ Формъ винительнаго падежа личнаго мфето- 
имевшя не употребляется; употребляется же глаголъ возвратный, 
какъ напр. въ видахъ Е‘аль и Гийта’Эль ($$ 51и 54), заклю- 
чающий въ себф, при понят глагольномъ, и поняте возвратнаго 
м$стоимешя, напр. У1рля он освятилв себя, & не ЧИТр , такъ 
какъ послБдняя Форма значила бы: онз освятиль ею. 

Изучая правила соединеня глагола съ м$стоименными суФ- 
Фиксами необходимо сперва ознакомиться съ характеристиче- 
скими Формами сухфиксовъ и потомъ — съ видоизм$нен1ями, ко- 
торымъ подвергаются глагольныя Формы, соединяясь съ ними. 
О суффиксахъ мы будемъ говорить въ & 58, о видоизм$неняхъ 
же глагольныхъ Формъ, соединяемыхъ съ ними, въ $$ 59—61. 


$ 58. 
М%етоименные суффиксы глаголовъ, 


1, Суфеиксы, соединяюциеся съ глаголами, представляютъ 
собою винительный падежь личнаго мстоименя. Они слБдующе: 


*) О случаяхъ, когда непремфнно роезЪ глаголовъ делжио стоять 7, бу- 
9 .. 


деть сказано подъ 8 121, 4. 
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бт. 1. сотт. °3—; °3— (въ пауз *3—); *3 меня. 


+ 
ыы. 


| азс. Я, Я—— (ха) въ пауз Я, также 1= | 
. . себя. 
[н. ут. т рыю а 
: | тазс. зя-—— 1; зм-—, (М), 37 ©. 
| ет. Пим ее. 
Вик. 1. сотт.13—; 13 наев. 
таз. 22, В5-—- \ 
3. ри 6465. 
|т. ры 
азс. пт *), В; В (сошг. изъ в), --; В 
(сопёг. изъ ВЛ--); ©;—^; поэтическая Форма 
1, 39, 9-2 26 (60$). 


[о УВЕ, РУ Г и (@8). 


3. 


т 

2. Что суФФиксы не иное что какъ сокращенныя Формы 
янчнаго м$стоиментя, ясно, большею частью, само собою, и только 
нфкоторыя изъ ихъ Формъ требуютъ пояснешя. 

Суффиксы 3, 13, 7 и Л никогда не им$ютъ удареня, которое, 
вЪ Формахъ соединен1й съ ними, всегда падаетъ на слогъ предпо- 
сл$днйй. 

Въ основанш суффикеовъ втораго лица (7, 1, 52, 15}, цо ви- 
димому, лежитъ, вышедшая изъ употреблетя, побочная Форма 
мфетоименя Ак, имфвшая вмфсто Л согласную 3 (7535, 2%, 


22%) **), которая, быть можетъ, приняла значеше суффикса, для 


*) БЛ въ значен!и глагольнаго суффикса всего встрчается только одинъ 
разъ (Втор. 32, 26), А неё встр$чается нигдЪ. 00$ эти Формы выставлены 
эд$еь однако потому, что они принадлежать къ разряду основныхъ Фориъ 
мЪстоименныхь суФфиксовъ и, какъ таковыя, часто соединяются съ именами 
и предлогами. 

**) Сл$Бхы этой побочной Формы мЁстоименя 2-го хица уцфлфли въ ах- 
Формативахъ Эе1опскаго глагола каталка, ты убила, а также и въ Самар- 
екомъ язык (см. безед1 из, Сагиипа ЗашахтЦаная, стр. 43). Ср. прим$ч. о Фор- 
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отличя отъ афФормативовъ Прошедшаго соверш. врем. (6 44, 1). 
|Появлеше въ суФфиксахъ 2-го лица звука * (2) мы объясняемъ 
иначе. См. $5 38, 3]. 


Въ мЕстоименномъ суффикс$ 3-го лица муж. рода -7— очень 


часто (велБдстве исключеня согласной м и произшедшаго за симъ 
сляня глаеныхъ &-= у—=0) употребляется сокращ. форма д 
(© 23, 4), обыкновенно пишущаяся %, нногда жен м. Оуз- 
ИКСЫ ЭТОГО Же лица женскаго рода, относяпеся къ хорм$ 
мфетоимешя М“, собственно, по аналогш, должны бы звучать 
ПИ, Я, НО, ВЫ. ">, по требованямъ благозвущя, упо- 
требляется т——, въ каковой ФормЪ буква м имфетъ значенте дЪй- 
ствительной согласной и, потому, пишется она всегда съ Ман- 
эхом». 
Вифето формы ж. рода я—, всего однажды, ветрЪфчается 
МП у [езек. 44, 15, какъ въ азыкахь Халлейскомь и Араб- 
скомъ. 


3. Необыкновенное разнообраз!е формъ мфетоименныхъ суФ- 
ФИКСОВвЪ Произошло отъ того, что они видоизмфняются сообразно 
съ качествомъ глагольной Формы, принимающей ихъ, и ея вре- 
менемъ. Каждый почти м$фетоименный суффиксъ имфетъ три 
особыя Формы: 


а) одна начинается согласною, паир. *3—, м, 15 
и т. 1. Эта форма суффиксовъ приставляется къ глагольнымъ 
Формамтъ, оканчивающимея гласвою, напр. "Тир, ут"; 

$) вторая п третья начинаются такъ называемыми соединитель- 


< 


ными аласными (3 


<, 3), приставляемыми къ глагольнымъ 


Формамъ, оканчивающимея согласною. (Исключеня изъ этого 
правила подъ $ 59, Прим. 3). Соединительная гласная а слу- 


Уф "тор въ 5 44, 1. Вообще замфна одной другою буквъ х и т не предста- 
пе, 
вляетъ особенной р6Едкости. 
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= 


жить для Формъ Прош. сов. времени °9ер, р, 57%; 
соединительное же э (иногда и а) — для Формъ Прош. несов. 
врем. и для наклонен1я повелит., зябвр», 59%. Прошедшему 
сов. вр. принадлежить также 1, происшедшее изъ 17-——. При 
сухеиксахъ 7, 52,2 значеше соединительной гласной имфетъ 
произноспмое 1754 (5“@ тофШе), соединясь съ которымъ, 
они образуютъ слЁд. Формы: Я--, 85, {2--, напр. Ир 
(х’талгта); въ случаЪ же, если послБдняя согл. глагольной $. 
горловая, то обозначенные выше суффиксы приннмаютъ, 
въ вид соединит. гласной, Хёиэфь-Патёль (1), напр. 
172. Изъ полглаеной въ пауз$ дфлается (0ль съ ударе- 
шемъ, напр. Я— *). 

Прим. 1. Въ рюдкимё формамъ мёстоименныхь суффиксовъ 
принадлежать: 5%. 2 Ретз. тазс. м2 3 Ц. 18, 44, въ пауз 
же ПЭ Прит, 2, 41; {ет. *5, *2-=— Пе. 137, 6 и въдр. (1, 
вопреки правиль, въ соединени съ Ре’{., Судей 4, 20). — 
Въ 3-мъ линь тазс. М Исх. 32, 25. 23, 8; въ 3-мъ лиць 
[ет. п— безъ Малика Пох. 2, 3. Амосъ 1, 11. врем. 44, 
19. — Формы 19—, 9-—, 9-— принадлежать только стихо- 
творному языку (за исключешемъ Исх. 23, 31); вмфето = 
ветрфчается однажды 71)-——- Исх. 45, 8. О происхождени этихъ 
формъ см. $ 32, Прим ч. 7. 


2. ели сравнить глагольные суффиксы (5и/ха Те’) 
еъ суффикеами именными (Зи/йха Мотитит, 5 94), то нельзя 
не замфтить: @) что въ глагольныхъ суффиксахъ гораздо большее 
разнообразе формъ, нежели въ суффиксахъ именныхъ (причина та. 


*) Мы удерживаемъ назван!е соединительной зласной (Взпаегос, такъ 
какъ оно нагляднЪе для начинающихъ, хотя оно довольно поверхностно и 
не опред ляетъ существеннаго значен1я этой гласной. НЁтъ никакого сомнЪ- 
ня, что въ этихъ соединительныхъ звукахъ хранятся остатки хревнихъ гла- 
гольныхъ окончанй, подобныхъ сласной $ во 2-мъ лиц женск. рода единств. 


< 
числа улоир. Ср. Еврейскую форму кэтал-ан съ Арабск. катала-н, и съ 
другой стороны, Еврейск. хэталат-н съ Арабск. каталат-на. 
14 
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что самыя формы Еврейекаго глагола и отношеня его къ другимъ 
частямъ рфчи въ предложенти горяздо разнообразнзе, нежели то 
и другое въ имени}; 0) что отглагольный суффикеъ въ формахъ, 
вЪ которыхъ онъ отличаетея отъ именнаго, всегда длиннфе, напр. 


< < < - ‘ 
“3—, 3, а (меня), ›— (мой). Причина еравнательно 


большей полноты глагольныхь суффиксовъ лежитъ въ томъ, что 
объектъ (дополнен!е), котораго значене имфютъь глагольные суф- 
фиксы, по самой своей природё, не можеть такъ тфено соединять- 
ея СЪ глаголомъ, какъ соединяютея съ именемъ сущеетвителянымъ 
мфетоименя притяжательныя; потому-то глагольный м%етоимен- 
ный еуффиксъ 3-го лица, какъ мы уже замфтили (8 57, ем. так- 
же $ 147, 2) можеть выражаться даже и не сливаясь съ гла- 
голомъ. 


4. Глагольный мфетоименный суффиксъ можеть также по- 
лучать особенное усилеше посредствомъ вставки между нимъ и 
глагольною Формою, вмфето соединительной гласной, соедини- 
тельнаго слога 3-- или 3 (называемаго обыкновенно Ми 
еретФейсит пли Мин детопятайтит); что впрочемъ, по преи- 
муществу, встрфчается только въ Про. несов. времени и, глав- 
нымъ образомъ, въ иаузь, напр. 173572” онз будете бланюсл0в- 
лять ею (Пе. 72, 15), 32735 онё будеть чтить меня (Пс. 50, 
23). Этоть Нунз сливается, большею частю, съ глагольнымъ суф- 
ФИКСОмЪ вЪ Одно ЦЁлос и, вел$детв!е того, образуется цфлый 
рядъ новыхъ Формъ глагольнаго суффикса, именно: 

1 Реуз. *3—, *3—> вм. *33—, 7 —: 
2» 1, 72 (ветрЬчается только у [ерем. 22, 24}; 
3 › 13— вм. 1з-_, также чз (Чис. 23, 13). 
ет. п: вм. 13—; 
1 Регз. ри. 3- вм. 133—. 

Въ другихъ лицахъ, кром$ обозначенныхь выше, указател- 

ный Нунз не встрчается. | 
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Прим. Несокращенныя формы глагольныхь суффиксовъ 
ветрёчаются рёдко и только въ языкЪ стихотворномъ (Иех. 15,2. 
Втор. 32, 10. Герешаз 5, 22. 22, 24); въ З-мъ же зицВ жен- 
скаго р. единетв. ч. и въ 1-мъ множ. числа они вовее не ветр$- 
чаютея; напротивъ же, суффикеы въ сокращенной формБ вотрЪ- 
чаются довольно часто и въ ирозф, особенно въ пауз. 


Вставочный Нунз указательнолю свойства: онъ сообщаеть 
глагольнымь формамъ особенную выразительноеть, и потому ветр$- 
чается преимущественно въ наузф. Этоть Нунз принимаютъ так- 
же, соединяяеь съ мфстоименными суффиксами, и нфкоторыя час- 
тицы ($ 100, 5). 


Вставочный не употребляется очень часто въ Халдейскомъ 
язык$. Въ Самарйекомъ онъ вотавляетея даже въ Прошеди. сов. 
времени; въ поелфднемъ язык, вмфето него, также ветавляетея 
согласная Л. [Что также можеть служить подтвержденемъ обо- 
значеннаго выше происхождешя вставочнаго Нуна; такъ какъ 
оба звука, какъ м, такъ и 2%, предетавляютъ собою элементы м$с- 
стоименй указательныхь|. Въ СирШекомъ языкф въ подобномъ 
случаЪ вставляются $ или 2. Арабекй языкъ также имфетъ со- 
отвфтетвенную, бол%е выразительную, форму Прошел. несов. вре- 
мени съ мфетоименнымь суффикеомъ, напр. 7айтулан-ка или 
7актуланна-ка, которая ветрфчается также и безъ суффиксовъ. 
Ср. $ 45, 2. 


$ 59. 


Прошедшее еовершенное время съ м$8стоименнымъ 


суффиксомъ, 


1. Окончашя (аФФормативы) Прош. соверш. времени, с0е- 


диняясь съ мЪстоименными суфФиксами, принимаютъ. отчасти, 
другую Форму противъ той, въ которой он употребляются безъ 
суфФИиксОвЪ. Именно: 
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а) третье лице единств. числа женск. рода, соеданяясь съ сух- 
Фиксами, сохраняетъ первоначальное окончаше женск. рода 
й—=, я, ВМ. м—; 


р) второе лице единств. числа муж. рода, при соединеши съ суФ-. 


ФИКСами, кромф Формы р, имфетъ также и форму р, за ко- 
торою непосредственно слБдуетъ соединительная зласная: но 
это вполнф явственно только при соединени окончаня вто- 
раго лица един. числа муж. рода съ *;*_ *); 


с) во второмъ липф единетв. числа, женск. рода, съ суфФиксомъ. 
употребляется также древнЁйшая Форма ^^, вм. Л (ср. лк. 
< 
Ар $ 32, Прим. 4, 8 44, Прим. 4). Эта форма отличается 
ОТЪ Формы 1-го лица только по смыслу, опредфляемому тфми 
словами, къ которымъ она относится; 


4) второе лице множ. числа, муж. рода принимаетъ. соединяясь 
СЪ суфФиксомъ, вм. БА, Форму ум. каковая форма объяс- 
няется изъ Арабек. ‘антум, католиум, Халдейскаго ПАК, 
ЙА 7Ир, вм. Еврейскаго САХ, ОРОИр, $ 32, Прим. 5 [Форма 
17 также представляетъ первоначальный элементъ м%стоиме- 
шя 2-го лица]. Примры ФОрмы ЗА съ суффиксомъ сохра- 
нитись только въ Ч. 30, 5. 91, 5. иу Зах. 7.5. Форма 2-го 
лица множ, чиела жене .:. рода бр СЪ суффиксомт. вовее 
не встр$чаетея: по всей ыЪрсатности, она звучала также, какъ 
и соотвётствующая ей Форма муж. рода. 


Вотъ образецьъ Прош. соверш. времени вида /%ф4ль, какъ 
звучить оно. соединяясь съ суффиксами. Мы представаяемь 
сперва Форму. принимаемую Прош. соверш. временемъ при сое- 
динеши съ суффиксами вЪ глагольномъ вид ГПфЧль, потому что 
Прош. соверш. время этого вида пе допускаетъ никакихъ даль- 


жк .. . 
; Краткое 4 и въ отой ФориБ суффиксовъ принадлежить собственно 
глагольной ФормЪ (5 58, 8, 6, выноска). 
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нфйшихъ измфненмй въ своей основ$, сохраняя даже ударене 
вездф на одномъ и томъ же мфет$ (См. № 2). 


54. Виг. 
3. т. 2627 3. сот. З9Еря 
3. |. ПЕРЛ 
2. т. пузрл, повр 2. т. зАЗВрП 
2. |. ‘Лувр, перу 
1. сот. "поирл 1. сот. 13 


Начинаюний можеть прежде веего вытвердить соединеня суф- 
фякеовъ еъ приведенными формами вида 7%0“%ль, и потомъ уже 
перейти къ соединенямъ ихъ еъ формами Прош. еов. врем. вида 
Каль (вм. № 2). 

2. Такъ какъ удареше глагольной Формы, получающей при- 
ращеше къ концу, вообще стремится къ этому приращению, то 
подобный характеръ Еврейскаго ударешя не можетъ не произ- 
водить въ глагольныхъ Формахъ, особенно же въ Прошед. сов. 
времени вида Йаль, нфкоторыхъ изм5нешй гласныхъ; всл6детве 
чего Формы этого времени, соединяясь съ суффиксами, прани- 


маютъ слфдуюций видъ: 


5944. Вит. 
3. т. вр ар, Прим. 1) 3. сот. з5ир 
3. |. Пер 
2. т. Вр (Ер, Прим. 4) 2. т. ЗАЕр 
2. [. ловр (Ар, Прим. 4) 
1. сот. Ар 1. сот. 135 


Слёдующая таблица представляеть хормы твердаго глагола 
въ соединени со всфми мфстоименными суффиксами. Учащийся 
легко также можеть прослёдить по ней переходъ Дэрэ, въ Прош. 
сов. времени глагольнаго вида “эль, частью въ Сзубль, частью 
въ произносимое ДГей (5че@ тобие). 
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Образенъ твердаго глагола съ 


била 1 979. 2 59. т. 2 тд. р 35... 


РВеуГ. О. 3. т. `2ир Тир 2ер Ех | 
: : тт!: р} 

зо бер бр сабер ПАРЕ 
о АА 

2. т. ово — —_ Иер } 
\А78р} 

2. А — —_ АР 
Азер | 

1. — ТА ТА тр 
2. т. Ар  — —  жАоир 
14. — Тир  Тер эаоер 


р)  ЗРер 


Шт. Ом. < : 1: 
® бер | тор | 12ир тр 
Гр. 9. ›35ир — — Яир 
РГ. О. 3т. °З8Р  ЗБр Тир спер 
т 0 — 39915" 
Сит № ни аетопзгае. < т” 
Ри. 3. т. УЕ ТЕР ТР  УЗоир 


Рег. ль 3. т р Тр 29 '98р 
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ифстоименными суффикеами, 


3 бд. Е 1 Риг. 2 Риг. т. 2 Ри. ЗЫ. т. 3 Ри. [. 


нир Ур  орер ПР БАР И 


па 2 ЗМ недостаеть. недостаетъ. вар вр 


акр Ар  — —  слжр р 
ТАЗЕр ЗВ  — — р РАВ 


Ар  —  ОРАУЮр РАЗЫ РАЗ РАЕР 
вр р недоетаетъ. недостаетъ. 517ир пир 
палбвр змзр  — — мер плеер 
не?  — БРМЫР Чрозер г8р ВР 


на 2% 


055  оир 
и В5Зир | ен 125 


мор | . | 

1" =: | [| 329р —_ ы __ Вир —__ 

мир | тт вы 

ООО ие 

19еР| 
27.6 бе  Оаир и  9Р ПР 
мер” : Е: ТИ тн :м : . 
Е О Оо ви 


тб  сзбер РерР ВР С8Р р 
пер ме БУ НР БМР 
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Прим. 1. Суффиксы 2-го лица множ. числа 552 и}2 (какъ 
и суффикеы 3-го лица, |= т) всегда имфютъ ударене и, фор- 
мою своею, будучи какъ бы тяжелфе другихъ суффиксовъ, назы- 
ваются въ грамматикь би/йха дтауи. Ср. правила соединения 
этихъ суффиксовь съ именами (Мотеп) $ 94. Въ соединени 
съ Прошедщимъ соверш. временемъ встрьчаетея только 52 (Пе. 
118, 26. [ерема 25, 34). 


2. Въ 3-мъ лицф единетв. чиела муж. рода форма зоо 
ттЕ: 


очень часто встрфчаетея сокращенною въ 1ер во $ 23, 4 и— 


точно также во 2-мъ лицЪ единств. чиеда муж. рода : зРоер ВЪ 
чАЗВр. 


3. Въ образовани 3-го лица единетв. числа женскаго рода 


Гир (=728р) есть дв особенности: @) окончан!е ай постоян- 
но принимаетъ удареше *) и, притомъ, вопреки общему правилу 
($58, 3, а; 5), хотя и оканчивается согласною, не принимаетъ 
однако соединительной гласной, соединяясь непосредетвенно съ 
суффиксами (*3, 7, Эм, М, 12, 19), изъ которыхъ каждый самъ по 
себф образуотъ самостоятельный слогъ; 6) соединяясь съ другими 
суффиксами, окончаше 3-го лица женск. рода 97% принимаетъ 
соединительную гласную, удерживая все-таки ударене на пред- 
послфднемъ слогф. Эти суффиксы, такимъ образомъ, съ предшо- 
‹твующею имъ краткою глаеною имютъ видъ: 1, 2-^, напр. 
ТАЗА она тебя любить Рузь 4, 15, 62519 он сожиаетв 
иже Ис. АТ, 14, 82533 она ихз украла Быт. 31, 32. Вифето 
п, “> — ИТ. д. ВЪ Пауз$: 3 П-„ Пе. 69,10, 77-„ Пень 
Пеней 8, 5 и внф паузы (для однозвучия) п она тебя 


родила П. Пфеней въ упомянутомь мфетБ. Форма Аир пред- 
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ставаяетъ собою сокращене изъ ветрфчающейся рядомъ еъ нею 
формы эмАер (въ пауз зял2ер). Точно такъ и форма пАоир 
произошла изъ плоир но аналоги формы суффикса 33—_, вм. 
193 -—, $58, 4. 


А. Вь 2-мъ лицф единств. чиела муж. рода форма Ир 
служить большею частью основашемъ для соединеня съ суффик- 
вами: она не принимаетъ соединительной гласной, напр. 33773} 
37\75 ты нась отвере, ты нась разсьяль Пе. 60, 3. 
Только въ еуффиксами перваго лица единств. числа звучитъ фор- 
ма лор, нанр. зАзрп ты испытуешь меня Пс. 139, 1; 
въ послфднемъ случаЪ, она принимаеть подъ соглаеною А А@мэиь, 
только имфя одно изъ сильныхъ ударешй (въ науз$), напр. ЗА 
ты меня оставил Пе. 22, 8. Суд. 1ер. 1, 16. — Во второмъ 
чицф един. числа женск. рода слогь 7 вотр5чается также нишу- 
щимея неполно, нацр. Ам“ ты меня обманула 1 Цар. 49, 7. 
Суд. Гр. 44. 35. [ерем. 45, 10. Пфень Пфеней 4, 9. Иногда 
суффикеъ присоединяется во второмъ лицф един. числа женск. р. 
къ болфе короткой его форм$ ( Я—), напр. луз ты закли- 
наешь нась, Пфень Пъеней 5, 9. ме. Н, 2, 17. 20; ер. Терем. 


2, 21; сь Цэрз: 1ЗАЧаУЯ ты низвела насв, ие. Н. 2, 18. 


5. Въ глаголахь со второю гласною основы 9 (#96765 те- 
фае Е), э остаетея и передъ суффиксомъ, напр. 57$ он тебя 
любить Втор. 45, 16, м Ь она ею любила 1 Ц. 18, 28. 
Изъ глагоаовъ ео второю глаеною основы о (0е7фа тефае 0) 
вотрёчаетен форма \*795° я побъдиль ею Ив, 15, 5 съ сокра- 
тившимся о въ слогф, потерявшемь ударение ($ 44, Прим. 3). 


*) Исключен!е составляетъ ЯА2ЗП ПЪень Пъеней 8, 5. Формы 52 и 12 . 
имфли бы ударен!, соединяясь съ окончан!емъ женск. рода ат (Прим. 1}; но 
въ измятникахъ древне-Еврейскаго языка нфтъ примфровъ этого соединения. 
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$ 60. 


Прошедшее несовершенное время съ мфетонменными 
суффиксами, 


Въ хормахъ Прошедшаго несов. времени вида Каль, окан- 
чивающихся согласною, принадлежащею оеновЁ глагола, глас- 
ная 0, находясь въ послфднемъ слог, при соединен съ Суффик- 
сомъ, переходить большею частью въ ? (простое произносимое 
ИГв@), иногда же въ ° (-.-) Тер. 31, 33; но передъ СуфФФиксами 
]-—-› В2--, |2 эта гласная переходить въ о (Камзцз-Хатуфь). 
Вмфсто пврл употребляется, въ соединени съ СУФФИКСОМЪ, 
1Ерл *) въ значеши втораго и третьяго лица, Пень П\еней 
1, 6. Гер. 2, 19. Товъ 19, 15. На конц предложений, очень ча- 
сто употребляются, при соединеши съ суффиксами, Формы съ ука- 
зательнымьъ Вне ($ 58, 4). 


ы Прим. 1. Глаголы, имвюце А въ основ Прош. несов. вр., 
къ которымъ вообще относятся глаголы еъ оеновн. третьею, а 
также и со второю горловою согласными (Уеуфа, {е’Нае её зесип- 
аае дийиг. $ 64 и 65), удерживають полное А въ Прошедиш. 
несов. времени (какъ и въ Повелит. накл., ем. $ 61, 2): при чемь 
Патать, находящйся въ открытомъ слогф перель ударенемъь, 
переходить въ Дамдиз, нацр. изо и онё обламилх меня 
{овъ 29, 14, ЧМ они требуют» ею назадё 1овъ 3, 5, 


5725: и он отправиль ить ше. Н. 8, 3, Чу-р они в3ы- 
вають кз нему Пе. ЛАВ, 18. — 


2. Въ видф иеключеня, вирочемь и довольно часто, ветрф- 


чаютея елучаи соединешя формъ Прош. несов. времени съ суф- 
ши 


") Эта Форма встрчается и безъ суффикса въ 
ъ женскомъ рол% , 
{езек. 37. 7. у род Тер. 49, 11. 
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фикезми посредствомъ соединительной гласной @, напр. 592 
Исх. 29, 30; ср. 2, 17. Быт. 19, 49. 29, 32. 


3. Суффикеы присоединяются и къ фориф множ, числа {1, 
напр. мт вы раздавливаете меня Повъ 19, 2. Ив. 60, 
7. 40. Обыкновенно они еоединяютея съ этою глагольною формою 
безъ еоедннительной гласной, нанр. кую они меня найдут 
Притчи 1, 28. |ер. 2, 24.5, 22. 

4. Въ глагольномъ видф ‘916, при соединени его формъ 
еъ суффиксами, [509 послфдняго слога обыкновенно переходить 
въ ИГ ей, подобно глаеной д въ глагольномъ вид Даль; но пе- 
редъ суффиксами ]—-, 2, {2—, 14309 сокращается только 
въ Сбль, напр. \3р” он собереть тебя Втор. 30,4, пногда 
же, но гораздо рёже— въ Х$9к5, нанр. С2$ЭК укрьнию ва 
Товъ 16, 5; Исх. 31, 13; Шер. 25, 1. 

5. Въ глагольномъ вид Гиб“ль остается долгое &, напр. 
ЗАЗ ты облачаешь меня Шовъ 10, 44; очень рёдко ветр- 
чаются формы, какъ напр. м ул пы обомицаешь ее Пе. 65, 
10. 4 Цар. 17, 25. Ср. $ 53, Прим. 4. 


$ 61. 


Навлонен!е неопредленное, повелительное и причает!е 
еъ мфетоименными суффиксами. 


1. Неопредфленное наклонеще глагола дЪйствительнаго (Те’- 
6: аснл), въ качеств глагола, могущаго принимать кь себЪ 
винительный надежъ, принимаетъ глагольный суфФиксъ (т.е. ви- 
нительный падежъ личнаго м%стоименя), напр. °3оир убивать 
меня; въ качествф же имени— принимаетъ сухфиксъ имени (т.е. 
родительный падежъ), напр *>8р мое убиванае (ем. $ 133, 1. 2). 
Въ томъ и другомъ случа, НеопредБленное наклонете глаголь- 
наго вида Даль звучить обыкновенно Зир, при чемъ о перешло 
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къ началу слова. (Ср. имена формы и, съ которою Форма р 
состоить въ близкомъ родствЪ, 8 84, №10.11 и $93, УГ. 
Прим. 1. Неопредфленное наклонен:е 357, передъ суффик- 
сомъ, звучить 15517 Быт. 49, 33, какъ и имена въ род% 
напр. > 37. 
2. Но ветрёчаются глагольныя формы съ суффиксами Я—, 
——, {2—, какъ напр. 62225 ваша ъда Быт. 3, $, 775у 
твое стояне Авд. 11, которыя уклоняются отъ аналоми ИМеНЪ, 
имъ соотвфтетвующихь; съ другой же стороны, совершенно слЪ- 
луютъ аналоги имент: 0273р ваша жатва Лев. 19, 9 и 
О25М5 (моос’лдмз) ваше презираще Ис. 30, 12. 


2. Главная Форма Повелительнаго наклонешя, при соедине- 
нш ея съ суффиксами, въ глагольномъ видф Лаль есть 2ер и 
также легко находитъ себф объяснеше, какъ и въ наклонени не- 
опредбленномъ. Въ Фхорм% р и т. п. ИЁе@ имфетъ значе- 
не полгласной и, потому, должна быть произносима (кбиг’лэнй). 
На этомъ же основан, и въ ФормЪ, какъ напр. З5Т- р60’фэнв, 
буква, В ($21, 2, @) не можетъ имфть Даша.  Неприведенныя 
въ таблиц глагольныя Формы въ соединени съ суфФиксамп: 
у2ер. 178р не подвергаются никакому измБнению. Вифето Формы 
мВ употребляетея форма муж. рода 1202, какъ и въ Прош. 
несов. времени. — Въ глаголахъ, образующихъ Повелит. накло- 
нене съ гласною 4 (именно въ глаголахъ, имфющихь въ основ 
своей вторую и третью горловыя буквы, Гетфа зесиидае её 4ег- 
Нае дийита[8, $ 64 и 65) А остается на мфетф и при соединен 
ихъ съ м5стоименными суффикезми п только, находясь въ от- 
крытомъ слог. переходитъ въ Камдиз (совершенно также, какъ 


А въ Прошедш. несов, времени $ 60, Прим. 1), напр. "309 яо- 
шли меня Ис. 6, 8, 332 испытуй меня Пе. 26, 2, "ар 
309% меня Це. 50, 15 Лун Быт. 23, 8.—Въ Повелит. накло- 
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нен!и вида Гфчль употребляется не Форма Ил, но ря, 
напр. змдУЯря поднеси это Мал. 1, 8. 
3. Причастя сокращаютъ свой гласныя, сообразуявь съ 
своею именною формою, напр. 5}, 7829 по $93, УП. 
Объ отличт формы Уи от зер см. } 135, 2. 


Е. Глаголъ елабый. *) 


А, Глаголъ съ горловыми буквами въ основЪ. 
$ 62. 


Глаголы, въ основ$ которыхъ находитса одна изъ горловыхъ 
буквъ. уклоняются въ образовани своихъ Формъ отъ глагола 
твердаго, сообразуясь съ общими правилами, изложенными подъ 
$ 22. Эти уклонемя собственно должны быть принимаемы за 
дЪиствительное ослабленае пормальныхъ Формъ только отчасти, 
именно въ томъ, что подобные глаголы пе могутъ удвоять с0- 
гласныхъ своей основы (& 68,4.$ 64, 3); напротивъ же, въ Фор- 
махъ, какъ напр. 17° ($ 63, 2) сохраняется пезедъ горловою 
буквою первопачальное @, принадлежащее глагольному префор- 
мативу, которое въ тверломъ глаголВ мы находимъ перешедшимъ 
въ глаеную & 26". № ил разсматриваются здЪеь, какъ предста- 
вители согласнаго звука, сохраняемаго ими неизмнно, но отнюдь 
не какъ представители глаеныхъ **). Соглаеная 9 подвергается 
только нфкоторымъ уклонешямъ отъ образовайя Формъ пра- 
вильнаго глагола ($ 22, 5). Для большаго удобства, при обозр$- 
ви Формъ глаголовъ этой категори, мы будемъ разематривать 
отдфльно особенности каждаго изъ ихъ разрядовъ (58 68—651. 
именно: 1) особенности глаголовъ съ первою горловою буквою 
въ основЪ, 2) 0 второю горловою буквою въ основ и 3) съ 
третьею горловою буквою въ основ. Нижеел$дующя таблицы, 
въ которыхъ пропущены одни только совершенно правильныя 
Формы, представять учащемуся наглядно вс} эти особенноети. 


*) См. обозрЪне разрядовъ слабаго глагола подъ 6 41. 
**) Ср. $ 68, $ 73, Прим. 4, $ 74 и $ 75. 
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УегЬим рг1шае #п{%0га115. 


Валь. 


РейТ. 8. 3. т. 78У 
3. Г. ПУ 

2. т. РТУ 

5. | АТБ 

1. с. ’лтзу 

Вит. 3. с. 7187 

2. т. олтьу* 

2. тер" 

1.6 328У 

Ту. т5у* 
тр, афзо1. > 
Ттр. 5. т. 18у* Рите 
Г. "757 т 

Ру. т. 737 Зри 
Г пувук поры 
1ту/. 5. 3. т. 8у*ж ри» 
г ‘ВА р 

2. т. `ВУВ риа 

2. | "ТР ‘рилк 

1.0 "87 рим 
Рух. 3. т ЗУж Зри 
3. р плВув прима 

2. т "ВУ РИА 

2. | ПвуВ пзрИА 

1.6. 15: РИ 


Сокращенное Ттр}. (Уиззгр.) 


атЕ. асё. 


2458. 


ТРУ 
2% 


В‘ аль. 
78у:* 
79 у2* 
РТУ} 
АУ 
АТВ 
уз 
БА) 
тар 
3278; 
вул» 
вуз» 


тв" 


ул 
утрУл 
пул 

чву»* 
тру 
трул 
ТРУ 
твуы 
1 ы 
пул 
аул 
РА 
157) 


"ТЯ" 


Галь. Поф‘аль. 
пролете 
АВР ПТР» 
аут пул 
Бун Тау 
тВурл тэул 
оллеул олтоуя 
ютоул Вря 
отзул  зчВул 
трул» 

руле  трул» 
вул 

"РРуя 

Утв ра недостаетъ. 
путЗур 

тву”* ту» 
труд тори 
тей БРА 
УтВуР тур» 
о 
ру» у» 
пиве пуВур 
тру оу 
повув пубул 
ту? “Вуз 
тру’ 

т = 


ТВ" 
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Уегрим шедтае сиё фига 15. 


Каль. Ыф‘аль. Пэль. Пу‘аль. Гийта’эль. 
РеГ. 5.3.т 1 9 То Тао Та 
3. педбк дело» пре  пУВ пРЗаля 
2т ПИБ ЛОР РВ ПАВ ЗЛИ 
ог ПВП ПЕТР ВУЗ МР АРТ 
1е ПБ све: САЛВ РОВ АРЕАЛ 
Риг.3.с  ЗБЛИК Здо 078 ла ЗВАЛ 
5. т ВАБПО ОПЕПОЗ 01718 00718 вл213Лл 
о г бело ботз (Ара ЦВ Арал 
1с 38  зейбз са №2008 эйалл 
Бу. ити БУЛ 113% ведостаеть. ТОЛИ * 

11}. абз04. и ИЕ 7.5% 
С а 
тр. 5. т. кли ПРП ТЗ озлл* 
г к эй с ‚2рлл 
ми. эй ЗУ :273 недостает, ‘зал 
г Оле пуоеп п пзазалл 
Тру. 5. 3. т. КПИ КПР Тыж 95% Вл 
3.Ё ОА  БЛЭА ТА ТА ТЭД” 
2.ж. БЛА  УПеЛ ТЗА ЭА ал 
2. [ аеле свщиле ал 28а Рая 
ге он 598 та ТА ТЫ 
Виг. 3. т. ЗА ЭК О 1 АЗ 
3. рлетел пепел прлзл пая порозлл 
2 т. ЗУМА  ЗЮПРА  З77ЗА МУЗА  МЗ7ЗЛА 
о. [о проИя пролил пря прззя прзувля 
1. Из и 122 122 та 

тру. сит Зи. А 
Рий. ас. ке и Тб тал8* 
2485. Я 125% 


Рейт. 5. 3. т. 


3. 


ры 


Рихг. 
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$ 63. 


Уегра ргишае спббага в, напр. 75У столть. 


Уклоненя отъ правильнаго спряжешя могутъ быть подве- 
дены въ этой категори Еврейскихъ глаголовъ подъ селБдуюния, 
правила: 


1. Если въ формахъ правильнаго спряжевшя подъ первою 
буквою основы находится произносимое ПГей (994 оби, 
вр, вливр), то, въ соотвфтетвенныхь ниъ формахъ съ первою 
горловою буквою въ основ, подъ этою первою буквою, вмЪето 
простаго ПГ е@, ставится ИГв@ составное (Хатэфь, $ 10, 2. 
$22, 3), напр. Неопр. накл. Ву, 255 ъсть, Прош. сов. время, 
БАМЗУ, СЛУВП оть РЭП быть скаоннымв. 


2, Если въ глагольной Форм, съ первою горловою согласною 
въ основЪ, предшествуютъ этой согласной прехормативы, то они 
принимають полную глаеную, соотвфтствующую Хётэфу, нахо- 
дящемуся подъ первой буквой основы ($ 28, 2). Гласная префФор- 
мативовъ, въ Прош. несов. времени этого разряда глаголовъ 
въ видБ Каль, бываеть, частью первоначальное &, напр. ВУ”, 
Воп* ему снится, частью же 9, напр. #05” он собирает; 
послёднее постоянно имфеть мБсто въ 1-мъ лиц ед. ч. ВУМ. 
Составное ИЁва, находящееся подъ первою буквою осповы этихъ 
глаголовъ пранимаетъ видъ соотвЪтетвенный гласной прехорма- 
тива, правильнаго (твердаго) глагола, съ тою только разницею, 
что гласной твердаго глагола $, въ этомъ елучаБ, отвфчаетьъ э. 
Такимъ образомъ, прошедшее сов. время вида Наф. 953 (ср. 
28р2) *), вида Гр. зум (ер. 2%5рл), неопр. накл и прош. нее. 


*} Въ нБкоторыхъ Формахъ такихъь глаголовъь подъ прехормативомь 
встрчается, однако, въ вил исключен!я, Шйате, такъ напр. а Быт. 
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время ул, 9\АУ>, Прошедш. соверш. время вида Гоф. твуп 
Прош. несоверш. время 7155” (о встрёчающемся въ этихъ Фор- 
махь Мать см. $ 16, 2, а). 


Во многихъ глаголахъ съ первою горловою буквою въ основЪ, 
особенно же. въ которыхъ основа начинается согласкою П, с0- 
ставляющею съ преформативомъ замкнутый слогъ, горловая 
буква основы принимаетъ простое (произн.) ИРв@, но за, то пре- 
ФОормативъ принимаеть гласную, соотвфтетвуюшую тому Х4- 
аэфу, который должень былъ бы находиться, по изложенному 
намн выше правилу, подъ первой горловой согласной основы, 
напр. Прош. несов. время вида, Ааль ВП онз пожелаетз, 931, 
онё соязываеть, вида 1$. ]В7З перемъняться, 913 опоясан- 
ный, вида 74$. ОП причинять недостаток. 


"Такое соединене преформатива еъ основою глаг. грамматики 
называютъ ивердымз; первое же, при которомъ подъ горловою 
буквою находитея ИЁей составное (506 сотр.), мяакимь, 
Нерфдко въ одномъ и томъ же глаголБ ветрфчаются оба способа 
соединешя преформатива еъ горловымъ глаголомъ. 


3. Если въ подобныхъ Формахъ, какъ 87°, ЧВУ гласная 
послдняго слога, вел детне прибавившагося аФхформатива, (окон- 
чания), 1, *—, М-_ сократится въ прязносимое ИРеё, въ такомъ 
случаЪ составное ДЁ’в@ горловой буквы переходить въ соотвЪт- 
ственную ей краткую гласную, напр. ВУ › › МНО. Ч. ВУ (таа- 
м0); п5!У2 она покинута. Но п въ этомъ случаБ также, ря- 
домъ съ мяжимё способомъ соединешя префикса съ основой, 
имфетъ м$ето и способъ твердый (т. е. горловая согласная при- 


‚ 27.1. 19, 9, поз, пу, пРуз, ВУ. 0р.5$51,1. Точно хакже 


 эыеть мВсто Папа довольно часто вЪ причастии, напр. рту 93 Пе. 89, 8, 


пе: ит, д, 


нимаетъ произносимое ИЁРвй, афхформативь же ея — краткую 
гласную), напр. 1737* они закладываютез, рут», а также р! 
они сильны. Ср. въ особенности $ 22, 4. \ 28. 3. 


4, Первая согласная основы, удвояющаяся, по образцу 
правяльнаго спряжешя, въ неопред. накл., повелит. и прошедш. 
несоверш. времени глагольнаго вида Неф‘аль (ря, 28р>), не 
удвояется въ глаголахъ, имбющихъ первою согласною основы 
горловую; гласная же преформатива, въ этихъ глагольныхъ Фор- 
махъ удлиняетел въ Дэрэ, напр. ту вм. 15°. Ср. $ 22, 1. 


ЮВ 


Примбчашя къ глаголамъ, иифющимъ первою соглаенотю основы горловую, 


Г, А мазюльному виду Каль. 


Въ глаголахъ №"Р неопред. накх. конкретное (17{. соя.) 
и повелит. накл. имвють первою согласною Х4иэф5-Сдль (-) 
по ь 22, 4, Прим. 2 2, напр. 9% опояши ‚Тов 38, 3, З7\ люби 
этою же согласною бет также и ‘Хатзрь- Пати, напр. 
неопред. накл. пу 31.6, ‚ ОМ 2553 Чие. 26, 10. 


Виян!е горловой согл. на ея гласную обнаруживается и въ дру- 
гихЪ формахъ повелит. накл., принимающихь подъ горловою согл, 
С’бль, наир. П5ЧУ становись Товъ 33, 5, `59П обнажи 
са1а $7, 2, особенно же, когда и вторая соглаеная оеновы гор- 
ловая бува, напр. 357% Пе. 31, 24. Паталь яваяется въ фор- 


м1 ниоз зазозки ею Притчи 20, 16. 


2. Прошедш. несов. время съ гласною А (ВифЕ. 4) иметь 
постоянпо, какъ показываютъ образцы его сиряженя въ таблицу, 
въ своей форм, спереди —- -;, при твердом5 же соединенш 


основы съ афформативомь — ——, вавр 99° онё перестает, 
252"” онё мудрё. Тоже самое встр6чаетея и въ глаголахъ, 
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имфющихь въ основЪ, при первой горловой согласной, и поел$д- 
нюю горловую (7"5), напр. МУ” онз зрить, МУП он раздп-- 
ляетз. Хотя и рёдко, но такое же соединеше преформатива съ 
нервою соглаеною основы (-— -.), бываеть и въ Прош, несов. 
времени съ гласною О (Тир. О), напр. ОМ» онё собираеть, 
ЯП”. онё обнажаеть;, форма же З3У71 м она любить 1ез. 
23, 5 предотавляеть примфрь совершенно исключительный. — 
Случается довольно часто и то, что, въ подобныхъ глагодахъ, сое- 
динен!е преформатива съ основою (-. -„-) сокращается (по $27, 
Прим. 5) въ (-- =), напр. 965” онз связывает, множеств. 


же число съ суффикеомъ: "УМ, и также “ОП, эп. 
П. Аз амольнымь видам ГфЧль и Гоф‘амь. 


3. Обозначенное во второмъ примфчани сокращенше —- 
въ — -— имфеть мфето и въ глагольномъ видф Гиль, вели 
Нрошедш. соверш. время этого глагольнаго вида имфеть передъ 
собою послфдовательное Вавё (аш сопзесийхит) и удареше 
переходить на окончане глагольной формы (на афформативъ), 


напр. Емоул ты ставилз, напротивъ же: тол" ты поста - 


вишь Чис. 3,6.8,13. 27, 19, этоЗут, напротивъ же: °А9Зут 
Тер. 15, 14. Тез, 20, 37. 


4. Въ Прош. еоверш. времени глагольнаго вида 1$. иногда 
-- = переходить въ —— -„, въ глагольномъ же видф Гоф. 
В —_ -—; при чемъ краткая гласная, отмфченная №М5- 
тЭюмз, измёняетея въ долгую, напр. чЗул ты переправиле 
тие. Нав. 7, 7, МоУл онз переносите Авв. 1, 15, порн Сул. 


6, 28. Наумъ 2, 8. Ср. $ 93, 6, 4. 


Ш. 


5. Въ глаголахь м*м быть и ПП жиь, горловая буква 
тт т 
обнаруживаеть вляне на свою гласную весьма въ немногихъ 
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только формахъ: Пром. несов. УМ“, яп". Вышеизложенное 
первое правило $-а 63-го (№ 1), правда, и здфеь находитЪ дла 
себя примфнеше (отсюда: 797); но это примфнеше прекращается, 
лишь только присоединяется что-либо епереди къ глагольной формф, 
напр. ПАУ, ААП, ВРУТ [ез. 37, 5, 6. 


6. О глагольныхь формахъ основы $75), въ которыхъ 5 те- 
ряетъ свое значеше какъ согласная и переходить въ гласную, 
см. подъ $ 68. 


$ 64. 
Уегра шебае си игаз, напр. КГИ убивать. 


Незначительныя уклоненя отЪ Форьъ твердаго глагола, при 
образовании Формъ глаголовъ со второю горловою согласною 
въ основ, сводятся къ нижесл6дующимъ правиламъ: *) 


1. Во вебхъ случаяхъ, когда, по законамь образованя 
ФОрмъ твердаго глагола, вторая горловая буква основы должна 
бы имфть подъ собою простое ПРей, — вмЪсто послфдняго, она 
принимаетъ составное ПГей, и именно Х479фё-Патать (.). 
напр. прош. сов. время 3572, прош. несов. время 3”, повел. 
наклон. вида Дф. зим. Въ повелит. накл. вида Каль первая 
согласная основы соотвЁтствуеть Х4эфу второй ея согласной, 
пе, зап. 


Точно также и Неопред. наклонеше женек. рода вида Даль. 
ЯЗмК зюбить, НАМ изныва». 


2. ВслБдстве того, что горловыя буквы, склоняясь къ звуку 
А, обнаруживаютъ свое, въ этомъ отношенш, вляне болфе на 
предшествующую имъ гласную, нежели на слёдующую за ними 


*) Глагольный видь /`0‘аль, необозначенный въ таблиц, спрягастея 
какъ Каль; Гр\мь также совершенно правиленъ. 
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(< 22, 2), гласныя, послф горловыхъ, въ большинств$ случаевъ, 
не подвергаются никакому измфненю. Такъ Хо049мз, посл гор- 
ловой буквы, въ неопредфленномъ наклонени глагольнаго вида 
Каль всегда остается на мфстф, напр. ЭГ, УМЕ. Точно также 
не подвергается, большею частью, измфнешю и самое Д5рЭ въ 
прош. несов. врем. видовъ НФ. и 11., напр. М?” онз борется, 
ВУ онё утьшаеть, и даже С?адль послБ послБдовательн. Вавз 
(Таш сонзесийоит, 58 1. Только въ прош. несоверш. времени 
и повелит, накл. вида Даль, даже въ глаголахъ переходныхъ, 
послЕднй слогъ большею частью имЪетЪ Патёхь, вслЪдстве 
вмян!я горловой соглаеной, напр. ГИЯ, 57»; рут, ру; ЯП, 9П5", 
съ всуффиксами же: повелит. накл. ›33пз, лом, прош. несов. 
время Эм (случаи Ом и ты принадлежать къ очень р$д- 
кимъ). Въ прошедшемъ соверш. времени вида /., посл вто- 
рой согласной основы, въ этихъ глаголахъ. Пиндль встрчается 
даже чаще, нежели въ глагол$ твердомъ, напр. ВТЗ утъинияь. 


3. Въ глагольныхъ видахъ 1., Пу. и Пиппаэль этого раз- 
ряда глаголовъ Д@1эщеё сильный, по общему правилу, не можеть 
имфть мфета; но очень часто, именно передъ м, м, У, гласная, 
предшествующая этимъ горловымъ согласнымъ, остается крат- 
кою, что указываетъ на присутстве въ этихъ согласныхъ Дэш, 
хотя графически онъ п не обозначается (77696; ю\е зтрИсйит, 
$ 22, 1), напр. Пе. РИ, неопред. накл. РГА? зиумиинь, Пу. 
}П7 быть вымытымз, повелит. накл. вида Гиита’эль зчттал очи- 
СИИтТЕСЬ. Продолжене гласной обыкновенно бываетъ только 
передъ $; постоянно же оно бываетъ только передъ я , напр. $15 
отрицать, 113 блеословлять, Прошедшее несоверш. время 
172”, страд. Форма 77713, #2 презирать — р$6дкм слузай. 


Прим. 1. Глаголъ я просить, требовать, велвдетвте 
-т 
особенной слабости второй согласной его основы №, измёняетъ 
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и 


слёдующую за нимъ краткую гласную @, въ замкнутомъ слог, 
ВЪ -— ИЛИ —, ВЪ ОТКрытомъ же слог, если онъ не имфеть уда- 
ревёя и ему не предществуеть никакая полная гласная (совершенно 
какъ въ глаголахь съ первою согласною основы * =”), $ 69, 
Прим. 4)-въ —, что бываетъ при соединены форжь его съ суф- 
фикеами, напр. 4259 Быт. 32, 18, УЗОАЯ Пе, 437, 3, 2. 
множ. число ВА?ЫИ 4 Ц. 42, 13. 25, 5,1. въ еданств. ч. 
еъ суффиксомъ УАОмИ Суд. 13, 6.1 Ц. 4, 20. Точно также 
и въ вид Галь, напр. УЗАЭЩИН 1 Ц. 1, 28. Ср. $ 44, 
Прим. 2. 


2. Вь формахъ глагольныхь видовъ 14. и Гтпаубль не- 
рёдко ударене переходить на елогь предпослвднй; велфдетвле 
чего ДЗ послфдняго слога сокращается въ С*здль. Это т 
@) передъ односложными словами (по$ 29, 3,5), напр. 59 77 
м тамз служить Втор. 47, 18; ср. Быт. 39, А. Тв 

8, 18; 6): 0064%  псльдоватедьноло Вавз (У’а сонзеирит), 
напр. 5” и онз блалословиле Быт. 1, 22, 1: 371 и онё про- 


знал Исх. 10, 11. 


3. Формы прошеди. соверш. и прошедш. несоверш. времени 

2% 

аль ля” она приняла меня Пе. 54, Т вм. ,, ООП 

' ми .. 

или же 37”) съ гласною, предшествующею горловой буквт, 
ы ее ГЫ 


сокращенною, составляютъ очень рёлкое иск люченте. 


4. Некоторые примфры, въ которыхъ №, составляя вторую 

, ый 

согласную основы (тефа дийитай$), теряеть свой кот . 

звукъ и еовершенно переходить въ гласную, приведены подъ $ 73, 
Прим. 4 
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$ 65. 
Увгра фегНае хиИлтаНз, напр. ПУХ посылать, 


1. Относительно образовашя Форыъ въ глаголахъ съ тре- 


тъею горловою согласною въ основ, сообразно съ $ 22, 2, бы- 
вають два случая: или нормальная гласная глагольной Формы, 
предшествующая горловой согласной, удерживается, горловая же 
согласная принимаеть бумый Патаёь (РифЯеь [итёиит), или 
нормальная гласная вытБеняется, мфсто же ея замфняеть Па- 
таль. Вотъ ближайция этому пояснения: 


а) Гласныя, которыя, по характеру своему, це могутъ быть вы- 


тБеняемы *—, 9,3, ($ 25, 1), остаются на м%стф и въ Фор- 


махъ глаголовъ съ третьею горловою согласною, именно: 
въ накл. неопред. абстрактномъ (71. абзо4.) вида Каль ПЗ, 
вЪ причаспи страдат. 112, въ Прош. сов. вида 1$. И 
въ прош. несов. времени 07, въ причасти УВ. 'Вь 
глаголахъ этой категор!и и менфе упорное б остается также 
на мфстб въ накл. неопредл. конкретномъ (.19/. соизё.) пя, 
которое этимъ и отличается оть наклоненя повелительнаго 


пор (какъ и въ глаголахъ, имбющихь въ основь вторую 


соглаеную горловую); 


6) но 0 прош. несов. времени и повелит. накл. вида Даль, бу- 


дучи долго только по ударентю, переходить въ Патать, напр. 


ПУ», ПУХ. Сь суффикеомъ же 53128, "Зои, (см. 8 60, 
Прим. 1); 


с) въ Формахъ, въ которыхъ послфдн слогъ, въ правильномъ 
глаголё, долженъ имфть Дэрз, въ глаголахъ съ третьею гор- 
ховою согласною въ основ употребляются гласныя 5“ и & 


— 236 — 


Уетриш ришпае гад. № (5). 


Жаль. Рф‘аль. 


ГфЧль. Гоф‘аль. 
иле сам 


пил ПЕ 
а 
лм Эл 
ИЗ ЗРЯ 
я бал 
луз БАЛ 
вл реал 
зем  зувя 
гам У 
из" ША» 
\е“ЗЯ 


_<_ недостаетъ. 
Е 


предл 
я 
эл 7 
из СЭЛ 
Эа ША 
гы 2 


3“ М 
предл преВА 
ЗА ИЗ 
пд ПРА 
ва 
9+ 

9 


Рег}. 5. 3. т. 7: 253 93 * : 
3. [. 73 
2. т. пра- 29 
2. $. 77:2 
1. с. ВИилЬ- ОР 
Р4иг. 3. с. 33 
2. т. Но. 5793 
2. | 202 
1. с. 32733 
1}. пе ОБ 
№}. афзо4. #933 39 
Бур. 5. т. 93 5ззл 
г м чеззм 
Рут. т = 8 вл 
И пул 
тт № 9 Ш 
3. Ё ал ЭВА | 
2. т ма] БА 
2. [ У "ВА пра- 
1. Ям 
Риг. 3. т. 8 ов ВИДЬ- 
3. Е пил  пуВ 
2.т А ВА в. 
2. Е ЖА ПБ 
6 9:3 783 
Сокращенное т. (Физзт.) 
Рауф. ас. 733 935* 
разв. 19123 


ры 
т 


“ 


к 
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1. Уса рецпае гад. № (5), напр. 722 приближаться. 


ВсЁ неправильности этого разряда глаголовъ происходят 
отъ елабаго характера носовой согласной Нднз. ОнЪ сводятся 
къ нижесл5дующему: 

1. Нунз, находяеь въ началВ Формъ повел. и коккр. неопред. 
накл. (1и{. сонзё".), долженъ бы, по ‘образцу правильнаго глагола, 
имёть подъ собою произн. ИГе@ (5°0@ поф\е): но въ вышепри- 
веденныхъ формахъ согласная эта очень часто (по $ 19, 3) совер- 
шенно исчезаетъ, напр. {93 вм. 723. Неопредфл. накл. въ этомъ 
случа$, по общему правилу, принимаетъ окончаше женек. рода 
л-—; осли же въ основ$ глагола, начинающагося съ Нуна, кромЪ 
того, вторая согласная горловая, то неопредленное наклонен!е 
такого глаг. принимаетъ окончане г ($80, 2) напр. ЛЗ, луз 
ярикасаться (отъ 913). Повелительное накл. частью имфетъ Па- 
тйхз, напр. 193 (2 Ц. 1, 15), передъ Макнфоме же — С*дль, 
2: (Быт. 19, 9); частью — Хадбмь, напр. ч%7з (2 Парал. 29, 31}; 
въ одномъ же глагол }М дай (отъ }72) оно имфетъ Дэрэ. Про- 
долженная форма повелит. наклон. въ глаголахъ этого разряда, 
употребляется очень часто. напр. М3” подай, тез приблиюкься. 


2. Въ такихъ Формахъ, въ которыхъ, всл6дств!е прибавив- 
шагося преФорматива, Нунз, по обыкновенному правилу, дол- 
женъ бы составить съ преформативомъ замкнутый слогъ, н0со- 
вая эта буква очень легко уподобляется второй согласной основы 
(& 19, 2), напр. въ прош. несоверит. времени вида Каль ЭВ\ вм. 
93° онё упадет; 93° вм. 33%; 7’ вм. {7 онз дастё. Прош. 
несоверш. время чаще всего имфетъ вторую гласную основы 0, 
какъ въ твердомъ глаголф, гласную же 9 только въ поелБднемъ 
примБрЪ ул’ *). Далфе: прош, соверш, вида Нф. 933 вм. 17323, 


*) Въ таблиц выставлено Прош. несов. время (71°) съ глаеною 4, ио- 


тому что эта гласная дЬйствительно употребительна, хотя и ВЪ вид искаю- 
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во всбхъ Формахъ вида ль — ЗМ и въ Гоф. (который въ 
этомъ разряд глаголовъ, по $ 9, 9, 2, всегда имфеть Аббуще) 
ЗМ. 

Вс$ прочя Формы, а именно: прош, соверш. время, неопр. 
накл. абстрактное (11]. 200.) и причасте вида Каль, а также 
весь Иголь, Иу‘аль и т. д. совершенно правильны. 


Въ ТаблицВ глаголовъь съ первою согласною въ основ% 3. 
приведены только Формы видовъ, уклоняющихея оть Формъ вн- 
довъ правильнаго (твердаго) глагола. 


+ Отличительная примъта глаголовъ этой категори во- 
стоить въ томъ, что во вефхъ ихъ формахъ, въ которыхьъ присое- 
диняетея спереди къ основЁ образовательная буква, слфдуетъ по- 
ел$ нея Д@9щ5 во второй соглаеной овновы. Но такя же формы 
находятея и въ нфкоторыхъ глаголахь съ первою соглаеною ос- 
новы ° (5, $ 71) и даже въ глаголахъ, въ оеновв которыхъ дв 
послвдня буквы одинаковы У”У ($ 67, 5}. Неопред. наклонене 
ЛЕ? и повелительное $73, а также “51 (Быт. 19, 9) и | близки, 
по формамъ, съ неопред. накл. и прошедш. нееоверш, временемъ 
глаголовъ, имфющихь первою буквою основы 1 (1“5, $ 69).— 
О фермахь Пр”, Пр п пир отЪ пр? брать, ем. въ Прим. 2.— 
Форма Б\р” есть прошедш. несоверш. время зида Ы#ф. основы 
Сар, слабаго глагола со второю буквою оеновы 1 (\"у, $ 72,4).— 
Точно также и форму Рем (Пе. 139, 5) не должно производить 
отъ 225: это сокращенная форма изъ 255М, произшедшей отъ 
р2Б зодыматься, см. 819, 2, Прим. — 


Примьч. 1. Глагольныя формы, обозначенныя въ фи 2-мь 
изъ предъидущихь правилъ, еравнительно, довольно рёдко удер- 


четя, въ выбранномт, нами для образца глагол съ первою буквою основы н. 
Ц2р® въ Форм 7 можетъ быть объяснено только характеромъ двухъ сла- 
быхъ носовыхъ буквъ въ основЪ этой Формы 12 (ср. Прны. 3). 

-^ т ы 
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живають свой Нун. Такъ наир.—въ Ловелит. накл. 903 ос- 
тавь, 3553 падайте, въ неопред. накл. 733 дотрозиваться 
(и АУЗ), въ прош. несов. вр-, 96° он сохраняеть Пер. 3, 5 
(а также 9), 4% они стереирие. Въ вид НФ. н, принад- 
лежащее основ, не ветрЪчается никогла, въ видахъ же 71%. и 
Гоф. встрфчается очень рфдко, напр. АЗ7 таять 1ез. 22, 20, 
зрАз они отризаны Суд. 20, 34. Обыкновенно Нуна удер- 
живаетея, если вторая согласная основы горловая, напр. оп} он5 
вознасльдуетз; но и въ поелфднемъ случа$, хотя весьма рЁдко, 
иногда онъ отбрасываетея, напр. МП? и ПАЗ» онё низойдетв, 
въ вид® ф.: 283 вмёсто 8733 он зутльъииился. 

2. Асеимилящи Нун въ приведенныхь глаголахь совер- 
шенно соотвётетвуеть ассимилящя соглаеной 9 глагола пр? брать 
($ 19, 2). Такъ напр.—въ прошедш. нееов. времени вида Ааль 
Пр”, въ повелит, нака. Пр (про встрёчается рЪдко), въ неопред. 
накл. конкретномъ ПИР, въ прош. нееоверш. вида /0ф. Пр”; но 
въ глагольномъ видф ВФ. поетоянио проз. | 

3. Часто употребляемый глаголъ {73 давалть имфеть еще 
ту особенноеть, что не только первая согласная его основы, но и 
послфдняя, будучи слабымъ носовымъ звукомъ, очень часто под- 
вергается ассимилящи. Такъ ух вм. *7373, ВР) вм. 71273, 
въ неопредфл. накл. конкр. ПА вм. 27 (относительно этого из- 
чфненя формы см. $19, 2), съ суффикеами АЛ мое даяве, 
въ прошедш. сов. времени вила 2ф. ВАЯЗ вм. ВАЗ” 3. Въ дру- 
гихъ основахъ 3, въ качеств третьей согласной основы, не под- 
вергается измфненю, напр, 735%, УАар. 
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$ 67. Уегьимт шейтае 


Валь. Ефаль. 
Рег{. 5. 3. т. 28% 253* 
3. 735 7353» 
2. т. РАЗБ* мы 
2. {. =] 71362 
1. 6. `^АЗО "ЛАБ: 
Ри. 3. с. 136 126} 
9. 9. 57125 271353 
2. | м - ЗС 
1.6. 32935 329853 
Тит. 55 оВя* 
ТаЁ. абз9. 3155 26И* 
Пир. 5. т. 535* 297 
Е ‚36 `зл» 
Р. т. 135 зави 
Е п3о* пузел* 
Тту/. 8.3. т 568 и 55 25+ 
р 55 2вА вл 
2т 307 297 27 
ор ‘бл `звЯ `В" 
1. 6. 36% 25% 39% 
Ри. т = 336 356 38° 
3 р ра пабл прзвл* 
2.28. `28л 1257 1397 
2. р ПРЗбЯ п;Вя пр:вл 
1. с. 353 283 253 
РтрЕ. сит, И’ сот. 25` 1% 
Гтр. сит би. ‚35 ___ 
Раз". асё. 220 36: 
разв. 2125 
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т8. сетлтаае (У°). 


Пфч“ль. Гоф‘аль. Пд‘эль. Пб‘аль. 
аБл+ Оли 5595* 2545* 
лы яз5зя 92215 12595 
АЗВл* ЛАЗЕЯ 72315 253315 
ГИЗРл газам 23512 22515 
°лАЗоЯ = °795чо 23345 
зол чабаЯ 12355 3515 
Влзоп 571351 575515 575515 
|\ЕеЛ уАася рее Ар 
‘557 заза 329395 33252 
Вл 3795 
297 ЗыЯ 37215 3215 
257* 2555 
Ел 2315 
зол недостаетъ. 33295 недостаетъ, 
пРаол* пузо 
55% 355, 5% 58° 5515 5545) 
з27 зы = ЭРА 2335А 
з5л ЗА ЗАСА 2545 
°ЗБА* НЫ `зз5 57 
35% Зак лом 22108 
125) 357) 32515 32395 
пузоя* пули" пубел пуззАея 
36 ЗБ 132159 32159 
УЗО” муза” мз2Эчел 932222 
ИЕ ° 362 32165 ^ 2315 
25 
`32”* (8225) :232\5 
292+ 3258 
ыы | 55108 
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9 Уста шейтае г. сепашафае (У’У), напр. 2535 окружать, 

1. Главная неправильность этихъ глаголовъ состоитъ въ томъ, 
910 06$ послЪдюя согласныя ихъ основы очень часто произно- 
сятея какъ одна согласная удвоенная, напр. 335 (изъ первона- 
чальной Формы с@0469) вм. 15505; что бываетъ даже и въ случа$, , 
еслибы. по образцу правильнаго глагола, должна была между ними 
находиться полная гласная, напр. 22 вм. 350; 56 (изъ первоначаль- 
ной Формы с@йбаба, сокращенной с@бба) вм. 535. Не смотря на 
то, радомъ съ сокращенными подобными формами рати 
нердко и полныя (ем. Примфч. 10). Ршительно не ри 
жать сокращенио только ТВ Формы, которыя иМБюТЬ невыт с- 
няемыя гласныя, или Д@Эщез сильный (149. роте), напр. 3925, 
520, 220. 

2. Основа этихъ глаголовъ, сдЪлавшиеь такимъ образомъ од- 
носложною , постоянно принимаетъ гласную, находящуюся, пли 
бывшую, во вором слогБ Формы первоначальной; ибо тзасная, 
принадлежащая ко второму слогу основы, составляетъ те 
ный характеръ глагольныхъ Формъ (8 43, Прим. 1), напр. рот 
соверш. время 58 вм. 555; 735 вм. 7235 (основная Форма с@- 
бабат); Неопредфл. накл. ЗВ вм. 355; вида /1ф. 357 вм. 2357 
(ср. № 6). 

2. ПоеслЪ подобнаго сокраащешя, послВднй слогъ, собствен- 
но, долженъ бы постоянно принимать Дези; но, по 8 20, 3, 
Делэшь никогда ие имфетъ мЪета на конц слова и, потому, Фор- 
мы этихъ глаголовъ удванваютъ вторую согласную основы толь- 
ко тогда, когда она пранимаеть приралдене къ концу, напр. 
335, 336, въ Прошедш. несовешенномъ врем. 335, но не 25, 38. 

4. Есла афформативъ, т. е. окончаше, присоединяющееся 


'чаЪ, для 
къ основ, начинается согласною (3, П), въ такомъ случав, д 
того чтобы удвоене второй согласной оеновы не сдфлалось неза- 
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мфтнымъ (ср. $ 20, 8, Прим.), между нею и аффФормативомъ 
вставляется гласная, именно: въ Прош. соверш. вр. 3, въ Повелит. 
же навлонеши п Прошедшемъ несовершенномъ времени \——, напр. 
гЗЬ, 13430, Прошедшее несовершенное вр. пр. 


Въ Арабекомъ азыкЪ дишеися правильно РТТ, но радомъ 
съ этою формою, особенно же въ народномъ языкф, употреб- 
ляегся ЛТА маддЭт, маддйю, а также АМТ мадодйт, изъ 


котопыхъ поелфдняя форма совершенно соотвфтетвуетъ Еврейской 
флекеш *). 


5. Преформативы Прошедшаго несовершеннаго времени 
глагольнаго вида Ааль, Прошедшаго совершеннаго времени 
вида Нф‘аль, а также видовъ Гбчль и Гоф‘аль, которые, посл 
сокращеня основы должны бы образовать открытый слогъ (38| " 
вм. 25125°), — вмБето краткой гласной, какъ это бываеть въ 
правильномъ глагол$, принимаютъ (по $ 27, 2, а) соотвЪтствен- 
ную ей домую. Такимъ образомъ Прошедшее несовершенное 
вида Каль съ гласною 0 35 вм. 385 = 536 (ср. № 6); Прошедш. 
несовершенное съ гласною 4 95\ онё зюрекз вм. 9919»; вида Г. 
25П вм. 230Л (ер. № 6), Неопр. накл. 297 вм. 33050; вида /0ф. 
АСТ вм. 281. Эта гласная, за, исключешемъ, впрочемъ, 3 въ 
видф /оф‘’аль, можеть подлежаль сокращению **). 


*) Значене этой ветавочной гласной внолнл, объясняется сближешемъ 


" приведенныхъ Формъ съ иЪкоторыми Формами, иибющими третьею соглас- 


ною въ огпов букву 9 (т 5, Ср. напр. ЗЕ и Арабек маддута ет, п 
или съ ФЗ, а также ПЗС съ ПЗЗ. 

**)  Горавдо легче, казалось бы, объяснить происхождете Формы Прош. 
несоверш. времени вида Ааль 0)“ [какъ и ФОрмы С1р> въ глаголахь со вто- 
рою согласною 1 (1'У)|, тЪмъ, что она образовалась оть сокращенной основы 
20, еъ прибавлешемъ къ ней спереди согласной °, и подвести подъ ту же анз- 
хогЮ Формы видовъ Гр. и Гоф.; но подобныя механическия объясненя рае- 
ходятся обыкновенео съ сущиостью самаго дфла. 
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т Кромф изложеннаго снособа образовамя этихъ формъ, есть 
еще другой споеобъ, преимущественно употребительный въ Хал- 
дейскомъ языкЪ, по которому Прош. несоверш. время вяда Кале 
308" образуется изъ 535\, Прош. несоверш. время вида Г. ф. 
Вл ИЗЪ В87, ВИДА Гоф. 72° ИЗЪ мм); при чемъ краткая, но 
Пфзко произвосимая, гласная аф формачива, вызываеть удвоен!е 
первой основной согласной (ср. $ 19, 2 Прим.). Даже п при 
удлиннен!и подобной глагольной формы, вторая основная согласная 
остаетея обыкновенно не удвоенною и безъ Дасша (ато объяе- 
няется тёмъ же усилешемъ перваго слога глагольной формы, за- 
мфняющимь, выфетф съ тфмъ, и удвоене второй основной еоглае- 
ной); при чемъ ударене, вмФето того чтобы стоять на слог ос- 
новы, переходить на послфднЙ саогъ удлинненной глагольной 
формы, напр. 17р›1 и они поклонились (отъ 17Р), 17571 и Они 
поразили (оть ПЛЗ). Удвоеше, однако, встрьчается въ 1367 
Суд. 18, 23, 375 1овъ 4, 20. Обозначенная подъ № 4 вставка 
гласныхь Чи *__ иногда не имфегъ мфета, напр. 119 мы по- 
зибли (отъ СВЛ) Тер. 44, 18, пал они будут звучать 
(оть 223) Тер. 49, 3. Модойбныя формы Прош. несов. времени 
глагольныхъ видовъ Каль, ГИ. и Гоф. выставлены въ табляцу 
радомъ съ прочими. 0 видф НФ. этихъ глаголов см. Прим. 5. 


_6. Должно замфтить, что въ основаши Формъ глаголовъ, 
имвющихъ одинаковыми вторую и третью соглаеныя основы, ле- 
ЖИТЪ ДОВОЛЬНО Много Видоизм Бненй гласныхъ, огличающихся отъ 
ихъ видоизмфнешй въ правиль!омъ (твердомъ} глаголв; но видо- 
измфнешя эти, въ то же время, частью древнфе и первоначальне 
видоизмТнешй глагола правильнаго. Тавъ, Пр. нее. вр. этихъ гла- 
головъ 56° является сокращенным изъ 332' съ гласною а въ пре- 
ФОрм., каковая гласная до сихь поръ еще звучитъ въ Арабск, 
языкВ въ этомъ преформатив к, во вебхъ безъ исключеня глаго- 
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лахъ*); хорма Прош. соверш. вр. 3З5Я, въ своемъ сокращенномъ 

слогЪ, имфетъ не # ( *—), но гласную э (—), долгую только по ударе- 
нию, во второмъ же л. муж. р. — краткое $ (безъ удареня): ГАЗол 
(ср. Арамейск. 2%, а также & 53, 1 и Првм. 1); Прошедшее 
соверш. вида НФ. 363 вм. 3363-3532}, Прош. несов. вр. вида 
Нф. 38° вм. 256°, (ср. 2Ир>$ 51, Прим. 2.) 


7. Удпреще глаголовъ этой категория имфетъ ту особенность, 
что оно обыкновенно не переходить на образовательные аФФор- 
мативы, начинающщеся гласными (М-, 1, *—), но остается ме- 
7695 ними на, елог$ основы, напр. 139 **). При другихъ аФформа-- 
тивахъ, ударение (за исключешемъ аффФормативовъ втораго лица 
множеств. числа мужескаго и женск. рода ВЛ, п, которые посто- 
янно имфютъ ударене) падаетъ на вставочныя Ч и *——; велдстне 
чего происходить также и обычное сокращене гласныхъ въ словъ, 


напр. 1357, но МЗ0д; ПЗБЛ, во лАЗБ. 


8. Во многихъ глаголахъ этой категори, вмфето видовъ 
1., Пу. и Гийта. употребляется, имфя значене поименованныхъ 
видовъ, глагольный видъ Пб‘Эль ($ 55,1) со своимъ страдательн. 
и возвратнымъ видами, напр. 22 обходиться дурно, страд. фор. 
529, возвр. фор. Э2УПЛ (отъ 22}; въ нёкоторыхъ же другихъ 
глагозахъ— рфдейй глагольный видъ лидль ($55, 4), напр. 223 
катить, А катииться (отъ 223), стр. фор. УБУЙ быть ла- 
скаему (огъ 778). Оба послёдше глагольные вида, также какъ 
виды ПШ., Пу. и Пийпа’Эль, не подвергаются сокращен!ю. 


*} Еврейское р” образовалось изъ вр» ($ 9, 5}, Это а ‘появляется 
также и въ глаголахъ съ первою основною горловою буквою, и въ глаголакъ 
ииЪющихъ въ основ вторую согаасную 1 (1"У, 872). Съ другой же стороны, $, 
употребленное вм. а, встрфчается также и въ нЪкоторыхъ Арабекихъ иЪст- 
ныхъ нарЪяхъ. 

**) Окончаня рода и числа Причастй имфютъ ударен!е, потому что эти 


окончания не принадлежать къ глагольнымъ Флекдамъ, изпр. пр, пов. 
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Нримф чания, 
Г А маюльному виду Кало. 


1. Въ глаголахъ съ двумя одинаковыми послфдними согласны - 
ми въ основ вотр5чаютея нФеколько примфровъь пронг. совер. ву. 
съ А0.49м5 (какъ 25° \ 43, 2, Прим, 3), напр. ЭН отъ 259 
они возвыиеиотся (Тювъ 24, 24), 337 отЪ 357 Б. 49, 23. 


2. ХолЭмв, въ накл. неопр., повел. и прош. нес. вр. этихъ 
глаголовъ (25, 36°), ееть гласная, подвергающаяся измненамь н 
пищется, за немногими исключетями, сокращенно (т. е. безъ \), 
особенно же по обычаю позднЪйшей опоографи, напр. 187 ВМ. 92 
чтобы зрабить Эсо. 3, 13. 8, 11. Ногда оно теряетъ улареве, 
тогда сокращается въ А@м5иё-Халуфь, или въ Ёа0буць, напр. 
неопр. накл. = (рбн) ликовать 1овъ 38, 7, съ суффиис. 
Ури козда онз утвердиль Пр. 8, 27, пов. нака. 337 умило- 
сердись надо мной, прош. несов. вр. съ послфдоват. Вавз 5571 
Суд. 11, 18, съ суффикс. СТИ» онз опустошаетв ить Пр. 1, 
3 Ее. 


3. Эти глаголы могутъ также иногда имфть Иа@ль (Бр, 
25р°) въ накл. неопредфл., повелит. и прош. несов. времени. Вотъ 
приифры: 719 сзибаться Шер. 5, 26, 23 кати Пе. 119,22, 45 
он горекз Исма? 4, 9, 14з онё мяокб 1, 4, Ор 2» оно мамз Б. 
16, 4. Рядомъ съ формою прош. нес. вр. 56°, тетей также 
свойственная Халдейскому яз. форма 25), наир. 57° онё изум- 
ляется 3 Ц. 9, 8, 57 они молчать Товъ 29, 21. 


А. Между причаетями этихъ глаголовъ встрфчается Арамей- 
ская форма ОМ вм. ОБЕ [ер. 30, 15 Аба. 
|. Кё мозольному виду Б‘аль. 


5. Радомъ еъ обыкновенными формами прош. сов. вр, 3093 съ 
=т 
Патахомз во второмъ слог, и причает. 203 съ Камбцомв, 
з 
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встрёчаютея еще въ этомъ разряд глаголовь тфже формы, им ю- 
ния въ обозначенномь слогф 979, и друйя имфющи Хб.49мз 
(аналогячески съ р, 753, 25° $ 43, 1), напр. прошедшее 
с0в. вре МЯ 22} мало, ниитожно (а также 2) Иса 49, 6, 
135: (89. 1553), [ез3. 26, 2; Причаст. 583 расплывиййся, 
1 Ц. 15, 9, а также 92 они свертываются "Исай 34, 4; ср. 
63. 19. 64, 2. Амосъ 3, АЛ. Наумъ 1, 12. Сь гласною Хблдм; 
ветрёчается также и форма ирош. несов. в). овяя ты будещь 
нскоренена Пер. 48, 2. Въ самомъ неопр. накл, (т{. сотз#".), 
ВЪ этомъ разряд® глаголовъ, пе ветрфчается ни одной формы съ Да- 
татомз во второмъ слогё, но постоянно съ ДзрЭ пли Хбд5- 
момь, напр. ОЭ растоплять Пе. 68,3. ИЗМ быть разфраб- 
леныму Иса. 24,3. Въ повелит. накл. замЪчательна особенность 
только двухъ формъ 3 очиститесь Иса. 52, И, изя подни- 
митесь Ч. 11, 10. — Иногда Н%ф. допускаетъ усилеше перваго 
слога, что бываетъ въ глаголахь этого разряда, иибющихь первою 
основною согласною горловую Г (видно это изъ краткой гласной $ 
зъ преформативЪ, указывающей на тайбийся, въ первой согласной 
основы, такъ называемый Д@19шз скрытый, Рад. оссийит), 
напр. 973 онё осквернень 1ез. 25, 3. 22, 46 (оть 72п), мп 
(оть тп) Це. 69, 4. 102, 4 (а также 973 Гер. 6, 29), ЛП 
Гтасёиз сё (отъ ПОП) Мал. 2, 5. 


Ш. В маюльным видамь Гофчль и Гоф‘аль. 


6. Въ вид ГИР. второй слогь вмфето Д5рЭ имфетъ иногда 
Патахз, особенно же, вели въ основ есть горловая буква, напр. 
ОМ онё 0з0рчилв, неопр. накл. 957 очищать Тер. 4,41; иногда 
же — и безъ присутствия горловой буквы, напр. 2} он раздробиль 
4 Ц. 23, 45, во множ. ч. зз5М 4Ц. 8,40, Прич. 5% осъняю- 
ий Тез. 31, 3. 


7. Прош. несов. вр., съ перенесенемъ ударешя къ началу 
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слова, звучитъ: 15° онз защищает» Пе. 91, 4, 5 % онё ка- 
знилз Б. 29, 10. 


8. Общя Еврейскому языку съ Халдейекимъ формы видовъ 
ГПфЯль и Гоф‘аль въ этомь разрядв глаголовъ суть слфдующия: 
5831 Исх. 13, 18, 37331] и они раздробили Втор. 1, 44, ЭЯЫ 
рто{апабо 1ез. 39, 1, 127 они будут уничтожены 1овъ 24, 
ЗА, 75° онё будеть разбить Иса. 24,142, рп” въ пауз, |овъ 
19, 23 вм. РН», а также ЗА) 4, 20. 


9. Формы глаголовъ съ двумя послбдними согласными въ 
основф одинаковыми (У”У) вообще очень близки къ формамъ гла- 
головъ, иифющихь второю буквою основы (%", $ 72), какъ это 
доказываетъ необыкновенное сходство ихъ флеком. Обыкновенныя 
формы глаголовь У”У бываютъ сокращеннфе формъ глаголовъ 
\"У (срав. напр. 36° и 53°, 359 и В°рЛ); въ вЪкоторыхъ однако 
случаахъ т$ и друг!я формы, относительно ихъ долготы, совершенно 
вовпадаютъ, какъ напр. въ ярощедшемь несовершенномё вр. 
видовзъ Даль и Галь съ И’@ь сопзесир., въ Гоф‘аль и въ такъ 
называемыхь р$дкихь епряженяхъ. При подобномъ еродетвЪ, 
внутренняя флекея глаголовъ, съ двумя послфдними вогласными 
одинаковыми, иногда заимствуется у глаголовъ со второю воглаеною 
основы 1, и на оборотъ, напр. 77° вм. {7 0нё ликует Прит. 
29, 6. 

10. Рядомъ съ сокращенными формами, употребляются 
иногда, особенно же постоянно въ нзкоторыхъ глагольныхъ видахъ 
и временахъ, п формы еовершенно правильныя. Таковыя формы 
напр. лрош. сов. Каль пир и зп они преклоняются, 113 
зрабить, мн. ч. 315, И и 1293 Втор. 3, 7. Неопр. нака. 
555 и 25. Ирош. несов. 37’ онь милостивз Амосъ 5, 15 
(въ другихь мфестахъ Писашя }П“), Г%$. \2 9, прош. нес. |*27 
онз возликуетьз (никогда не встрёзающееся въ Г%. въ сокращен- 
номъ вид$). рим. БУВ олушенный 1ез. 3,15. Замтъчательно, 
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что бодфе полныя подобныя формы употребляются преимущественно 
вЪ яз. поэтическомъ, придавая еловамъ, ихъ привимающимъ, оттё- 
нокъ особенной выразительности (Пе, 118, 41). 


14. Ударене какъ мы видЪфли { № 5), въ в$которыхъ формахъ, 
преимущественно свойственныхь Халдейекому языку, падаетъ на 
окончан!е, при чемъ вторая буква оеновы не удвояется и не имфетъ 
полной своей гласной, напр. 7159. То же самое бываеть и 
въ другихъ случаяхъ, напр. 1553 Б. 44, 7 вм. ЩЕ мы сму- 
тимз (узЪщевательное, сойо7{аё., отъ 523), ур ВМ. ув 
тамъ же ст. 6 оны выдумають, пром. сов, НФ. 55 ВМ. 
735} Тез. 44, 7, ВА5З вм. 87703 Б. 17, 41 (оть 25 
обризывалть); ср. Иса 19,3. Шер. 8, АА. Въ аналогич, формахъ 
безъ Д@эша, но еъ выраженною полною гласною, удареше 
падаетъ на эту глаеную, т.е. на предпоелдшй слогъ формы, напр. 
ПОЙП (вы. ПЫЛ) Суд. 16, 10, МЛ ви. МЛ Пь. 7, 43, 
7153 1 Ц.14, 36; ср. В%9П2 Ие. 57, Б ви. 59812. 


12. Хотя удареше, въ глаголахь со второю и третьею 
согласною одинаковыми (У”У), какъ сказано подъ 7 №-мъ, 
довольно рфдко падаетъ на слогь окончашя фориъ, это бываетъ 
однако иногда, въ видЪ исключеня, въ слфдующихъ формахъ: 
а} въ прош. соверш. вр., особенно же, когда оно употребляется 
въ значени времени настоящаго ($ 126, 3), напр. 93 (ий 
зитр) Пе. 3, 2.104, 24. [ер.5,6.1Ц.25, 10 (съ еловомъ ВЯ 
сегодня) 139 (они мяшки) Пс. 55, 22, 9 (они скоры) Тер. 4, 
13. Аввак. 1, 8, 157 (они чисть) Тювъ 48, 45. 25, 5; 5) въ 
пов. накл. (при усиленномъ требовани, выражаемомъ формою пов, 
наклонения): р (ликуй!) Иса. 54, 1. (оф. 3, 44. Зах. 2, 14, 
93 Ис. 44, 23. 49, 13, Гер. 31, 7 (еъ другой же стороны 537 
жалуйся! Пл. Пер. 2,143), узт празднуй (твои праздники) Наумъ 
2, 1. Шер. 7, 29; с) въ формахъ въ м5стоименныхъ суффиксомъ 
(по общему правиЯу ударения, $ 29. 1. 2), напр. 335, 3139 Пе, 
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148, 41; при чемъ, передъ Д@9щемз, происходптъ иногда, но 
$ 27, 4, измфнене гласныхъ, именно, Хдлэмё въ прош. несов. 
вр. измфвяется въ [40буиз, иногда же (хотя очень рфдко} въ Ад- 
м3из- Хань (сюда относитея °3 подъ лит, 6), /[5р9 же въ гла- 
гольномъ видф /“4ль переходить въ Хёрэкь (по аналоми ПЗ, 
21257) и преформативы получаютъь ИРей вм. полной глаеной, напр. 
›332* Пе. 49, 6, 1135 Товъ 40, 22, 355 1° Пе. 67, 2, 7%. 335 
Гез. 47, 9. — — | 


С. Слаббиш!е Глаголы (Уегва чшезсен(а). 
$ 68, 
Уетра ХР, напр. 55 сть. 


Глаголы, им$юние первою согласною основы &, удержива- 
ютъ, въ образоваюи своихъ флекс, на сколько согласная эта 
сохраняетъ свой характеръ, какъ горловой согласной, вс особен- 
ности образованя Формъ глаголовъ съ первою согласною основы 
горловою (Те’а руитае дийигайз), приведенныя подъ $ 63. 
Но ®, въ качеств первой согласной основы нердко теряетъ свой 
согласный звукъ, какъ бы сливаясь съ предшествующей ей глас- 
ной (по выражен грамматиковъ: щезсй т ртаеседете оса); 
что собственно случается въ немногихъ, по весьма часто употре- 
бительныхъ, Формахъ глаголовъ. Это бываеть въ слЕдующихъ 
случаяхъ: 

1. Пять гяаголовъ (15% пошбать, 3$ желать, 528 сть, 
эм зоворить, ВР: печь) постоянно теряютъ въ Прошедшемъ не- 
совершенном» вр. вида Ааль согласный звукъ своего м, придавая 
ему значеме долгаго 6 (ХблЭмз), которое и выставлено надъ 
намъ пунктаторами, напр. 235". Изъ числа другихъ глаголовъ 
съ первою согласною основы $, нЁкоторые удерживаютъ и болфе 
твердую Форму (съ сохранещемъ согласнаго звука буквы №), и ` 


слабую, напр. #7 и ПМ” онз схватываеть *). Это д произошло 
отъ помраченя гласнаго звука & (5% 9, 10, 2), сократившагося 
изъ двухь гласныхъ звуковъ — - или -„ -;. Оелаблене со- 
гласнаго звука буквы & дЪйствуетъ и на послфдей слогъ приве- 
денныхъ нами Формъ, превращая въ немъ болБе твердое д въ 9 
(Ц5р3), напр. 11° Товъ 17, 9. 18, 9. Но таковой переходъ 
гласной 6 въ ветрЕчается, большею частью, только на конц 
предложенй, при раздълительныхе акцентахъ; при соединитель- 
ныхз же акцентахъ и въ послфдовательной рЪчи гласная 0, въ 
ЭтИХЪ формахъ, замёняется краткимъ & (Пётахом), напр. 157 
1у7 Пе. 9, 19; съ другой же стороны: чамл Це. 1, 6 (ср. 
подобную же взаимную замфну гласныхъ 9 и й подъ $ 65, 1, 
лит. с). Когда удареше подвигается къ началу Формы, послы 
ея слогъ частью также имфеть Латёть при акцентахъ соедини- 
тельныхъ, напр. 54 15% Товъ 3, 3, 551 и он ®лз, частью же — 
Сздль, напр. 9:1 и онё чюворилз. При раздълительномз ак- 
цент$ п въ пауз%, въ этихъ Ф. удареше падаетъ на слогъ послЕд- 
вый (№ара’), напр. 953, 551 ; на предпослБднемъ же, при 
раздфлительномъ акцент, встрфчается оно только въ книг, Това 
въ пауз$: ч9%е 7 (Ам ль). — Формы п2& и ИВМ, имБя первою 
согласною основы &, принадлежатъ въ то же время къ разряду 
глаголовъ съ третьею соглаеною основы М (9”5); отеюда Прошед- 
шее несовершенное время 75° (} 73, 1). 


ЦэрЭ въ начал формъ прош. несов. вр. вида Каль этого 
разряда глаголовъ ветр5чается очень р5дко, напр. МАКА она ири- 
деть Мих. 4, 8, сокращенное изъ МАМА (отъЪ лак), ЗИК яаюблю 
Пр. 8, 17, рядомь еъ ЗЯК (оть эл, 215). Но въ неопр. вак- 


же эь 
.. 


*) Въ нынЪшнемъ народномъ Арабскомъ язык, въ ПалестинЪ, 7а’куз 
(онъ Бстъ) перешло въ 7дкул. 
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2. Въпервомъ лицф единственнаго числа Прошедшаго несо- 
вершеннаго времени, которому преФормативомь служить м, 
въ этомъ разрядЪ глаголовъ, для избёжаня встрфчи двухъ Алэ- 
ФОВЪ, ВТОрой `.4.4905, принадлежащй основ, всегда опускается 
(823, 3), напр. З9М№ (вм. ЧЭКК) я скажу, 75№1 и л сказав. 


Пром этого случая, опущене №, какъ первой согласной ос НОВЫ, 
ветр$чаетея весьма рЪфдко, напр. Я5Я, ВМ. ЯМ, ты отни- 
маешь Пе. 104, 39, #2 и оне собираль 2 Ц. 6, 1, ›О: лан 
уходишь (отъ 215) Пер. 2, 36. 


Въ нижеслдующей таблицВ приведены одни слабыя Формы 


глагольнаго вида, Коль, на остальныя же, болфе правильныя, Формы 
сдфланы указаня, 
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Слабые глаголы №. 
Кале. ‘аль. ГфЧль. Гоф‘аль. 
Рег]. 255 о ре ОАл* 


Остальныя формы подобны еоотвётетвующимь имъ въ глаголахь 
съ первою согласною основы горловою (рийнае дибигай$). 


Ты. 255 Ато ВИ ОЗал 
Ти}. афзо4. 5425 257 недостаетъ. 
_ рр. 5. т 55 7257 227 
|. 25% ит. д. ит. д. 
Ррыт. т. 1755 недостаетъ. 
Г пы 
' ЗЪ И. ии 
ту. 8. 3. т. 235% ОБА) ооаж  раж о ОБ 
3 Е 2ЭМА ИТ. д. ит. д. ит. д. 
2. т З5МП 
2. ЖА 
1. с. 255* 
Риг. 3. т. 153% 
3. Ё ПОЭМА 
2. т. ЗО25А 
о. р м5 
14. 25% 
трГ. сит Таш сопз. 25 5х 1%, 
Ран. аа. 228 52ы2 >2ыв 
2455. 5955 В :>. 


тг 
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* 


Прим. 1. Кром глагольнаго вида Каль, слабыя формы 
этого разряда глаголовъ ветрфчаются, въ другихъ производныхь 
видахъ только по одному разу, именно: ярошщедш. соверш. Еф. 
ЗМЗ ше. Нав. 22, 9. Бур. а и онё отняль Чие. 11,25, 
57 (вм. 3721) и онё сдълале засаду 1 Ц. 15, 5, ух я 
внимаю Товъ 32, 11, 2515 (0 изъ @) я ею ъеть де и, д, 
175% я 104у уничтожить Шер. 46, 8, 3 примьчаю- 
иий Пр. ЛТ, 4. Повел. накл. зал принесите (отъ ПИК) 
Ис. 21, 44. — 


2. Въ глагольномъ вид® Эль, № опускается также иногда 
по законамъ сокращеншя (ер. форму 2%7рл», переходящую въ 2%ир”). 
Такъ #215 (какъ въ Сирйск., Халд. и СамарШск. азыкахъ) обу- 
чающий вм. Я 259 1овъ 35, 44, ОМУ вм. ОД\ Исма 43, 20. 


$ 69. 


Уета “"Р (первоначально 75), напр. 5%” обитиить. 


Глаголы, имюцще второю основною согласною * (*"5), глав- 
нымъ образомъ раздЪляются на 0ва разряда, отличающщеся одинъ 
отъ другаго какъ своимъ происхождешемъ, такъ и флекией. Нъ 
первому разряду принадлежать глаголы собственно имфюние 
первою согласною основы букву 1, сохранявпие эту согласпую 
въ яз. Арабскомъ и Эе1опекомъ (напр. 72°, Араб. п 90101. вйлд- 
да), но въ Еврейскомъ (также какъ и въ Арамейскомъ) произно- 
сивипеся, составляя далектическое различе, съ /0домё въ Фор- 
махъ, начинающихся первою буквою основы (см. № 2 и прим. 4). 
Ко второму разряду принадлежать глаголы дЪйствительно имЁю- 
ще первою основною буквою * (5), также какъ и въ Араб- 
скомъ яз. ($ 70). Нромт, того, есть родъ глаголовъ, приналлежа- 
иихъ частью къ первому, частью ко вгорому изъ этихъ разрядовъ, 
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которые, уподобляя первую согласную основы второй, заостряютв 
(дфлаютъ замкнутымъ), въ нфкоторыхъ Формахъ, первый ихъ 
слогъ и, дфлаясь такимъ образомъ похожими на глаголы съ первою 
согласною } (|"5), образуютъ нфкоторымъ образомъ прений раз- 
рядъ глаголовъ съ нервою согласною основы °* (*5) (8 71). 

Въ глаголь "$, принадлежащемь фонетически и къ 7ерво- 
му и ко второму разрядамъ, грамматичесяя формы раздфляются, 
по значению, слфдующимъ образомъ: 1) 95° (Г разрадъ) прош. 
несоверш. 9, 71 быть стъсненныме; 4) 7$) (П разрядъ) 


прошедш. несоверш, 9», Ч\”°1 образовать. 


Образоване флекс первалю разряда этихъ глаголовъ, вполнЪ 


соотвЁтствующее образованю Арабскихъ глаголовъ 1", полхо- 


дитъ подъ сяфдующия опредфлешя: 


1. Въ Прошедшемь несовершенномь времени, Повелит. накл, 
и въ Накл. неопред. конкретномв (сопз#".) вида Каль эти глаголы 
образуютъ свои Формы двоякимъ образомъ, именно: 


а) почти половвна этихъ глаголовъ имфетъ слабъйния формы, напр. 


Прош. несов. вр. 519%, съ э во второмъ слогф, доягомъ только по 
ударению, могущемъ сокращаться въ С%бль и въ иро- 
износимое Ш?ев,но въ первомъ слог съ болфе устой- 
чивымъ э, какъ бы сохраняющимъ въ себЪ остатокъ 
выпущенной первой согласной основы (Форма 57. 
никогда почти пе ветрЪчается): 


Повел. накл. 539, сократившееся изъ 519", посредствомъ отбаден1я 
слабой согласной °, н наконецъ 


Неопр. накл. ЛЗЯ, также сократившееся спереди и ирннявшее 
женское окончаше Л.—, придающее формф. въ замфну 
сокращения, округленный и болфе полный видъ. 
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$) другая половина этихъ глаголовъ сохранила боле твердыя 
Формы; въ Про. нес. времени они имБютъ звукъ 4 (ЁирГ. 4) 
и удерживаютъ спереди +005; 


Вз Повел. накл.: 99°, Неопр. накл. 96", сохранившихъ * въ зна- 
ченш согласной; 


Вх Прошед. несов.: \77“ съ У/0до0мз, перешедшимъ въ долгую глас- 
ную $ ($ 24, 2). 


Послфднй споеобъ образованя глагольныхъ флекой принад- 
лежитъ также многимъ глаголамъ, имфющимъ дЪйствительно пер- 
вою согласною основы 1 (%“Р), хотя многими грамматиками и не 
было это замфчено, несмотря на то что таковые глаголы обра- 
зуютъ, по законамъ этихь флексй, обозначенныя формы вида А’аль 
и въ другихь видахъ, а именно, въ $. Г.Ф. и Гоф., удерживая 
соглаеную 1. Въ Арабекомъ язык® глаголы "2 имфютъ также оба 
способа для образован1я свойхъ флекей. 


Иногда въ одномъ и томъ же глаголь вотрЪчаются об$ формы, 
одна съ боле слабой, другая съ болфе твердой, флекчей, напр. 
РУ4Ц.4, 41 и р\* лей Шез. 24, 3; 97 3 Ц, 21,15, 191 Втор. 
2, 24, равно и 77° владьй, съ удлиннешемъ: м Втор. 33, 28. 
Въ прош. несов. вр. ЧР” Втор. 32, 22 и Чр› Ис. 10,16 онз 
будетз зорють. 


Формы съ боле слабой флекаей встрёчаются напримфръь въ 
глаголахъ: 72° родить, $3} выходить, 55) сидъть, обитать, 
7“ спускаться, УТУ знать, прош. несов. вр. У7з (шослфдная фор- 
ма имфеть во второмъ слог Патахь, велфдетие заключительной 
горловой соглаеной) ; формы съ флекйей болье твердой—вВЪ гла- 
голахъ: $] Уз утомлять, ?у’ совттовать, 17° спать. 


2. Первоначальное 1 глаголовъ этого разряда вполн% сохра- 
нилось, съ значешемъ соглаеной, въ глагольныхъ Формахъ, тре- 
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бующихъ удвоешя первой согласной основы, именно въ Неопр. 
накл., Повел. и Прош. несов. вр. вида Н:ф., напр. ЗиЛ, 591° (ср. 
ря, вру), въ нёкоторыхъ глаголахъ вида Гиийпа ль, напр. 
утуилл оть Ут, П21 7’ отъП5>, МТ Л от М7 и наконець въ вф- 
которыхъ Ф. имени напр. 121 ргоез отъ 12" рождать. Этотъ 1 въ 
конц$ слога появляется въ видФ гласной # (1) во вефхъ Формахь 
глагольнаго вида /оф‘аль, напр. 599 (вм. 39717); сливаясь же 
съ предшествующимъ а, онъ, въ Про. сов. и Прим. вида $. 
и во вефхъ Формахъ вида /%Ф. переходить въ двоегласную б (1%), 
напр. 25713 (вм. 31913), 5\9М (вм. 5277). —.700 въ этомъ разряд 
глаг. появляется въ значеши согласной первою основною буквою въ 
Прош. сов. и Прич. глаг. вида Каль, напр. 219% и т. д. 5, 390%, 
что бываеть даже и посл предшествующаго этимъ Формамъ 1, 
напр. 595) (но ВАЗ”, по $ 24, 1, а), во вефхъ Формахъ ИДОВЪ 
Па. и Пу., напр. въ Прош. сов. 9» упорствовать, 95° происхо- 
дить, въ Прош. несов. и Прич. 5, УТУВ узнанный (оть т), 
и даже иногда — въ видф Гийнарль, напр. чаля, Улл, ИлМ 
(и утзлл съ Вав5). 


3. ВеБ остальныя Формы совершенно правильны, за очень 
немногими исключенями (см. Прим. 3. 4). 


Глаголы этой категори, въ формахъ не имфющихъ „/бда, легко 
могутъ быть узнаваемы по присутствию гласной ДэрЭ подъ пре- 
формативами въ ро. несов. вр. вида Каль, въ видахъ же НЗф., 
ПФ. п Гоф. в Вавь (, 3, 1), находящемуся передъ второю 
основною буквою (сокращенное письмо, 3с7фНо дересйта, вакъ 
напр. въ форм ЭН, въ этихъ случаяхь бываеть очень р®дко). 
Эти глаголы имфють н®которыя ф., напр. 519, пой одинаково обра- 
зующся съ формами глаг., имъющихь первою ‘основною буквою 
3("5), равно какъ и Г0ф. образуется въ нихъ одннаково съ фор- 


мами глаголовъ, имфющихъ вторую основную согласную одинаковую 
17 


еъ третьею (У"У) и— съ формами глаголовъ, имфющихь второю 
оеновною согласною “ (4). 


Прим. 1. Неотр. накл. вида Каль, но образован бо- 
15е слабому, звучить съ суффиксомъ какъ °75\. Эта форма 
очень рЪдко яваяется въ вид муж. р., напр. УТ ‘знать овъ 32, 
(. 10 пли съ окончанемъ ж. р. М—, напр. пу Исх. 2,4, т 
спускаться Быт. 46, 3. Посл горловой буквы неопредъленное 
накл. этихь глаголовт принимаеть форму Л = вм. А, нар. 
ПУ знати, съ суфф. ^Лут. Форма Ро родить сокращается 
вЪЛЗЛЦ. 4, 19, ($19, 2). Примфрами твердой ф. могуть служить: 
№ бояться ше. Н. 22, 25, еъ предлогомъ: 152 Иса!а 51,16, 
съ еуфф.: "153 Товъ 38, 4, 11533 Эздра 3,12. Окончаше ж. р. 
ВЪ формв твердой ветрЕчается р$дко, напр. 95 мочь, РУ 
высушиветь Быт. 8, Т. 


2. Пов. накл. вида Каль глаголовъ этой категорш чаето 
привимаеть удлиннеме л-_, “напр. 157 садись, ПЧ спускайся. 
Въ глаголВ 571 › давать Пов. накл. звучить 59, удлиненное пал 
дай же, женск. рода ‘эл множ. ч. 27 съ Камдщоме, большею 
частью имфющимъ удареше, что причиняетея взмаящемъ горловой 
соглаеной. 


# 


3. Прош. несов. вр. формы 53, когда третья основная 
буква горловая, имфетъ въ поелфднемъ слогё Патахв, напр. УЗ» 
онё будетз знать; также и ЧА Гер. 13, 17. При переход$ 
ударешя на предпослёдн!й слогъ, послфдн!Й слогъ принимаетъ 
С9абль; что бываетъ именно передъ одноеложными словами и посл 
ИУ’аю сопзесщ., напр. №957 Б. 44, 33; т, 5 1— въ паузЪ 
же 51 и 17°. — Прош. нес. 93%», въформахъ, принимающихь 
окончане послЪ третьей основной буквы, можеть терять °, при- 
надлежащий основф, даже и тогда когда преформативъ состоитъ 
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изъ 00а; при чемъ, его глаеная, долгое &, отифчаетея М3- 
доме (см. $ 16, 2, Прим.), напр. зву’ Ие. 40. 30, 1 
65, 23.—Вь глагодв ъ мочь Прош. нес. внда Каль звучить 
25". Срав. Арабек. форму ауру оруч у} отъ варуа плашалу 
(7 а2у) оть вайла, а также простонародвую Арабскую форму 
удсалу отъ васала. Форма 253» можеть быть, впрочемъ, призна- 
ваема за ирош. нес. вр. вида Гоф., принявшее значене ярош. 
нес. времени вида Даль. 


4. Ослабление грамматичеекой формы въ нЪкоторыхъ оено- 


вахзъ глаголовъ этой категори проникаеть и во леком 520. нес, 
вр. вида Даль, выражаяеь ТёмЪ, что въ нихъ 4, находящееся 
ноет второй основной буквы, переходить въ #, которое, находясь 
вЪ открытомъ елогь ‘передъ ударешемъ, продолжается въ 5, напр. 
57°, 7199”, п, оть 77°, 12. Си. въ Чис. 44, 42. 
Втор. 4, 1.8, 1. 19, 1. 26, 1. Пе, 2, 7. 69, 36 ит. д. 
Въ Сирск. яз. въ этомъ случаЪ, вообще, употребляетея 9; въ Еврей- 
скомъ же, ослабленная глаеная ветрЬчается только въ такихъ 
формахь яро\. с0в. вр., въ которыхъ первая согласная основы 
не имфеть полной гласной, а только 11764. Сравни подобный же 
случай подъ $ 64, Прим. 1. . 


5. Въ прош. нес. вр. вида Нир. употребляется * вм. 1 въ 
видф исключешя, напр. о и онё ожидал Быт. 8, 12; ер. 
Исх. 19, 45. — Первое лицо звучитъ въ этомъ времени веегда 
какъ въ формф 397, но не 5575; ср. } 51, Прии. 4. 


6. Въ прош. несов. вр. вида И’эль, посль И’аю сопзесш., 
иногда /69&, принадлежаций основф, опускаетея посл6 префори. * 
но выражается однако пунктуащей (ср. случай опущеня № въ 
$ 68, Прим. 2), напр. ПЗУ вм. 73551 и онз омечалился Пл. 
1вр. 3, 35, 37° вм, 31551 и они бросили, тамъ же ст. 53. Этотъ 
же случай встрёчается и во флекешм одного глагола, принадлежа- 
щаго ко второму разряду глаголовъ еъ первою основвою соглае- 


« 
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ною › (В): 179371 вм. 171955} и онз 970 изсушаетз Наумъ 
1, 4. 


7. Прош. несов. вр. вида Гф. звучить 31997, очень рёдко 
5\29м (Прит. 19, 25), съ суффиксами же оно всегда нифетъ 
[503 подъ второю основною соглаеною ($ 64, 2), авъ удлиненномъ 
видЬ — МЗУЯАН. — Прош. несов. вр. вида ГИр., имя удареше 
на предпосзёднень елог$, нолучаеть С°дль, какъ и въ глагольн. 
вид Ааль, нацр. я5* пусть он к тому прибавить Прит. 
1,5, 751 и онь присоединиль. — О формахъ, какъ напримръ 
УМИЧИ” см. $ 53, Прям. 7. — Въ глагольномь видф Гоф‘аль 
ветрьчается въ Книгахъ Писаня два раза \ вм. 1 въ УМА (вм. 
Ут) Лев. 4, 23. 28 и въ №71" (вм. 771) Прит. 1, 25. 


$. ЦНь глаголамъь *"В) перваго разряда примыкаеть отчасти, 
по своей флекои, глаголъ 127 идти, образующй (какъ будто 
оть 2) прош. несов. вр. 42°, съ Раю сопзесийтит 121, 
въ пауз® 3727, неопредта. конкретное (Тит. сопзи.) 75, 
пов. 12, пов. удлиненное 757 И 2, и— точно также въ /%ф. 
тоя. Гораздо рфже и почти исключительно въ позднфйшихъ Ён. 
Писашя и въ стихотв. яз., рядомъ съ обозначенными, ветрфчаются 
и правильныя ф. этого глагола, каковы #р0%. несов. вр. 127, 
неопр. накл. Ч“ (Ч. 22, 14. 16. Еккя. 6, 8. 9), пов. 
мно. ч, 135 я (Пер. 84, 50); но въ прош. сов. вр. вида Каль 
этоть гл. имфеть только Том, ирим. 129, нсонр. нака. абетр. 
(а6301.) ол, Ш. эм, Гийт. ]РалЯ. такъ что *, какъ первая 
буква основы, въ поелфднихъ ф. не появляется нигдф. Для объяене- 
шя др. формъ этого гл., нфкоторые ученые допускаютъ вышедшую 
изъ употребленя тему 12; хотя гораздо естественнфе думать, 
что таже слабая основа (127), начинаяеь съ слабаго дыхатель- 
наго звука (м), при очень частомь употреблеши ея, подчини- 
лась измфневню первой своей буквы, слфдуя аналоги гааголовъ 


— 261 — 


”’Р. (рав. также слабые глаголы еъ первою оеновною буквою № 
($5"5), напр. выше приведенную подъ $ 68 форму °Э7 оть 2:м 
съ одной стороны, и ›р7А оть 129 съ другой, прош. нес. ввда 
17$. 738 отъ 1535 п пу АЦ. 6, 19 отъ 127. 


$ 70. 


Уетра “5 съ’ /0домё (°’), какъ первою буквою основы, 
первоначальнымъ, напр. 29? быть хорошиме, 


Глаголы, въ которыхъ +4005, какъь первая буква основы, 
первоначалентъ, отличаются, главнымтъ образомъ, отъ гааголовЪ 
съ первою буквою основы 1 (15) елБдующимъ образоватемъ 
своихъ временъ: 


1. Во вебхъ Формахъ вида Каль эти глаголы имфютъ только 
болЪе твердое образоваше Флекай; при чемъ, основная буква * 
остается безъ измфнешй ($ 69, 1), Прош. же нес. вр., при Не- 
опредъленномз накл. 51°, послБ второй основной согласной имфетъ 
звукъ 4, напр. 28°, р°°, ?р’’, съ У’аю сопзесийтит: фр». 
При переход ударея къ началу слова,‚ Патёхь въ этихъ гла- 
голахъ измфняется въ Сдль, напр. рруз1 и 05 проснулся Б. 9, 


24, 9%*?1 (изъ 9У"°) н онё образова Б. 2, 7. 


2. Въ глагольномъ вид /Фёль, основный * переходить въ 
двоегласное 3 (Мэр), будучи веегда выражаемъ графически 
(зсуфиопе репа) напр. “597 (вм. 59891), Ирош. несов. вр. 55, 
39791; иногда же переходить онъ и въ двоегласную @ @7, 
напр. 39 они дълаютз правильно Пр. 4, 25. Пе. 5, 9 №; 
ср. Быт. 8, 17 Кр. 


Глаголы, имфюще первоначальный „/б0ё первою освовною 


буквою, суть только ствлующе: 5» быть хорошим, 23* сосать, 
рр» пробуждатася, = образовать, 32° Гар. 5УУЯ жамо- 
ваться, сплповать, = быть прямыме, справедливымь, а 
также #2 (Арабек. дабеа) быть сухим (въ Гф. однако 539), 
и Г/У. (отъименный отъ 15%) }°5°7 идти на право. 


Прим. Нёкоторыя формы 770%. несов. вр. виза ГИД. гла- 
головъ этого разряда образуются неправильно: ‚они принимають 
передъ 3 лицомъ 15° преформативъ, нисколько не измёняя пер- 
вой основной буквы, напр. 2°95* онё зорюеть, 9%5%5 я зорюю. 
АЯ вы зорюете ИЙе. 15, 2. 65, 14. [ер. 48, А. Ос. 7 
14, и также 351) овъ 24, 24. Эта же аномащя вотрёчается и 
въ про. несов. времени вида Валь УТ” (Пе. 138, 6) глагола 
Ут’, принадлежащаго къ первому разряду глаголовь еъ первою 
основною буквою °* (*'5). Причина подобной аномали объясняется 
стремлешемь удержать въ произношени звукъ, въ которомъ 
слышалась, хотя п невеегда, первая буква основы елова. О форм 
37731 Наумъ 1, 4 ем. 5 69, Прим. 6. 


$ 71. 


Уегра ›> сошёгасфа, 


Къ третьему разряду глаголовъ съ первою основною соглас- 
ною * (5) причисляютея т$ изъ глаголовъ ‚ принадлежащихъ 
къ первому или второму ихъ разряду, въ которыхъ * не пере- 
ходить въ гласную, но, подобно Нунь, уподобляется второй 
согласной основы. Въ н$которыхъь изъ этихъ глаголовъ подобная 
Флекая господствуеть исключительно, напр. уп подставлять, 
Г. уж, Гоф. ут, п сжиать, Про. несов. вр. 7\, В. 
РУ), ПФ. РМ; въ другихъ же, рядомъ съ таками усиленными 
(заостренными) хормами, употребляются и формы болъе слабыя 


— 263 — 


перваго и втораго разрядовъ этихъ глаголовъ, напр, 2$} 27», 
Прош. нес. 68. Уи р (3Ц.22, 35); чу» образовать, Прош. 
нес. вр. 7 п 9 (Исема 44, 12. Тер. 1, 5); > быть иря- 
мым, Прюшеди. несов. вр. 91° и 9 (1 Ц. 6, 12). Замфча- 
тельно, что всф глаголы, допускающие подобную Флексю, имБютъ 
второю буквою оеновы одинъ изъ шипящихь звуковъ (изъ зву- 
ковъ — ('), за исключешемъ одной только Формы }; ле (Быт. 40, 
20. Эздра 16, 5), Неопр. нака. вида Гоф. отъ 12. 


т Начинаюний очень легко можетъ смёшивать подобные глаголы 
еъ глаголами, имфющими первою основною буквою 3 (5). Остает- 
ся одно ередетво —: ме найдя въ словарф одного изъ этихъ глаго- 
ловъ подъ буквою 3, отыекать его подъ буквою °. 


Въ слёдующей таблицф представлены формы двухъ первыхь 
разрядовъ глаголовъ съ первою оеновною буквою *. 'Трет!й разрядъ 
спрягается совершенно правильно по образцамь глаголовъ съ пер- 
вою оеновною соглаеною 3 (}"5) и, кром® того, весьма рЪдко упот- 


ребителенъ. 
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Олабые гла 


Кале. Еф‘ аль. 
РегЕ. 5. 3. т. 52° 293% 
3. Г 7279. 

2. т. 752и2 

9. [ 252 

1. с нравильно. °С 

Вит. 3. с 35713 
2. т 975092 

2. { 1222 

1. с 323872 
1]. прр*, 16 зел+ 
ТАЁ. аф501. 59° недостаетъ. 
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Ттр. 5. т. 55 9+ Вы 

Е 3 77’ ‚зил 

Р1. т. 359 1, ‚зум 

г ПВ пу пззезя 

ту. 5. 3. т. 39» иж ЗУ 
3 А А СА 

3. т. ЕР ел А 

о ЧА "ВАА 

1, с. 398 отм см» 

Риу. 3. т. 3217 > Ч» 32 
3.  ПЗЗВА МИРА пя 

2. 2. 3 Я Нл 

2. ПА в ПЗЗ 

1. 0 9 Е 

Сокращенное Тту{. (Тизя.) 
тру. сит И’ио сопз. 8 

Ра. асё. 5 у 23945* 


разв. 55 
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голы *5 (вм, ТБ), 


Приь. 
Ак 
пыл 
АЗАИ 
А 
`АрвАя 
А 
ВАЗЕАЯ 
рт 
уз20я 
УИ 
Зчиа 


Зуи» 
ы А 
ум 
позял 
Ух 
2У2ЧА 
ЗА 
У-УЕЯА 
эм 
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пазл 
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я258Ал 
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т» 
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Гоф‘аль. 


ен 
ям 
АЗЕлЛ 
`Рбал 
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ВАМ 
узел 
32559 

Зи» 


недостаетъ. 


“+ 
7 
ЗЕЯ 

УЗ 
ох 
1521 

яз 
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язя 

5713 


ок 


— 


Глаголы "5. 


Даль. 


25 


правильно. 
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я2 
я 
ЗРУА 
А 
, 5 я 
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13 
зе 
я 
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п23и^л 
12\”Л 
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5м9 
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6 72. 
Уетра ТУ, напр. 2]? вставать. 


Въ глаголахь имфющихъ второю согласною основы ^ 115), 
эта соглаеная (за исключешемъ не многихъ основъ, см. Прим. 10) 
постоянно теряетъ согласный звукъ не только въ обыкновенныхъ 
случаяхъ (по $ 24, 1), когда предшествуетъ ей, или за нею сл6- 
дуеть ПГ в4, какъ напр. 593 60% вм. ча б?вошь, но даже и тогда, 
когда она находится между двумя полными гласными, нар. эр 
Прич. стр. вм. р; дур Неопр, накл. абстрактное (17. а6з01.), 
вм. О1р. Основа глаголовъ этой категори, по этой причияф. 


имфетъ постоянно односложный ВИДЪ. 


2. Гласная сократившейся такимъ образомъ основы въ сущ- 
ности есть гласная втораго ея слога; она почти веегда опредф- 
ляетъ характеръ глагольной ея Формы ($ 43. Прим. 1. 5 67, 2). 
Въ глаголахъ этой категорш, отъ смяшя съ этой гласной звука %, 
она принимаеть боле протяженля и твердости, напр. Неопр. накл. 
п Прош. нес. ср кфм вм. СУр #°в0м, Прош. сов. Бр вм. 51, И по- 
тому не можеть быть вытфенена никакими Фонетическими усло- 
нямн, хотя иногда и можетъ подлежать сокращеню, напр. пер 
съ 4 *) оть Ср, Прош. же несов. вр. вида Ги. 85° (изъ 5*1рУ), 
въ Требовать, накл. (изяю.) сокращается въ Вр”. 


Ненереходный глаголь съ гласною Э (тейае Е.) звучитъ 
въ Прош. сов. вр. вида Каль глаголовъ этого разряда, какъ 75 


*) Въ Арам. яз. подобныя Формы имфютъ долгое а; что было въ употреб- 
лени и въ Еврейск, грамматикахъ до Кимхи, напр. Вр, "тр, ит. п. Но, во 
новЪйшимъ издавямъ Еврейск. текста Писавшя, Еамоць находится зъ нихъ 
тольковъ пзузБ, напр. ар Мих. 7, 8, я) 4.7, 3.4. 


(изъ ПВ) онз умерз. глаголъь же съ гласною О, какъ 9%% (изъ 
-35) хр, ©Ч3 (изъ 293) онз былё посрамленз. Ср. Прим. 1. 


3. Преформативы 0. несов. вр. внда, Каль, Проиь сов. вр. 
вида НФ. и временъ видовъ Г. и Гоф., образующие простой 
слогъ передъ одноеложными основами, вмЪето краткой гласной, 
требующейся правильнымъ ихъ образовашемъ, въ глаголахъ этого 
разряда, принимаютъ соотв тетвующя имъ доля гласныя ($ 27, 
2), напр. 21р> вм. В1р* *); ЕП вм. 5Уря; Врам вм. а1рл. 


Эти глаеныя могутъ однако сокращатьея и, при передвижении 
ударемя къ концу слова, переходить въ ИЁей, напр. съ суф- 
< 
фиксомз: 137 °В* онз ею умертешиз, п—даже въ полной форм? 
множ. числа ярош. несов. времени ти они умруте. 


Исключене соетавляетъ гласная 1 въ глагольномъ вид$ Гоф., 
какъ будто велфдотые того, что 1, принадлежащ!й основЪ глагола, 
перешелъ въ этомъ глагольномъ видф въ преформативъ, именно: изъ 
ВЗР сперва сдфлалоеь ВР, а изъ поелфдней формы 3217. 


4. Между формами глаголовъ этого разряда ветрЁчаются 
поразительныя особенности по ихъ образованию, напр. Грош. нес. 
вр. вида Каль гар» вм. 51» (см. $ 67,6), Прич. вр вЪроятно вм. 
|=] (по вр, Араб. катил, основная Форма отъ р, $ 9, 10, 
2и550, 2) **). Формы, примыкаюцйя къ правильному образо - 
ваню Флекой, въ Пр. нес. вр. этихъ глаг. принадлежать къ очень 
р5дкимъ, напр. 45° (вм. 75°). Глаеная д въ послфдней фору, 


*) О гласной а въ преформативЪ см. № 4. 
**) Арабское хм, р6дко подвергающееся сокращению, какъ сас вм. с45с, 
‚ар вм. р. Н%которые думаютъ, что = образовалось изъ |= по Форм 
глагольнаго прилагательнаго р, ср. $ 84, 1. 
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какъ и 6 въ глагольномъ вид$ 2$., произошла изъ ва (=), 
напр. 812 изъ 572, Прош. нес. вр. 54” изъ 51р” *). 


5. Въ Прош. с0в. вр. видовъ Нф. и Гф. передъ оконча- 
ями (афформативами) 1-го и 2-го лицъ, начинающимиея съ 
согласной, для сохранешя долготы гласной основы, постоянно 
вставляется 4; въ Прош. же несов. вр. вида Каль, передъ оконча- 
мемъ 73, вставляется °-_ (ср. $ 67, 4). Эти вставки имфють на 
себЪ удареше и сокращаютъ предшествующия амъ гласныя, напр. 
©1рз, ›п\бурз, в’рл, пУЗ"рл или пе"ри, равно и ЛА8рЛ; ИЗ. 

Рядомъ съ обозначенными формами ветрёчаются однако и 
болЪе твердыя, не принимающия вставокъ, какъ напр. рощ. 
несов. вр, вида Валь 13 163. 16, 55 и ПРЕ въ томь же 
етихф. Еще чаще формы тлаголовъ этого разряда безъ ветавокъ 
встрёчаются въ глагольномь видв /%ф., напр. РВ Исх. 20, 
25 и °ААВ”М Товъ 31,21, зил 10въ 20, 10 и однажды у [ер- 
АА, 25 зря: Въ повелит. накл. ветрёчаетея только боле 
твердая форма зе. 


6, Удареше не переходитъ на окончаншя (аъформативы) м-. 
ЭТИХЪ ГЛ., 1, °-, Также какъ и въ глаголахъ, которыхъ вторая и 
третья основныя согл. одинаковы (У"У), напр. пер , р, за исклю- 
ченемъ полной Формы множ. числа, тр». Объ ударенш вставоч- 
ныхъ гласныхъ Ч и *-— см, подъ № 5. Во всякомъ другомъ слу- 
ча ударенше совершенно правильно, напр. РВ; точно также оно 


всегда правильно и въ видф Гоф. этихъ глаголовъ, напр. Ара. 
7. Виды Пе., Пу. и Питт. встрёчаются въ глаголахъ со 
второю основною согласною 1 (%У) очень рфдко; единственный 


*) И въ другихъ языкахъ о встрЪчается возникающимъ изъ ва или а, 
напр. РАгаотез изъ таюатив. 
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примфръ глагольнаго вида И. съ удвоенною второю согласною 
основы Бав5 мы имфемъ въ Фори$ ПУ окружать отъ чу; въ не- 
многихЪ другихъ примфрахъ этого глагольнаго вида \ перентло 
въ *, какъ напр. въ 9се. 9, 31. 32: Вр оть 01р, 39 оть 397 
быть должныме. Посл днй способъ образованя флекс принад- 
лежитъ позднфйшей эпохф Евр. яз. и заимствованъ у яз. Арам. 
Но есть много глаголовъ со второю основною буквою % (1”У), 
въ которыхъ % вполнф сохранило значеше согласной и не подле- 
житъ никакому измфненю (см. Прим. 10); въ другихъ же глаго- 
лахъ этой категори, напротивъ, въ значени вида 1%. и совер- 
шенно замфняя его, употребляется вообще рфдко встрЁчаемый 
глагольный видъ Иклэль ($ 55, 2) съ своими страдательною 
и возвратною формами, напр. 559р (изъ 55\р) поднимать, отъ 
СЗр; ОБТ“ возвыикить, страд. 51999 отъ 839; возвр. чЗ\УЛМ я0д- 
ниматься, отъ 91. Еще р5же употребляется относящаяся сюда 
Форма Шлидль, ($ 55, 4), напр. 2202 содержать, кормить, 
страд. 5373, отъ 713. 
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+ 
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Прим $ чан! я. 


1. Аз зллольному виду Каль. 


1. Между глаголами со второю основною буквою 1 ееть также 
пуБюще формы съ гласными Э и О въ освовф (Иетфа тейае 
ЕО), въ которыхъ, какъ и въ твердыхъ глаголахь ($ 50, 2 
формы прош. сов. времени и прич. ничфыъ не отличаются одна 
отъ другой, напр. 7 (ви. 76), онз умерз. Таковы: первое лице 
единствен. чиела РЗ, первое лице множественнаго чиела 127, 
третье лице множеств. числа ЗВ; $15 (вм. 1713) онё сты- 
дился, ИЗ, 33173, ЕС; “М онз соътиль; — прич. ПЭ у0и- 
ца; БУ З стыдяииеся 1ез. 32, 30. 


Форма Бр въ значент прош. сов. вр. и причаейя, хотя и 
рфдко, ветр$заетея однако иногда съ М (какъ въ Арабекомь яз. 
$. 9, 1), напр. ОЫр онз возстаетв Ое. 10, 14, БУ%ЗМ ире- 
зираюиие Шез. 28, 24. 26; ерав. 16, 57. Иногда прич. зву- 
чить также 51 ви. Бр 4 Ц. 46, 7, даже и въ значении переход- 
номъ, напр. 19 осси{ аз Ие. 25, 7. Зах. 10, 5. 


2. Въ неопр. и пов. навл. нфкоторые глаголы ностоянно 
имфють 1, напр. 513 приходить, зи быть хорошим, "АМ свъ- 
ить, друме — и такихъ гораздо болфе — 1, нёкоторые же, въ 
однихъ и ТЬхЪ же формахъ, допуекаютъ ту и другую глаеную. 
Но неопредьленное наклонене абстрактное (ТиЁ. абз0.} во 
всфхъ глаголахъ этой категори имфетъ поетоянно 1 (7\6р), напр. 
351р» В\р зитден4о зитдетё Шер. 44, 29. — Глаголы иифю- 
ше въ неопр. накл. \, большею чает улдерживаютъ эту глае- 
ную и въ 70. несов. вр., напр. №15 онз придетз. Един- 
ственный изъ глаголовъ съ второю основною буквою Ч — 13 сты- 
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дшзться имфеть въ ирощ. несов. вр: 95° (вм. №15°) еъ глас- 
ною /15р9 подь преформативомъ (см. подъ № 4). 


3. Въ пов. накл. формы съ окончанйями (сии аотта- 
#13), принимаемыми основой (Ур, 3), имфють ударене 
на слог основы, кромф немногихь исключен (Суд. 5,412). Точно 
также на гласной основы можеть имфть ударене и удлиненная 
форма 08. накл. (напр. 1218 [ер. 3, 12. Пе. 7, 3, мя ет. 7), 
которая, однако, довольно часто ветрёчается съ ударещемъ на 
окончан!и, особенно же, если за ней сл$дуетъ слово, начинающее- 
ся съ № и — передъ словомъ п, замфнявшимея, безъ сомнф- 
ния, при чтенш, уже у пунктаторовъ, еловомъ 1$ (см. напр. Пе. 
74, 22. 82, 8. 3, 8. Т, 1. С. 4, 148. 


4. Сокращенное ро. несов. вр., образующее требова- 
тельное накл. (Лизят.,—5 48, 4), пыфетъ въ этихъ глаголахъ 
форму Бр» (иногда же, но очень рфдко, БУр° и 5р›), наприм. 
28> пусть онз вернется Втор. 20, 5 —8; 56, ох да не 
вернется Пе. 74, 34; ВУ] и пусть умрет» онз 3 Ц. 24, 
10. Срав. $ 27, Прим. 1. Эта же форма ветрёчаетея въ 'поэ- 
тическомъ язык въ значени изъявительнаго накл.: 59°, ВУЛ онв, 
она возвысится Ч. 24, 7. Мих. 5, 8. Принимая И’ашю сопзесш., 
и передъ одноеложными словами, эта форма переносить свое уда- 
рен1е на хредяосльднай слогь (ренщита); при чемъ глаеная 
послфдняго слога сокращается въ Аамдиз-Хатуфь, напр. Бр, 
72 УХ 0въ 22,28. Но въ маузю. однако, удареше оетаетея на 
мЪетв, напр. 2В?; срав. Б. 11,28. 32 еъ 5,5. 8. Если въ ос- 
нов этихъь глаголовъ есть горловая согласная, или =, тогда въ 
послднемъ` слогф можетъ стоять Также и Патать. напр. 15.1 
и онз отступиль вв сторону Рувь 4, 1 (оть 910); У и 


онё изнемое (. 4, 21. 1 Ц. ЛА, 88, 34. 
15 
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Полное окончаше множ. чиела. |1 имфетъ на себ поетоянно 
(п №6) удареше, напр. уулл Б. 3, 3. 4. }1595° Пе. 104, 
7, 1%\"* 1юиль 2, 4. 7. 9. 


П. А Наль. . 


5. Вътаблиць, соотвфтетвенно часто употребятельной форм$ 1-го 
лица единетв. числа прош. сов. вр. "РАЯ СП °лБУ), 
выставлены формы 2-го л. единетв. ч. Ур, ПУР и 1-го л. 
множ. числа 39723, хотя примфры этихъ формъ не ветрёчаются; 
точно также, почти фиктивно выставлена въ таблицв и форма 2 1. 
нож. числа Ар (А51р»), которой, во вефхъ книгахъ Пи- 
саня есть только два примфра, и то съ нЪкоторымъ уклоненемъ 
оть правильной формы (еъ 6, а не съ 7), именно ВГИУ18З вы 
были разсъяны Пезек. 11, 47. 20, 34. 44, и БЛИр3 вам 
тошно тамъ же ст. 43. — Съ уклонешемъ отъ правильной формы 
встрёчается также однажды и неопр. накл. конкретное (17. 
сотз#".), именно УТ у Ис. 25,10. Срав., касательно того же 
вида Нф., также Прим. 9. 


НГ. Аз Гф9ль. 


6. Примфры 740%. с06. времени безъ вставочваго 1: РБ 
"пы машешь Исх. 20, 25, пАБл ты умерщеляещь (отъ ГУ, 
срав. $ 20, 4, а) и даже олЭм ($ 27, Приифч. 3) Числа 17, 
6. и др. 

1. Въ пов. накл., при краткой форм Врл ‚ветр$ёчается и 


удлиненная лкурл. Съ суфф. эзВрл. 


Сокращенная форма прош. нес. времени: Бр», напр. 9531 
чтобы онз удалил Иех. 10,17. Пра У’@ю сопзесиё., ударене 
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переходить на слогь преднослёднй (реп .), вапр. Ср, РО 
и онё разсъяль, но, въ случаф приеутетыя въ основф горловой 
буквы, или 9, и въ этомъ глагольномъ видф, какъ и въ Валь, по- 
слЪднй слогь принимаеть 7@И4хз, напр. "5 1% онз удалил 
Быт. 8, 13. Но первое лице единственнаго числа съ Иа сои- 
зесиф. обыкновенно бываетъ: 295) Неема 2, 20, рёже: 29% 1 
нс. Нав. 14, 7. 


8. Глаголы со второю буквою основы 1 ближе всего, по об- 
разованию евоихъ флекей, подходять къ глаголамъ со второю и 
третьею согласными одинаковыми (У”У, $ 67) и потому, при ана- 
3изЪ формъ тфхъ и другихъ глаголовъ, должно быть обращено 
особенное внимаше на ихъ разлише. Нёкоторыя формы обойхъ 
разрядовъ глаголовъ совершенно одиваковы, напр. 770%. нес. 
вида Каль еъ У7аю сопзесш.; кромф же того Пилдль газго- 
ловъ 1"У одинаковъ съ /10‘элемз глаголовъ "У. Отъ этого имен- 
но н происходить то, что глаголы этихъ двухъ категорий довольно 
часто заимствують грамматическя формы другъ у друга, напр. 
прош. сов. вида Каль {3 онз презираль также производится 
отъ #3, канъ и оть 13 Зах. 4,10, М (вм. ПИ) онё прильнул 
Ис. 44, 18. 


9. Подобно глаголамъ уу (67, 5) и глаголы 1”, въ видахъ 
Ниф. и Гаф., могутъ допускать общее съ аз. Халдейскимъ обра- 
зоваше формъ, по которому, въ преформативЪ, вмфето долгой 
гласной появляется краткая ‚ елфдующая же за ней соглаевая получа- 
етъ Д@Эше сильный (Л. {.). Эта форма ветрёчается въ глаго- 
лахъ 1"У рядомъ съ обыкновенною, напр. Г’ВЯ, прош. нес. ГЕ 
раздражать (а также 7’ОЛ, П’р’), ЧА’ 1 онз указываете 00- 
розу 2 Ц. 22, 33 (а также 77° Пр. 12, 26), эВ7Я, прош. нес. 
25» сводить сё ума (отъ 316), и Год. 257 Ис, 59, 14. 


Иногда употреблене той или другой формы обусловливается н5- 
* 
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которымъ различемъ въ ихь значенм, напр. 739 доставляпи, 
покой, ПУЗт, прош. нес. п°3*, повел. накл. ПЗл, множ. число 
З"УЗЯ помюиниюь, оставлять №2 въ значени ночевать. 
пребывалть, *2*, 75 упорствовать. Вотъ еще примфры форчъ 
вида 2/20. глаголовъ этой категори: 21723 онз получиле обрьза- 
нёе Быт. 17, 26. 27. 34, 22 (оть 51, а не оть 983), съ 
горловою буквою въ оенов$ 9373 Зах. 2,17, вида Гр. — 29 М Ире- 
зирать Пл. [ер. 1, 8, 31°2° они отступают» Пр. А, 21. 


Сюда же должно отнести и нфкоторыя формы глаголовъ, ко- 
торыхъ основа начинаетея съ горловой буквы (7. руипае диНига- 
13) ‹ съ скрытым Даэшемз (В. р|е ипрИисйит), каковы напр. 
УПА) ВМ. УП % она спъилить (отъ ап) Товъ 31, 5, 2у1 


(въ нфкоторыхь же рукописяхъ: у’), ул 1Ц.15,19.25,14 
оть МЗУ, /"У устремиться начто либо (хотя нфкоторые прис- 
кивають для нихъ другое грамматическое производство, или иначе 
читаютЪ ихъ). 


10. Глаголы, имфюще второю буквою основы созласную 
Бавё остаются, относительно этой буквы, какъ согласной, совер- 
шенно правильными, напр. 37, ир. нес. вр. 937 быть бълымз: 
911, Ир. нес. вр. 13° умирать; п11 быть далеко: Га. эу 
прош. нес. вр. у’ поступать дурно; 73У намибать, въ вид 
Птпа. пзУлл неибаться. Сюда въ особенности принадле- 
жать таве изъ глаголовъ со второю основною буквою 3, которые 
вЪ 10 же время им$ютъ послфднею основною буквой горловую м, 
или, выражаясь техничееки, которые будучи \"У, въ то же время 
и 9", напр. му, Па. пз\ ириказывать, Нар медлить, г 
пить, В. па в Г4ф. ПЛ поить н др. 
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$ 73. 
УегВа ”’У, напр. }°3 примючать. 


Глаголы, имБющие второю буквою основы °, строешемъ своихъ 
ФОрмъ, совершенно соотв тетвуютъ строеню Формъ глаголовъ 
со второю основною согласною %, такъ что изм$нешя, которымъ 
ВЪ Флекаяхъ ихъ подвергается буква *, совершенно сходны еъ 
измфненями согласной 1, обозначенными вт предъидущемъ &-ФБ, 
напр. 7 (вм. 779) он яосадиле, поставиль, Неопр. накл. ПУ, 
Неонр. накл. абстр. ПУ (вм. ПУР), Повел. накл. гУР, Прош. нес. 
вр. ГУР”, Прош. несов. требовательное (изя) ПР’, съ И’ соп- 
5ес. ли. — Независимо отъ этого сходства съ глаголами 4", 
глаголы *"У представляютъ ту особенность, что многе изъ нихъ, 
кромф правильныхъ Фориъ Прош. сов. вр. вида Даль, имфютъ 
еще сторонШя Формы этого времени, схожя съ видомъ Иль, 
сокращенньтиъ спереди, напр. °7чэз (то жеч. °РАзЯ) Дан. 9, 2, 
а также 223 Пе. 139, 2, 115 ты споришь Товъ 33, 13 рядомъ 
съ 27 Пл. Гер. 8, 58. Довольно часто въ этомъ разряд глаго- 
ловъ встрфчаются также и полныя Ф. вида /%ф., напр. Пр. сов. вр. 
пал, влухзм, Неомр. накл. рэл (а также 2), Повелит. накл. 
|27 (рядомъ съ |°3), Ирич. ?56, и также 59° 5 (рядомъ съ 5“), 
САБ сажаюиий (рядомъ съ 5), $5 мериаючий, рядомъ съ 
прош. сов. вр. ?$ Въ значени страдательноло залоза для обозна- 
ченныхъ Формъ ветрЬчаются нфеколько разъ Формы глагольнаго 
вида Гоф‘аль, напр. Прош. несов. вр. т отъ 9% тьть, ПУ 
оть АУУ сажать. 


2. Приведенныя Формы вида /%ф. легко могутъ быть отно- 
симы къ разряду глаголовъ 1”У и даже, отчасти, дЕйствительно 
онф принадлежать къ этому разряду глаголовъ. Тоже самое 
должно сказать и о вид$ На. |123, Па. |793, и о Гтя. }Аз7И 
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(имфющахъ, по видимому, темою Я 3). Вообще глаголы **У и "у- 
состоять между собою въ близкомъ родетвф и, потому. очень 
часто м8няются Формами, ни мало не измёняя этимъ своего зна. 
ченя, напр. 79 (отъименный глаголъ отъ 95), переночевать, 
Неопуред. накл. 75; 29, ставить, класть и Неопр. накл. в, 
Прошеди. чесоверш. вр. 5%’, однажды: 5127»; въ нфкоторыхъ 
же изъ нихъ появляется только одна изъ Формъ (° или 1), напр. 9*3 
ликоволть, веселиться (513 ветрфчается только въ Пр. 23,24). 
Фориу ”’У удерживають исключительно, въ образоваши евоихъ 
флекей, слдующ!е глаголь: Л\Я ставить, 5% спорить, Г 
судить, ЯР радоваться, также Прош. сов. вр. 23 (въ Арабек. 
яз. съ тед. 04) схватывать, морить Ис. 40, 12, м» У (подобно 
Араб. и Сирйск.) нападать 65 чнлъвомь и отъименное Прош. сов. 
вр. гр (отъ р) приносить мыто Ис. 18, 6. 


Старёйше граматяки вовсе не различають глаголовъ этой ка- 
тегорш, но отноеять вефхь ихъ къ разряду глаголовъ ЧУ, что, от- 
носительно нфкоторыхъ изъ нихъ, совершенно правильно. Въ новфй- 
шемъ Арабекомъ язык® вотрёчается сокращене вида 1%. глаго- 
ловъ \"У (Сот). ТУ) совершенно соотвЪтетвенное Еврейскому 
глаголу. Съ другой стороны, Арабскй и Эеопенй языки имфютъ 
глаголы еъ дфйствительнымь * въ качеств второй буквы основы 
(°”У), Еврейскй же языкъ имфетъ ихъ даже съ +/0д0мз, въ зва- 
чении еогласной, напр. 375 возбуждать вражду, =) ›У уставать, 
ВМ быть, п’ жить. Нельзн не призвать колебан!я и взаим- 
наго перехода при столь близкомъ родетвЪ обфихъ основъ. 


Приведенный въ Таблиц образчикъ флеке глаголовъ \, 
(Гг3) даеть возможноеть наглядно сравнить ихъ съ флексями 
предъидущихь глаголовъ "У. Формы не приведенныя въ Таблицу 
совершенно совиадаютъ съ формами глаголовъ %"у. 
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Уегьош ›'. 


Каль. Нф‘аль. Аль. ЕН ф‘аль. 
——— : 
Р.8.3.т. {2 [3  РЭЭЕ.9.30. РЗ р 
3.Г. Пе пра" луз 3. ГА 
2.т. 02% ПАР 19 2.т.  ГЗА кавъ ОР 
2. 923 МВ 7% 2. °УЗя 
1.6. 28 УМЗ ИМЗ 1.6. Г 
2.3.6. 38  З>8 19|  Р.3.т. ЗАВ 
2. т. 923 92423 ©092923 3. ПУР» 
ор 233 Аз лас 2.т. т”л 
1.с 333 1273 5952 2. ПУР 
1.с. 123 
11}. р 27 и 
ТГ. аёз9. — [2% изя Тир. с. 1 сон. }39* 
Ттр. 8. т. [3 ал [РРР си бый: >32 | 
Е 3 Рай. аа. |“ йз 
Ру. т. ЗУ какъ БрМ ра88. 123% 


Прим. 4. Примеры неомр. накл. абстрактнало (Тау. аё- 
$04.) глаголовъ *"У: 54 ИНдапао Суд. 11, 25, Г ропепао Ис. 
22, 7, но также и 2% [ер. 50, 34, пл рз Пр. 23, 4. 


2. Прош. нес. вр. сокращенное ({5*) звучить съ уда- 
ревемь на предпоедфднемъ елогф: 49 27° Суд. 6, 31. Точно 
также и съ И’аю с0пзеси., напр. 51 и онз посадила, 27 


и онё замютилз, съ горловой буквой: 73 ВУ? м онё напал 
на них 1 Ц. 25, 44. 
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3. Рай. ас. вида Каль этихъ глаголовъ встрьчается однаж- 
ды въ форм 2 переночевываюций Неем. 13, 21; Рам. аз. 
въ формф 57 или 0547 (два рода чтевя) 2 Ц. 13, 32. 


ж * 
* 


А. Глаголы со второю согласною основы #3 (54"У) сохраняютъ 
постоянно звукъ ’АлЭфа какъ соглаеной и, потому, относятся къ 
разряду глаголов со второю буквою основы горловою (Ге’фа ней. 
9и8. $ 64). Есть однако въ Евр. язык нфеколько глаголовъ со 
второю согласною основы $, въ формахъ которыхъ & оказываетея 
лишившимея своего согласнаго звука (и0% 4ерй диезсй), 
напр. 1152 вы прекрасны; ?\%27 онё чвътетв, пр, нес. вр. 
вида 5. отъ 253 вм. 33° Энкл. 12, 5. 


© 74. 
Уегра №5, напр. №38 находить. 


Въ глаголахъ имбющихь третьею согласною основы 5, эта 
буква также какъ и въ глаголахъ №”В, частью сохраняетъ свой 
согласный звукъ (выражаемый въ концф слоговъ едва примфт- 
нымъ придыхашемъ), частью же совершенно его теряетъ (441езсй). 
То или другое опредфляется слёдующими правилами: 


1. Въ хормахъ, оканчивающихся третьею согласной оеновы 
$, послБдай слогъ этихъ глаголовъ имфетъ всегда правильную 
гласную (напр. №35, №0, МАУВ, 57) съ однимъ отличемъ, 
что въ Прош. сов. вр., Прош несов. н Повел. накл. вида Каль, 
а также въ Лрош. сов. вр. глагольнаго вида Нф. и еще въ ви- 
дахъ Пу‘аль и Гоф‘аль — Патахь передъ елабымъ № продол- 
жается въ Аамди» ($ 23, |), МУР и т. д, который однако 
можетъ сокращаться ($ 25,2, Прим.) и потому—во множеетвен- 
НомЪ ЧислБ 35. 
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Въ прош. нес. вр. и пов. накл. вида Каль этихъ глаголовъ 
звучить А, по аналоги глаголов, инфющихь третьею согласною 
основы горловую букву (Уетфа фетвае диНитайз) 


2. Передъ окончанями (аФформативами) начинающимися съ 
согласныхъ Л из, № равномБрно не произносится, гласная же 
ему предществующая въ Про. сов. вр. вида, Каль бываетъ Аа- 
МЭЗ, ПМУр, въ 140%. сов. вр. прочихъ глагольныхъ видовъ — 


[5р3, Пи, въ Повел. же накл. и Прош. нес. вр. веБхъ дру- 
гихъ глагольныхь видовъ (10ль: ями, ЭЛ. 


Причина присутствия въ обозначенныхь формахь ЦэрЭ и 
(бля можеть быть объяснена большимъ сходствомъ глаголовъ 
\"У съ глаголами М" (8 75, 2) и, волбдет!е того, невольнымъ 
сближешемъ первыхъ съ послфдними. 


Передъ суффиксами 1, 02, |2, —№ удерживаеть вирочемъ 
значеше горловой согласной и принимаеть полглаеную (-), напр. 
АУМ Пень Пвоней 8, 1, 7 Зл Тез. 28, 13; вр. $65, 2, 
Прим. Это происходить отъ того (какъ и въ глаголахъ съ третьею 
горловою согласной, — Геуфа 3. дийигайз), что обозначенные 
суффиксы непремфнно требуютъ присутствия передъ собою пол- 

‚ гласной, 


3. Передъ окончатями (афформативами), начинающимися съ 
гласной, & имфетъ полное значенте согласной и Формы съ этими 
окончашями совершенно правильны, напр. 15% маи’. 


Слфдующая Таблица представляеть полный обзоръ формъ гла- 


головъ имбющихъ третьею буквою основы Х. 
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Слабые гла голы №". 

Каль. Ноль. Пёэль. Пу‘аль Гарчль. Гоф‘аль. Гиппа‘Эль. 

Ре. 5. 3. т. В5* №0 мУ0* НУ мун» ых ира март 
р пазе ЛЮ кхе: ло ло перл пазл пызолл 

2.т. ПА» ПО ЛАЗО Пи пк лауал лмузт ПАЗОЛ 

2. Ё МУЗ  ПМ2О А лАУО АУ ЛИЗОЙ лУЛ ЛМУЗЛЯ 

1. Аа слЮа оды лм т лмуол ‘лизе7 ноля 

Ри. 3. с. эму со му миа м зезол кул эжзолл 
2.т  ОПМЗО 2089  опнуЮ: — ормуо ВАкУе вамзэя ВанУЭт ОлзОЛЛ 

2. Аа реа ру уме мы |изол Дизел рмуолл 

1. с. о на Зы зазон зал замо 

1}. мУо пУэм №35’ едостаеть. мат му УЭлл 

ГИГ. абзоё. Бе ^ №%5 Оч] недостаетъ. МУ недостаетъ. недостаетъ. 
1тр. 99. т. №У5* КУЛ ма хУол А 
Е. мую уел зо зезол УРЛИ 

Риг. т. У ‘зол зао недостаоть, зезел ООО, змувлл 
Е яму поауел® пак пазл пазл 

Ттрр. 5. 3. т мур мух 9 т м му из 
3. Ё КУЗЯ зол УЗЛА мРЛ УВ ил УЛ, 

2. т. МУ МУЗА МУОЛ УЛ КУЛ УЛ МУП” 

ор А зал МУОА ОВЛ зеЗол ЭРЛ ЭУОЛА 

1. с. мо мен муом мах ком мо зол 

Рух. 3. т мур зву > Зах зе ао Ул 
ро прафрл пруфеле — праббл пароле прбелю прермн  прафоля 

пе мы пумзол пел ПА ПРА 

гг 254 = У №3 №2 ХУ 

Сокращенное Ттз?. (Лиззи, ) му 
Ттуг. сит бит. АУ зв РУ 

Риф. ав. 51. $02 => УИ УЗЛЫ 


раз. — МУР мазь муов 
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Прим $ чан 1 я, 

1. Глаголы ео второю глаеною основы 9 (Уе’фа тей. Е.), 
какъ напр, мВ быть полным, удерживаютъ /[5рз и въ другихъ 
липахъ ирош. с0в. вр., напр. м5; Но во 9-мё аииль мн. Ч. 
встрёчается БАМ“? ше. Нав. 4, 24. Вмъето ПЫУ!5 ветрьчаетея 
нъеколько разъ формалм "р она называет Ис, 7, 14 (изъ Ур, 
по пир $44, Прим. 4), — она встрьчаетеь Тер. 4А, 23 п Втор. 
31, 29, въ Наф‘аль: ПМ?5З Пеал. 118, 23, въ Гоф.: пхзм 
Быт. 33, 44. 


2. Неопр. накл. вида Каль ветрфчаетея съ женекимъ окон- 


чашемь ЛМ2Ю наполнять Лев. 19, 4. 


3. Прич. ж. р. ветрьчается обыкновенно въ сокращенномь 
вилБ ПМУБ; гораздо рёже звучить оно АМУЮ Пъень Пъеней 8, 
19, а также и безъ `4.45фа (ем. Прим. 4) РУ (отъ №\°) Втор. 
28, 57. Въ формахь ВАЙ зрьшащие 1 Ц. 14, 33, = 
обдумывая это Неем. 6, 8 — глаеная, принадлежащая `А49фу, 
замфнила собою, какъ въ язык СирШекомъ, гласную, ему пред- 
шеетвовавшую ($. 23, 2). 
А. Иногда `А45фз совершенно выпускается, напр. у 
Ч. 14, 44; уяе- овъ 32, 18. НФ. ВАВИЗ вы оснвернены, 
ев. 11, 43. Г1ф. эвм Пер. 39, 35. 
Н$которыя общя замечания, относящияея къ глаголамъ этого 
разряда, ем. подъ № УГ елфдующаго &-фа. 
У 5. _ 
УегЪа М’, напр. 77 открывать. 
Глаголы съ послфдней буквою основы 7, какъ и глаголы *5 
($ 69. 70). собственно раздБляются на два различные разряда: 
Теуфа "3 п Гетфа 15, которыхъ разлише еще ощутительнъе 
въ Арабскомъ, и особенно въ Эеюнскомъь язык. Вмфето ° 
й 1 въ Формахъ, которыя заключаются третьей буквою основы, 
въ Еврейскомъ языкЪф появляется м, выражающее собою глас- 
ную, заключающую эти Формы ($ 23, 4, Прим.). Появлеше этой 
буквы въ обозначенныхь Формахъ и было причиною, что въ 
Еврейскихъ грамматикахъ вообще эти глаголы называются 4”5 


* 


— 285 — 


напр. 723 вм. *23 онз обнаружил; МР вм. 1279 онз отдыхал. 
Болышая часть этихъ глаголовъ состоитъ изъ первоначальныхъ 
Уб; отъ глаголовъ же 3"5 встрЪчаются только нёкоторыя отдфль- 
ныя Формы и, потому. разграничеше между первыми и послЁд- 
ними гораздо въ меньшей мфрф опредфлительно, нежели между 
глаголами *"5) и 175. 
Дъйствительно къ разряду глаголовъ 1”? принадлежитъ глаг. 
Лой быть спокойнымь. образующий съ соглаенымъ 1: 14. 60.ч. 
прош. сов. вида Каль ^гу2® 1овъ 3, 26, прич. 325 н произ- 
водное ( Дезайит) пе спокойстве, имющИй однако рощ. 


нес. вр. съ -/090м5 390». Въ глаголё ЗУ (Араб. *3У) оивьчать. 
и ту (Арзб. 137) терпзьть, бъить узнетаемымз должно отличать 
два различных, хотя и однозвучныхъ въ Еврейскомъ язык®, глагола 
(см. Евр. словарь подъ еловомъ 735). Сифшеве подобныхъ звуко- 
выхъ формъ глагола въ Сирскомь языкЪ простирзетея еще 
далфе; такъ какъ въ немъ и глаголы №” еовнадаютъ еъ глаголами 
Я" т. в. еъ глаголами 12 и У”? языка Арабекаго. 

Совершенно различны отъ этихъ глаголовь т, которыхъ 
третья оеновная согласная еостоитъ дЬйствительно изъ согласной 
Я легко узнаваемой по находящемуся на ней Мапйжу, напр. 
751 быть высокимё. Поелфдые имфютъ флекош, совершенно 
соотв тетвенныя флексямъ глаголовъ съ третьею основною буквою 
горловою (7. {е7Нае дийигайз). Между тБмъ не должно упускать 
изъ вида й того, что нЪкоторые слабые глаголы Я”З произошли 
все таки отъ глаголовъ имёющихъ третью основную согласную м 
(Тетба 1е’йае п); прн чемъ звукъ горловой 7 долженъ быль 
совершенно исчезнуть, напр. №72 Араб. тэ быть тупыме. 
Слабые глаголы Л”Ъ состоять также иногда въ родетв$ съ глаго- 
лами П"о, при чемъ можно смотрёть на глаголы М“О какъ на 
соединительное звено между первыми и послёдними, напр. Эри 
пир быть зпвердыма, я = быть открытымё и ПРЕ 0т- 
крывать. 

Слфдующая Таблица представляеть общее грамматическое 
построеще флекс! глаголовъ м"О: ближайшее ихъ опредфлеше 
и разъяснене изложено въ правилахъ слфдующихъ за таблицей. 
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Слабые тла 


Даль. Ноль. Пезль. 
Реуф. 5. 3. эм. Щель п223* а» 
ро ПА 97223* плэз* 
9. т. роз —_ лаз с) Пе 
2. { 17723 РА Роз 

1. с т “72 ‘5 

Вит. 3. с зо 3233 23 

2. т ВП 94'222 57"? 

2. 7222 72 

1. с 322 34222 3293 
ТГ. дБ ПУЗмк ПАО 

ТнЁ. афзо1. п 7222 Я}, М 
Ттр. 54. т. Пр поаИ* МУ * 
Г. Уз* у2зя* уз 

Рит. т. 23 2Зм 17 
Е порн яози» НУР 
ТтрЕ.5. 3. т м та ря 
3. Ё доз пУзА ЗА 

2. т мыл поз поз” 

2. [. УзА "А ля 

1. с. Ноа позы лк 

Ру. 3. т 1 А Бла 
3. Ё пб» ПЗЗ» пул» 

2. т ВЗя УЗ "963 

ор па през п5зя 

1. с м2 772 "1:3 
Сокращенное Лт}. 5% ож о 
ПпрГ. сит би}. >39 уз 
Ро. ас. М2 ры ПЗ 

и о 2: 225 
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голы Я". 
Пу‘аль. Гафч. Гоф‘аль. Готпа‘эль 
п2З* мозме пк ПРМ 
ппу пазл» ры пАРаЛИ* 
дн (>) поз пез» пУбзАл» 
Гуа (Мая позл ГУЗЗЛЛ 
ла (>) ‘Рая обоя ЪзАЛ 
353 152 уоЗя залм 
51% (07) ВАЗ ВАЗ олззля 
рез (ия Е рлзля 
399 з35зя змозм змозля 
ГУ? ПУЛИ ры ПАЛМ 
| паз Шел 

паи ПЗ» 

Уроп* УзаЛЯ 

недостаетъ. а25м недостаетъ. зал 
пол» пузали» 

Як м2 722+ пл 

ЯЫЗА пол поз ЯЗ 
ИА оз позя поЗЛА 
вали "ОЗ зла Сы 
мо 55А пом» озАМ 

у о» 5 зд 
пУбал+ пл поз пУбалАя 

"бя | "ЗА 1739 ВАА 

пел проза пбозя пуля 

#22 "1523 1533 м2 
ем оал* 

322% 


Нид лишив т нь 


пр 
Вы 


пы 


пала * 
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СлБдующя правила представляютъ ближайшее разъяснене 
Формъ глаголовъ 9”, представленныхъ въ таблиц®: 


1. Во всфхь формахь глаголовъ этого разряда, оканчи- 
вающихся третьей буквою ихъ основы, вмфсто первоначальнаго 
» или 1, появляется М, представляющее не согласную, но заклю- 
чительную гласную. Каждая изъ этихъ Формъ, имфетъ опред$- 
ленную гласную, остающуюся неизмБнной во всфхъ видахъ 
глаголовъ этого разряда. Такъ 


п— служить гласною для вофхъ Формъ Прош. сов. вр.: 
123, П223 п? ит.д. 

П-- дя вофхь Формъ Прош. нес. вр. и Прич.: 5», 79} 
ит. д. 


п—- для воёхъ Формъ Навл. повелит.: поз, 72 и т. д. 


"— для Формъ Неопр. накл. абстр, Тир. абзо.): п ит. Д., 
за исключешемъ видовъ Г. и Гоф. а также Т@.; см. 
Прим. 10. 15. 


Исключене дфлаетъ только Прич. страд. вида Каль, въ ко- 
торомъ на концф удерживается *: Ву иеще—нзкоторыя №7има 
аенгаа (8 85, У). 


` 


Нака. неопр. конкретное (11|. сопз.) имфетъ женскую Фор- 
му, оканчивающуюся нал, именно, въ Каль, Г\оз, въ .— 7983 
и Т. д. | 


Иъ объясненю этихь формъ можеть послужить еще виже- 
елфдующее: въ прош. сов. вр. вида Каль форма 922 стоить вм. 
У23 но $ 24, 2,с; точно также въ видахъ №4. и Гоф. Въ осно- 
вани флекой видовъ /. и Гийп. лежать формы р, врал 
($ 52, Прим. 4), вь Гёф.— форма овря соотвЪтетвенно Арабек. 
актала ($ 53, 1). 
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Глухая гласная М —_ прощеди. несов. вр. вефхь глаголь- 
ныхЪ видовъ этого разряда заступаеть мЪето болфе опредъленныхь 
характеристическихь гласныхъ въ соотвфтетвенныхь формахъ твер- 
даго глагола Араб. и деюп. яз.; эти гласныя и въглаголахъ, соотвЪт- 
ствующихъ Еврейскимь "9, въ большей степени сохранили, въ упо- 
мянутыхъ языкахъ, свой первоначальный характеръ, вапр.: 90%. 
нес. вр. вида Каль 723", Араб. 1ай4й (проетонар. 7а4й), Эеюн. 
м): М35> (оть м2 плакать} Араб. лаб, Эеопек. 790%; 
пу` (оть М жить), Араб. 702), с9юп. 75)ав; ПУ\» (отъ 
ЯУт настись), Арабек. Дара, Эеки. 790‘а). Такъ точно и въ 
другихь глагольныхь видахъ: 1. 7925; ор. Арабек. 71ус@л4б, 
Эоюп. /Эсали (онъ молится), Гуф. мт» (оть т вид), 
Араб. Ир 4, Эвтоп. 107 ит. д. 

Ц5рз повелит. накл. поз, относительно С*здля ярош. 
нес. вр. по, таную же играеть роль какъ Д5рз въ такъ назы- 
ваемомъ ОКИи$ сопз“исии$ относительно С9бля въ биз @- 
зойщиз именъ оканчивающихся на 7— $ 89, 2, С. 


2. Передъ окончанями (афформативами), начинающимися 
съ согласной (Л, 3), находится въ этихъ глаголахъ первоначальный 
,›, но также уже лишенный своего значешя какъ согласной. 
Собственно «7005, въ соединени съ предшествующимъ ему @& (Па- 
татом5), долженъ бы, въ этомъ случа, образовать двоеглаеную 
и, которая въ Прочь. сов. вр. сперва переходатъ въ 9, потомъ 
сокращается въ # ($ 27, Прам. 1), вь Ирош. же несовермщ. вр. 
и Повел. накл. переходятъ въ э *(—_). Такимъ образомъ напр. въ 
Прош. сов. вр. глагольнаго вида 1. изъ 2% (10 29р) 
сперва образовалось ПУЭ, посредствомъ же дальнЪйшаго со- 
кращеня 9 въ $: 7, а въ Прош. несов. вр. вида Ц: ЗА. 
Въ страдательныхь формахъ этого разряда глаголовъ, э, перво- 


начально происщедшее изъ а, постоянно удерживается; въ Фор- 
19 
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махъ же переходныхъ (дЪйствительныхъ) производныхь видовъ 
глагола (Ге’тфа Чета) и въ Формахъ возвратныхъ употреб- 
ляется ид, и { (см. Прим. 7, 9 и 14); напротивъ же, въ формахъ 
употребительнфишаго изъ глагольныхъ видовъ Ааль встрЪчается 
только {. Сообразно съ сказаннымъ, передъ афформативами 
(окончаниями), начинающимися съ Аи 3: 


Прош. сов. вр. этихъ глаголовъ въ вид Даль имфетъ только 
< 
&, напр. 723; 
Формы Ирош. сов. всфхъ другихъ, какъ переходныхъ, такъ 


и возвратн. видовъ глагола, имфютъ частью 9, частью $, 
< < < < 
п} и 1922; 1223 и 19223; 


Формы Прош. сов. вр. страд. имфютъ только 9, напр. 79; 
т “\ 


вс$ Формы Прош нес. вр. и Повел. накл. имфютъ *—_, напр. 
про пра . 

Формы этихъ глаголовъ съ двоегласными еохранились не- 
искаженными въ яз. Арабскомъ и 9010п., въ которыхъ подобныя 
двоеглаеныя сокращаются только въ видф исключеня и въ народ- 
ныхь нарфияхъ. Въ Халд. и Сирйекомъ языкахъ, напротивъ, 
преобладаютъ сокращенныя формы. Сирйеюй языкъ имфетъ однако 
даже въ глагольномъ вид Даль 2 4. 60. ч. 7у28 (еъ другой же 
еТороны, 1 д. 60. ч. 72); точно такъ и Хазденсый языкъ 
иметь форму 22 и, рядомь съ нею, также 722. 


3. Передъ аффФормативами (окончашями), состоящими изъ 
гласныхъ (1, —, —-), +005 съ предшествующей ему гласной, 
по общему правилу, опускается, напр. 973 (вм. 1523), ›2ЭА (вм. 
7у221), Прич. женск. рода П?}, множ. ч. 578; но онЪ сохра- 
нился однако въ нёкоторыхъ старыхъ полныхъ формахъ, особенно 
же въ пауз (см. Прим. 4). Точно также * теряется въ этихъ 
глаголахъ передъ суффиксами, напр. 12 (Прим. 19). 
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4. 005 опускается также въ женск. р. ед. ч. 5 л. Прош. 
сов. вр.; при чемъ, въ этой Форм$ возникаетъ женское окончаще 
пп. Но эта древняя Форма сдфлалась очень рфдкою (ем. 
Прим. 1 и 19)икъ ней прибавилось, какъ будто вел детвте того, 
что ея женское окончаше было уже неяснымъ, второе окончанте 
женск. р. 7--; что и произвело орму ЯЛ73. Это явлеше по- 
вторяется во вс$хъ глагольныхъ видахъ, напр. Г. ПЭМ, 
обыкновенно же: млозм, въ пауз: П72 зп. 


Подобные же случаи см. подъ У 70 Прим., $ 941, 3. 


5. Наконець въ глаголахъ этой основы очень выдается 
образоваше Прош. нес. вр. сокращеннао во всфхъ глагольныхъ 
видахъ, производимое посредствомъ усЁчешя окончаюя м—_; что 
вызываетъ и другя измфненя въ Форм (см. Прим. 3. 8. 11.16). 
"Гочно такимъ же образомъ въ ифкоторыхъ глаг. видахъ, усфче- 
шемъ (аросоре) окончашя м, образуется сокращенное Повел. 
накл. (см, Прим. 12. 16). 


6. ПримБры удлиненнаю Прош. несов. вр. посредствомъ 
прибавленя слога м ($48, 3) въ глаголахъ М" встрЪчаются 
только слБдующе: въ видБ Ааль УШМ Пе. 119, 117, явл 


ея 


(съ сохранешемъ третьей основной согласной; см. Прим. 4} Пе. 
77, 4 ивъ Нф.: ПУЛ Ис. 41, 23. 


Нрим чангя, 


Е. А молольному виду Еаль. 


1. Въ женек, р. 5 л. ед. ч. ирош. сов. вр. древнЪйшая 
и болфе простая форма 22} (изъ 277; ер. "5 8 74, Прим. 1) 
почти еовершенно вышла изъ употреблешя (ем. № 4). Прямфромъ 
этой формы служить только ГРУ она дтълаетг Л. 25, 21. 


. ыы 
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Точно также въ /%ф. и Гоф. ‚ напр. АУЧЛ она платить И. 26,34; 
Позм она будеть уведена, Тер. 13, 19. Но эта форма повсюду 
вохранилась ВЪ соединени съ суффиксами; см. Прим. 49. 


2. Накл. неопр. абстрактное (Тур. а60.) ветречаетея 
также пишущемея 9547 у4епао Б. 26, 28. Рулко также встр- 
чаютея ф. неопр. накл. конир. (17. сотз): МУЗ Б. 48, 44, 
РУ 50, 20 вли РУ 341, 28 и женская форма ЛУ видьть 
Гез. 98, 17, образовавшаяея по пр $ 45, 4. лит. $. 


3. Оокращене прош. несов. вр. (см. № 5) причиняет 
въ глагольномъ видф Ааль слбдующя измфненя: 


а| Чаще всего бываетъ то, что первая согласная основы прини- 
изетъ, въ такомъ случа, С°0ль, если же вторая основная 
согласная горловая — вспомогательный Пейте (по $ 28, 4), 
напр. 5 вм. 22; 5" и онб построилд; уг’ пусть валя- 
нетё вм. Уф”. 


$) ХрЭкё преформативовъ иногда при этомъ удлиняется въ Дэрз 
(ибо слогь преформатива дфлаетея открытымъ), напр. №“ 
пусть видитз (отъ п&7), ОЛА отъ ЯЛЗ сдълаться ту- 
иымх. 


с' Въ другихъ случаяхъ, особенно же въ обозначенныхь подъ 
$ 28, 4, употреблеше вепомогательнаго Патаха не имфеть 
моста, напр. 21771 ® онб взял 65 пльнё Ч. 21, 1; ЛИ 
и онё пил; 121 и онё плакаль. Радомъ одна съ другою 
ветрёчаются формы #4 ° Усть он5 видить, 5151 и онз уви- 
дълз, послфдняя съ Пататомьз по причин® сотласной 3. 


Ф) Примфры глаголовъ, которые въ то же время имфють и первую 
согдасную основы зорловую (руйтое дийитайз, $ 58}: 


< < 
$77] и онё сдълаль, оть ПВУ; |1 и онё отвттиив оть 
21 к; |1 
ЗУ. Иногда, по форм этихь глаголовъ видно, что, въ ихъ 
тт 
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образовани , не было обращено внимашя на присутетвье гор- 
ловой буквы въ первомъ слогЪ основы, напр. 17а и он 
воспламенился, ЧА и онз расположился лелеремс, к 
(съ Дё&а. слабымъ, по $ 28, 4) да радуется Товъ 3, 6 | 


е) Глаголы М быть и УП жить, въ которыхь ярош. нес. 
сокращенное должно бы звучать УТ», ›П*, вмфето этихъ фориъ, 
имЪють °М*, ЗП». Въ этихь формахъ заключительный * при- 
влекъ къ еебф гласную $ перваго слога и, соединившись съ нею, 
нерешелъ въ долгое #. Ср. производныя имена (потипа ае- 
’наа, какъ вапр. >23 вм. 553, ›3 У ви. °Зу ит. я. 85. №У.). 
Отъ основы пм быть сохранилось въ одномъ мБетъ ГР вм. 
37° он будете Эккл. 11, 3. 


Посл И’аю сопзесир. ветр5чаютея, впрочемъ, нерфдко 
полныя формы Ярош. нес. вр. безъ усфчешя (Аросоре) слога 
"—, оеобенно же въ 1-мъл. и, при томъ, въ позднфйшихъ книгахъ 
Писавя. Такъ напр. форма ПМ] и я увидъль ветрёчается 
въ книгах Писашя 20 разъ, но не въ Натикния (форма №751 
встрёчаетея 15 разъ); ЛРУ?1 и он сдълалз ветрёчается 4 раза 
(2У*^ саишкомь 200 разъ). Полная форма въ глаголахь этой 
категории встречается также иногда и въ значени накл. Требовз- 
тельнаго ( Ги55%%.), ИУ‘ Б. 44. 34. 1ер. 28, 6. 


4. Первоначальный * иногда удерживается въ этихъ глаголахъ 
и передъь афформативами (окончаюями), востоящими изъ глаеныхъ 
(ср. выше № Зи 6), особенно же въ пауз® и находясь вепоеред- 
ственно передъ паузою, въ формахь имфющихь полное окончане 
множ. ч. {а (передъ этимъ окончанемъ) и вообще, когда значеню 
елова, выражаемаго формою этихъ глаголовъ, придаетея особенная 


выразительность, напр. 70%. с08. вр. М `5п она довьряета 
Пе. 57, 2. 3°п они довъряютз Второз. 32, 37. Прози. нес. вр. 
туз спросите Ис. 21, 12. Прош. нес. 372 оны спокойны 
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Пе. 122, 6, } "39° они размножаются Втор. 8,13. Пе. 36, 9, 
чаще же въ формЪ: {77° они яъютз Пе. 78, 44 (Ср. Прим. 
5. 7. 13 и 16). | 


о. Рауф. асё. образуетъ также ж. р. съ сохранешемъ третьей 
основной согласной *, напр. п 213 (=п53) плачущая Пл. [ер.1, 
16, П›ЭУХ подсматривающая Пр. 31, 27, п:чВ плодонос- 
ная Пе, 128, 3. Множ. ч. г’ ПМ приходяиия Ис. 41, 23. 
Въ прич. стр. иногда третья б. основы оказывается \, напр. 
ру сдъланный [овъ 41, 25, 35% 15, 22 ф. сокращенная изъ 
\\7У, УВУ п этоть 1, принимая оковчане, появляется даже въ 
значении согласной, напр. А\РУ (читай ‘°сфебт) 1 Ц. 28, 18 
16, РАМА (чит. н?тдвб т) Ие. 3, 46 Езийбь. 


6. Наконець въ формф вида Каль этихъ глаголовъ очень 

< 
РЫдко ветр5чается сокращенное письмо, какъ напр. въ форм$ 7/9 
тт 


2 Ц. 15, 33, пзбуя 1ю8ъ 5, 12 и-_устуцка произношению, 
относительно Душа, какъ напр. въ формё л2*М7А Мих. 7,10. 


П. Аз Нф‘аль. 


7. Формы съ * — в71и 34. 00. ч. прош. сов. вр.. 


въ видф ВФ. этихъ глаголовъ преобладаютъ, еъ * —_ же ветрё- 
чаетея только 73 Б. 24, 8. (ъ другой еторовы, въ 1 4, м. ч. 


господетвуетъ постоянно * —, напр, 33553 1. Ц. 14, 8. Формъ 
2-ю 4. множ. ч. ненмфется, въ уцфаввшихь намятникахь Пи- 
езшя, ни озвого примфра. —Съ сохраненемъ * въ паузЪ: 3% Ч. 
24, 6. 


8. Уефчеше (Аросоре), въ прош. несов. вр. сокращен- 
номё этихъ глаголовъ, слога 7--—, за исключещемь отпаденя 
обозначеннаго слога, никакихъ другихъ перемфнъ въ форм времени 
не производить, напр. 5 иЗЪ м9. Въ одномъ однако изъ этихъ 


—- 
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глаголовь во второю основною согласно горловою (5. тей. дий.) 
ветрёчается форма, въ которой Ааммз вократялся въ Патажь, 
именно п” (вм. п) Пе. 109, 43 (еъ другой же стороны въ 
паузё ПЮл тамъ же ст. 44). Патйть ветрЬчается также и 
ВЪ агольномь видв №. ЧУЛ (изъ ПЗУ) Це. 141, З и въ 
видв Гри. УЗЛА (изъ ПУЗЛА)Пр. 22, 24. 


Ш Хз видамь Ш эль, Пу‘аль и Гипта’эль. 


9. Прочь. сов. вр. вида Ше., во множеств$ примфровъ, вифсто 
, —— иметь # (Хёр9ке), напр. ВУ, ‘Ар; что бываетъ поето- 
анно въ 4 л. множ. ч. и передъ суффиксами, напр. 38 Б. 37, 
26, 337737 Пс. 44, 20. Въ Таблицф однако выставлена форма 
съ * —_, какъ древнфйшая, даже и въ такихъ случаяхь когда она 
въ паматвикахъ Писавя не ветр$чаетея, напр. 922}, УР, 392. 
Въ вид Гийп., радомъ еъ формою * — (1ер. 17, 16), довольно 
часто встречается форма *-— (Пр. 24, 40.31. 2, 26. [ер. 
50, 24). Сь другой же стороны Му. имфеть поетоянно *-=-, 
напр. ”А\У Пе. 139. 15. 


10. Неопр. накл. абстр. (ТГ. а6з01.) вида Ш. обыкно- 
венно звучитъ по форм$ М3, МЗр (по образну формы вр, до- 
вольно часто ветрёчающейся и въ твердомъ гл., см, $52, Прим. 

3); р5дко звучить оно по фору пар Пе. 40, 2. 


1А. Прош. нес. сокращ., по усфчени (Аросоре) заключи- 
тельнаго слога, теряеть въ этихъ глаголахь сильный Дёзиз{( О. |.) 
второй основной буквы (ср.3 20, 3), отсюда: 1371 и 0нё 90964745, 
въ вид Лии. 53771 и онё обнажиле себя. Б. 9. 24. Ивогда 
ВЪ подобномъ случаъ, хотя рЬдко, Пётёжь продолжается въ 
Камдще, напр. 71 м онз начертам 1. Ц. 24, 44; 147 Ом 
желаетз Пс. 45, 12. Ср. Прим. 8. 
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12. Въвидахь /Ё. и Гийи. ветрёчается также я повелит. 
накл. въ сокращ. видё (съ усфченемъ, Аросоре, заключительнаго 
слога), напр. 1 вм. 71$ ириказывай, 03 вм. МВ испытай Дан. 
1, 12; пол притворись больнымь 2 Ц. 13, 5. Втор. 2, 24. 

13. Примфры сохраненя *, въ подобныхъ формахъ обыкно- 
венно иечезающаго, суть: рощ. несов. вр. |1УВЧА вы хопмите 


сравнить Ис. 40, 13; ср. ст. 23; — 2*02' они ее покрыва- 
ютё Иех. 15, 5. 


ТУ. Къ ГфЧль и Гоф‘аль. 


14. Въ 3 4. 00. ч. прош. сов. вр. вида [1$., рядомъ 
съ формою ВХ М, потрочаетея также и форма мал (Мы7л, м2). 
Формы я еъэи Роя еъ $ почти въ одинаковой степени 
употребительны: НО ВЪ 1 4. мн. ч. ветрЕчается только #, передъ 
суффиксами же вообще преобладаютъ формы еъ 2 надъ другими, 
сколько нибудь менфе долгими. Въ Таблиць выставлены формы 
съ °— какъ болфе древыя. Въ видт Гоф. встр$чаетея только 
форма *—. 


15. Въ накл. неопр. абсту. (Тир. афзо4.) вида 1. пая 
гласная Др совершенно правильна (какъ въ 5ври); Но по этай 
фориф образуетея также и Гоф. ПЧБМ ев. 19, 20. Оенова 
п57 быть в0 множествь имфетъ ‘три формы Неопр. накл. 
вида /%., именно: М3“ въ значени нарфчя мноз0, мЗМП 
ВЪ знач. неойр. накл. абстрактнало (ТГ. 09504.) при етфит 
иНин в- ГАЗУЛ въ значени неояр. накл. конкретнало (197. 
соптзё".). Ср. Б. 44, 49. 22, 17. Втор. 28, 63. 


16. Сокрашщ. прош. несов. вр. этихъ глаголовъ вида Г. 
частью звучитъ безъ вепомогательной гласной, напр, т пусть 
онё порабощаеть Ис. 41, 2; ЛЕ» пусть распространита 
Б. 9, 27; ре» ион напоила (см. $28, 4), чаетью—съ вепомога- 
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тельною глаеною, напр. рр (вм, 55 си. $ 27, Прим. 2,6), 5 
и онё увель 4 Ц. 18, 11; 5] м оне содълалз плодоносныме 
Пс. 105, 24. Прамфры этой формы еъ горловою буквою суть 
сяфдующе: Бу" Ч. 23, 2, Бум ит. д.; эти формы отъ одно- 
звучныхь съ ними формъ вида Даль отличаются только однимъ 
значенемъ. -— Сокращенное повелительное наклонене вида 
Гоф. ([трег. аросор. НЙ.) постоянно имфетъ вспомогательную 
глаеную С?адль, или Пат@хь, напр. 297 умножай (вм. 397, ПМ) 
Пе. 51, 4; ЛЯ, оставь (вм. М7, ПБЯ) Втор. 9, 14; Ул (вм. 
ЯЗУм) Исх. 33, 12.— Прош. нес. вида Гаф. въ удержанемъ 
„7бда встрёчается только въ формф {1°3А Шовъ 419. 2 оть па. 
Ср. Прим. 4. 


у. 


17. Въ Арамейскомъ азык®, въ которомъ, какъ было уже 
нами замфчено, формы глаголовь 7” и №" сливаются въ одно, 
т и друмя безъ различя оканчиваютея въ #0. несов. в. 
и причастий  вефхъ глагольныхь видовъ ва № или *-_. 
Соотвфтетвенно этому, и въ Еврейекомъ язык®, особенно въ позд- 
нфйтихь книгахъ Писашя и въ яз. поэтическомъ, ветрёчаются 
формы неопр. накл., накл. ловелит. и прош. несов. вт. 
оканчиваюцщияея на “— и иногда— на &-, или *__ , напр. 0вел. 
накл. вида Каль 57 будь Товъ ЗТ, 6; прош. нес. вр. "ОВ 
1ер. 17, 47, ЗАО не сльдуй Пр. 1, 140, пул" не 
дълай 2 Ц. 13, 12 *); неопр. накл. вида ТВ. *ЭП Оса 6, 9. 


*) Приведенные примфры ярош, несов. вр. им ютъ значен!е требов. накл. 
(изз.), чфмъ и можетъ быть объяснено сходство съ пов, накл., приданное этимъ 
Формамъ произношенемъ Дара; но подобное объяснене не можетъ быть про- 
стираемо на друге примБры; кромф же того, правописав!е въ подобныхъ 
Формахъ большею частью колеблется между = и -;. См. также Б. 26, 29. Лев. 
18, 7. В. 12-17. 20, 19. Гас. Нав. 7, 9. 9, 24, Дан: 1, 13. Гез. 5, 12. 
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Окончанше °— встрфчается однажды ви. 7 въ 770%. нес. 
вр. вида Каль °ИР] она распутничала Шер. 3. 6; это же 
окончание ветрфчается и въ 710%. с06. вр. вида Г%ф. ‘эп (7 
забольль {езек. 53, 10 (шо мнфишю нфкоторыхъ вмфето м-—); 
ср. множ. ч. 1*РЭЛ они лишили бодрости ше. Нав. 14, 8. 


18. Три глагола этой категори имфютъ рфдкй видь ДелЭль 
и возвратную его форму ($ 55, 2), въ которомъ, при томъ, при 
повторени третьей основной буквы, выходить М1, напр. 72 
сокращ. изъ 114) быть прекрасным отъ п&з; ами Б. 21, 
16 стрьляюиие, въ особенноети же глаголъ мт, склонять, 
Пёлэль ПУЛ, видъ его возвратный : ПАПАМ склонятся, по- 
веркипься, 2 лице п, 1 лице "7, ирош. несов. вре- 
мя МР", @р0С. А, вм. ПГ ?1 (по аналоми формы 
ПУ вм, ›П5). — 


19. Во вефхь формахъ этихь глаголовъ, оканчивающихея 


буквою 1, передъ суффиксами, вмфето этой буквы и предшеетвую- 
щей ей гласной ставится такъ называемый соединительный 


звукз (6 58, 3, 6), напр. зу (въ видь 10. °335) 0н5 МН 
отеътиле, 13, 73, 539, прошедш. несовершенное врем. 
393у, 137, 1. ЗМ, оут, эпЗя- Очень рЪдко въ этихъ ф. 
вм. окончашя г7-— или М-—, появляетея *—, напр. Ч962° ОнЗ 
ее покроетз Пе. 140, 10; °з ЭМ порази меня 3 Ц. 20,35. 
Въ 3-мё лиииь ед. ч. прошеди. сов. вр. женскало рода 
съ суффиксами всегда появляется форма древнёйшая 7103 (см. № 4), 
принимая однако краткое @& какъ въ твердомъ глагол напр. 


73 (вм. м7) Зах. 5, 4; въ паузф злу овъ 33, 4. 


УГ. Родство злололоз5 5 и м". 


20. Близкое родетво гдаголовъ №5 и м"О, совершенно 
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совпадающихь въ яз. Арамейскомъ, пифетъ то поелфдетве, что 
глаголы одного изъ этихъ разрядовъ часто заимствуютъ формы, 
принадлежащая другому разряду; что оеобенно ветрёчаетея въ позд- 
нфйшихь книгахъ Писаня и въ яз. поэтичеекомъ. 


21. Такимъ образомъ изъ чиела глаголовъ "2 есть таке, 
4) которые заимствуютъ глаеныя у глаголовъ мо, напр. 70%. 
совер. вр. вида Каль 25 я удерживаю Не. 119, 104; 
прич. ХИП орюшаций Эккл. 8, 12. 9,18; прош. сов. вр. вида 
1. Ув он наполилеть [ер. 51, 34; у7\вЯ я исуъляю 
АЦ, 2, 21; прош. совер. вр. вида НФ. ПАКО} (по 77222) 
она была необыкновенна 2 Ц. 1, 26, прош. сов. вр. вида 
Гу. мама она скрыла, затаила ше. Нав. 6, 17; 
которые, удерживая свои гласныя, вм. № имвють М, напр. 
накл. повелит. вида Каль ПБ исивляй Пе. 60, 4; 
21. пзмя укрываться 3 Ц. "92, 25; 90%. несов. вр. 
вида №. НЮ» онз наполнитв 1овъ 8, 21; 
которыхъ ‚флекеш образуются совершенно по глаголамъ М”9, 
напр. ирошеди. соверш. вида Каль ГЭУ ты жаждаешь, 
алкаещь Рувь 2, 9; 17 они полны 1ез. 28, 46; неопр. 
накл. ЧАТ прошить Б. 20, 6; прошеди. несоверии.. вр. 
м25° (вм. 4225) онз воздержится Б. 23, 6; П3>В7А Они 
исцъляють 1овъ 5, 18; прич. женск. р. №\° Экклее. 10, 
5; прич. сту. 1123 Пе. 32, 1; НФ. лв“ Тер. 541, 9; 
прошеди. несоверш. вр. впда 1. 1831 [ер. 8,14; Рим. 
пУЗЗАЛ и предсказываешь 1 Ц. 10, 6; неопр. накл. 
ГАззлл 1 Ц. 10, 13. 


22. (ъ другой же стороны, ветрёчаются формы и глаголовъ 
Яо, которыя кое-что позаимствовали у глаголовъ №5, напр., 
послф согласныхъ: м онз измънилсея Плачь [еремш 4, 
1, №29 4 Ц. 25, 29, №211 м онё былз болен» ? Парал. 16, 
12; под гласныхъ : яь5А 3 Ц, 47, 14; поел тьхъ и другихъ;: 
ИМО 2 Ц. 24, 42. 


| 


— 


с 


Маре 


— 300 — 


$ 76, 
Глаголы съ двойнымъ осдаблешемъ, 


1. Подъ глаголами съ двойнымъ ослаблешемъ мы понимаемъ 
таюе глаголы, въ основф которыхъ дв$ слабыя буквы, входя 
въ ея составъ, подвергаются одной изъ неправильностей выще- 
изложенныхъ; при чемъ не принимаются въ разсуждеше непра- 
вильности, причиняемыя основ$ горловыми буквами. Другихъ 
измВненй, кромЪф обозначенныхъ въ предъидущихъ $-Фахъ, въ 
этихъ глаголахъ не бываетъ. Впрочемъ не всегда подобныя основы 
подвергаются двойной неправильности; въ иной изъ нихъ бываетъ 
только одна неправильность, въ иной же и вовсе не бываетъ. 
Примфневе этого рода неправильностей ускользаеть отъ опре- 
дфленныхъ законовъ и научаеть ему одинъ только опытъ. 


Такъ напр. отъ 172 бъжать образуется. прош. несов. вр. 
Ч» Наунъ 3, 7 и 71* Б. 34, 40 (по аналоги глаголовъ 5); 
въ видф 7%. 937 (по образцу глаголовъ, У”У); но въ прош. нес. 
вида Г0ф. опять 71° (какъ въ глаголахъ }"5). 


2. Вотъ прим$ры глаголовъ, подвергающихся двойному ос- 
лабленю основы и Формъ, возникающихъ отъ этого ослаблейя: 


а) Теа "5 и №"? (вр. $66 и 74), напр. 42 носить, прош. 
несоверш. вр. М8, Неопр. накл. конкр. (Ти. солзй".) ГАЯ 
(вм. Рыб), также ЛМ, прощедш. несоверш. вт. Е 
вм. П2МЕЛ Рузь 4, 14. 


Ь) Уетфа "5 и м" (ер. $ 66 и 75), напр. 9/3 энуть, накло- 
тт 

нять, п53] бить. Отсюда прошедш. несоверш. вр. вида 

Каль 78 *, рос. 97] и он склониль, такимъ же образомъ — 39 

и #1 и онв разлиль (отъ 713); прошедш. соверщ. вр. вида 
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Г. пэл он ударилз, прошедш.. несоверш. вр. ПЗ», арос. 
7, 71 1, а также 24; повел. накл. МЭМ, арос. чп бей, неопр. 
накл. ГАЗ, прич. м3. 


с) Тетфа \"5 и НО (ср. $ 68 и 75), какъ напр. пм доить, 


ПБМ нечь, МЛМ приходить. — прошедш. несовери. вида 
Каль 73°, ПБ, множ. ч. 35°, МГУ Втор. 31. 21 (вм. 
ялк: ; прошедш. несовери. сокр. (ТтФЕ. арос.) пм\ 
Ис. 41, 25 вм. 7М:1; повел. накл. лы вм. ЗАМ, Як 
(< 23, 3, Прим. 2.875, Прим. 4); ирошедшь. несов. вр. 
вида 19$. ЯП ВМ. Ам Ис. 21, 14; прошедш. несов. 
сокращ. 5 и онз вызвалз 4 Ц. 14, 24 оть Мм. 


@) Тетфа *"5 и "7 (вр. $ 69, 70 и 74), какъ напр. №%° вы- 


ходить, отеюда Иовел, накл. №% выходи, неопр. нака. 
лму; Гф. музл выводить. 


6) Те’фа *"5 и п" (вр. $ 69, 70 и 75), мл бросать, Г. 


признавать, хвалить и ПЗ» бросалть. Глаголы эти принад- 
дежатъ къ разряду глаголовъ 4”, а въ глагол ПВ” бить 
прекраснымь * дЬйствительно принадлежить основф. Неопр. 
накл. ПЧу, ГАЗУ. Новел. накл. 31°. Прошедш. несоверш. 
вр. ?3, съ суффиксами В9°3 мы бросили ит (отъ МЧ) Ч. 
24, 30. 1. 3121 ви. 39553 (9 69, Прим. 6). Гир. ту, млм; 
неопр. накл. ПАЧЯ, прошедш. несоверш. вр. М“У*, совра- 
щенное “9 *%. 


Г) Гетба \"У и М”, особенно же 13 приходить. Прошедш. 


соверш. вр. М3, МЗ; ветрфчаетея разъ 333 вм. 1353 ТЦ. 
25, 8; Гаф. №37, лкол и ЯЗ; прошедш. несов. вр. 
35 вм. №°25 Мих. 1, 15; повел. накл. °2л. Точно также 
и *3* онё отнъкивается Пе. 144, 5, отъ 573. 
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Кромф упомянутыхь глаголовъ заслуживаетъ внимая еще 

4) глаголъ ``П жить, котораго флекеш образуются по правиламъ 

глаголовъ, имфющихь вторую и третью согласныя основы 

одинаковыми (Гетфа те@. дет.) и потому этоть глагол 

звучить въ Э-мъ 4. ирошедш. соверш. вр. "п Б. 3, 22 

ит. и. Гораздо чаще ветрёчаетея въ книгахъ Писаня пуп, 
какъ рлаголь М"О, 


$ 77. 
Родство между собою глаголовъ слабыхъ, 


Слабые глаголы различныхьъ разрядовъ, напр. глаголы съ 
первою осн. буквою 1 (15) и съ первою оен. буквою ° (5), 
съ третьею осн. буквою № (№2) и съ третьею осн. буквою м (Я"5), 
со второю осн, буквою 1 (41"7) и совторою и третьею осн. буквою 
одинаковыми (У"У), очень часто оказываются состоящими оданъ 
съ другимъ въ т6сномъ родствф, которое обнаруживается, при 
очень близкомъ и иногда одинаковомъ ихъ значеши, очень похо- 
жими или одинаковыми формами и также —взаимнымъ обмЁномъ 
ФОрмъ. Но общему правилу, родство этихъ глаголовъ основы- 
вается на существенной одинаковости двухъ первыхъ основныхъ 
буквъ болЪе твердаго звука, имбющихъ одно общее значене для 
глаголовъ, которые между собою родственны (тах Ь/., $30, 2}; 
при чемъ разум$ется, не принимается въ разсуждее третья, 
болЪфе слабая, основная буква. Такимъ образомъ, глаголы 427, 
1, №27 значать: моднат» ‚--- раздроблять; 913, 993, п73: бъжать, 
ит. д. 

На основан сказаннаго родственны между собою: 

1. Глаголы %"У и У"У (въ которыхъ сущеетвенны первая 


и послдняя буква основы), 15 и 55 обюднтьть: 2715 и ШВ 
ощупывать; 71} и 772 бъжать. 
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4. Глаголы В и [> (въ томъ и другомъ существенны по- 
сафдня буквы основы), Эти глаголы родственны какъ между собою, 
такъ и съ глаголами предъидущаго разряда. Примфры взаимнаго 
родства глаголовъ между собою: 5% и' 5%$3 ставить, 93 и? 
()акош) ставить силки на птиц; примфры ихъ родетва 
еъ глаголами предъидущаго разряда, особенно же съ глаголами 1'У: 
293 и 72` бояться, 598 и 58° бъйнь добрымс; ПВ и МВ; дуть; 
ре п У\в фраздроблять. Довольно р5дко примыкаютъ однако 
еюда и глаголы №"5), напр. Ох и 6’ быть разрушеннымв; 
СМ и СЗТ МОЛОЖитЬ и т. д. 


3. Глаголы №" и мо, въ которыхъ существенны двз 
первыя буквы основы, родетвенны частью между собою, частью 
съ предъилущими разрядами глаголовъ. Между собою: №27 | 757 
раздроблять; &7р и птр встуичать. Съ предъидущими раз- 
рядами: р И 0 сосать, у и 1 толкать ит. д. 


$ 78. 
Уста деЁеси та, 


Очень часто два родственные слабые глагола, употребляемые 
въ одинаковомъ зпачени, не имфютъ тотъ и другой вехъ грам- 
малическихь Формъ и составляютъ разрядъ такъ называемыхъ 


_ недостаточныхь глаголовъ (Те’фа аересйоа). Одинъ изъ этихъ 


глаголовъ, образуя, большею частью, времена и Формы, которыхъ 
недостаетъ, въ другомъ, дополняетъ его Формы, самъ оть него 
ихъ заимствуя, и оба, такимъ образомъ, образуютъ полный сводъ 
глагольныхъ Формъ, какъ напр. такъ называемые неправильные 
глаголы въ Греческомъ яз. ёохорол, Аор. 1^зоу, Буд. вр. 2и=- 
ворои, въ Латинскомъ: {е70о, м, щит, |етте. Отлише Еврей- 
скихъ глаголовъ этой категори соетоитъь въ томъ, что они, 
почти всегда, гораздо ближе одинъ къ другому и по Фонетиче- 
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скому родству своихъ основъ (срав. въ Греч. яз. аналогическй 
примфръ глагола Ва/мю, Аор. 2. еВщу, отъ корня Ва). 

Вотъ самые употребительные Еврейсте недостаточные гла- 

голы: | 

яз быть пристыженнымь. Г1ф. \9*37, но также и 2537 
(отъ #25). 

5\м быть добрым. Прошедш. соверш. вр. 39. Прошеди. 
несоверш. вр. 518** (оть 38°). Г4ф. 38° (отъ 585). 

73° бояться, Прошедш. несоверш. вр. 913 (от 923). 

3% и 3$2 ставить, оба эти глагола неупотребляются въ вид% 
Каль. Нф. 3%3 стоять. Г4ф. и Гоф. 5% и 351. Питт. 
м. 

293 раздробаять. Прошеди. несоверш. вр. 15° (отъ (РВ). 
Повел. накл. 98. Нф. 53. 0. рв3 (оть РБ). Пе’ лэль 
рузв (оть р1В). Возёр. зал. рВлл. ГФ. } р`вП. Далфе 
УвУв Товъ 16, 19. 

97% и 1 быть узниме. Прошедш. соверш. вр. 2 9% мн тя- 
жело (отъ 97%). Прошедш. несоверш. в" 9 (оть 93) в 
у. Гф. Чул, ЧУП симъенать. Родотвенный этому глаголу 
-\\ имфетъ звачен!е переходное (Те7ф. #'’аизи.): стльснять, 
сжимать и наконець — осаждать. 

Глагоаъ 47 ии, употребительный въ видф Каль, въ видф же 
Гур.: прил натомлиь, отъ неупотребительнаго въ Еврейск. яз. 
пре. 

О глагол$ 27 идти, см. выше $ 69, Прим. 8. 

Прим. 1. Случается въ Еврейск, яз. также и то, что, раз- 
личные виды (Сои7ид.) одного и того же глагола, не имфя той 


иди другой глагольной формы, заниствують ве одинъ у другаго, 
придавая ей значен!е того вида, который заимствуеть форму. 
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#0 ирисовокуплять. Неопр. накл. и прошедшие. несоверш. вр. 
вида Гф. #*С\7, | *53” вм. неомр. накл. и прошедиш. несов. 
вр. недостающихъ въ видф Даль. 


913 приближаться. Ирошедш. соверш. вр. вида ВФ. 932 
вм. прошеди. соверие. вр. вида Галь, недостающаго въ этомъ 
видф; друмя же времена употребляются въ фориф вида Даль: 
прошеди. несоверш. вр. 73°, повел. накл. 3, неопред. 
накл. пи. 


м2 управлять, вестии. Прош. сов. вр. ППЗ обыкновенно заии- 
ствуетея у вида Валь, точно также и ‘и09. накл. 913; напро- 
тивъ же, 1. нес. вр. всегда заиметвуетея у Г%ф. 1735; у видаже 
Гф. пногда заимствуется и прош. сов. ву. япут. | 

172 изливатося. Прошедш. совер. вр. втда Нф. 173 рядомъ 
съ прошедш. несовери. вр. вида Каль 17; прошедшее же 
соверш. вр. вида Каль и прошедиь. несоверти. вр. вида Наф. 
вовсе неупотребительны. 


Прим. 2. Старые грамматики много толкуютъь о такъ назы- 
ваемыхь ими смёшанныхь формахъ (Гоутае тифае), стараясь 
доказать, что въ таковыхъ формахъ соединены понятя двухъ 
временъ, а также двухъ глагольныхъ видовъ, двухъ родовъ (депе- 
та). Но одинъ изъ приводимыхъ ими примфровъ (именно пап»), 
нри правильном грамматичеекомъ воззрёни, не оправдываеть ихъ 
указан (см. $ 47, Прим. 3); друфе основаны на непонимания 
грамматическихь формъ, какъ напр. формы 12123 твое пост- 
роеше Тезек. 16, 31, въ которой суффиксъ множ. ч. присоединень 
къ фориБ неопр. наклонешя 79, только велдетве тождествен- 
ности окончаня этого наклонения съ окончанемъ именъ въ чясл® 
множественномъ; третьи же представляютъ собою просто ошибоч- 
ное чтене. 
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ 


Объ Имени. 


$ 79, 
Общее обозр $ нте, 


1. Лля надлелимцаго понимашя, какимъ образомъ въ Еврэй- 
скомъ языкЪ образуются Флекаи Имени, прежде всего необхо- 
димо составить себф ясное понят!е объ его отношенйяхъ къ глаголу. 
Уже подъ $ 30, 1 мы обозначили простую Форму глагола, пмепно 
3 4. ед. ч. Прошедш. еоверш. времени, какъ грамматическую 
основу для веЪхъ словъ, входящихъ въ составъ Еврейскаго яз.: 
сообразно съ этимъ, болыная часть Еврейскихъ имень легко 
производнтея отъ таковой основы и, велЁдстые того, имфетъ 
вилъ именз опилелольныхь (№опита сехбайа). КромЪ того, должно 
замфтить, что въ этомъ языкЪ не только дБйствительно отглаголь- 
лыя. но даже и имена первоначальныя (Мопипа утитйа), п про- 
пеходяция отъ другнхъ имень (Хопимайа) вообще подходятъ, 
въ образовани своихъ Формъ, подъ одну и ту же норму, и еще, 
что п Формы родовъ имени образуются въ немъ аналогически 
съ формами родовъ въ глагол6 (5 30, срав. $ 94). 


Имя прилезательное въ Еврейскомъ языкЪ ничёмъ не от- 
зичаетея, относительно евоей формы, оть Имени существи- 
тельнаю: при чемъ, не доажно однако смшивать въ Пмевами 
прилагательными Именё существительныхь отвлеченные 
(№ отита абзёгаса), употребляемыхь довольно часто въ значении 
Именъ прилагательныхъ, но остающихся, въ сущноети, Именамя 
сущеетвительными ($ 83, Прим. 4). 


2. Формъ падежей собственно Еврейскй языкъ не имфетъ, 
хотя и упфяБли въ немъ нфкоторые ихъ остатки, свидфтельству- 
ющ1е объ ихъ существовани въ до-Библейсый перодъ языка 
$ 90); поняе же о мадежь получаетея или По мфету, занимае- 
мому Именемъ въ предложении, или выражается онъ посредствомъ 
предлоювь, приставляемыхь къ Имени. ВЪ томъ и другомъ случа, 
Форма Имени не подвергается никакому измфнеНю и, потому, 
учеше о падежахъ, въ этомъ отношении, принадлежитъ Синтаксису 
($ 117; Но, за то, приеоединеше къ основ Имени оконча- 
ый множественная и двойственнолю чисел, окончай жен- 
ска рода п мюстоименныхь суффиксов, какъ и присутетве 
родительнаю падежа поел$ Формы Имени, — все это причиняетъ 
различныя измфненя въ нормальной его Форм, чЁмъ и ограни- 
чивается флекая Еврейскаго имени *). Для выраженя степеней 
Сравнительной и Превосходпой, Еврейский языкъ также не нуж- 
даетея въ особыхъ Формахъ и надлежащее объ нихъ поняше 
получается также изъ Синтакеиса ($ 119). 


$ 80. 
Родъ Имени, 

1. Бъ Еврейскомь яз., какъ и въ прочихъ Семитскихъ, только 
два рода: мужескй и женск; вс же неодушевленные предме- 
ть, назвашя вещей и отвлеченныхъ понят, обыкновенно выра- 
жаемыя въ другихъ языкахьъ посредетвомъ формы Средняго рода 


(депиз исиггит), принимаютъ Форму мужескаго и, въ особенности, 
женскаго ‚см. Синтаксисъ, $ 107, 3). 


2. Мужескй родъ, какъ преобладаюний, зам тенъ въ Форм 


(*) Подобныя измфнешя Формы Имени были называешы въ Еврейскихъ 
грамматикахъ Склоневмями (Десинано). 
% 
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имени самъ по себф, не подвергал ее никакому особенному изм$ф- 
нентю. 

Окончаюше Именъ женсколо рода состоитъ собственно изъ 
слога П-_, какь въ глагол окончане 3 л. ж. р. Прошедш. сов. 
`° времени, каковое окончаше ж. р. и должно признать за первона- 
чальное ($ 44, 1). Но, если посл Имени ж. р. нёть родительн. 
падежа, тогда это окончаше изм5няется обыкновенно въ Л—, 
или сокралцается въ слогъ лишенный ударешя Г-т. Такимъ об- 
разомъ, первоначальное окончане именъ женскаго рода, М -- сох- 
ранилось собственно только въ такихъ случаяхъ, когда имя со- 
стоитъ въ тёеномъ соединени съ слдующимь послБ него род. 
пад. или съ м6стоименнымъ сухФиксомъ. Ви$ случаевъ соединеншя 
Именъ ж. р. съ род. пад. или съ суфФиксами (объ этомъ см. $ 89, 2,6. 
$91, 4), ж. р. въ Еврейск. яз. появляется въ слБдующихъ Формахъ: 

а) Чаще всего принимая слогъ М— съ ударешемъ, напр. 975 
едииз, ПЫЯО едиа; 

5) принимая слогь Л безъ удареня, послБ же горловой 
согласной принимая слогъ А‘ также безъ ударешя, кото- 
рый и передъ родительнымъ падеж. не подвергается ника- 
кому измфненю, напр. р — ж. р. лор убиваюший, у195 


— ж. р. лу знакомство. Окончаше именъ этого раз- 
ряда, принимая (404, подчиняется правиламъ измфненя 
въ эту гласную другихъ глаеныхъ, каковымъ подчинены 
такъ называемыя формы 65 Сблемв (потёта бедоща, $ 94, 
2). Если имя оканчивается гласною, тогда женск. р. вм. 


слога ^_-, принимаеть только согласную Л, напр. °315 
Моавитянинз, пм Моавитянка; 5®ЭП орышиникз, ПМИП 


зръховность, ртъле. Вообще измБнешя гласныхъ, причи. 
няемыя этими окончанями,; изложены подъ 8 94 ‘). 


*) Объ именахъ женск. рода, не принимающихъ никакой особенной *ор- 
мы для обозначеня рода, см. подъ 5107, 1. 5. 4. 
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Прии. 1. Окончаше Л-^ вообще ветрчаетея рфже окончан:я 
Я и почти только въ такихъ именахъ, которыя могутъ имёть 
и послфднее окончаше. Довольно постоянно оно употребляется 
въ причасияхь и въ неопр. наклонешяхъ (напр. лов чаще 
употребляется нежели повр, А чаще нежели м7). Кром% того, 


окончане -.. употребляетея рядомъ съ окончашемъь Л— , когда 
елфдуетъ за нимъ родительный падежъ, $ 95, 1. 


2. Нь числу рёдкихъь окончанй женск. р. принадлежать: 


и} ^-— еъ ударешемъ, напр. пра изумруд Тез. 28,13, Ар 
пеликан, Исма ЗА, 11, 2 толпа АЦ. 9, 47. Это 
окончане ветрфчаетея довольно часто въ собственныхъ именахъ 
моъстностей Ханаанекихъ или—Финиюянъ (въ язык® которыхъ 
Г-— было окончатемъ господетвующимь) и другихъ племелъ, 
востдетвенныхь Израйлю, напр. 57 Сарета, Е Пи- 
бзата, УЗВ Карате, поз Элонз (А@ата) въ Идумет, 


м 73 Голиюз (Филистимлянинъ). 


^} м также въ назвашяхь н$которыхъ мфетностей, напр. 
ПЗУВ, пр. Окончаше Л—— другихъ именъ ветр®чается толь- 
ко въ язык® поэтическомъ, напр. ^7?7 яомощь Пе. 60, 13, 
П?ПЗ насльдникь 16, 6, глав [есипаа Быт. 49. 22; 
въ прозф же только въ еловф ПГ разсвтьиз. 


;} №—-, представляющее собою не болфе какъ Арамейекое право- 
писаше вм. М—, встрёчающееся преимущеетвенно въ поздн®й- 
шихъ книгахъ Писаня, напр. х27 сонё Пе. 127, 3, МР 
зысина Тез. 27, 31, 585 циьль Пл. 1ер. 3, 12. 


@) п. сократившееся изъ 1 (& 27, Прим. 4) ветрЬчается 
только въ 7“, ви. 79} Исаа 59.5 ив п22, ВМ. по Зах. 
5, Д. 
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е) — безъ ударевя, напр. мт Втор. 14, 17, 17 9137 
пылающеая печь Ое, 1, 4; вр. [ез. 40, 19. АЦ. 16, 18. 
Но во вефхъ этяхъ мфетахъ могло быть обыкновенное М и 
эта гласная могла быть лишена пунктаторами ударенмя только 
потому, что они, не считая ее въ приведенныхь м%®етахъ окон- 
чанемъ женскаго рода, нашли необходимымъ помрачить ее 
лишентемъ ударения; что для насъ, разумБетея, не можеть и не 
должно быть обязательнымъ. Даже пунктуация слова НОУ ное 
указываетъ, безъ всякаго сомнЪыя, на то, что ВЪ живомъЪ 13. 
оно было мужескаго рода, тёмъ болфе что оно вездБ имБетъ 
конструкцию муж. рода и что, рядомъ съ этимъ словомъ, упо- 
требляютея формы 55 | 555. НаравнЪ съ послфднимъ словомъ 


имфютъ конструкщю муж. рода по-лл солние Суд. ЛА, 
(п также 297), мп ручей Пе. 124, 4, луз смерть 
Пе. 446, 15 и нЪкоторыя другйя слова. Опредфлеше рода этих 


словъ принадлежить звпрочемъ къ такъь называемымь грамма- 
тическимъ спорнымъ вопросамъ *). 
Г) ял-— вотрчающееся только вЪ яз. стихотворномъ и собетвен- 


*) Окончане М въ приведенныхъ словахь н$которые принимали за 
такъ называемый Арамейсюй зи етрйайесиз, такъ что м п Зит н.. во 
ихъ мн5нию, то же самое значитъ что оз М. Но противъ этого мольно скЗ- 
зать: 1) что есть примфры именъ съ окончантемъ М, иибющихъ передъ со- 
бою Еврейсь!й членъ, обстоятельство, заставляющее предполагать, что подоб- 
ная ихъ Форма, употреблявшими ее, не была принимаема за Арамойскую; 3) что 
примфры подобной Формы встр$чаются уже отчасти и въ древнЪйшихъ кни- 
гахъ Писаня и наконецъ 3) что, между примБрами этой Формы встрЪчается 
столь древнее и столь часто употребляющееся слово 53. Противт, сказан- 
наго можно замЪтить разв одно только то,что слово отт первоначально могло 
имЪть въ Евр. яз. значене винит. адвербальнаго падежа, (ассиз. ааве Маз) 
съ значешемъ носи, который впослЁдстви уже сталъ употребляться въ зиа- 
чени пох, при чемъ было потеряно изъ вида его окончане. Точно такимъ же 
образомъ и друг1я сущеетвительныя мужеск. рода съ окончашемъ М; могутъ 
быть разсматриваемы какъ нзкотораго рода окаменфлости Формы винитель- 


наго падежа (ср. напр. 771943", $90, 2, 6). 
22 
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но предетавляющее собою соединенныя въ одно два окончаня 

женек. р. (вакъ въ глагольной формв ПОЗ, 6 75, 4) напр. 
тм < 

плох ужасе (= 755), ппу помощь (= 79!У). 

плуг спасеше (=пу\), пло 3106а (=771У), ем. Пе. 


3, 3. 63, 8. 92, 16. 94, 7. 120, 1 . 125, 3. Тов 5,16. 
Исх. 15, 16 и въ друзихь мфетахъ *). 


ыы 


з. Глаеное окончане л— отнюдь не должно принимать за 
первоначальное въ Евр. &з. для женск. рода, полагая, что согла- 
сное окончаше Л-- образовалось изъ перваго *). доопсый аз. 
имБетъ постоянно въ окончанш женек. рода соглаесную Л, точно 
также и Аесирйекй (ат, т); въ самомъ Финиыйскомъ языкф 
имена женскаго рода большею частью оканчиваются соглаеною м 
(произносившеюея въ словахъ ветрёчаемыхь у Греческихь и 
Римевихь писателей какъ 47) и очень рЪфдко глаеною М (ем. 
Стезеп. Мопитт. Рроеп. стр. 439. 440. Бсйтоейег рлоеи. 
бргасйе стр. 169 и лал.). Древне-Арабск яз. допускаеть 
глаеное окончаше женек. рода почти исключительно только въ 
пауз; въ ново-Арабскомъ взаимныя отношения обоихъ окончанй 
ночти тфже, что и въ Еврейскомъ. 


$ 81. 
Раздфлене именъ по ихъ происхожденю. 


Имена въ Еврейскомъ язык$ раздфляются: 1) на первона- 
чальныя (попита риутийои) п 9) на производныя (дечеаю. 
Цервоначальными названы тф, которыхъ родственныя отношен!я 


*) Эту Форму также нЪкоторые грамматики сближали съ Арам. зак 
етр., круге же вид$ли въ ней первоначальное окончане винительнаго 
падожа, указывая въ послБднемъ случаЪ, межлу прочимъ, на восклицание 


НАЧНУ на понощь! Пс. 44, 27, 
тт: * 


**) Никакому сомнЪн1ю не должно подлежать, что въ овончаши - бук- 
ва г] никогда не им$ла значен!я согласной (3, Й}. 
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къ глагольнымъ основамъ не могутъ быть обозначены съ надле- 
жащей точностью (срав. } 82), напр. 58 отецз, 5$ мать, —про- 
изводными же 4) тв, которыя производятся отъ глагольныхъ 
основъ, сообразно съ указашями, сд$ланными подъ $ 30, 1и5 79, 1 
(см. 83—85, потипа детища еуфаЙа), напр. р справедливый, 
ру\, рту справедливость, отъ рлу быть справедливымь, Б7 
высокий, м5} возвьйшенное мсто, 55 высота отъ 7 быть 
высокима, п ) т, которыя производятся отъ именъ ($ 86,—поита 
Чета Чепотитайоа), напр. Р\ЭЗ7Э мъсто дая нов, отъ 27 
ноза. Послфднихъ въ Еврейскомъ яз. гораздо менЪе. 


Прим. 1. Старые грамматики принимали вс$ безъ исключеня 
Имена за произшедния отъ глагозьныхь корней. Веф формы Именъ 
они раздляють на двф категори: 2) на юутае пидае, т. е. 

` такя, которыя состоять изъ пре (или двухз) буквъ, состав- 
Зяющихь елово, и 6) иа [огтае аифае, т. е. тая, которыя 
принимаютъ впереди или на концф основы образовательныя буквы 
или елоги, напр. пов, ГАО. Буквы, употребляющияея при 
образовании именъ второй категори суть сафдующя: тм 
(1 АВТ) *). Эти буквы служили оеновашемь для раздфленя 


именъ второй категори на разные разряды. 


Принимая въ соображене то, что сказано нами подъ $ 30, 
1, Ирим. 2 о корняхё и основать, должно признать, что отно- 
шения Именъ къ корнямъ и основамъ тфмъ отличаютея отъ отно- 
шений къ нимъ Глагола, что формы Еврейскаго Имени довольно 
часто могуть быть производимы непосредственно отъ дорня, — чего 
не бываетъ въ глаголахъ. Тфиъ не менфе, въ изложения нашемъ, 
ивъэтомъ случа мы будемъ держаться методы, представляющей, 
но мЪрф возможности, мене затрудненй для назинающаго. 


*) Мотта аиаа, по этому пекусственному слову (г0х тетогва $}, ии ЮТЪ 
у старыхъ грамматиковъ также назван! Мотиш йеетаписа. 
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2. Сложныхь иншенъ (потта сотрозёа), въ значения 
Именъ нарицательныхь (Аррейаноа) въ Еврейскомъ языкЪ 
весьма мало, напр. 905 неюдность; но довольно часто ветрф- 
чаютея онф между Собственными именами (потма ртортча), 
напр. 529” еобств. земия мира, "753 (мужё Бож), 
Б°р”\т» (080 возноситг Бо®), три {кою укропляете 
Бо), 129°5 (отець царя). 


$ 82, 
УМоштиа рум 1 та, 


1. Количество Именз первоначальныхь (потита ртитйоа), 
вЪ томъ смысл, какъ мы выразили объ нихъ наше поняте подъ 
\ 81, очень незначительно; при чемъ должно замфтить, что даже 
такя Формы Именъ, которыя, въ другихъ языкахъ, имфютъ зна- 
чене самостоятельныхъь Именныхь основъ, въ Еврейскомъ воз- 
водятся къ ‘лаюльным основамъ и изъ нихъ получаютъ разъяс- 
нене первоначальнаго своего понятя, напр. `^УЕ козель (собетв. 
мохнатый, отъ У), ЯЧУР ячмень (собств. колючая, также отъ 
79), ТОП аиств (собств. ра зс. 08), 27} 304070 (отЪ 57} =5м% 
быть желтым). Очень немного такихъ именъ (къ числу ихъ 
принадлежать, между прочимъ, названя разныхъ членовъ тБла 
челов ка и животныхъ), для которыхъь въ Еврейскомъ, или род- 
ственныхъ ему языкахъ, еще не найдена соотвфтетвенная гла- 


< < 
гольная основа, напр. }7р роз, “У мазв. 


2. Первоначальныя Имена имфютъ форму простыхъ отгла- 
гольныхъ именъ (Неопред. накл. и Причаст!я), каковы 2®р, Ир 
н т. д. Этой Форм онф слЁдують часто совершенно независимо 
оть дЁйетвительнаго ихъ происхожденя. 


Такъ напр. слово ВМ\ человткз слфдуетъ аналоги отгла- 
тт 


— 314 — 


гольныхь именъ нумера 1-го (8 84), независимо отъ того, дЪй- 
ствительно-ли относится оно къ Семитской основ$ ВТ\, иди НЪТЪ; 
55 отецс, 5х, мать также имфютъ видъ отглаг. именъ (сетфайа) 
аагольныхь основъ П2\, МЭК, ХОТЯ употребительныя значеня 
послфднихь не могутъ еще ручаться въ томъ, что отъ нихъ нево- 
средственно произошли упомявутыя имена. 


$ 83. 
Моштпа уегфа1а, 


1. ЛЪиетвительныя отилеюльныя имена (нопита чегфайна). 
т.е. непосредственно и несомн®нно образуюцйяся оть глагольныхь 
основъ, въ Еврейскомъ, также какъ въ Греческомъ и Латинскомъ 
языкахъ, по своей форм$ и значеню, ближе всего примыкаютъ 
къ извъетнымъ глагольнымъ Формамъ, именно, гъ ‘Рормамъ 
Причастия (Ра’нсирит) и Неопредфленнаго Наклонешя (и- 
#0и3), которыя, даже въ своей обыкповенной Форм$ нерЪдко 
употребляются въ значеши Именъ напр. ЛУ знаше 5°8 вре. 
Въ значени Отимелольною имени (Мотеп четфще) въ особен- 
ности употребляются нФкоторыя Формы НеопредФленнаго накл. 
и Причастия, вовсе неупотребительныя, или весьма р%дко встр5- 
чаюнцяея въ Твердомь глаголБ, но весьма употребительныя 
въ глагол Слабомъ, и, какъ въ томъ, такъ и въ другомъ, 
употребительныя въ языкахъ родственныхъ Еврейскому, каковы 
напр. Призастная Форма Эр, Неопред$ленныя наклонешя 28рз. 
пУбр (8 45, 2; ит. д. Н5которыя изъ этихъ Формъ {что 
оказывается изъ ихъ сравнешя съ формами Арабскими) собст- 
венно не что иное какъ усилительныя формы Причастая (Рагисиля 


ицепзия). 


9. Значеше Именъ въ Еврейскомъ языкЪ обусловливается, 
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сообразно съ ихъ формою, тфмъ, что Имена, примыкаюция, по 
своей Форм, къ наклоненю Неопредфленному, выражаютъ, по 
общему правилу, поняте дюйствя или состоянжя и понятйя 
смежныя съ послёдними (напр. мьста дЪйствая); кром$ же того, 
Формы этихъ именъ служатъ, большею частью, для выраженя 
отвлеченныте понят (попипа афятгаса). Имена же. примыкаю- 
пця, по своей Форм, кь Причастямь (подила ра’йсцяойа), 
напротивъ, обозначаютъ, большею частью, Субъекгь дЪйстая 
или состоян1я (Подлежащее) и, вмЪетф съ тБмъ, служать для 
выражешя понят кониретныхь, т. е. вещественныхъ понят. 
Та или другая Форма, производныхъ отглагольныхъ именъ имфетъ 
обыкновенно то или другое, кь ней подходящее, значе; но 
нельзя сказать, чтобы законъ этотъ относилея равномфрно ко 
всфмъ безъ исключешя Еврейскимъь именамъ той или другой 
категории, 


Прим. При этихъ усломяхьъ, не должно казаться странных 
напр. то обетоятельетво, что въ Еврейскомъ, какъ и въ другихъ 
языкахъ, не рфдко имя съ значешемъь отвлеченнало нонятая, 
употребляется въ значенш конкретномъ, и наоборотъ (ерав. Нм. 
Векаплизсла В вм. Вейолицег; сое вм. СО и т. и.), напр. 
УТАВ знакомство и знакомый, °пв простота, злупость и 
заупый; съ другой же стороны лип сорюшающая, вм. зрьть 
и множество конкретных имень въ формф женск. рода, т. =. 
Неопредфленнаго наклонемя ($3 84, 5. 6.10. 


Пуфя въ виду ясность и удобство изложемя, мы разсуо- 
тримъ сперва производныя Имена съ Тверлой основой. т. с. 
относящяея къ глаголамъ твердымъ ($ 84), и потомь уже—раз- 
личные классы Именъ еъ слабыми основами ($ 85}. 


Въ нижеслфдующемь перечн® разныхь клаесовъ Именъ, нодъ 
каждымъ классомь приводятся каждый разъ пхъ формы по значен\ю, 
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вменно-— сперва имена вещественныя (сопстею, подходявия , 
по своей форм, къ Причаспмямъ, и потомъь отюлдеченныя (аф- 
заса), подходящия къ формамъ Неопредфленнаго наклонения; 
при чемъ, въ каждомъ изъ этихъ двухь подраздленЯ мы начинаемъ 
съ формь самыхъ простыхь, по ихъ звуковому составу, и отъ 
нихь уже постепенно переходимъ къ формамъ боле сложнымъ. 
Весь этоть радъ исчисленныхь нами формъ Евр. Имени можеть 
быть также очень удобно расположенъ и на оеновани чисто фоне- 
тическомъ, т. е. независимо отъ одного изъ лвухъ основныхъ 
значенй, принимаемыхь формою Имени, тфмъ боле, что обозна- 
ченныя значения не веегда ей соотвЪтетвуютъ. На основани фо- 
нетическомъ, ниже приведенные разряды Еврейскихь именъ могли 
бы быть расположены въ слфдующемъ порядкФ: „№ 14,10, 1 въ 
соединени съ 12, 2,—3 въ еоединени съ 24,5,13, 4, 31, би 
3—7, 26, 9, 25,23 вь соединен съ 33, 32, и потомъ имена 
еъ внфшними образовательными прибавленями: 14 въ соединения 
еъ 183 и 49,—47 въ соединени съ 2Д, 28, 29, ЗА, 27 ит. д. 
Изучая Еврейскя Имена по тому или по другому порядку, не 
должно думать, что болфе коротыя формы непремфнно всегда 
предетавляють собою формы болфе древня; такъ какъ въ настоя- 
щемь соетав\ языка памятниковъ В. 3. очевь много короткихъ 
формъ оказываются произшедшими оть Формъ болфе древняхъ (ерав. 
$ 84, № 41). 


$ 84. 


Имена производныя съ Твердой основой, или отновимыя 


къ Твердому глаголу *). 


Въ этомъ разряд именъ мы различаемъ: 
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ряда, анадогичеекая двумъ нижеслфдующимъь (70 и 96), но ни- 
= * ” т ы 
когда не употребляющаяся въ значени Причаетя. Эта форма чаще 
всего обозначаегь Прилагательныя качественныя, напр. В5М муд- 
. . . . й тт 
рый, ЕТ новый, 9) прямой. Таже самая форма ветрЁчается и 
еъ отвлеченнымъ значешемъ (№ 12). 


2. эр, [. повр, Причаеце 149104095 со второю ласною 
основы Э (те’фа тед. Е‚—5 50, 2), употребляемое, большею 
частью, въ значени непереходномь ($ 43). Форма эта служить 
также и, для Прилагательныхь качественныхь, напр. }2} старый, 
старецз, 953% сулой, ДИТ тучный. 


3. Ор или Ир (съ неизмфняемымь 6), {2т. Л70р. Эта 
форма, прежде всего, представляеть еобою Причаеме 340404065 
с0 второю зласною основы О (цетфа те. О) и имфетъ собств. 
непереходное значеше, напр. 93° бояшёйся, бр малый, р” 
зипицелов5; потомъ довольно часто употребляется она въ значения 
Имени прилагательнаго, даже и въ такихъ елучаяхъ, когда недо- 
стаетъ соотвфтетвующей ей формы прошедш. сов. вр. съ Хо- 
момз, напр, 7тз великий , ру отдаленный, 392 святой. 
Въ значени Существительнаго отелеченнаю: 1153 честь, |=.) 
мир. Съ этою формою не должно см8шивать обозначенной под 
№ 21, допускающей въ женскомъ родф удвоене послфдней буквы 
основы. 


4. Э®р, Эр, [. повр (иногда, накъ 772*, въ удержащемъ 
ЦрЗ) или РУБЛ. Это обыкновенная дфйствительная форма Причэ- 
емя глаголовь переходныхь (у. папа), напр. 3% врал, 
р)\* Зрудной младенец, и но тому ею обозначаются иногда оруд!я 


1. Имена вв формъ причастий (потата ратнслайю) вида Галь. для дфлан!я чего либо, напр. Я острый инструменте. Жен- 
1. эр, Г. поМр, одна изъ проетёйшихь формъ этого раз- 
" тт’ — 65) и такихъ хормъ Слабыхъ глагол ; 

овъ, кото - 
гаются (ср. 8 41). ) рыя ослзабдению не подвер 


* Со включенемъ глаголовъ съ одною горловою буквою въ основ ($63 
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ей родъ этой формы имфетъь иногда значене собирательное 

(соЦесё.), напр. ППУ каравань (вобетвенно: ньчтю стран- 
т: 

ствующее, странствующая толпа). 


5. Бир и 2°5р, Ра’йсйрю разв. глагозьнаго виза Даль 
Послфаняя изъ этихь двухь формь употребляется обыкновенно 
зь Арамейскомъ яз. въ значеши Причаспя, въ Еврейскомь же 
чаще имфетъ значене Имени существительнаго, подобно Греческ. 
отглагольному имени на 255) наир. 775$ пойманный, ПУ НО- 
мазанный, “55 паннико, ПУЭ помазанниив. Възлеолата 
непереходныхь (1% 967; питгатяил8) эта форма имфетъ также 
п диствительное значенте, отеюда: 9*УЗ малый, э1%у сильный. 
НъЪкоторыя елова формы 2 Ир служать также для опредфленя 
зремени, иапр. 9°\р время жатвы, 2^7П время паланяя, 
подобно Греческимъ отглагольнымь, оканчиваюнигиея на 265, напр. 
арлто<, тооущтех, бсстос (что на Нёмедкомь язык® могло бы 
пыть выражено словами: 448 (теги 4-, @ерИйуйиет4ет); пер- 
вый изъ приведенныхь Еврейскихь примфровъ ветрёчается даже 
въ соединеши съ словомъ ПУ: 9°Ур ПУ Тер. 50, 16. 51, 33. 
И. И. 2, 12). Уленеый родъ этой формы часто нридаетъ Именя 
отвлечениое значеше (У 107, 3, 6), напр. МУЖЕ” спасене, 


Пей (собетв. 448 Сдстейейвет ет). 


Г. Ир (Араб. эмир) еъ неизыфняемыми гизеными ($ 285). 
„та форма чаето унотребляетея въ Арабек. яз. въ значени уси- 
ленной формы Причастя: сообразно съ этимъ значешемь, въ Евр. 
она употребляется для обозначешя обычнаго, т. е. постоянно пов- 
торяющагоея, соетояя или дЪйствя, напр. 033 наталкиваю- 
щийся, №32 (№%3р) ревнивый, МП арминикь (отличается 
от МИЛ рилиащий), 233 605, вмфеть же съ этимъ- для 0б0з- 


наченя постоянныхъ занят, ремеела, напр. па повар, м 
> тт 


(ви. ТП) Габег. „Денскёй родь Мэвр илл лор также служить 
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очень часто для обозначеня отвлеченныхь понят, напр. МА“ 

< тт- 
арюшнина и зрьхс; Пр зорячка, — съ горловою буквою: 275 
перстень сз печалью. Къ разряду уеиленныхь формъ (Ё. сиеп- 
5ае) принадлежать также и три нижеелдуюния. 


7. Эр и вр, формы, употребляемыя въ значени каче- 
ственныхъ прилагательныхь, напр. р°7%$ справедливый, ч*35 
сильный, 1371 жалостливый. Рудко ямфютЪ онф значене. етра- 
дательное, напр. ч*5М заключенный в5 оковы. 


5. чи, напр. “\5» порицонтель, я43\' пьяный. 9133 
могуий, лерой; также рЪдко съ значешемъ страд., напр. 995% 
рожденный. | | 


9. вр выражаетъ очень значительное усиление (#%еиз.) 
понязя; употребляется нерфлко для усиленнаго обозначен!я физи- 
ческихъ или праветвенныхъ недостатковъ, напр. 133 зорбатый, 
пор олюшивый, 575 ной, З1у сльпой, пов аромой, ЯП 
`утой, зу искривленный. Женскй родъ этихъ имень елу- 
жить также дла выраженмя повят о7звлеченныле, напр. лы 
глупость. 


П. Имена вё формь Неопредъленнию наклонешя вида Коль *). 


— 


10. Ир, р, р (съ измЕняющимиея гласными). Эти 
формы, вмфетв еъ обозначенными подъ елфдующимь 44 №-омъ, 
предетавляютъ собою самыя простыя изъ вефхъ формъ этой кате- 
горш. Посафдияя изъ приведенныхъ формъ общеупотребительна: 
первая же р$дко ветрёчаетея въ глаголахъ съ значещенъ Неопре- 
дБленнаго наклоненя ($ 45, 2). Вообще, эти формы, въ зна- 


*} Веб эти Формы, пи тата, встрёчаются въ Арабскомъ языкь 


въ авачены НеспредЬленныхь ваклоненй, или такъ называемыхь Мопина 
деНотав. 
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чени Именъ, употребляются весьма р®дко, напр. 742 муж, 
чыв украшеше, РИХ смъть; вифото нихъ гораздо чаще упот- 
ребляются нижеслфдующия, родственныя имъ формы: ` 


. < < ‚< 
14. 28р, вр, ер. Это три, такъ называемыя, Гюттае 
Зедойцае (происшедшия изъ основныхъ фориъ хай, #704, ХУЙ, 
. < 
сохранившихся въ яз. Арабокомъ), напр. 128 чарь (вм. 125 малк 
< ® Н 5 
$27, Прим. 2, ©), ВБ (основная форма сёфр) книла, 3ЭТр (0°- 
новн. форма ^/0щ) святыня, съ ударешемъ на первой характе- 
ристической гласной слова и съ лишеннымь ударешя вспомога- 
тельнымь С’чддемз ($ 28, 4) во второмъ слог. Если вторая, 
или третья, изъ основныхь буквъ Именъ этой категори горловая, 
„ <> 
тогда, вмфето С’бля, эти формы принимають Патйсь, напр. 
< < “ 
у: съмя, ПЗЗ вючность, БУВ дл *). Примфры Именъ женек. 
рода этой категори суть я35й царица, 87” боязнь, И"{У по- 
т: = 5: 
мощь, ПЗЗ мудрость. 


Какъ Имена мужеек., такъ и женск. рода этой категории с0б- 
ственно и преимущественно имфютъ отвлеченное значене, напр. 
эчя убметво, чот сожальне, 121 воспоминане, #ВХ с0- 
биранае; но нербдко между ними, особенно же въ фори$ р, встр*- 
чаются также и имена съ значенемъ конкретным, напр. 129 царь, 
уз юноша, “уз лупьи, 15 рабе, Буз осподинз, 72 МУЖ, 
Въ однихь изъ нихъ конкретное значеше не основное, но Произо- 
шло изъ значеня абстрактнаго, какъ напр. въ словахъ уз собств. 
глупость, 33 собств. юность (Англ. @ уоиё}); въ другихь фор- 
ма слова оказывается сократившеюся изъ болфе полной формы 
съ конкретнымъ значетемъ, какъ нашр. въ словахъ 125, 7187 
происшеднихь изъ формъ причастныхь (ра’ноплайа), значу- 


+) Очень немногя изъ таковыхъ именъ не принимаютъ вспомогательной 


гласной, напр. %3 долина, ЗВ орт, Ир истина. 
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щихь еобетвенно: властвующй, служащий *). Вообще должно ска- 
зать, что приведенныя подъ этимь №-мъ формы принимаютъ заа- 
чен{е весьма разнообразное: онф принимаютъ также значене ору- 
мя для какого-либо дфйствя, напр. 57 меч, ия рукоятка, 
и въ значений страдательномъ: 3% зикань. Въ послфднемъ знз- 
чен1и форма 5е5 преобладаетъ, напр. 55% пища: эта же форма 
(75) способна служить и для выраженя понят отвлеченныхъ, 


напр. +7 юноша, у юность. 


12. 2ер форма неопр. накл., тождественная съ причаетною 
формою, приведенною подъ №-мь Ч-мъ, {е7. пар. Эта форма 
въ обоихь родахъ очень часто принимаетъ значене абстрактное, 
напр. 573 10.4005, БИМ вина, УЗ насыщенае (при конкрет- 
ных ф. 3у1, ВИ, 72), Гет. ЯртУф справедливость, п5рЗ 
мщенше. Р\дко вотрЬчается, подходящая къ этой формё, форма 
ор, напр. 157 фетейии, 535 виноградная яда, 552 сердце. 


АЗ. р, Ир (съ гласною 0 большею частью помрачив- 
шеюся изъ 4), ЕР, р, ар. Всф эти формы имфютъ неиз- 
мъняемую гласную (& 25) между второю и третьею согласною ос- 
новы, посл же первой основной согласной — “24 тобЩе, напр. 
372 иныа (Араб. ми4б), ЗАВУП осела (Араб. #м@р), 42 сно- 
видтнёе, 53 мупець, 99° вой, 153 зранича; иногда он® 
привимають 44 ргозиейсит, напр. Ум =“: рука, пчэм 
7.2005. Соотвфтетвенныя формы женсколо рода звучать В- 


*) Подобное начало Формы слова то очень легко объясняется аналоги- 
ческими Формами Арабск, языка (Прич. мёлёк властвующй; малк. рдко мадк, 
властитель, царь); друг1я же слова этой категорти имфютъ объяснен!е своего 
начала въ уцфяЪвшихъ въ самомъ Еврейском языкЪ близкихъ къ нимъ Фор- 
махъ. Ср. напр. т? назван!е города и нарицат. имя ЧТЗ стъна; ср. также 
Я7 5, сократившееся въ з#аЁ. сопз#'. изъ Я73 плечо. " 


С 
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(Араб. бни@ра) праятное известие, ПУ темнота, п?23 
ира на струнном инструментль, 77153 моущество. За- 
мЕчательно, что двЪ посафдшя изъ этихъ формъ, иризадлежания 
собственно неопредфленному наклонемю, совнадають съ женск, р. 
формь иричастныхЪъ, приводимыхь подъ № 5-мъ. 


14. 25р (такь звучить форма неопр. накл, въ языкахь 
Халдейскомь и СирШекомъ), нанр. Уве 605. Формамь этимъ 
родетвенны, напр. 3515 исазоме, ЧЭГУ желане, Пур добы- 


ча, ет. п царство, 171205 нарада, пыл?) сраже- 
не, 7257 колесница. Обозначая дфйстве, эта форма употреб- 
ляетея также, и для обозначешя преимущественно мета, ГДЪ 
происходить дЪйстве, напр. ЗАВЫ и \”рЬ укрывалище, п 
чать, “ЕТ степь, 377% пространное мъсто, иг орумя 
1ля двистья, напр. 7955 ножё, 220 виака, ПАБЗ каюче, 
аВИЬ нож для обуъьзаная винорада. 


15. Ир, я7ир и друмя подобныя Формы съ {1 И 1->; 
напр. 9778 истолковане, [р столь, |37р жертва, но 
также и }1731 воспоминаще, 74 видънае. Въ нЪфкоторыхъ 
древнихь словахъ формы эти замфнаются окончатами: би в, 
напр. У портик, ©3°МВ и } 18 выкупа. 


Вмъето 13 употребляетея иногда уефченная форма 9, пишуща- 
лей также 7, вотрчающаяея особенно въ собетвенныхь именахъ, 
нашр. Э9УЭ и >, 57Й ВМ. АВЕ (ер. Плельу, Ра). 
Мопита Рабопутиса и Сепийаа ($86, 5) удерживаютъ Нун, 
образуясь отъ этой формы, напр. ^ 17$ оть Я2° городъ Смо 


(Силомь,— мфетность еще нызф называемая Сллунг). 


16. Имена съ женекимь окончатемь Г1, нацр. 71220 
злупость, РАМЛ иситаенще. Въ Арамейскомь язык? это обы- 


кновенное окончаше пеопред. наклонешя въ производныхь гла 
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ГОЛЬНЫхЪ ВИЛАХЪ (ср. № 28). Форма 71 повторяется довольно 
часто только въ позднЪНшихь книгахъ Ветхаго Завфта; равнозна- 
чущее ей окончаше /”-.. ветр5чается иногда въ древнфйшихъ 
намятникахъ, напр. ЛЗ остолнокь. Срав. репотатайта 
Х 86, | 


Ш. Имена в5 формь Причастяй злпольныхь видовь производных. 


17. Оть НН. 2, напр. ГУМ Вит. чудеса. 


18. 19. Оть №. в Г4ф., напр. ПВЭЮ крышка, лава 
ницы, ПУГЕЯЭ почибель. о 


20.’ Оть глаг. вида 110°5ль, напр. 35%} (сокр. изъ 55\УЮ 
Ис. 3, 12) и 57\у дня, 228 военнопльнный, 795 сонро- 
вище, СГАП печать, ч590 барабан. 


21. Оть Пеабль Вр ет. ПФИр и 22. о2ир. 06% эти ф. 
служать, между прочимъ, для именъ придагательныхь, обозначаю- 
щихь цвфта, напр. 59% ет. ПЕМА красный, УМ /е7. ВМ 
страшный, |3у71 зеленый, ре покойный *). | 


23. бер, Вир. ОбЪ эти формы имфютъ значене пов- 
торительное (ега{.), напр. 18291 (1етиозиз, ЭРОДВ регоетзив 
и обозначають Ирилазательныя уменышительныя (аа). детя- 
найта, —срав. $55, 3), напр. СТЭТК немното красный, крас- 
новатый, УПУГИВ черноватый, отсюда также и въ презритель- 
нозь гмыелв (какъ 7ийзег, мизеЙиз; Нм. безе, безтае), 
напр. З255М сбъжавшаяся толпа (въ этомъ случа$ въ форм$ 
а. по рр 


—-—|ыЫ—=— 


) №21 можегъ быть также признаваемъ за простую модификащю №3. 


< 
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1У. Имена вз формь Неопредъленнао наклонемя злаюльныть 34. р» напр. го пламя (срав. } 55, 6). 


9добё производных. 35. ФиаагИШега различныхь формъ, напр. 5ЗРУ скор- 


24. Оть Наф., напр. 973753 Ри". сраженя. дон, 2178 эжелтьзо, }19]8 молот, ТУЗ серв, 2877 саранча, 
711922 безнлбдный, УЭС почки виноградной лозы, 257у 

25. Оть Л. напр. 83 разсъяне, чаще въ женекомъ родф, облака, >вП щебень, #°53у паукь. Еет. пву? } жарз.— 
нашр. Мрз яросьба (съ неизифняенымь Аамоцемз во второмъ Общие. (только потет сотрозвит) уттЫУ ляушна. 
слогв). 

96. 282, нанр. 812 воздаяне, РМ сложене (рукъ’. 985, 

Эта форма принимаеть иногда и конкретное значеше (срав. № 7). Производныя имена (пошла детуза) еъ слабыми 
напр. 9195 ученикз, МУ сильный. основами, 

ЭТ. 28рл, ИРА (вторая изъ этихь формъ преобладаетъ Образован!е ФОрмъ этихъ именъ совершается аналогически 
въ Арабекомъ языкЪ въ качеетз$ неопр. накл. вида 10.), напр. образованю Именъ съ основами Твердыми и, потому, въ распре- 
АРА возмезве, 75 (облачене) 9.4945. дфлеши ихъ мы будемъ сл$фдовать тому же порядку, въ которомъ 

| | распред$лены нами имена съ Твердыми основами; при чемъ, 

28. Оть /1ф., напр. м5! моминальная жертва, однако, мы ограничимся только тфии, которыхъ Слабая основа 
ГЛУВУЛ обзявлене (съ неизивияемымь Камдцомь). Та и другая подверглась тому или другому, особенно примтному, измфнен!ю. 
форма употребляется въ Арамейскомь язык® въ значени накл. Формамъ Именъ съ Слабыми основами мы предповылаемъ соот- 
неопредьленнаго. вфтетвенные имъ №-ра основъ 'Твердыхъ ($ 84). 

29. Оль Лита. Булл перечень. :. Имена сз основами "5. 

30. Оть вида И0‘эль, напр. пл злупость. Отъ вида №ъ форм неопредЪленнаго накл. вида Даль примыкаютъ: 
По’эль также, если не оть 11., происходить и 31 — формы въ 14. ла дарз, 25 серпь, ПБЗ® поражене; къ формф неоп- 
родф ЭЧЫ ‘р дыме, р3*$ тюрьма, такъ какъ рядомъ съ ‘р. редфленнаго наклонемя /%4ф.: 28. поз спасене. 


терновникз ветрфчаетея и Эр. 
Н. Имена сз основами у"у. 
32. Оть Пел. ч\З25 проливной дождь, АВ прелюбо- 
| | Имена относяшйяся къ форм Причастя Даль суть слдующи: 
1. БА невинный (по вр), чаще еъ Пйтйзюмз (указывающимь 
33. ПАрпрв отверстие (еобетв. неопр. накл. къ Иричаст- на замкнутоеть еога), 59 малый, 29 мнойй, Еет. пот, лвл*). 
ной формё №-ра 23}. 


дъянзе. 


*) Объ образован и Формы женск. рода безъ Дабща см. 5 94, Прим. 2. 


2. пы тучный. Кь неопредфленному наклонению относятся: 10. 
14. #3 добыча, 11 милость, ЭР законь, Вет. 77а ©1080, прп 
законё. 14. 355 окружность, 55 кровля, |5 щить, 175 
укръпленс, Еет. п свштоко. Изъ формы 35, велбдетв!е 
перехода ударешя къ началу слова, нерфдко возникаеть [о’ута 
зедофа, напр. 5 зоречь (отъ 775, В малодуиие (отъ 159). 
27. пол хвала, ВР молитва; иногда же и въ фору 
съ С’блемг, нашр. с разложение \отъ 50), ня матовое 
дерево (13 скриптьть). И глагольному виду Пилиэл (355,4): 
893 колесо и витрь (оть 55 катить), 5рор презрьнный, 
ртр “ерейз, рузрз бутылка и пр. 


Ш. Имена сз основами %"5) и “5. 


Нричаетныя формы этого разряда Именъ совершенно правильны, 
къ неопр. наклоненямъ принадлежать: 40. Ут, Вет. пут, пут 
знаме, ПУ совътв. 13. 1АВ вм. 15° заспдане, совъть. 14. 
АР боязнь, 99 спдалище, Эрую силокь, ПТО рождене, 
7818 наказание. -—съ оеновой *"Р 2-го разряда ($ 70): 59° 
лучшее п по $ 71: Ут знаше отъ Ут. 27. ЗА житель, 
РОМА родь, УР ют, 


1У. Имена сз основами “"у и "У. 


Причастя: 1. 9} чужой. 2. чз иностранец, МЧУу свидь- 
тельница, свидътельство. 3. 3% тороний, зна добро. 
Съ др. же стороны, Неопр, накл.: 14. {. Зедодаае амыхъ разно- 
обр. ВИдовЪ, нар. 71 (Араб. мауть) смерть, 9°З (Араб. байт) 
доме, 3 (Араб. саут) бичз, 59 (Араб. сёк) нова, ПА духа, 
и въ женском род пу и пу злость, ЯЗ посрамлене. 
14. 25, Еет. ИГАУЬ покой, БАрЭ мюсто, и наковець #917 


УТ. 
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руль (отъ 555) и ЛТУЮ пещера (отъ 717). 27. ВАЗА водяная 
алубь, ПУЛ мудрость, ПТЗУР свидътельство. 28. МПЗТ 
устокоен. 31. ПЗ довольство чьмб-либо. 


у. Имена с5 основами 75. 


Причастия: 2, й5’ красивый, Ир тяжелый, Еет. МЕ", 
мер. Некоторыя изъ этихъ Лричастныхь формъ теряютъ Я—_, 
напр. 1° рука, ЗА знакз, вм. ЛЯ. 4. пул зритель, Еет. 
пу жертвопринощете. 5. Ур2 невинный, *3у бъдный. — 
Неопредфленныя наклонешя: 11. различныхь видовъ 060 аёа, 
нногла напримфръ въ формахъ 753 плачь, луз друль, ПП, ПАЯ 
видъще (Ис. 28, Т. 15), но чаще въ сокращ. видф, напр. ЧУ 
иродолжеше времени, впчность (оен. 71), РУ дерево, УЗ 
(=ЯУТ) друз,— далфе, съ первоначальным 1 (но въ значения 
глаеной и безъ удареня), нацр. 7 плаване ЗА и 373 яу- 
стота,—еъ другой же стороны, еъ преоблалающимъ *, напр. “В 
7.3005, *ЭП бользнь (ер. *7” 8 75, Прим. 3). Форма женскаго 
рода этихъ ‘имет, всегда удерживаеть у и › въ значени согласной, 
нашр. 71 миро, Пэ1? втнок. 13. ЧЛБ зима, э7Э, фт. 
ПУЛИ иные, ЛАХП половина, гаГИе и ПУО яма. 14. по 
владье, ПУ вид, ПРУБ дъланйе, ПЭПЭ лелерь, Еет. 
УВ повелплие. Сокращенное БУВ высота, вм. пую. 1$. 
ар владьще, {9° 5 позибель. 27. поЗл уничтожеше, 7'23А 


постройка, ПАЗЧА пл0д5, 28 еезйстив, вы. МЗИМ, оть п. 
Имена сх основами, подверженными двойному ослаблентю. 


Приволимъ нЪеколько примфровъ Именъ этого разряда, огра- 
ничиваяеь тфми изъ нахъ, въ которыхъ грамматическое возстано- 
влеше трехъ основныхь буквъ, безъ особенныхь указашй, могло 
бы боле или менфе затруднить начинающаго. 
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1. Оть ра и К’: ЛО и ЛО (овъ 44, 17) возвышене, |. 
ЛР (ЛЬ) оть 50, 


2. оть УВ и ПЭ, напр. ИЗУА учене, законе, ПАР баа- 


‚одарность, ПБУ знакз (вЪроятно отъ ЯВ’); 


3. оть "У и "о: РИ смятеюе Ч. 24,17, вм. РКО, отъ 
пы; 

4. оть\'У п“: ›7 снабженщевойою ‚вм. отъят; В 0Ст- 
ровз, вм. >15, отъ п обитать; ПУХ знак, вм. ПЖ, отт; 1р 
веревка, отъ яр; ХЛ комната, вм. УР, оть ПЛА же д либо; 
›9Я народз оть ПЗЗ (Араб. соиДил д). 


Нерфдко основа затемняется также велфдетие исчезновения, 
при различныхь еокращеняхъ, одной изъ буквъ 3, 9, 9, принад- 
лежашихъ основЪ, напр. ЛЗ винорадный пресс, вм. из (отъ 
$23 или $2); Е№ УНЬ6б вм. 2 ЛОМ истина вм. лк (отъ 
(5%); пу время, вм. ^ПУ (оть п1У); 1, вм. 1°Л} (оть М7) 
блеска. 


$ 86. 
Моштпа депош1паф тута. 


1. Сюда принадлежать всЪ Имена, пронсходяция непосред- 
ственно отъ другаго Имени, какъ оть Первоначальнаго (№ тел 
фииниит), такъ и отъ Производнаго { Мотея Чегижит це); 
напр. }45Чр восточный образовалось непосредственно отт» слова 


БМР востокз, посл6днее же отъ гл. ©1р. 


2. Большая часть отъименныхъь Имевъ встрёчалась уже 
между формами Именъ отглагольныхъ. Вообще, отъименныя 
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Имена оказываются частью заимствующими свой хормыу Именъ 
отглагольныхъ, частью же образующими ихъ по Формамъ сихь 
послёднихъ; что представляетъ отъименныя Имена принадлежа- 
щими, по виднмому, сравнительно позднЁйшему времени. Прим%- 
ромъ подражашя Формъ отъименныхъ Именъ Формамъ Именъ 
отглагольныхъ можеть служить приставка 19 къ основамъ, для 
обозначеня м$ста, гдф находится какой либо предметъ (см №. 3), 
совершенно отвфчающая такой же приставкВ 1 къ основамъ 
Именъ отглагольныхь, обозначающимъ, съ этою приставкою, 
мфето, гдБ происходить какое либо дЁйствйе (8 84, № 14). 
Въ Греческомъ и НФмецкомъ языкахъ Можта зе’файа и а4епо- 
пипайьа слБдуютъ той же аналогии. 


Примфчатезьнйя формы отъименныхь Именъ суть елфдую- 
в: 
4. По формё Прич. Каль (№ 4. пменъ отглагольныхъ): 
2 м: 
ту приврамникз, отъ ЧУ ворота, -рз пастухь быковз, 


* < 
оть РЗ быки, 573 воздълыватель винозрада, оть ВЧЗ вино- 
т “ .. > 
зрабнике. 


2. По формБ отглагольныхь именъ Л№-ра 6: Пр ступ- 
АЯяЮиИй изз лука, отъ Пер лукб, пу мореплаватель, отъ 
пов соль (море).—00% эти формы, какъ 1-го такъ и 2-го №-ра, 
обозначаютъ обычное заняме чфмъ либо, ремесло, отвфчая Грече- 


евлуъ Имевамъ на 75, 1605, напр. помтт$, уобциметемс. 


3. (Съ приставочнымь №, обозначающимь мфето какого либо 


предмета (ерав. Имена отглагольный № 44): РУБ иъето 
источника, отъ пу; 723, А] мъъсто для нот, для 10- 
ловы, отъ т, им; пиры (вм. Ира) отуречный 0101005, отъ 
МИР очуреиь. Срав. оулеХву оть @рхеХо, Русск. винощрад- 
Ник, отъ сл. винорадз. 
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4. Съ окончашемъ }—, м, обозназающимь имена конкретныя, 
напр. }\Э9Р восточный, отъ Б-р: АПВ розеутот, оть 77; АМИ 
едетот. оть “Г; 17? извивающийся, отеюда: пресмыкаю- 
цееся животное, змъй, отъ п17 извиванйе. Это окончане 
служить, впрочемъ, и для именъ абстравтныхь, нанр. риау съ 
пота, отъ ЧУ. Срав. $ 84, № 15. 


Окончашя ли }7 образують также Имена уменьшительныя 
(Репитийта/, подобно Сирйскому {1, напр. иало рииЦа (Укра- 
шение), НХ собетв, человтьчика въ глазЪ, злазное яблоко, отъ 
ЗУМ, ИИС, соботв. добрый, блолочестивый народеиь (лас- 
кательное назване Пераиля). Сюда, быть можетъ, относатся таке: 
15355 небольшой змтьй, 71 сойщит. П. П. 4. 9. 


$. Уменышительнымьъ именамъ также свойственно окончан!е 
_—_, приставляемое къ основам именъ существительныхь дя обра- 
зовашя изъ нихъ Прилагат. Имени; въ особенности, принимаютъ это 
окончане имена лицъ и странъ, образуя, такимъ образомъ: Отй- 
паба, Ретопутиса п Сепййаа, напр. *123 чужой, отъ 2} 
чужбина, °3Я9 тестой, отъ 279 весть, > Моавитянинз, 
отъ 2515; А" Исраильтянинз отъ НЕ, Если основное 
Существительное Имя представяяеть собою имя сложное (и. сот- 
розй.), въ такомъ случаф, при образовани изъ него Прилагатель- 
наго. оно обыкновенно разлагается на свои соетавныя части, т. 6. 
на два слова, напр. *3°19 792 яотомОка Виньямина (объ упот- 
ребления въ подобныхъ случаяхъ Члена см. $144, Нрим.). — Вмфето 
’__ употребляется иногда, хотя и рдко: @) окончаше *— (какъ 
въ Арам. аз.), напр. 03 лукавый п въ Собетв. именахъ, напр. 
2193 ({егге нз) Верзелий, Вагз Шо, и— 6) параллельное съ °—- 
окончаше 7——, напр. 7227 (собств. молочный) дерево бота. 


6. (Съ окончашями Г, ГР, Боторыя, приставляяеь КЪ 
вещественным: пменамъ (сопстёа), образуютъ изъ нихъ Имена 
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отвлеченных (@ятгафа), подобно нашему -ство, НуЪмецкимь 
тит, зла, 1455, напр. 71228 44070180 ОТЪ 175, У 
80066160 ОТЪ 2 7315 75, 0д0зец, вдова; ГУМ: реториит 
отъ 9-м: ргбсеря (ем. Тегана № 16). 


$ 87. 
() множественном чиелф (паш. р1агаНз). 


1. Множественное число въ именахъ мужескаго рода выра- 
жается тфмъ, что къ основ$ ихъ приставляется окончаше в*— 
(напр. 575 40%а0ь, В*575 лошади), пишущееся иногда сокращен- 
но, напр Б. 1, 21 83*37А. Имена, оканчивающияся на *__, во 
множественномъ числф собств. оканчиваются, съ этою пристазкою, 
на 5*’——, напр. 757 Еврей, Ри". в®тзу (Исх. 3. 18), но под- 
вергаются обыкновенно сокращено, напр. 5°73у ($ 93, УПО, 
5°3 красное платье, отъ 38. —Имена оканчиваюцияся на М—_, 
принимая окончаше множественнаго числа, теряютъ окончане 
числа единственнаго, напр. МТ сидящий, Риг. в". 


Охончане #м иреобладаетъ также и въ Финикскомъ языкЪ, 
напр. 5573 540. ВмЪето этого окончашя, Арамейскй имфетъ 
ён, Араб. ун (именительный падежъ} и #4 (въ косвенныхъ паде- 
жахъ, (7148. 0614.), Эеюп. @н. Сравни. глагольное окончане Й *). 


Кром окончашя м, въ Еврейскомъь азык® вотрёчаются 
сгбдуюния рфдк!я окончаня множ. чиела именъ мужескаго рола: 


а) }*—, какъ въ языкахъ Халдейекомь и Сиршекомъ. Это овончане 
почти иек.тючительно встрёчается въ книгахъ В. 3., принадяежа- 
щихъ къ позднфйшему времени; но въ яз. поэтическом оно упот- 
реблалось и въ древнёйшую эпоху, напр. 528 Цари Прат. 31, 


*) О связи между всЪми этими окончан!я 1ефгтсн" 
ми см. 01е{г1сН'5 АБН 
2аг Пебг. Сгашшай к, Сетра. 1846. 8. стр. 63 и д. ° ны 
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3, 18° дни Дан. 12, 13, }729% 3 Ц. 11, 33, сокращенно же. 
м острова 1ез. 26, 18. Срав. Суд. 5. 10. Мих. 3, 12. Товъ 
4, 2. 45, 13. 24, 22. 31, 10. Пл. 1ер. 1, Аи въ другихъ 
ифстахъ. 


$) `— (съ усфчешемъ согласной 2, какъ и въ двойственномь 
чиелв °1, вм. 57°, |ез. 43, 18; срав. 5. сопэ. $ 89, 2), 
напр. *39 струны Пе. 45, 9 вм. 23515; ВР народы 2 Ц. 22, 
ДА (въ параллельномь мфетё, вм. этой ф., въ Пе. 18, 44 стоить 
ру; ›ВУ ветрёчается также въ Пл. [ер. 3,44 и въ Пе. 144,2). 
Подлинность этой формы подтверждается существованемъ ея въ 
языкЪ АссирШекомъ, напр. сар. (мар), 14. саррэ (или сарр). 


с) (отвфчающее форыь 54. соя. въ Сирйскомь азыкЪ). 
Къ этой форм относять слёдующя слова: ›ЯУП бълая матерья 
Ис. 19, 9, *3® властители С. 5, 15, УЗЭП окна Пер. 22, 
ЛА. Изъ нихъ слово *3$7 можеть впирочемъ имфть значене м0% 
властиипели (съ суфф.); слогь же * _.- въ еловф °“ЧИ можеть 
имзть значеше образовательнаго слога. Кром® того, ветрф- 
‘чается это окончаше въ словЪ эБЗЫП (Иса 20, А), въ кото- 
рошь оно представляеть собою бфафиз соизёлисвиз. Слова ^ТО 
{вБроятно = О, по форм вр) мой и 531} рой саранчи 
(Наумъ 3, 17, отъ основы 7933), безъ сомнЪвя, предетавляютъ 
собою формы единств. чиела, заключительное же * не представ- 
ляеть въ нихъ флексическаго окончашя, но принадяежить основ? 
самаго слова. Въ словЪ *375 Господь (собств. мой Господь, 
отъ ти®) это окончан!е имело первовачально значене суффикеа; 
см. $ 121, Прим. 4. 

4) С, обветшалое и рёдкое, наир. 533=0°22 мощи. Сюда же 
отноеять и СУБ льсинииа (оть 995), собетв, стумени (ерав. 

т 


Англ. 8#нитз)*) 


+) О нарёяхъ, оканчивающихся на Вт $ 100, 3. См. Плеве, Аф- 
Виа]. стр. 66 и д. 
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2. Въ именахъ женскаго рода, множественное число обозна- 
чается окончанемъ ГА (пишущимся также и сокращенно М). 
Принимая это окончане. имена женскаго рода усфкаютъ свои 
окончаня единственнаго числа Л—, Л. М; если же таковыхъ 
онф не имфютъ ($5 80, 2), то прибавляютъ обозначенное окончан!е 
женскаго рода непосредственно къ своей основЪ, напр. ПА 
иъенотьне, Ы. ПАНА; 2% письмо, Г]. ПУХ, ЯМЗ колодец, 
Р. пу7мз. Имена женскаго рода, оканчиваюнуяся въ единствен- 
номъ числБ на П°-— образуютъ окончаме множественнаго чиела 
на М, оканчиваюцияся же въ единственномъ чиелЪ на 71 во 
множеств числ оканчиваются на п’, напр. л’ЧУ а Еититянка, 
В. па’; па1258 марство, Р. 79°555; при чемъ, въ осно- 
ван!и этихъ окончанй множественнаго числа собств. лежатъ Фор- 
мы единственнаго числа, оканчиваюнияся на п и’, СЪ 
удвоеннымъ +/6домз. 


Къ окончаню женскаго рода единственнаго числа 79 и 
п“ прибавляетея иногда окончане мужескаго рода В’—, напр. 
‘ЗП копье. М. ВУПАУТ и РАГУ ЛАМ прелюботяше, Ы. 
272; 5°9252к одовство и мномя др. Слово Г1ЧУ имфеть 
множественное число съ еогласнымъ 1: АЗТУ (50°60т) законы, 
какъ въ языкф Сир йскомъ. 


Окончаше 0% собственно образовалось изъ 4% (какъ звучитъ 
оно ВЪ Арабекомъ, до1опскомъ, Халдейскомъ, восточно-СирЙскомъ 
и АссирШекомъ языкахъ; о помраченш @ въ д ем. 8 9, 10, 2), 
елогь же -@т оказывается не инымъ чфмъ, какъ продолженнымъ 
и усиленнымъ окончашемъ единственнаго числа женскаго рода -&7% 
(см, $ 80, 2). Такимъ образомъ, множеетвенное чиело первона- 
чально выражалось въ этихъ именахъ только усилешемъ гласной 
ихъ окончаня въ числ елдинетвенномъ. Въ послфдетьи времени 
это окончане перенесено и къ такимъ именамь женскаго рода, 
которыя не оканчиваются въ единственномъ числВ на бт. 
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Кавя сокращешя гласныхь (подлежащихъ измфнешямъ) 
происходятъ въ основахъ Именъ, велБдстве прибавленя кЪ нимъ 
окончашй множественнаго числа, объ этомъ изложено въ 5$ 92 


—95. 


3. Имена, могупиая быть въ единственномь числБ какъ му- 
жескаго, такъ и женскаго рода ($ 107, 35), и во множествен- 
номъ числ употребляются рядомъ и въ той, и въ другой ъор- 
мф, напр. 57 облако, Вит. 5°3У и 715У. Подобное употреблене 
родовъ Именъ не подлежитъ однако общимъ законамъ и долж- 
но быть изучаемо при каждомъ изъ таковыхъ словъ отдЪФльно. 
Независимо отъ этого, есть въ Еврейскомъ язык$ и таюя 
слова, которыя, имфя въ единственномъ числ опредфленный 
родъ, во множественномъ употребляются въ обоихъ родахъ, 
напр. 939 и. покольне, Рё. вучуч и ААчАт; ЛЕ {. 1008, Р1. 53 
и 4357. ТБмъ не менфе, родъ въ этихъ именахъ, независимо отъ 
окончанйя множественнаго числа, по грамматической конструкщи, 
остается родомъ числа единственнаго, напр. *7 7%. 4665, РВ}. 
пу*чы т. СоФ. 3, 3, рут т. въ 42,16. 


Иногда употребленме той или другой пзъ этихъ двухъ формь 
опредфляется обычаемъ языка. 'Гакъ напр. слова 5%” Они, С\Я 
100ы предетавляютъ форму общеупотребительную, слова же 15, 


71 ——р8дкую и ветрёчающуюея только въ язык ноэтическомъ. 


Миогимъ именамь обозначающимъ, въ формф Двойственнаго 
числа ($ 88\, различные члены органическаго твла, форма жепек. 
рода множественнаго числа ГА придаетъ олизкое, въ "котором 
отношени, нъ ихь понято, но особенное значение. Форма 
женскаго рода множественнаго числа замняеть нфкоторымь обра- 
зомъ, въ этомъ случаЪ, форму ередняго рода (лень), обозначая 
что либо похожее на предметъ, значащся въ двонетвениомъ чист, 


но лишенное его жизни и неодушевленное, напр. 5*82 руки, 
+ + < . 
РАВЗ ручки, рукоятни, тапича; 3°5“р роза, г159р согпма 
— И 7:: 


. < . 
073: 5`2`ф маза, л\`У источники. 
2% и 


+. Значительное число Именъ мужескаго рода образуютъ 
множественное число на ГУ и, съ другой стороны, мноя имена 
женскаго рода образуютъ множественное число на В—; но, вь 
томъ и другомъ случаЪ, по общему правилу, родь Имени, отно- 
сительно конструкции, не измфняется и, въ сущноети, остаетея 
родомъ числа, единственнаго, напр. 3% отец, Е. 77К; БЭ имя 
Р. г\5Б; съ другой же стороны, МВ слово, Р. в" 9278 
блуднииа БУВ. 


5. БВполнф опредФлительна и не подлежитъ никакому колеба- 
Ню Форма рода множественнаго числа только въ Именахъ При- 
лагательныхь и Причасмяхъ напр. 5*3%^ $07ё, гчзУ\м Бопае; 
Вир т., пЧвр [., и еще—въ Существительныхъ, относимыхъ 
къ мужескому, или женскому полу, если эти Существительныя 
(т. е. какъ пола мужескаго, такъ и женскаго) имфють общую 
основу, напр. 5°22 ЙНе, 7123 ЙИае, БУ иедез, ГАЗа уве. 


Прим. 1. Въ окончанию множественнаго числа {29 въ нБкото- 
рыхъ, весьма немногихъ, словахъ прибавляется другое окончане 
уножественнаго же чиела В-- (передъь родительнымъ падежемь 
— *--; брав. \ 89, 2), пан двойственнаго чиеда 2, напр. 
пез высота, Риг. пузз, 54. с0п84. 7793; ми тема 
075 мьста излоловья Саула 11.26, 12; НОЧИ стиьна, В. Рэя 


* < , РА ., 
моета. Отеюда Виа. ЭРУ" двойнал стльна. Это звойное 
окончаше множественнаго числа остается иногда и при соединени 
суффиксовъ съ окончашемъ множеетвеннаго числа Г ($ 91, 3]. 


2. Мномя имена употребляютея только въ множественномъ 
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числв, напр. 5°.7 люди (въ Зоюпокомъ, въ единственномъ числ® 
мЭт, человЪкЪ), при чемъ, нфкоторыя изъ нихъ имфютъ значение 
единственнаго числа ($ 108, 2), напр. 5°3В 4%4е, но при обозна- 
чени множества, множественное число этихъ именъ сохраняеть 
дйствительное свое значен!е; отсюда Б`38 значить также аиа 
Б. 40, 7. 1ез. 1, 6, Э°7 Бозв и 60%. 


$ 88. 
0 Двойственнномъ чиелв (паш. па), 


1. Двойственное число представляетъ собою видоизмнеше 
Формы Множественнаго числа, относящееся кь древн5йшимъ 
временамъ, но, которое въ Еврейскомъ языкф образуютъ только 
нёкоторыя Имена, существительныя : ни Прилагательное имя, ни 
Глаголь, ни М®стоимеше Двойственнаго числа въ Езрейскомъ 
язык® не имфють. Это число выражается посредствомъ оковчавая 
В, прибавляемаго къ Форм единственнаго числа, какъ муже- 
скаго, такъ и женскаго рода, напр. 51° объ руки, 55 два дна. 
Имена женск. рода, оканчивающуяся на м-„, принимая окончание 
двойственнаго числа В», постоянно м8няютъ свое окончание 
я на боле древнее ат, съ долгимъ @ въ открытомъ слогЪ, 
и образуютъ, такимъ образомъ, окончате 5°А-, напр. №2 
уба, М> объ тубы; отъ сущеетвительныхъ же женскаго рода 
съ окончанемъ г.— образуется Двойственное число съ перехо- 
домъ (бля въ ПРеё, напр. ГИП) въ Двойств. ч. АП. двой- 
ныя оковы. 


Оть присоединения довольно вфскаго окончан1я Двойственнаго 
числа къ Форм Имени въ гласвыхъ его происходить иногда 
болфе усиленное согращене, нежели производимое присоедине- 
немъ окончанй множественнаго числа, особенно же въ Формахъ 
съ Сублемь (беда, —8 84, 11), папр. 539 Ри’. 9%?) Рио! 
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55539. Но отъ имени р роз образуется и 5°3р и 57372, 
отЪ эПо-Б"9 ПО. 


Прим. 1. Рёдюя формы Двойетвеннаго чиела, ветрфчаюнияея 
большею частью только въ Ообственныхь Именажь (Мотт. 
рторг.), еуть: а) }— (въ Хаддейскомь язык также |->, въ 
Арабекомъ -04н% имфетъ значене винительнаго падежа Двойствен- 
наго числа) и ;— (въ Араб. Именительный пздежъ Двойственнаго 
числа -@мё), ваир. {АЯ Б. 37, 17 и НА 4 Ц. 6, 13 (назва- 
не города, собетв.: два колодца), р (двойств. число отъ гТр) 
назване города у шс.Н. 21,32, который въ Царал. 6, 61 назы- 
вается 5°д*-р. (Эта форма звучить въ надписи царя Мэши, 
въ етрокф 10: ул*9р Ауатён или Карратэн =6 7 >9рВ.3.; 
въ стр. 30: 67959 12 = 27251 МЗ [ер. 48, 22, въ стр. 
З1 и 32: |7 =В*39П В. 3., въ стр. 20: има = в аМО 
двъсти; 6) ВБ и Б°—, напр. 53°Ул, 239 (Мтт. рг.); 
2°37 06а въ соединен со слфд. словомъ: ЯЮУ В*3% двънад- 
цать (въ надписи Мэши, въ стр. 45: оя% = 0737$ полдень); 
с) *-_ {еъ усфчешемь буквы С) напр. УТ 1ез. 13, 18. 


2. Не должно принимать формъ 52 воды и 25 небеса 
за формы Двойственнаго чиела; такъ какъ 0бф эти формы пред- 
ставляють с060ю множественное число, образовавшееся отъ 
формъ *}9 и 150, вышедшихъ изъ употребленя, сходство же ихъ 
съ формою Двойственнаго числа чисто случайное. Точно такъ и 
АА не что иное какъ растяженная форма болфе древней 
59% ° *) {срав. сокращенную форму 57 Пс. 76, 3, п Халдей- 
ское 55 }. 


2. Употреблене Двойственнаго числа — кромф того, что 


*) См. Сезеп1ив, ТВезаигиз Ипа, Верг. стр. 629. 


[4 


5 
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Форма его лежитъ въ основани Числительныхъ Именъ: 2, 12, 
200 ит. д. (см. & 97)—въ Еврейскомъ языкЪ, главнымъ обра- 
зомъ, ограничивается только такими предметами, которые, р 
природф своей, или силою искусства, составляють вару чего-либо 


напр. 55° объ руки, Бо оба уха, 83% зубы (о двухъ рядахъ 
зубовъ), В 55: пара обуви, = Ьйапх, или-которые мыслен- 


А 
но могутъ быть легко предетавляемы въ видЪ пары, напр. 8 у 
два дня (одинъ за другимъ непосредственно слфдуюцце, пара 


< рии ‚Р5Х два локтя. 
дней), финт, 5°ГЗ, пара 30д06ъ, Мениит, БП 


Двойстенное число Именъ первой категори употребляется 
также для неопредвленнаго, или опредфляемаго чиеломъ, множе- 


ства предметовъ, состоящихь вЪ парё, напр. 2533 УХИ шесть 
крызъ Ис. 6, 2. 1ез. 1, 6, 53° му29 семь злазз Зах. 3, 9, 
551-05 веть руки [ез. 21, 13 ‚ 5\57 3705 веть колюна Т,АТ, 


с°Воую суть Эздра 3.10, 2Р50 двойныя крючья 1ез.40, 
43.—Лая большей выразительноети, Имена въ Двойетв. ч. принй- 

| З у 2 * 
нають къ еебф также и число два, напр. Ам. 3, 12. С. 16, 28 


Объ употреблени формы Двойственнаго чиела см. также нодъ 
7. №3 и\ 5, Прим. 1. 


Не можеть подлежать сомнёнию, что употреблене Двойетвен- 
наго чиела первоначально въ Еврейскомъ язык» было гораздо 
общирнзе. Письменный Арабоюй языкъ имъетъ формы для зо. 
ственнаго чиела Имени, Мёстоимешя и Глаголовь, въ такомъ 
почти объемф, какъ языки Санекритекй и Гречеекй; но въ ново- 
Арабскомъ оно почти совершенно изчезло въ Глагол, ‚стонет 
и Имени Призагательномъ. Сирйскй языкъ сохранить Двойствен- 
ное число только въ двухъ-трехъ формахъ, и то, не сознавая уже 
дейетвитольнаго его значеня, подобно тому какъ и въ “Латинекомь 
языкВ оно сохранилось въ еловахъ: 0, атбо, обо. Точно 
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также богатыя формы Двойетвеннаго числа Санскритскаго языка 
уже не существуютъь въ произшедшихь оть него поздьЪйшихь 
Индйекихь нарьЧяхъ и обширное употреблеве его въ Церковно- 
Славянскомъ языкВ— въ другихъ языкахъ Славянекихь, напр. въ 
Чешекомъ, ограничивается только предметами звойными ио приро- 
дЪ (каковы: руки, ноги, глаза, ущи), или вовсе вышло изъ упо- 
треблешя. О Двойственномъ числ въ языкахь Германекихь ем. 
Сратигз Статит. 1. стр. 814. 9 изд. 


$ 89. 


бету и Баз сопзбгое 5. 


1. Еврейсюй языкъ вообще не имфетъ окончанёй для обо- 
значеня адежей *), которыхъ понят!я онъ или вовсе не выра- 
жаетъ посредствомъ особенной Формы, какъ напр. поняя Име- 
нительнаго пад. и также, большею частью, пад. Винительнаго, — 
или выражаетъ ихъ поередствомъ Предлоговъ ($ 117); поняте 
же Родительнаю падежа (Сейеиз) выражается въ немъ грам- 
матическимъ подчинешемъ Имени, им$ющаго значене Родитель- 
наго падежа. другому, имъ опредфляемому (М№тен тедепз), 
тБенымъ соединенемъ перваго съ послфднимъ. СлЁдетвнемъ 
такого соединенмя выходитъ то, что Имя, имБюще значене 
Родительнаго падежа, нисколько не измбняется въ своей ФОорм$, 
удареше же Имени, имъ опредфляемаго, всегда поставляемаго 
впереди и произносимаго какъ одно слово съ Именемъ опред}- 
ляющимъ (Родительный пад.), подвигается къ этому послБднему 
Имени **), и что, кромф того, самая Форма опред$ляемаго Имени 


*) О Формахъ словъ, въ которыхъ видны остатки падежныхъь окончанй, 
принадлежавшихъ эпохь развит1ля Еврейскаго языка ‚ прелшествовавшей 
письменнымъ ого памятникамъ, см. подъ $ 90. 


**) Это происходить отъ наклонности Еврейскаго языка вообще ставить 
ударен!е на послфлнемъ слог ($ 29, 1). 


+ 
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(№тет тедстз) подвергается, такимъ образомъ, большею частью. 
сокращеню, состоящему частью въ усфчени посл$дней согласной 
его Флекси, частью же въ сокралцени тфхъ изъ его гласныхъ, 
которыя могутъ быть сокращаемы, напр. 751 ©4066, 5755 757 
слово Боза, Боже слово (родъ сложнаго слова, подобнаго НЪмец- 
кимъ (04ез-И7о7ё, Наизйегт, Котлозраиз, съ тфмъ отличемъ, 
что въ НЪмецкомъ язык$ родительный падежъ, въ приведенныхъ 
словахъ, предшествуеть падежу, имъ опредфляемому); 1 рука, 
287 7° рука царя; 5°757 640ва, ВУЛ °127 слова народа. Та- 
кимъ образомъ, для выраженя поняття Родительнаго падежа, 
подвергается ‘измфненю не Имя, имБющее его значеше, а другое 
Имя, предшествующее ему и имъ опред$ляемое. Объ Имени, под- 
вергнутомъ подобному измФфненю, принято выражаться на языкЪ 
грамматической техники, что оно находится и о сопзтисю, 
объ Имени же не имбющемъ посл себя Родительнаго падежа, 
что оно— 2% да афзофию *). 


Должны ли подобныя Имена графически соединятея одно съ 
другимъ поередетвомь Маккэфа, что бываеть довольно часто 
($ 16, 1}, это неподлежитъ опредфленнымъ правиламъ и р5шается 
акцентуащей. О дальнЪйшемь употреблеми такъ называемаго 
ии из. сопягисив см. Синт. 8 1ЛА. 146. 


2. Измфневшя зласныхь, которымъ подвергаются многе име- 
на, находясь въ обозначенномъ нами Эа сопзёгис#из, изложены 
съ возможною точностью нодъ $8 92 —95. Кром же того, 
окончан1я Именъ, находящихся въ 5145 сопзисйиз, принимаютъ 
отчасти н$фкоторыя особенныя Формы, а именно: 


*) Протоерей Павск!й подобное соединеше Имонъ съ родительвымъ па- 
хежемъ называетъ сопряженемъ. Можно таковыя имена называть соединен- 
ными или относительными, имена же, состояшля 1 а абзоо—безотноси- 
тельными или самостоятельными. 
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а) Окончашя Множественнаго числа 2°— и Двойственнаго 
2, посл усБчетя согласной м, въ Эф соптгисиз 
имфють постоянно Форму *— (срав. Прим.), напр. В*515 


лошади, ПУЗЬ °ВЗВ лошади Фараона, 5*3зу члаза, *3`У 


ТОВ маза царя. 


$) ВмБето обыкновеннаго окончатя женскаго рода внф соеди- 
нен!я съ родительнымъ падежемъ (т.е. 2% и абз01.) М—-, 
въ баз сопотис#из постоянно удерживается древнйшая 
его Форма Л--, напр. ЭВ царица; №31 7378 царица 
Савы (Савская). Если слово, кром$ окончашя п, иметь 
также н Л, то въ 5. со". употребляется эта поел дняя 
($ 80, 1, Прим. 1. 8 95, 1). Окончане множественнаго 
числа -— 71 въ бай сопзисфиз остается безъ изм5нешя. 


с) Имена, оканчивающяеся на 7—_, происх. отъ основы 7" ($ 85, 
У), въ 54. соя". замЪняютЪ это окончан1е окончашемъ Я—- *), 
имена же оканчивающиеся на °-= измЪняютЬ *— ВЪ *—-, 
напр. ПЫ7 сопйхг. луя, зритель; *П, сому. эп жизнь. 
Точно также и существительное $3, со7зё". %>2 долина. 
Объ окончашахъ въ 59. сопзй". Ч и *-— см. & 90. 


Прим. Примфромъ иечезаня на конц® словъ буквы м, анало- 
гическимъ исчезаню этой же буквы въ Евр. 5. соизё"., можеть 
служить Латинское 1%, постоянно пропуекавшееся передъ гласными 
нь етихотворномъ языкф и въ обыкновевномь разговорв (Фшзией Е. 
ТЗ. отаё. 1Х, 4 8 40. бертеаег 8 14. Стазтт. 1, стр. 153 
ид. 300 ид.). Точно также изчезаетъ и соотвфтетвующее 060з- 
наченной букв н окончаня множественннаго числа въ языкахъ 


*) Это М= въ такихъ же состоитъ отношевяхъ къ окончаню “=, въ 
какихъ оно, ВЪ Форм Повелительнаго наклонена 3, состситъ ку въ 


Форм% Прош. несов. вр. я". См. $ 75, 1, Прим. 
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Арабекомъ и Арамейскомъ, а также и м глагольнаго окончания 
й—( 44,11 $ 47, Прим. 4). Но уеъчени въ 5. сойзё”. 
согласной м, предшеетвовавшая ей гласная $ усиливается, прини- 
мая къ себф спереди гласную а (Санекр. Гуна); отъ его обра- 
зуется окончане Имеви въ 5. с075#". @, переходящее потомъ 
въ ($7, 1и59, 6). Выъето этого 2 *—— въ Сирскомь азыкЪ 
сохранилось еще неизм$ннымъ первоначальное *—; яеные стБды 
послфдней формы уцфлли также и въ Еврейскомь языкф въ 
Именахь множественнаяо числа, при соединении ихъ св м»- 
стоименными суффиксами ($3 91, 2).—Что »—— Двойствен- 
назло числа произошло изъ *— (°4* изъ ВЯ 

мнёнию подлежать не можеть. "т вы 


$ 90. 
Остатки древнихъ падежей. 
П— ЮсщЩе, *—— и \ 65 Эрих сопзноив. 


1. Между Семитскими языками Арабеюй имфетъ три особыя 
окончания для выраженя понятйя падежей. Подобныя же окон- 
чан1я, приставляемыя къ основамъ Именъ, сохранились отчасти 
въ Еврейскомъь языкБ и, по своему звуку, весьма близки 
къ Арабекимъ; но окончаня эти совершенно уже лишены сво- 
его дБиствительнаго значеня и--Еврейскй языкъ вообще необо- 


значаетъ различныхъ понят! падежей поередствомъ различныхъ 
ихъ окончан!Я. 


Въ Арабекомь азыкф окончане падежей слблуюия: — у 
окончане падежа именительнаго, —* родительнаго и — @ вини- 
тельнаго (он отвфчають тремъ основнымъ гласнымъ). Эти окон- 
чан!я падежей почти совершенно изчезли въ ново-Арабскомъ яз. 
Правда, формы падежей слышатея еще напр. въ рЁчи Бедунновъ; 
но употребляютъ ихъ они не соединяя уже съ ними предвленнаго 
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значеня и—замфияя ихъ одинъ другимЪ (Ма въ Дейзейг. ег 
1. шогдев. безеШзей. В4. У. 1854. стр. 9. Ва. ХИ. стр. 874. 
\Меьие!и тахъ же Ва. ХХИ. 1868. стр. 113 ид.). Даже въ 
Синайскихь надписяхь употреблеме различныхь формъ падежей 
совершенно произвольно. (Веег за аа. Ш. 1840. стр. ХУ. 
Тоен въ Иейсег. 4. 4. шогреш. (65. Ва. ПИ. стр. 439 ид.) 
и ныне Арабы, живуще на Синайскомъ полуостров®, употребляютъ 
въ разговорв нанр. ‘аммук (твой дядя, №.) вмфето ‘аммк 
(Сеп:) и ‘аммак (Аес.). Три окончавя падежей сохранились еще 
въ устахь даже горожанъ Средней Арави, но далфе на югъ и на 
востокъ винительный и родительный падежи выражаются въ устахъ 
тЪхь же Арабовъ только однимъ окончанемъ — @, въ странахъ же 
приморских вовее неслышно боле падежныхь окончанй (Ра]сгауе 
паггануе оГа уеагз }оагпеу Шгоцой семга! ап вазеги АгаЫа.. 01. 
[. род. 486. стр. 465). Эеюнекй языкъ сохранить одно ТОЛЬКО 
падежное окончан!е -@ (въ собственныхъ именахъ—14), употреб- 
ляемое имъ для возхъ значешй винительнаго падежа, вЪ соеди- 
нени же съ родительнымъ пад. (2%. 5}. сопзё".) онъ употребляетъ 
это окончаве въ оиредъляемом5 имени (Мотеп "едетз), не при- 
давая ему никакого падежнаго значения. 

2. Изъ древне-Семитскихь падежвыхъ окончаний, явствен- 
не другихъ въ Евр. яз. напоминаеть 0 своемъ первоначальномъ 
значени окончаше Я—— (не имбющее обыкновенно ударен!я). Это 
окончане присоединяется къ основамъ Именъ существительныхъ: 


а) чаще всего для выражения движеня или стремленя къ какому 
либо предмету, —направлетя дЪйствя главнаго имени въ пред- 
ложени куда-либо*), обозначая тотьъ предметъ, къ которому 


— 


*) Объ этомъ значени винительнаго падежа см. Синтаксисъ, $ 118, 1; 
срав. также Лат. винит. падежъ, выражающий направлевше къ какому-либо 
мЪсту (ассизайтия 1061), какъ напр. Вотат ртотесёив ез3ф, Вотит гезети, тив ие. 
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направлено дфйстые, напр. яв’ кз морю, на запад, пвх 
н5 стверу, пех к5 Ассирии, 953 х$ Вавилону, мя (отъ 
7) в; юры Б. 14, 10, пе #5 землть, ВЕ 65 дом, ПАУЛИ кь 
берст (отъ ЯУ9А), му в Газу (отъ м3) С. 16, 1,—съ чле- 
НОМЪ : тия 88 юры, ВЕ, в5 д0мё. Иногда появляется оно 
п вЪ соединени съ слфдующимъ родительнымъ падежемъ 
(8% 58. сопзё".), напр. 91” пр’ в5 дом 1осифа, 2297 лук 
вё южную землю Б. 20, 1, ВУ Ук в землю Раитта 
Исх. 4, 20, рез 751 ко степи Дамаска, 50 МПлИЗ (вЪ 
этомъ случаБ съ ударешемъ въ видБ исключен!я) кз в06хо- 
эюдению солнца, и — даже ВЪ соединен съ Формою множе- 
ственнаго числа, напр. №172 ко Халдеянаме, ПЫЗВУМ из 
небу. 


6) Н\сколько слабЪе выражается, посредствомъ окончашя 7—_, 
понят1е винительнаго падежа, когда это окончане указываетъ 
—что иногда, хотя и рфже, ветрфчается въ иамятникахъ Пи- 
сашя—-на место, 10% происходитъ, или находится что-либо *), 
напр. п95з вё Вавилонь Терем. 29, 15, о! 65 КИЛИЯ 
АВВ. 3, 11; срав. также Ш. тамё Гер. 18, 2 (гораздо чаще 
елово это имфетъ значенте: туда). 


с) Наконепъ окончане м—- оказывается если не вовсе, то почти 
уже лишившимся падежнаго значеня, когда къ Имени, при- 
нявшему это окончане, приставляется спереди Предлогъ, 
напр. Ви в5 преисподнюю Пе. 9, 15, ну? вверла, 13233 
на юз Тис. Нав. 15, 21, 25335 из5 Бавилона Тер. 21, 16, 
прах ЧУ 90 Афека ше. Нав, 15, 4. Иногда Имени съ окон- 


*) Подобное значене принимаетъ въ Еврейском язык$В и обыкновенный, 
т.е. не иим$бющ флекс!и, винительный падежъ. См. 8 118, 1. 
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чашемъ п предшествуеть Имя существительное (№. 7еденз), 
напр. пб УР сторона къ спверу Тис. Нав. 15, 5. 18, 
15. 20. Исх. 26, 18. Срав. $ 80, Прим. 2, Г. и выноски къ 
этому Примфчаню * и **. 


Окончате — указываетъ преимущественно на м®сто, куда 
стремится, или гдф происходить слагольное дфистне, отъ того и 
называется оно 7— се. Но это же окончаше обозначаетъ 
иногда и время дЪйствя, напр. лу (съ ударешемъ на окончании) 


теперь, гиг Ией (отъ ЛУ), 98“ 21525 65 100% на 100. Своеоб- 


< 
разно съ этимъ окончатемъ речене п\п, собств. ад. рторатит! 
72°. 
==а65и! 


Есть прим$ры окончашя 7, придающаго Имени существи- 
тельному значеше простаго Винительнаго падежа Объекта или 
Дополнешя (ассшайуиз ОБесй); при чемъ, окончаше это не выхо- 
дитъ изъ предфловъ обозначешя мюстности. Это окончаше не 
только встр$чается присоединяющимся къ Собственнымъ именамъ 


мЪета Ч. 32, 35. ше. Нав. 21, 36 (мулэ"АЮ), но даже и къ 
Существительнымъ, имъ предшествующимъ (№т. г.), напр. 
1125 мк {еттат 7. и ЭРЫ и {еттат №. Ис. 8, 23 [въ 
послёднемъ, однако, случа, не измЪняя оеновнаго значешя 
глагольнаго понятия, ла можетъ значить: $ фетат, сошта 
{еттат |: срав. Товъ 34. 13. 


Такъ какъ окончаше И—_, шо общему правилу, не иметь 
ударения, то большею чаетью оно и не измфняеть гласныхь того 
слова, съ которымъ соединяется, въ словахъ же 533, 7378 
съ этимъ окончашемь остается безъ измёнешя даже кратый 
слогь съ ударешемъ, предшествующий  окончавю. Такъ назы- 
ваемыя [огтае Зедфае, какъ напр. лук, плз, прибли- 
жаясь, при этомъ, къ первоначальной своей формЪ (3 93, 6), не 
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получаютъ, принимая эго окончание , вспомогательной гласной; 
сравни также =^°Ри. Не получаеть также вепомогательной 
з:7т 
гласной и древнфйшая форма женскаго рода ($ 80, 2), соединяясь 
< 
| } `.—-Незавиенмо оуЪ 
съ этпмъ окончашемъ, нанр. въ с108ф ЛЛУЗА. Неза 
веего этого, самое окончане м подъ часъ сокращается въ П-;>, 


напр. въ ©ловЪ 733 въ Номву 1 Ц. 24, 9; врав, 1ез. 25, 13. 


3. Два друмя окончашя Именъ, `_. и 1, ветрЪчаются го- 
раздо рЁже и почти исключительно въ языкЪ стихотворномъ: онф, 
безъ всякаго сомнфыя, какъ и окончанше м-,. соотвфтствовали 
нфкогда падежнымъ окончашямъ, сохранившимся въ Арабскомъ 
язык, именно, *—— служило для обозначеня Родительнаго п., у 
же (въ Собственныхъ именахъ такжеи 1) для обозначеня падежа 
Ииенительнаго. Но въ состав языка памятниковъ древне-Еврей- 
скихъ Священныхь текстовъ значеше этихъ окончашй, какъ 
окончан!й падежей, сдфлалось уже совершенно незамфтнымъ й 
онф предетавляютъ въ нихъ не болфе какъ архаистичесскую 
Форму, употребляющуюся: @) въ поэтичесскомъ языкВ и вообще 
въ торжественной рЁчи, и 6) въ нёкоторыхъ сложныхъ Соб- 
ственныхъ именахъ (и потёфиз ргоргйз сотрова $). Въ томъ 
и другомъ случаВ, эти окончашя употребляются почти исключи- 
тельно только въглавномъ Имени (10%. гедеиз) при тЬенфйшемъ 
соединен двухъ Именъ, т. е. въ такъ называемомъ Баия сот- 
звтисиз*!. Воть подробности употреблешя этихъ обоихъ окон- 


чан: 


*) Вообще эти окончашя уцфл$ли въ нфкоторыхъ словосочетанях т, ри 
надлежащихъ глубокой древности: онЪ, вслЪдетве ифкоторой ин м 
къ нимъ, были сохранены народной р®ёчью и перенесены ею въ и 
шее время. Сюда принадлежитъ напр. окончан1е женск. рода И = ыы ие. 
нахъ, при соединени ихъ съ родительнымъ падежемъ {5 89. 2, 6), к ато. 
лахъ же, при соединен!и ихъ съ суФФиксами ($ 59, 1). Точно также в 
ственныхъ Именахъ и въ разныхъ поэтическихъ словосочетамяхъ сохрани 
лось очень многое, принадлежащее древи йщей эпох% языка. 
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а) Употреблеше окончашя *-— не составляетъ особенной рЕдко- 
сти и это окончаше сохраняетъ обыкновенно свое ударене, 
напр. 127» °23 сыиз ослицы, т.е. осленокь Б. 49, 11, 
ЖЗЛ °57У оставаяюций стадо Зах. 11, 17, м35 *3587 оби- 
татель терновало кустарника Второз. 33, 16, въ именахь 
жен. р.: 1255 752} украденное ночью Б. 31, 39 (въ проз%), 
вов я -У.> Иена изийае Ис. 1, 21, рт 508 937 5у 
10 чину Мельтиседека Пе. 110.4. Это окончаше предше- 
ствуетъ иногда Предлогамъ (срав. $ 116, 1), напр. 533 ута7 
повелительнииа между народами Пл. Тер. 1, 1, во 5“ 
привязываюций кз винорадной лозъ Б. 49, 11; срав. Ис. 22, 
16. Ос. 10, 11. Мих. 7, 14. Пе. 113, 5—9. Оно присоеди- 
няется также къ нфкоторымъ частицамъ (ра’Нсшае), на ко- 
торыя должно смотр$ть, въ сущности, какъ на Имена въ 54. 
сотз!"., напр. Ла (=72), вонь, кромь, * 9 (=15) оть, изв, 
ИЗ не. Это окончаше встрфчается также въ сложныхъ 
Собственныхьъ пменахъ, напр. рту"? (собств. царь прав- 
ды), №" 122 (муже Божёй), 937 (Божья милость) и т. д.; 
срав. Пуниз. Собственное имя Аннибалз (Напифа]) 5337 
собств. значить милость Ваала. 

ь) Окончаше * встрфчается гораздо рЁже, въ прозё же только 
въ Пятикнижш, но всегда въ рфчи торжественной, именно 
въ Быт. 1, 24: роымлУт животныял земли, ромтелэп 
(ст. 25); это же слово повторяется въ Пе. 50, 10. 79, 2. 
104, 11. 20. СоФ.2, 14. Ис. 56, 9. КромБ того, окончаше 1 
встрЪчается въ Книгф Ч. 973 133 сынё Веоровз 24, 3.15.23, 
23, 18 и въ Це, 114, 18: 56° чув источникз 6045. — Объ 
окончани 1 см. Прим чаше. В 


Прим. Такъ какъ окончашя *-— и 3, соедивяясь съ Именами, 
вовсе не придаютъ имъ въ Еврейскомъ язык значешя падежей, 
то и нётъ никакой причины считать эти окончаня флекоями па- 
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дежей. Тфмъ не менфе, не подлежитъ сомнёню, что оба эти окон- 
чан я, также кадъ и 7-_ (№2), имёли въ немъ изкогда значене 
падежей; тмъ болфе, что Арабеюй языкъ сохранилъ въ древнихъ 
памятвикахъ своей письменности падежныя окончаня и — утратилъ 
ихъ, совершенно аналогически, въ эпоху нозднфйшую. Нодобное же 
явленте повторяется и въ другихъ языкахъ. Такъ напр. въ Латин- 
скомъ язык$ мы находимъ остатокъ мфетнаго падежа (С. юсайз 
нли 069й0и8) съ окончашемъ того же падежа въ язык? Санскрит. 
екомъ (въ словахъ 7472, Чо и т. д.); въ окончамяхь множест- 
веннаго числа ново-Переидекаго языка @н и 14 лежать остатки 
древнихь падежныхь окончаншй, не говоря уже о таковыхъ же 
явленяхъ въ языкахъ Романскихъ и Германекихъ. Даже и въ та- 
кихъ случаяхъ, когда въ древне-Арабекомъ язык$ оковчаня паде- 
жей входятъ въ самую основу еловъ и этимъ еъ большею яеноетью 
сохравяютъ свои звуки, какъ напр. въ словахъ 155, *5\, 525 
(Эа. сопз". отъ 38 отец), ново-Арабекй языкъ выражаетъ 
всф три формы древнихъ падежей, но не отличая ни одной изъ 
нихъ особеннымъ значенемъ. Принимая въ разечетгь это обетоя- 
тельство, не трудно замфтить въ Евр. 0945 сонзё. 55, "ММ 
окончане падежа Родительнаго, въ Халдейскомъ же 13%, Еврей- 
скомъ ЗАВ (ПА), ЗИЯ (ОМНИ), з08 (54928), окончане 
Пменительнаго падежа, Замфна одного другимъ окончанй, поте- 
равшихъ дЪйетвительное евое значене въ Еврейекомъ языкф, ста- 
новится еще очевиднфе, если обратить внимаше на то, что въ немъ 
употребляются безразлично формы 5438 и 58, зв)пм и 
ЕР. какъ формы совертенно одноозначащия. 


$9. 


065 Имени вё соединении сз Мистоименными Суффиксами. 


Мстоименнные суффиксы, присоединяемые къ Имени, всегда, 
какъ уже было сказано ($ 33, 2, 6), имфютъ значеше Родитиел- 
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назо падежа. Изучая правила соединешя суффиксовъ съ хормами 
Имени, необходимо, какъ и при соединени ихъ съ глагольными 
Формами ($ 57 ид.), ознакомиться: 1) съ формами суфФиксовъ, 
соединяющихся съ Именемъ и 2) съ видоизмфневями различныхъ 
Ф. Имени, причиняемыми велфдетв!е соединеня ихъ съ суффик- 
сами. Послфднее изложено подъ $ 92 и д.; здФеь же мы ограни- 
чимся исключительно формами суфФ., соединяемыхъ съ Именемъ. 
Общее обозрфше, какъ Суффиксовъ, такъ и самостоятельныхъ 
ФОормъ Личнаго мфстоим ня представлено нами въ ТаблицВ на 
стр. 136—137. Сперва необходимо ознакомиться съ формами 
суъфиксовъ въ ихъ соединеши съ Числомъ единственнымъ и, по- 
томъ, съ формами суффиксовъ въ соединени съ множественнымъ 


и двойственнымъ числами. 


1. бибха потитит зицщатит: 


69. 1. с. °— м0й. Риг. 1. с. 13, 13 — наиб. | 


| 7, = въ | т. 55, 62—— 
2. 1аузф Я от 2. о ваше. 
Г. 5), =—- | 
Е. 1, ]-—= } 1: | 
| ЗМ, 1; АМ; 1, Й № 57, 6. , поэтич. ф. 
3. ею. 3. 1 — 25 (вогит). 
| | п; ея. | ПЪЙЪ НЕ и (ватин). 


Прим. 1. Вообще разнообразие формъ суффикеовъ, соедяняю - 
щихея съ Именами, незначительно, въ сравнени съ глагольными 
суффиксами. Обозначенные еуффикеы соедивяютея съ Именами 
въ единственномь числ6 слБдующимь образомъ: 


4) Фориы суффиксовъ присоединяютея къ именамъ, оканчиваю- 
щимея гласной, непосредетвенно, т. е. безъ соединительныхь 
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гласныхъ, напр. 7°3%, 37735 и 1*55, пы, 1325, 02°5%, 
12755, БМ*2№, 1°5№. Но не должно относить сюда именъ, 
оханчивающихся на П- (ем. ниже № 4) им... (ем. шт. 6); 


6) формы суффиксовъ съ соединительными гласными ($58, 3,5) 
приетавляются преимущественно къ Именамъ. оканчивающимся 
соглаевыми; Формы эти тфмъ важнфе, что большинство Еврен- 
екихъ Именъ оканчивается согласными. Что касается соедв- 
нительныхь гласныхъ, то гласная & преобладаетъ въ суффикс$ 
34. 0д. ч. ж.р. М-_ и въ суффикеахь 3 д. мн. числа Б-=, 
®-—— и ]-—. Сюда отноентея и суффиксь 3 4. 60. ч. м. р. 
, Й, такъ какъ это 6 еократилось изъ 417 19-_. Суффиксъ 
34. 60. ч. м. р. привимаеть однако, хотя и рёдко, соедини- 
тельную гласную э (напр, 1795 ею свъть ювъ 25, 3, 
37282 10 роду ею Б. 1, 91. 25). Глаеная э звучить также 
п при соединени суффикса 3 4. 60. ч. мужеск. и женск. р. 
съ Именами, оканчивающимися на М, при чемъ, это окон- 
чан!е (собственно представляющее собою гласную) частью сли- 
вается съ соединительною гласною суффикса, частью вытф- 
сняеть ее, напр. ЗФ 610 поле, ЗА ся взаядь, и ея 
поле; съ другой же стороны, во 8 4. 60. ч. ж, р. 1— и вь 
1 а. мн. ч. 13 соединительная гласная 9 оказывается обще- 
употребительною, и формы ] =) 13- принадлежать къ числу 
Рлностей. См. Прим. 9. — Если заключительная согласная 
форуы имени горловая, тогда вмфето суффикеовъ =; 82—, 
|{=-= Унотребляютея слёдующуя ихъ формы: 1,22 н]2- 
напр. т77“ 22в0й дуть, МЗ твой творень Ие. 4 3, 1, 
5277 ваше дру 1овъ 6, 27. 


2, Рёдыя формы суффикеовъ суть слбдуюнщия: 


519. 2 Регз. въ пзузЪ п5-—, напр. въ 925 (260я рука) 
Пе. 139. 5; {ет. ® _- ез. 5, 12, ›3-> Пе. 103, 4, однажды: 
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5 Наумъ 2, 14 (во многихъ спискахъ: 75-.- )итакже: 1-— 
(123) Ие. 22, 1.—3 Ретз. м-—напр. въ чаето встрфчающемея 
лол Б. 9, 21. 12, 8. 13, 3. 35, 24, Нур 4 Ц. 49, 23, 
вето чего у Ис. 37, 24 %%р; ЯГуЬ Б. 49, 11 (въ В) 


Рих. 1. Ретз. 13——, напр. 338°р ювъ 22, 20, Рузь 3, 
2.—2 Ретз. 935 1ез. 23, 48. 49.—3 Регз. тазс. 57-; 
2 Ц. 23. 6, вм. ВА (изъ которой образовалась обыкновенная 
сокрашенная форма В). Еет. пл = (ЗЦ.Т, 37), м3 (Б;: 
41, 21), пз-:- (Рувь 1.19) употребляются большею частью только 
вь паузф. Самая форма 7 очень р5дка (Ис. 3, 17): чаще веего, 


въ значени ея, употребляется {—-. 


о. Окончаше Именъ множ. числа мужескаю рода »— 
и двойств. В°—, соединяясь съ сл6дующими посл нихъ суФ- 
Фиксами, также какъ и при соединени ихъ съ слБдующимъ за 
ними родительнымъ падежемъ (5#. соиз., $ 89, 2), переходятъ 
въ", Это *-.. сливается съ нфкоторыми суффиксами въ одну 
Форму и отсюда происходять слБдуюция Формы суФфиксовъ въ 
ихъ соединени съ Именами во множ. ч.: 


ЭнИха Мотбпит ригайит. 


Энд. 1 с. *—— м0И. Риз. 1. с. 1 наши. 
|. 1 | | 82 
2. ) твои. 2. ваши. 
| | 
|” _—, поэт. ф. з-- (т. 9*--—, поэт. | 
3. } 15. 5. ф. 419—— вы 
| |. п’ ие. | } 
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Въ большинетв® этихь Формъ окончане Имени множествен- 
наго числа, соединяемаго съ суфФиксомъ (рии. сопя".), *— ос- 
тдетея безъ измфненя, напр, 37Я|*5*5, 93595, 851516; нФкото- 
рыя же изъ нихъ, вмфето Дэрз, принимаютъ С*4бль, напр. 7 |*515, 
м °Р7О. Въ трехь ‹Формахъ съ очень короткими суффиксами, 
окончанше Имени звучить *--- (см. $ 89, Прим.): *575 сокращ. 
ИЗЪ 55 (срав. 5 28, 4), 1535 изъ 1918 и "515 сйсал изъ 
61-1. 

Прим. 1. 709, служащй, въ окончан!и этихъ именъ, дая вы- 
раженя гласных 2 или Э, иногда (елфдуя сокращенному письму, 
88, 4.325, 1) опуекается, напр. 1277 ви. °571 960% Пути 
Исх. 33, 13, зу ВМ. а ею друзья Товъ 42, 10, 57295? 
по илз родам Б. 1, 241. Очень часто также пропускается 7005 
при соединени Имени съ суффиксомь 3. л. ед ч. м. р.; отъ чего 
въ текст появляется 1—, въ А?рё же почти всегда: 1°- -, напр. 
\\П 20 стрьлы Пе. 58, 8; вь Е*рй: 1°П. 


2. Рьдыя формы суффиксовъ, соединяющихся съ именами 
множественнаго числа, суть слёдующия: 

Зи. 2 Ретз. [. 1 Еккл. 10, 17, › > Пе. 103, 3. 
4. 5.—3 Регз. тазс. я (ф. чието Халдейская) Пе. 116,12.— 
3. Регз. ет. мм 1ез. 44, 15. — Ри. 2. Рег. ет. 
я25` .- 1ез, 13,20; 3 Регз. тазс. нап“ 40,46, {. изд‘ - 
Тез. 18, 20; 3 Регз. тазс. лет. 40, 16, /. пт 1. 


3. Объ * № см. 8 103, 2, выноска. 


3. Не подлежитъ никакому сомнЁнпю, что 095 въ суффик- 
сахъ, соединяющихея съ окончатемъ именъ м. р. множ. числа, 
собственно принадлежить не суффиксамъ, а окончамю Имени 
(ит 5. соиз№".). 'ТЪмъ не менфе, однако, въ эпоху письменныхъ 
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памятниковъ Священныхъ текстовъ, * появляется до того уже 
слившимся съ суффиксами, что Формы суффФиксовъ м. р., закаю- 
чаюцщуя уже въ себБ обозначеше множественнаго числа (*—), 
присоединяются иногда къ окончашю множественнаго числа ж. р. 
7 (13° АЧВЯЕ = 1"71536) и, такимъ образомъ, эти имена 
получаютъ нёкоторымъ образомъ двойное обозначене множеет- 
веннаго числа. *). 

ы Такъ принимаютея суффикеы, по общему правилу, вменами 
множественнаго числа ж. р.; но окончане ж. р. мн. ч. Р\ иногда 
можеть соединяться и съ чистыми суффиксами (ср. № 1), напр. 
ПАУ Пе. 132, 12, луз Второз. 28, 59; соединяясь же съ 
суффиксами мн. ч., имена мн. ч. ж. р. (оканчивающеяся на Г\) 
даже предпочитають чистые суффиксы, напр. 57135 (25 отцы 
— чаще, нежели ВЛ°П5М), ВЛАЧЕУ из имена, ВАА 425 
роды. 

4. Для сообщеня наглядности всему сказанному нами о со- 
единени Суффиксовъ съ единственнымъ и множественнымъ чися. 
Именъ, представляемъ здЪсь таблицу этихъ соединен: для чего 
выбрано нами такое имя, котораго основная гласная ни мало не 
измфняется отъ присоединешя къ нему СуФфикса. Въ хж. р. ед. 
ч., вмБсто окончашя м-,.-, соединяется съ Суфф. другая форма 
женск. рода ед. ч., именно Л _ , принимаемая и въ 5. сот. 
Эга Форма удерживаетъ свой Патахь передъ такъ называемыми 
бийвха дама 05, {2, и т. д., передъ прочими же суфФикСами из- 
мфняеть его въ ИамЭць **) (срав. 8 89, 2,6). 


*) Срав. $ 97, 4, Нрих. 1; срав. также двойное обозначен1е женск. рода, 

$ 80, Прим. 2х 
**) Должно замфтить, что вт, грамматик® большая часть суффиксовъ 2 и 
3 2. мн. ч. называется суффикеами тяжелыми, би)йха дтама. Таковы изъ 
суФхФиксовъ Зизл. мн, ч., соединяющихся съ именами въ чисаЪ единств, 
05, 15, Ол, 1", но не Эт, ни Ч —,—изъ суффФиксовъ же? и 32. множ. ч. 


соединяющихсл съ именами мн. ч.—92°-, 12°=), В“, =>, но не 91-5 
* * + “ 
Они называются угама, т. е. тяжелыми, по причин® особенной силы ударени, 


падающей на нихъ. ВсБ остальные суффиксы называются би/{йха (ема, вуф- 
фиксами лакими. 


23 
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пнечимелоьь 


Зтдшаг. 


Масс. 
535 ефаиз. 


Эта. 1.6. © е4иа шеиз 
т.  ЧО\О ечия из 
2. \ [ТРО сдиая чб 
р”. 25 едшиз виз (55) 
3. | Г. ОО из етаз ($195) 
Дит. 1. с. 13915 едииз помег 
{т. БЫБАБ еЧия уезгег 
2. | Г. }256 ечшиз уемег 
| 55 е4и0з еси (55) 
3. Ё |7 из еапии (91105) 
Рига. 
Мазс. 
2\ОУВ е40 
1, с. *©1Б аи те! 
| 7538 еда 101 
| Ё ТОЛО ваш п 
т. "595 еЧ © (51) 
3. < и 
| [. ПОЗ ед еда (50 
Ри. 1. в. \УАО ваш 1056 
". БРУРАО 41 уе 
о. 
\ | ефи! уез6т 
т. ОЛУОЯБ ечи еогат (511) 
| | [. ртУоЗО ед вагина (01) 


Еет. 
МВ\Б ечиа. 
`^О1Б едиа теа 
Арль сфиа ма 
1ас"о ета ма 
\ЛО\С еда виз (зиа) 
МЛОЗО еЧча е]из (50а) 
137519 вача 105’ 
Боло: ецпа уебта 
1ЗАБЗС ефиа уез{га 
ОЛБЗО еиа вогий (за) 
АБУ едча сага (па) 


Рем. 
71010 ечае 
“ЛУСУО еЧиае шеае 
= едиае чае 
РЛУРУР ечаае шае 
АЧСйО едтае еуаз (мае) 
пРЧ1В ефцае еуиз (5пае) 
АУсНо ефчае поз(гае 
оС едиае уезгае 
рУАоЗ едиае уезгае 
97°73015 ефаае еогит (цае) 
УлАеО едиае еагита (5чае) 


$ 92. 


Изм? неня гласныхъ въ Имени, 


1. Изм5неня глаеныхъ въ Имени бываютъ вызываемы: а) дру- 
ГИМЪ именемъ, за нимъ елфдующимъ, въ значеши родительнаго 
падежа (5{. сопзё.), 6) прибавлешемъ къ нему м5етоименныхъ 
суФФикСсовъ и с) прибавлетемъ къ нему окончанй множествеч- 
наго и двойственнаго чисель, иъ которымъ опять могутъ быть 


прибавляемы родительный падежъ, или одинъ изъ мЕстоименныхъ 
СУФФИКСОВЪ. 


2. ВслБдетые вефхъ этихъ прибавлешй къ Имени, ударене 
его болфе или менфе подвигается къ его концу, или даже пере- 
ходитъ на слБдующее соединяющееея съ нимъ слово. При этомъ 
должно замфтить три случая: 


а} Удареме подемается кз концу слова только на одинз сло; 
что бываеть при присоединен!и очень многихъ сухФиксовъ къ 
Имени въ единств. числф (таковы суффиксы: *—_; Я.-, 1; 
ул, Пр; 132; В.) 3-2) и также при присоеди- 
нени къ основ Имени окончаый множественнаго и двой- 
ственваго чиселъ, напр. 751 64060, *759 мое слово, Рих. 
5°351; #23 рыло, Риф. 5`533; 35% враз, *3°М мой враз, 
Риг. 533. Подобное же явлеше повторяется и при присое- 
диненин къ именамъ во множественномъ числ$ лежит сух- 
ФИКСОВЪ *], каковы *—; 1%; оу, ЗМ, 132, 
4)*-.-, напр. °751, 32°757. Сокращешя гласныхъ Имени, про- 
изводимыя этимъ передвиженемъ удареня, видны сами собою 
(см. $26). 


*) О разд$леви сухфиксовъ на тяжелые и легкте см. $ 91. 4, выноска. 
* 


Б) 
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Ударене подвшается м концу слова на два слова, какъ это 
бываетъ при соединени родительнаго падежа, съ Именемъ во 
множественномъ числЪ (въ 5. сопз#". ршг.) и при соединени 
съ таковымъ же Именемъ тяжелые суффикс. (25*-.-, ВЛ ..). 
Въ этомъ случа происходитъ довольно сильное сокращеше 
гласныхъ (могущихъ подлежать сокращен! ю), напр. БУЛ *759 


< < 
слова народа, в5°9з1 ваши слова, В7*9 31 ихз слова. 


Въ Именахъ съ Сблемь (юттае Бедоае), всяфдетие 
того, что они имфютъ удареше на предпосл$днемъ слогф, соеди- 
няющйся съ ними суффикеъ въ ед. ч. не дфйствуетъ столько на 
количество ихъ гласныхъ, сколько дЪйствують на послфднее при- 
соединяющяся къ нимъ (болфе вфемя) окончашя множ. числа 
(25°. ^'—). Суффикеь оставляеть еще подъ первою буквою 
этихъ именъ ихъ основную (первую) гласную, напр. >37; при 
окончанахь же множеств. числа, послфдняя измфняетея въ 220из- 
носимое ПГРа (5чь@ тоБЧе), вторая же согласная имени при- 
нимаетъ Аам9уз, напр. 5228, 19578. Срав. 8 93, 6.595, 2. 


Суффиксу предшествуеть полслога съ произносимымъ ДРе@; 
что встрфчается особенно при присоединени къ Имени суф- 
фиксовз: 1, 83, ]2 и также—суффиксов» вл, 1, 1 (вместо 
которыхъ, однако, гораздо чаще употребляются В.-,- и}, .). 
Изъ обозначенныхь суффиксовъ, я принадлежигь къ числу 
лежихо и, по общему правилу, измБняеть гласныя Имени 
на столь:о же, на сколько измфняютъ ихъ °. и\, напр. 991. 
21, 285; всБ же остальные, напротивъ тяжелы и, потому, 
сокращаютъ гласныя Имепи гораздо промфтнфе и, сравни- 
тельно, въ большей степени, напр. 25757 и т. д., какъ это 
наглядно можно прослФдить въ ТаблицВ подъ елБдующемъ 
(93) 8-мъ. Тоже ветр$чается и въ 5. сопзЁ". въ ед. числф, 
напр. 5*Т2$ 939; 737 ЭУА (отъ ЯУП). 
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3. Изм$нешя гласныхъ въ Именахъ 2ж. р. ($ 95), при сое- 
динеши ихъ съ суффФиксами, не очень значительны, такъ какъ 
измфнешямъ этимъ предшествуеть уже сокращеше гласныхъ, 
нроисходящее при образовани Формъ Именъ ж. р. изъ Формъ 
Именъ м. р. ($ 94). 


Эти измфнен1а гласныхъ и вообще внутренней флекеи Именъ 
оеновываются преимущественно на общихъь фонетическихь зако- 
нахъ, изложенныхь выше ($ 23 и сл$д.). Но одного знакометва 
еъ послфдними, для измБнения гласныхъь въ Именахь, еще недоста- 
точно; многя изъ этихь измфневй происходять отъ особеннаго 
качества образован!я нфкоторыхъ формъ Имени (каковое ихъ обра- 
зоване изложено подъ $ 84, 85, 86). Вирочемъ, веф эти изму- 
нешя почти исключительно касаются только двухъ послфднихъ ело- 
говъ слова; въ третьемъ же елог$, на концф елова, гласная очень 
р8дко подвергается измфненю ($ 27). 


+ Между сокращен!ями гласныхъ въ ГлаголВ и въ Имени замт- 
чательно то различе, что въ Глаголф, при присоединени къ его 
оеновф окончанй, въ большинств® случаевъ исчезаеть вторая 
гласная основы (6р, п2вр, 78), въ Имени же— нервая (757, 
751, 8°759); срав. $ 27, 3. 


ИзмЪненй согласныхь въ Имени бываеть очень мало: ов% 
огравичиваются случаями, указанными въ Таблиив подъ № 1Х. 


Для болЪе удобнаго обозрёшя флекей и другихъ формъ Имеви, 
вьнижеслфдующихь \-фахъ, мы предетавляемъ въ Таблицахъ об- 
разцы вефхъ этихъ измфневй, при пояенительныхь къ вимъ при- 
мфчашяхъ, и именно, подъ $-мъ 93 — образцы Именъ мужеекаго, 
подъ $ 95 — женекаго, послфднимъ же предпосылаетея изложене 
правилъ измфнев!я гласныхъ при образован формъ Именъ женск. 


рода (8 94). 
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$ 93. 
Образцы Именъ мужескаго рода. 


Имена мужескаго рода, по изм5нешямъ ихъ гласныхъ, могутъ 


быть раздБлены на девять разрядовъ, которые мы представляемъ 
въ слБдующей за симь Таблицф, сопровождая ее ближайшими 
подробными поясненями. Этой Габлицф Именъ мы предпогилемъ 
два очень важныя замфчаня: 


а} что по Именамъ мужескаго рода, обозначеннымъ въ 'Габлицф, 


6) 


‚ образуются также вс Имена, женскаго рода, не имфюшщя 


особаго окончашя (8 107, Т. 3\, напр. 27 мечз (какъЪ 128), 
съ однимъ только отлищемъ, что во множественномъ числф 
послБдя принимаютъ окончане ЛУ, напр. ПАЗ7П, сотзй. 
7137; при чемъ, въ соединен съ суффФиксами, Имена ж. р. 
подвергаются болфе сильному сокращению гласныхъ (см. 
образцы Именъ женскаго рода подъ $ 95); 


что во множественномъ числБ Именъ мужескаго рода лезкае 
суффиксы исключительно присоединяются только къ ФормЪ 
Имени самостоятельной (употребляемой въ 5. а0800), тя- 
желые же—къ форм Имени, соединяемой съ родительнымъ 
падежемъ (употребляемой въ 5. 078#".). 


РАВАБ1СМАТА МХОМММОМ СЕМЕВГ МАБСОЫМГ. 
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1. И. Ш. ТУ. 
(безъ перем ны гласвыхъ.) а. 

ета. афзойи. 535 57 тра 757 
{конь) (вЪчность) (надемотрщикъ) (с 1080) 

— сопзгис. 215 524 трв 721 
— с5 леж. вуфф. 55 уд "Трв 37 
— < тяжел. суфф. ВБ  Б2ВМР  бУТре ° 0757 
Рёиг. абзои. ВУ25 5°97У ау” 5*957 
— сопзёгисе. "РАБ ВУ "тре 31 
— сь лек. суфф. 55 ВУ "тра 157 
— с5 тяжел. суфф. 92915  БУЗЯР  ВУТрВ 02929 
Ги. азойи. 25  БУрую №75 Ба 
(два жня} (пионы) {2 нед%ли) (крыла) 

— сопзгисй. 553 

УТ. 

54. абзойи. "7 по  5В м п 
(юноша) (вфчность) (дВло) (смерть) (маслива) 

— сопзвиие, -73 п) 578 м ПЗ 
— св деж. суфф. )7з  з  Зув о ма оля 
— 3 тяжел. суфф. 2972 031$ ВЭ?УВ СЭМ орг 
их. афзош. 53 Из сЗув ги ЛУ 
— сопзриС. "92 "ПУ? ув жа 7} 
— 65 лем. суфф. Уз 7%? узув 9 
— сё тяжел, суфф. 827392 22733 5527 в О>УМЬ БУЛУ 
ФиаЕ афзойц. 5,5 3 5у 
{башмаки} (глаза) 

— сотзЗГисЕ, 2у: 3 


Ь. 
ол 
(мудрый) 
57 
"ВРП 
С5Р21 
БУВ 
эээп 
"В 
62527 
Уз 
(бедра) 


1. 
№ 
(плодъ) 
№: 
уе 
5378 
27:23 


(газели) 


27 п? 
(щеки) 


‘з’ 
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У. У1. 
р: яз п 18 3% 9 
(старецъ) (плечо) (дворъ) (царь} (книга) (святыня) 
р: яз п 8 8 9 
р: 273 ЗП ›375 ББ тр 
227! 0731 02222  ОРРо ИР 
ср 30 029  278О В, 
зр! Уп `228 59 Ир 
"р! 31 20 780 В 
23'38: 22931 67222 57780  О7Рр 
657 2552. 85952 ЗЛО 
(аядви) {об ноги) (складки) (бедра) 
237 зло 
. УШ. 1Х. 
Ы— тие 

335 |=) 5) Вх м пп 
(врагъ) (имя) (море) {мать) (законъ) (зрящй) 
2 в г, 5х -рп пм 
‚ум 5  ^в’ у п УП 
253% 2250 020 655% ЭРА ВУИ 
55 МИР 699 ПАК сп 59 
258 РЯ °в РУХ п УП 
5 РЕ 5’ "7х "РП И: 
55*5 БЪУЛАЮР 0628’ вУУМек  БУрт 52°?п 

мо 28% 6) 

(в%сы) (носъ} (зубы) 

г ^ Ут ет 
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Пояенентя, 


1. Имена, принадлежания къ [ разряду, вовсе не подверга- 
ются измБнешю гласныхъ; образецъ же ихъ выставленъ въ Таб- 
лиц только для нагляднаго сравненя съ намъ Именъ другяхъ 
разрядовъ. Иъ этому разряду принадлежать вов Имена съ 
невыпиьсняемыми гласными ($ 25). 


. 


Напр. шо \ 25, 4; 5% 0р00в, 59р 10л0сё, №137 платье, 
улт! рука но № 2: Бр остающий, 93 иноземець,— по № 3: 
933 зерой, ру1У праведный, 937 жалостливый, ГэГЯЬ 
позибель. СлЪдовательно, изъ формь Именъ, обозначенныхь подъ 
$ 84, сюда принадлежать: № 7. 8. 13. 26. 27. 0 фори® р 
ем. ниже подъ № 2и4. 


2. Во П разряду принадлежать всЪ Имена, имфюция въ 
послфднемъ слог измьняюнийся Камдиь, какъ односложныя, 
такъ и имБюпия передъ Камбивме слоги даже съ невытфеняе- 
мыми гласными, напр. 4 рука, 3592 з6тзда, 9378 стене. (Этому 
разряду соотвЁтствуютъ Имена УП разряда съ измфняющимся 
Ц593). 


Соединяясь съ суффикеомъ 53, Имена этого разряда подвер- 
гаютея нормальному сокращеню, какъ въ сло0вЪ 056717; т», од- 
нако, соединяясь съ этимъ суффиксомь, звучить 25°, вм. ВТ, 
ВТ ровь—С55т, $ 27, Прим, 2. 3. 


Само собою разумфетея, что сюда не могутъ относиться Имена, 
У которыхь Камэцё въ ноелфдиемъ слогБ неизмъняемь, какъ 
напр. формы 28р ($84, № 6, —съ нёкоторыми, зирочемъ, отно- 
сительно формы эер, нсключенями, напр. ;*7 судья, 54. сопзйг. 
7 Пе. 68, 6), ер ($ 84, № 13), Бр въ значеши Причаетя 
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глаголовъ 1”У ит. д. Имена производныя отъ глаголовъ №"? тав- 
же обыкновенно не измёнають Аймбма, напр, №775 собранае, 


Ник. сотзр. 51а. 


3. Ш разрядъ обнимаеть Имена, въ которыхъ послБдей 
слогъь имфеть неязм5няющуюся гласную, предпослВднй же 
имфеть изм нлемый Камдиз (или ЦэрЭ), въ значеши гласной, 
предшествующей слогу съ ударешемъ (5 26, 3}, напр. т боль- 
шой, 1% лосподина; СЗУ крьпкй, |715, Биг. В ЗЗ5М втрность; 
7277 1040дъ, {731 воспоминане; послфдя слова въ Ба. сотзй'. 
звучать |131, 14751; гу десятая доля, Риг. 5*349У. 


Между Именами этой категории есть однако и тая, которыя 
передъ слогомъ съ ударешемь имютъ Камдцо, не подлежащий 
изифненю, напр. }*°77 прмиюсниятель (вы. }›у1У), РП при- 
лежный (вм. разП) по $ 84, № 7; также— © › 17 сражающий- 
ся на колеснииь, Риг. 5720 Исх. 14, Т. Нфкоторыя изъ 
этихъ именъ колеблются между тою и другою формою, какъ напр. 
слово У3219 недъля (седьмица, — см. въ СловарЪ). 


А. Очень часто встрфчающияся Имена ГУ разряда имфютъ 
два изм$няющ1еся Аам5иа, изъ которыхъ, по м6р$ передвиже- 
ня удареня, то одинъ, то другой, то оба наконецъ могутъ подле- 
жать сокращению. Ср. & 92. 2. Въ Табл. выставлены два прямф- 
ра Именъ этой категори (757 и &51), съ цфлью выставить на 
видъ нфкоторое отличе перваго отъ втораго, прачиняемое, 0со- 
бенно же въ Р/иг. сопя"., тфмъ. что второе изъ нихъ начинается 
горловой буквой. Друмя Имена той же формы суть: 577 304070, 
53} хвосте, съ горловою же буквою: ВОН вина, 37 104005. 


Той же аналоги слБдуютъ также не очень многочисленныя 
Имена Формы р, напр. 337 сердие, 958 кръюий напиток, 
съ горловою же согл.: 337 винофрадная ялода, ЧУ в0л065. 
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Н®которыя Имена этого разряда въ 5$. соиз#". 519. . приви- 
мають ф. съ Счдлемь (бедойщаз |. паиити). Таковы }75% (ребро), 
сопзу. У5З, а также 5% 2 Ц. 16, 43 (ерав. 53 чужбина, 
сопзёт. =753, Второз. 31. 16), ЧУ® (6040с») сонзи. уе и 
19, Эт (украшение) сопзй". м7 и -чй Дан. 11, 20, 2У 
(дым) сопзё’. рун пр Исх. 19,18 (ерав. разрядъ У. и 352 
рядомъ съ 753 муже, } 84. № 10и 11).- Слово 377 (молоко) 
встречается въ 54. сотзё". съ формою 391; 122 (бълый) въ 54. 
сопзй". принимает форму =} 55 Б. 49,12. Слова 997 (вм. 997) 
[афег и ЗВ (вм. 78), оба имютЪ по звуку 4, не долженству- 
ющему, на основани $ 84, № 6, подлежать измфненю въ 5%. 
сопз{".` 510., — сокращають однако въ этой формЪ —- втораго 
слога въ —, напр. 997 И. 44, 12. 13. ИОВ 163. 26, 10; но 
множеств. числ: * 97. 


5. Имена У разряда очень сходны, по образовашю своихъ 
Фаексй, съ Именами ГУ разряда. 909 во второмъ слог подвер- 
гается здЪеь таковымъ же измфнешямъ, каковымь Каму» под- 
вергается въ именахъ ГУ разряда, съ тёмъ только отличемъ, 
что въ 5#. сопзй"., вм. |2, какъ требовала бы аналогя, унотреб- 
ляется {2}. НЪкоторыя, вирочемъ, изъ Именъ, сюда принадле- 
жащихъ, въ 51. с073#7., въ обоихъ слогахъ, принимають (0ль 
(бедоогит пот. оттат зтацитф, разр. УТ), напр. Я7З плечо, 
с0731". 27; 773 симьна, соизёи. 572; 7’ лядвея, сопз. т та- 
кихъ именъ очень немного. Иногда и та и другая форма— что 
бываетъ однако еще рёже— встрёчаются рядомъ, напр. 153 жя- 
желый, сопзё". 133 Исх. 4, 10 и 955 Ис. 1, 4; 2 необръьзан- 
ный, сопзй". 5У п 5. 


Формы, какъ вапр. Зру`(Б. 25, 26), 54. сопзф". елова 
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ору, п 23 (съ Мажнэфома, Пе. 35, 14), 54. сопзй". слова 
535 печальный, предотавяяють првифры исключен, не обра- 
ющить собою никакихъ правилъ. Фориу 5. с073й. по Зру 
привимаютъ еще три Имена: 97» #045, {79 сосъдь, ЧУр ко- 
ротюа п лотеп детйае дийитай $ УЗВ сытый, сопяг. У30. 

Нфкоторыя изъ Именъ этой формы сохраняютъ 458 и въ ©. 
сопяг. Риг., напр. 17’ сплийй, Риг. сопзи. 50°, и точно 
также ›255 скорбяцие, ПЕ радуюциеся (радомь съ фориою 
50), * по забываюцие, °УЭГ желающие. 


6. УГ-ой разрядъ обнимаетъ три разряда такъ назыв. иоти- 
па Зедойща, именъ Сболатныхь, съ С длемь (р, Ир и 55, 
$ 84, № 11). Эти Имена, передъ Суффиксами и въ 5. сопя!. 
множественнаго и двойственнаго чисель, принимаютъ посл пер- 
вой основной согласной одну изъ гласныхъ 4, &, 0, приближаясь, 
такимъ образомъ, къ первоначальной Форм$ своей основы, напр. 
"398, ВБ, ИТР. Но въ 5. 160]. множественнаго числа, въ 
открытомъ елогё, предшествующемъ непосредственно оконча- 
ню мн. ч. этихъ Именъ, ии$ющему на себЪ ударене, появляется 
звукь а (Камэчь), — въ первомъ же слогф основы остается только 
произносимое ИРей, напр. 129 царь, Р№иг. 5*228. Срав. $92.2. 


Стюлатныя тормы Именъ, какь сказано, вообще раздБляют- 
ся на тра разряда: 1} на имфюпия въ первомъ основномъ слогЬ 
глаеную а, 2) гласную # (3) и 3) глаеную 6 (5). Имена С’чюлат- 
ныя, пропзводныя отъ твердыхъ оеновъ, звучатъ по образцу 
Именъ, приведенныхъ въ Таблин® подъ буквами а, 6, с, Имена же 
съ горловою буквою въ посл6днемъ слог -—- по образцу Именъ 
подъ буквами а, е, . Подъ буквами 0, й, выставлены прим$ры 
Именъ производныхъ отъ слабыхъ основъ %*У и *У, подъ буквою 
же $ — примфры Именъ производныхъ отъ слабыхъ основъ Я“ 
(Срав. $ 85, ТУ, № 11, иу, № 11). 
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Касательно образованя формъ С’юлеияныхе Имевъ, не без- 
полезно для учащагося усвоить себЪ слфдующя замфчаня. 


1. Кром$ "78 ит. д,, первоначальное @ нерваго слога осно- 
вы формы 12 (вм. 175), появляется большею частью въ пауз 
отсюда : 53, (винозрадникв) въ паузЪ 5-2 -н передъ местнымъ 
м (7 0сае,—8 90, 1), напр, УК; ГХХ Тодлковниковъ 
также пишуть СЗолатныя собственныя имена, какъ напр. ьЗя, 
РБ’, еъ глаеною 4 въ перзомъ слог$: 'АВЕХ, ШафЕз. Имена про- 
изводныя отъ основъ "У. веегда имфютъ въ первомъ слогё —_, 
напр. пы; точно также и слово м, принимая Членъ, всегда 
звучитъ Ул. — Сохраняють первоначальный односложный видъ 
влова: №93 вм. №) (въ паузв—№72, въ 54. с075#".—№73) долина 
Ч производное отъ основы 1”У, «Я лонеь. —Впрочемъ — доволь- 
но мномя изъ этихъ С’чолатныхе именъ сохраняютъ, находясь 
вЪ пауз, въ первомъ слогф С дль, напр. 21%, №28, БУр и также 
125; напротивъ же: }2, 95, У, 57п.  Поелбдняя форма (597), 
по причин» присутетья въ первомъ лог горловой согласной, но 


также и безъ горловой, является въ Именахъ этой категори пре- 
обладающею. 


Не смотря на то, между именами этой категори есть и такя, 
которыя принимаютъ, вм. 4, глаеную $. Подобный переходъ гла- 
еной а въ 1 можеть быть объясняемъ частью сокращенемъ первой 
въ постфднюю (у 27, Прим. 3), частью же уподобленемъь формы 
этихъ именъ другой, близкой къ нимъ, форм? ^ЕВ, напр. 332 
мошла (въ пауз 732), эр, Р{. сопяй". ›95р, 193 желудоке, 
35; 123 плалтье, 123 (безъ Д4з. слабаго, въ вид исключе- 
ня, въ согласной Ч = 0-0, уклоняясь отъ формы 7355); 27% 
справедливость, °РТУ, 2} жертва, °13} 173 колтно, Вией. 
2313, с075#". *393 и друмя. Иногда 06$ формы, съ @ и съ 
въ первомъ слогф, встрфчаютея употребленными въ одном и 
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томъ же елювф, напр. > дитя, 2 0.1 21 547 Ие. 
57, 4. 


Если въ именахъ отноеящихея къ форм$ 128 третья основная 
согласная горзовая, въ такомъ случав имена эти звучатъ, какъ 
75: жертва, У С®МЯ, ув скала; если же въ нихъ вторая 
основная согласная горловая, то звучать он%, какъ 5" источ- 
НИК, 73 (см. образець подъ буквою 4). Имена послфдней кате- 
гори очень р$дко не подвергаются влянию горловой еоглаеной, 
нар. 575 хлтбё. При этомъ должно замфтить, что и въ именахь 
ео второю основною согласною горловою нерфдко (аналогически 
съ формою 550, вЪ которой третья основная согласная имЪетъ 
Лад. (епе, вторая же 9%0@ дибезсетв), при тфеномъ соединени 
этихъ именъ съ суффикеами, подъ горловою согласною ставится 
только 9°0@ зитдех, напр. ВПО; еъ другой же стороны, имена со 
второю горловою буквою имфютъ въ 57. созй". поетоянно фориу 
55ПЗ, ЧУ (какъ "525 мал’тЗ, $ 21, 2, а). 


. Форма Имелъ -55, пу (214. В. е.) правимаетъ въ ед. ч., 
съ суффиксами и въ Ри. сотзёг., главную Соль, когда первая 
буква ихъ основы горловая, напр. 57 теленока; зу, у73у. 
Олнослежную форму въ единственномъ числ® имфетъ слово Г 
прьхь (МРП, ВМРП). Съ мюстнымз П-„- удерживается Пэрз, 
напр. Втр, отъ Стр восток. Примфры Именъ поелфдней кате- 


гори: и жезль, -13 объиз, РЭП} удовольствие. 


3. Форма 912 (14. с.), въ соединен еъ суффиксом, при- 
нимаетъ иногда, хотя и оченя р®дко, подъ первою оеновною буквою 
Еаббуць, напр. 5 величае, 77 Пе. 450, 2 (и 212). Иногда 
эта’‘форма авляется съ Хатафь Патёхомь подъ второю основ- 
ною буквою, какъ напр. вЪ словЪ 1235 Ие. 9, 4 (оть 256= 528 
тяжесть); иногда — съ КамЭиз- Хат уфомз въ первомъ елог®, 
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и безъ горловой буквы, подобно слову 522 (пббл’хэмз), во вто- 
ромъ слог, какъ напр. ыы понибель, съ вуфф. 13ер Ос. 13, 14. 
— Оть формы ЗУБ (лит. р, но не оть У2В) также образуется 
съ суффиксомъ УВ, вм. Ч2ув — ИЙсаа 1, 31 и точно 
также: "кА Ис. 52, 14, вм. Ша 1 Ц. 28, 144. Въ носа?а- 
ней форм ДКамэи-Хатуфь, усиленный Мэтеюмь, пмъетъ 
значене долгой глаеной; срав. $ 63, Прим. 4.—Изъ именъ этого 


разряда односложнымь является только Ир (Ур) правда, Пр. 
22, 21. 


Очень немногя Имена этой категори имфють въ 549. а655{. 
мн, ч. приведенную въ Таблицф форму съ Х@иэфь-Камдиемь 
подъ первою основною буквою, напр. Вт мъсяцы, О°ЗБУ 
антилопы, Аи пути; большая же часть ихъ имфетъ простое 
(произносимое) ИЁе@, напр. Б°Зрз (отъ 793) утро, БП 
(отъ МАЯ) копье; отеюда — СЯ>ПЫЗ съ Ламяь- Хатуфомь 
(въ Чай  сопбриаих однако, ветручаются и формы: 
*5255 отъ 125 чаща, это\—какъ и въ единствениомъ чиедЪ 
ПОХ — оть 955 64060). Два слова имфютъ въ Ги. абз0й. полъ 
первою основною буквою Яам9цё-Хатяфь: Стр кодвийм 
(отеюда и съ легкими суффиксами: "ИТР, УЧР, титр; но также 
и въ Х4т9фз- Памэцемь, наир. \\ИТр”лХ, съ Членомь же всегда 
съ Х415ф5- Камэцомь: ВУИТРМ) и БИ (шораним) корни; 
послфднее слово съ легкими суффикеами: Е, ПЧ, отЪ 
770 (см. $ 9, Нрим. 2). Слово 78 инерь имфетъ во множе- 
ственномъ чисзф 5$. 96301., по Сирекому обычаю, Б* оля (вм. 
5275), съ легкими суффикеами: 777, тол, ел: (см. 5 
23, 4, Прим. 2); но то же слово съ Предлогомъ и Членомъ въ 5$. 
афз01. звучать БУУЛЫЗ (ба’алм), въ 81. сопзёу. п съ тяже- 
лыми суффиксами: 27, ВР. Принимая Я—— [оса , слово 


это пишется съ Хдл5момь, напр. МОМАМ 5 шатру. 
т т 
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4. Той же аналоги сл$дуютъ и родетвенныя приведеннымъ фор- 
мы Именъ, ин$ющя гласную между второю и послфдиею согласными 
основы ($ 84, № 10), напр. 2217 затымокь, съ СуфФ.: 9259; 
Та. Ир, "р, 35%, *3217 (въ посльдней формЪ, т. е. въ фор- 
м Неопредфл. наклонена, обыкновенно безъ 0740. (епе въ третьей 


основной согл , уклоняяеь въ зтомъ отъ формы 35м). 


5. Имена производныя отъ основъ 4"У п "у въ сдинствен- 
ном5 числь Баз сопягистиз сокращаютъ двоегласные слоги 
йе и ду въ би д (5 24, 2, 6), напр, му] (собете. маст, маут), 
сопзф". ГУУ. Передъ п-— (оса имена эти не подлежать сокра- 
щентю, напр. пт, яз; но и эта форма въ 57. 078". также 
сокращается, напр. $81" ЯЛ>3. Впрочемъ, вторая бучва осповы 
въ Рриу. арзор. этихъ Именъ иногда появляетея въ видф согла- 
сной, нанр. ВУЗА отъ Я КОЗЕЛ, 1127 источички отъ 39. 
Вторая буква основы въ именахъ этой категории является иногда 
согласною даже и въ тЪухЪ изъ нихъ, которыя въ главной своей 
форм, вслбдетве произшедшаго уже въ ней сокращеня, имтютъ 
эту букву вЪ вид® гласной, напр. 959 быкз, Ри’. СУМ; МАЯ 
зоршокз, Г/их. 5; р\Я улица, Ри. орт. 


6. Сеюлатныя Имена (бедойца) производныя отъ основы 
Я"О, также составаяютъ еобетвенно гри разряда Именъ: 1) съ гла- 
еною @ подъ первою буквою основы, 2) съ глаеною э и 3) съ 
гласною о {$ 85, \ № И}, напр. 95 4665, °П'? щека, э$п яо- 

р ‚ .< 5. 
ловина. ЭП болюзнь, въ иаузЪ: 98, "ПО, УП, ЭП, въ суфФ.: 
тт ат д” 
ЧМ, 7. ЗМ, въ множеств. и двойственномъ чиелахъ: СУ. 
РАНЫ а 
УПО, ВУ7Л. Нфкоторыя изъ этихъ Именъ, вмфето третьей буквы 
т: Е т -: 
основы, вслфдетие предшествующей ей гласной 4, привиуають 
во множественномъ числ & (ш $ 24, 2, с), напр. *3$ антило- 


па, Риг. 53% (и 5”5%); "ЛВ простой, Миг. С*$ ЛВ. 
Г" ' 24 
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7. Къ УП разряду принадлежать Имена, избБющия въ по- 
сафднемъ слог подвергающееся изм$неню Д3рэ, какъ однослож- 
ныя, такъ и тая, которымъ предшествуеть слогъ съ неизм$- 
няемою гласною. (Вообще, имена этого разряда, по качеству 
измфнени послфдней гласной, очень олизко подходятъ къ Именамъ 
П разряда). Сюда принадлежать всф Причастия глагольнаго вида 
Каль, имфюная дъйствительное значеше, Формы р (но не р, 
` 84, 2), таковыя же глагольныхъ видовъ Иёэль и Гийт., Форма 
ао (8 84, № 9) п друпя аналогичесвя Формы, напр. 7р5 палка, 
ч715 время, УТЬХ амушка, п т. д. 


Многя изъ именъ, сюда принадлежащихь, уклюняютея, однако, 
отъ формъ, обозначенныхь въ Таблицф: @) нЪкоторыя изъ вихь 
принимають въ 544. сопзётисиз Патахь (вакь Имена \ раз- 
ряда), напр. ЧВС5, 9855 иечаль, особенно же послЪ согл. горло- 
выхъ, напр. 13и5, ПЗ) жертвенник; 0) передъь суфф. нко- 
торыя изъ нихь принимаютъь форму 257РВ, О5Л5Э отъ ПЭ 
знакз, пли — форму ЯМ02 оть МВЗ престоль, или наконець 
форму— 128; 6) въ РЕ. а6з01., кромБ односдожныхъ слов, ко- 
торыхъ образецъ представленъ подъ лит. ©, сохраняяютъ /49р9 так- 
же и мномя друга, напр. 275 онуки 65 третьем колон, 


С°7Р собрания. 


8. Кь УПТ разр. отнесены у насъ всф Имена, удвояюния по- 
слфднюю согл. основы, при воспосл6довавшемъ присоединени къ 
ней какъ Афформативовъ (окончаний), такъ и СуффФиксовъ. Удвое- 
не этихъ Именъ представляетъ собою застью воспроизведене 
трехъ буквЪ основы, сократившихся, въ главной Форм, въ дьЪ 
буквы, частью же появляется слБдетвемъ чисто Фонетическихъ 
требовашй: въ томъ и другомъ случа$, принимаютъ онЪ, соот- 
вфтственно своей гласной, одинаковую Флекею. Гласная, пред- 
ществующая непосредственно ударевю, въ Именахъ этихъ, на 


основан $ 27, 1, сокращается и слогь становится острымъ 
(стр. 65). Друме слоги, могуше предшествовать этому поел д- 
нему, относительно качества своихъ гласныхь, нисколько не 
уклоняются отъ общихъ, свойственныхъ тЬмъ или другимъ изъ 
нихъ, правилъ. Ботъ прим$ры Именъ этой категори: 25 вер- 
балюдь, Миг. 95°, 5; 1РАМ колесо, Миг. ву35А; 9301 колесо; 
Рик. 5» 220; 587 народ, ВНиг. ВВМ. Должно замфтить, что 
Имена, принадлежантя кь УШ разряду, внНшнимъ видомъ глав- 
ной своей Формы вовсе почти не отличаются отъ Именъ другихъ 
разрядовъ; узнавать же ихъ можно, гл. обр., по ихъ этимологи. 


По началамъ этимологичеекимь, къ УШ-му разрялу Именъ 
принадлежать: 1) всф еокращенныя производныя Имена оть 
исвовь У“У (85, И), напр. 21, ИУ РИ, 2 и т. д. и Имена 
первоначальныя, по аналоги съ вышеупомянутыми, напр. С* море, 
7 юра, 19% оюнь; 2) Имена сокращенныя, уподобляющя вторую 
букву основы третьей, напр.: ЯК 27065 (Вм. ям У 19, 2), съ 
суфф. 95, МЗ дочь (вм. 233), въ су0ф. °пз, ПУ время (ви. 
1), Миг. ВАУ и РАЛУ; 3) Оепопепаноа (вЪ особенности же, 
Рагопуписа и бепНИа) окавчивающяся на *_—_ напр. 25°) 
„Девиты, СИМ * Гудем; при чемь издо замфтить, что рядомъ 
съ отзименными Именами этой категорш, ветрфчаютея едва-ли 
не чаще послфднихь формы В>ЧЯ”, 5753 (иноземцы, — $ 86, 
2,5}; 4) мномя Имена производныя отъ  Твердыхь оеновъ ($ 84), 
осоьенно же, съ сафлующими формами: 10. 75! время, 14. 
П27Э темнота, ТЭГЭ привлекалтельность. в, НЛК пода- 
рока, |333 Р/иг. 53352 вершина поры, 94. СЧ красный. 


36. 51573 съ суффиксомь 1252 6495; еп Рих. 5` эп 
предетщатель. 


Передь суффикеами, имфошими соединительною  гласною 


только простое произносимее ИГой, напр. передъ 1-,, В2-—-, 
й : 
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послфдняя буква основы этихъ Именъ иногда не иметь Даша. 
но гласная ея остается обыкновенно безъ измвнешя, за исключе - 


шемъ слова РМ, которое гораздо чаще принимаеть въ этомъ 
едуча$ Лами- Хатуфь (—). 


Имена этой кагегорш, имфюадия въ главной своей фору Па- 
их, чаетыю удерживаютъ его, нацр. 59 мною, Риг. 5`х“, 


частью сокращаютъ въ Хара, напр. ЛВ №усон5, ЗВ. 


9. Цъ разряду [Х относятся вс Имена производныя отъ 
основъ 7" $ 85, У), окапчивающуяся на я, напр. ПБ» краси- 
вый, пул зритель, ПЫЗЬ взыядь. Особеннаго внимая заслужи- 
ваетъ въ Именахъ этихъ окончане м-„_, видоизмняющееся, или 
подвергающееся ус$ченю, совершенно аналогически съ тфмъ п 
другимъ въ глаголахъ м"? ($ 75); слоги же, ему предшествую- 
ше, нимало не отступаютъ въ своихъ видонзыБнешяхь отъ 0б- 
щихъ правилъ (напр. МИ твердый, сопзёг. р, фиг. Вер, р). 


Ведфдетые того, что опоячаше 9-_ нерфдко замфняетъ собою 
окончане *__ ($ 24, 2. $75, 1. Прим.) 
формы единетвеннаго числа Именъ этого разряда, принимая Суй- 


‚ елучастея, что многия 


фивеы, получаютъ видъ множественнаго чиела, напр. 17551 вой 
крово Це. 1А, 14 (а не-твон кровы), 1522 твой скоть Ив. 30, 
23, СтУЗрЬ и стадо Б. АТ, 4Т, То анвой видь И. И. 
2, ЛА, БУМ Лан. 1, 15. Б. 41, 24, УРУЬ 0 Фъйетое. 
4 Ц. 49. 4, Ы'=1^ 610 литье 3 |. 10.5, РЭ мой СКОТ 
Исх. 17. 3. Должно также замфтить, что въ Именахь этого раз- 
рада {какъ аветвуетъ изъ ихъ образца, иривеленнаго въ 'Таблинф), 
окончан!е м, очень часто вовсе изчезаеть, частью же церехо- 
дить въ соединит. гоаеную, напр. 12212 Б. 30, 29, заза 31 , 
18. Въ множеств. чиво$ ветрфчается также форма: С\>ПЁ® (оть 
ЭВ вы. УТ» Раб. Ри.) Ив. 25, 6. | 


6 94. 


Измфненя глаеныхъ при образовани Именъ женскаго 
рода. 


1. Отъ прибавлемя къ Формамъ Именъ мужескаго рода 
окончаня женекаго рода м. (5 80, 2) прюнеходитъ въ этихъ 
ФОрмахъ такое же сокращене ихъ гласныхъ, какое бываетъ при 
присоединени къ нимъ лежаю суфф. (знали 16%е.—592.2, а), 
начинающагося глаеною; ибо удареше, и при образования Именъ 
женскаго рода, также подвигается къ концу слова на одинъ слогъ. 
Приведемъ примБры для каждаго изъ ТХ разрядовъ: Г разр. 515 
конь, ет. ПРО. П. м, {. пм выг0дз. Ш. 2973, Дет. ПЗ 
большой. ТУ. Брз, [ет. пзрз мщене. У. }ру старикь, [ет. язр 
старуха. УТ. ЕР царь, [ет. м375 норица; #33 овца, ет 7253 
и 7253; -7о, {еп ПУЛВ покровв; +}, Геи. ЛУ овольстве; 
5%, фен. 722% пища; 73, и. 777: Онвушиа; У охота, феи. 
ПУ омчь: 15 вънокь, отъ ноупотребительнаго м. р. °1?. УИ. 
56, ети. и7Вр, убиваюиий. УПЕ. 57 тийиз, рт. 737; РМ, [ет 
при закона; “15, [ет. лть мнра. [Х. яур, [ет. ПУР конеив. 


< 


2. Окопчаие ^—, присоединяясь къ Форм Имени мух. р., 
причиняетъ въ ней такое ‘ке сокращен!е первой гласной основы *), 
какъ и присосдиняемое иъ ней окончаше м-;, напр. М78У и 
5. сойхе. гчву корона, 737 зповариць, [. 273; но окончанте 
женскаго рэда ^—-, кромф того, причиняетъь различныя измЪфне- 


*) Это явлеше противорфчитъ общему правилу ($ 27, 3), такъ какъ въ по- 
зобной Ф.удареше не подвигаетея къ концуелова: ноненадо упускать изъ вида 
того, что окончан!е женск. рода а ы образовалось изъ /-= съ ударешемъ 
с 50, 2) и потому имена женск. рода на Л-у, хотя и имВютъ ударенте на пред- 
посл днемъ слог, представляютъ ту особенность, что удегживаютъ все-таки 
"ройстве Именъ съ ударенемт на слог поел днемъ. 


ня гласной послфдняго слога основы Имени; отъ чего два по- 
слБдте слога Именъ женскаго рода съ этимъ окончаюемъ и об- 
разуютъ Формы, совершенно подходянйя иодъ Формы (Сеюлат- 
ныхь Именъ ($ 93, 6), въ которыхъ: 


а) Еамзиз и Патахь послЁдияго слога основы переходять 
д , з <. 
въ (?бль, напр. БЛА печать, |. ПЭЛП; 519% краснова- 
ый, |. ПТ: 


5) Цэрз остается безъ измвненмя, или нереходить въ Оль. 


напр. 57 Г. соизф. лебп пять; 99: [. сопз. ЧА 
стъна, 


с} Доля съ сильнымъ протяжешемъ и не подлежация обык- 
новенно измфнешямъ гласныя (4, 1, *__) переходятъ въ 
соотвфтетвенныя имъ измБняюпяся гласныя, напр. 93: 


Г. 73 стыд5; АВ ночная стража (и пу“) отъ 


71а5с. УЗИ; 7753 повелительнииа (и 7“*33) отъ 9*38. 


Такимъ образомъ и здЪеь имфются гри С?юлатныя Формы: 
на М (вм. А, или Л), ЛЕ и Л.°, которыя совершенно 
отвфчаютъ С’юлатнымь Фхормамъ муж. р., отнесеннымъ къ УТ 
разряду. какъ это вндно и изъ ихъ фФлекеш въ единственномъ 
числв. — Окончаше ^^ (съ горловою соглаеною} измняетъ всег- 
да, гласную. предшествующую заключительному слогу М. также 
въ Лат., папр. ут ет. УТ» знакомство, ут, (ет. пут зна- 


34е; ЛПЗ спокойстяе отъ неупотр. М3. 


Прим. 1. О рёдкой форм женскаго рода на 7... вм. Л 
ем. выше подъ $74, Прим. 3, Къ иной категори должно отнееть 
форму РТ ВМ. 272 Б. 16,11. С. 13, 5. 7 (какъ 129=1955, 


Такъ какъ послфдняя форма въ каждомъ изъ трехъ обозначен- 
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пыхъ мфетъ, въ которыхъ олько она и. ветрфчаетея, осостойтъ 
въ соединены со 2, л. женск. рода Прош. сов. вр., то можно 
думать, что, въ этихъ трехъ случаяхъ, на произношенше Нмени 
женекаго рода отразилась ифкоторымъ образомъ форма глагола, 
КЪ Которому это имя относится, Это тьмъ вфроятн$е, что въ соеди- 
нени съ 3. л. тоже самое имя пыфетъ правильную форму гЧ5 
Б. 17, 19. Ис, Т, 4А. 


2. Окончаше Л—-, присоединяясь къ именамъ УП разряда, 
образуетъ форму женскаго рода, не подвергая удвоешю пое.тфаней 
соглаеной основы; что еовершевно согласно съ требовашями С720- 
зиныхь формъ, не терлящихъ удвоевя послрдней основной бук- 
вы. Отеюда: ел сотз#. АУРУ пять; отт красноватый, 
Риг. БУЭТЭТА, но окенск. р.: леч. Точно такъ: чи ПОТ 
дверь (отъ 927), ПБ скотный дворз (отъ # В“). 


$ 45. 
Образцы Именъ женекаго рода. 


Филская Имепъ женскеио рода гораздо проще п легче ‹лек- 
си Именъ рода мужескою, потому что очень мномя Имена 
женскаго рода, образуясь отъ Именъ рода мужескаго, подлежа- 
щихъ сокращеню, на основания общихъ правилъ, не подвергают- 
ся никакимъ дальнЪйшимъ измфненямъ своей ФОрмы (сокращению 
и перемён$ гласныхъ,—& 92, 3). Таковы папр. 9793, образо- 
вавшееся отъ Имени мужескаго рода, принадлежащаго Ш разря- 
Ду, мор отъ Имени мужескаго рода принадлежащаго УП разр.. 
м3“, ИТ, МРИ отъ нменъ мужескаго рода, принадлежащихъ разЗ- 
ряду УПТ. ВеЪ эти Имена должно отнесть къ одной категория 
съ приведеннымъ ниже въ Таблиц$ образцемъ Именъ женскаго 
рода подъ буквою А. Не дфлается также въ Именахъ женскаго 
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рода никакого различия между легкими и тяжелыми суффике.; 
ибо къ ФормБ 5аёи5 сопзй"исйиз этихъ Именъ могутъ присоеди- 
няться и легк!е суффиксы. 


Въ нижесядующей ТаблицЪ, нодъ литерами В, С, 0 пред- 
ставлены образцы трех родовъ флекай, которымъ въ Евр. яз. 
подвергаются Имена женскаго рода, образуя три особые разряда. 
Образець Имени женскаго рода подъ лит. А не сокрашаетъ своей 
основной гласной и выставленъ только для сравнея съ нимъ 
Именъ женскаго рода другихъ категорий. За Таблицей слфдуютъ 
дополнителытыя къ ней поясненля. 


Образцы Именъ женскаго рода, 


А. 5. '’ 
(безъ перемЪны гласныхъ) и. в с. 
$519. азов. ‚ ПОО я п пртз 
(лошадь) (годъ} (еонъ) (справедли- 
вость) 
— сопзбуиеЕ. 755 пе та Прту 
— с лам. суфф. у == р 738 “Пр 
— < тяжел, суфф. ВРП БОР ОРЛ ОЗ 
Риг. або. 71510 пхЯ м пуртз 
— вопяРисЕ 71515 ПЕ Г пАрту 
— 65 си0ф. = уж ГАЯ ГАрту 
Ти. афзойи. 275 БЛЫВ 
(губы; (углы) 
— сопутие. 5 пы 


С. р. 
наиииииыыиининаяньня ^чуииноваиррииинаниниранай ци, нинириирицициииини `` чонанириииииимникь, 
а. Ъ. с. а. Ь. 
%719. або. 7578 ЩЕ пм 2 п? $2 
| (царица) {стыдъ) (пустыня) (отростокъ) (черепъ) 


— сопзй"исЕ. 7378 ПВП пап грам Е РА 
— сё ЛевимЕ 

суфф. ПО СПП СПП СПА СА 
-— 66 ТЯАНЕл. 

сифф. 52798 БЭЛЕ” ОЭЛВТ РАМ 0292373 
Рик. чфзойц. ГВ МП МИ Мрл 71733 
— сопятиа. ГАЗВ МТП о МП о Пр М 
— (& с4фф. 571278 ГАЕИ эАдлИ 7урз\ °7\233 
[иши. абзои. 8037" 978 БАЗе БП 


(двЪ стороны) (двойная (кимвалы) (оковы) 
вышизка) 


— сопзрие.  °П27? 
Шояенения. 


1. Въ разряду Именъ женекаго рода, обозначенныхъ въ 
'Габлиц$ литерою Б., принадлежатъ т6 изъ нихъ, которыя передъ 
окончатемь м имфютъ измфняюнийся Ай@мдць пли Ц2рэ, напр. 
пур конец, ПЗУ сов 5, прут; справедливость, пзутя ужасе. 
“юда принадлежахъ также Формы женекаго рода, относящяся 
пь формамъ Именъ мужескаго рода П, Ги У разрядовъ, а 
также и многя относяицяеся къ Формамъ Именъ мужескаго рода 
ГХ разряда. 


Если Камэоцу пли Цэрэ, ипрелшествукящимъ окончанию жен- 
скаго рода п. ‚ предшествуетъ полелога съ произносимымъ 
ПТевв (568 тоф.—8 26, 4), въ такомъ случаф этоть Камдщь, 
наи ДэрЭ, переходитъ, при образован Флекеш, въ (произносимое) 
ПРей, ПРев же предшествовавшее ВЪ полелогВ одной изъ этихъ 
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гласныхъ, переходить въ $, а послБ горловой согласной въ э 
(С^045), какъ это оказывается изъ примЪфра прту, приведеннаго 
въ Таблице. Такой же переходъ гласныхъ совершаетея напр. и 
въ елБдующихъ Именахъ: 1752 жрут, 7253, 37223; ПОЗУ оне- 
сница, °Гозу, 273 блалословеще, °ПЗз (бу’хатИ: точно также 
слфдуеть произносить и10каий п т. д.). м57° бокё, 4757. 45. 


2*02-», но 5. с078#.: пач". 


Ммомя однако Имена женскаго рода этого разряда приня- 
маютъ, въ оаЁ. сойз. и передь Суффиксами, въ равной степеня 
употребительвую другую Форму на Я-;: или Л--: ($ 89,2, 6. 94. 


точно такие: МУЗА, ПОЖБЛ украшеше, ППЕЯЮ, ППШ, "РНЕ 
005. 


Неизмьняюцийся Камэиз имфють, кромЪ ирочиуь, елёлую- 
ия Имена 719рз, М5 ($ 84, №25, 28), 5. сот". Ор. 
ПЭ; неизмюняющееся 33 имъють очень мночя Имена 
формы 9273 ирудз, ПЭМ помибель, п?12 полищене (} 84, № 
13). Кеть однако и формы напр. п2м0 просьба (съ суфф. оке 
И “ПА, АИ ВА ;-84, №2), которыхъ флекоя, въ этомь 


на 


отношении, можетъ быть изучена только съ номошью левсивена. 


2. Въ разряду, обозначенному литерою С, принадлежатъ 
Имена женскаго рода Фхормъ С’олатныхль ($ 93. разу. УП, при- 
нимающя Флексо соотвфтствующую симъ послфднимъ. Такъ 
напр. 125 царь образуетъ мн. число съ Вамзноме (8 7275); точно 
также и въ Имени женскаго рода, сюда относящемся, Камн 
имфетъ мЪето передъ третьей согласной основы — 7229 пиры, 
ВА дпвушка, Биг. гут. 


Есть Имена женскаго рода сходныя съ производными отъ 
СЧолатныхь пменъ, но которыхъ отнюдь не должно смфшивать 
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еъ сими послёдними; таковы напр. яроизводныя (еее) отъ 
основъ 9"? формы пУ8, МЫЗЬ, относянйяся къ формамь Именъ 
мужескаго рода ПАЗ, ПМ. Въ именахъ этихь первый елогъ 
слова не подвергаетея никакому измфневю; отеюда Рик. ГАУ 
(мцв0т), ГУАМ. 


3. Въ разряду Именъ женскаго рода, обозначенному лите- 
рою О, принадлежать С’юлатныя Формы, вознякаюния отъ при- 
соединен!я къ хормамъ мужескаго рода окончая 7-—- (5 94, 2). 
Имена эти во флекев своего единственнало числа совершенно 
отвфчаютъ Именамъ С’олатнымг мужескаю рода (Мазсий из 
5е001.,—8 93. разр. УТ). Воть еще примфры подобныхъ Фформъ: 
Е. заключеще, АЗК письмо, 7155 нараждене. 


Примфромъ Именъ женскаго рода формы +55, которыя ветрЪ- 
чаются очень р®дко, можеть служить с4ово ли& женщина 
(большею частью ветр6чающееся въ Эа. сопз!.), съ суфф. 
ЭРМИМ. Подобной флекем подвергаются нзкоторыя Неопредфленныя 
наклонена (глаголовъ УВ и 2), оканчивающяся на м. Это 
окончаше въ упомянутыхь формахъ Неопредфленныхь наклоненй 
частью замфняеть собою окончаше А-=, напр. Ато вм. ГМО, оть 
77» рождеше (тавже и ПЧ, отсюда съ суфф. ›РТ?; точно 
также и РОВ, °А2\, отъ формы имени мужеекаго рода 31, от- 
носящейея къ гл. 5 жить), — частью же, измфняеть въ своей 
фленети гласную второй осн. буквы а въ 2, напр. ги приближене, 
съ суфф ЗРИЯЗ (оть $712). — Форма путч, с суффиксом 
звучить: АУТ. 


Множественное число образуютъ очень многя изъ Именъ 
женскаго рода, этого разряда отъ употребляющейся очень часто, 
наравнф съ Формою Л .-, другой Формы женскаго рода на м-.- 
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и 1. (разрядъ В.), напр. 77013 капитель колонны, Ри. пА\тИ 
РУЛИ насошникз, 1. РУЧПЬ; РЯЭЧл наказаще, Ри’. РАПРУР 
гаяву Ачанме. Ииг. ГАЧРОУ. 


$96. 


Перечень неправильныхъ Имент, 


1. Имена, отступающя, въ образовани своихъ Формъ и 


хлексй, отъ вышепзложенныхъ правилъ, представляютъ собою, 
большею частью, пли отдфльные прим$ры неправнльностей, не- 
имБющие никакой аналоги съ общеупотребительными формами, 
или—таюмя неправильныя Формы, которыя, хотя н связаны меж- 
ду собою н$которой аналогей, но, представляя очень мало ана- 
логическихъ между собою Формъ, не могутъ составлять особыхъ 
грамматическихъ правилъ. ТЪ и друмя неправильныя Формы 
Именъ, для удобства учащихся, мы представляемъ ниже въ 
алФавитномъ перечнЪ. 


2. Большая часть неправильностей Еврейскихъ Именъ со- 
стоить въ томъ, что ЭИфи$ сопятисиз, или Форма множествев- 
наго числа, заиметвуются въ нихъ, хотя и у одной основы, но 
отъ другой Формы, а не отъ той, оть которой образуется 55 
афзоииз (Подобная же ненравильность имфеть мЪето и въ обра- 
зовани н$которыхь Слабыхъ глаголовъ; см. $ 78). Срав. Греч. 
Ут» иисс: 980р, Обалос, 800%, б59ло:. Вообще, такихъ 
Именъ въ Еврейекомъ языкЪ немного; встр$чаются же они очень 
часто. 


ЭМ (какъ бы ву. 725 оть 95% “) отенё, сопяёг. *55, еъ 
*) Уже замфчено было нами выше ($ 82, 5), что какъ эти, такт и подоо- 


ныя имъ Имена, хотя и принадлежать къ разряду такъ называсмыхъ Именъ 
нервоначальныехь (резтёйеа), тБмъ не менЪе однако, по ФориЁ своей, слБлуютъ 
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СуфФиксами °3\ (мой отеиз), 173%, 62°55, Ри. 7455 
($ 87, 4), солзй". 795, 


ПХ брате, сот". "ПЫ, сь ©уфф. пу (мой брат), ТАХ, 
с5°м%, Р/. сопзё. * И, 22°ЛМ. ВеЪ эти формы слфдуютъ аналоги 
глаг. М5 и форма пк оказываетея кавъ бы сократившеюся изъ 
ППУ оть га. МХ. Но Рим. афзоф. этого слова звучитъ В°ММ съ 
(Да. сильнымз потаеннымз, Од. |. ппрИс., $ 22,1), какъ бы 
отъ ПЛМ; отеюда: °ПМ, ТИХ, пуп ит. д. Вызето 19 воегла 
однако употребляется °7М (но $ 27, Прим. 2, 6), а также и 
ВЪ ПаузЪ м ВМ. п. 


77$ один (вм. ЧА, также въ 1749. |. ттрИойит. } 22,1: 
срав. $ 27. Прим, 2, 5), сопя. чпы, Еет. РИМ (вы. РИ по 
8 19, 2) одна, въ паизь их. Однажды ветрчаетея и: 
зпазс. (рег. арваегеят & 19, 3) Тез. 353, 30, какъ въ язык$ 
Халдейскомъ и Сирйекомъ. В/их. СХ сколько. 


лАм\ сестра (вокращ. изъ ПУР, какъ бы отъ 9. мы=7М), 
соты. АУ, Вит. (РУХ), съсуфф. ПАН (оть ед. числа 
ПХ, ет. ть ПМ) п тавже: ВГП (какъ бы отъ единечв. 
чиела МАХ). | 


> мужчина (форма емягченная отъ основной формы ик. 
ы < ы — 
23%, $19. 5, Нрим ), Ри. очень рфдко ВУ? №, обыкновенно 


- . ы . - 
273% мужюм (отъ 73), сопяй". 9х. Срав. ПУХ. 
т": ет я т 


пах служанка, въ суфф. АЗ, Ри. РАЯЭМ, соняу. 
ЛПУТЭМ (съ соглаеною 9). Срав. Арам. {15% отиы и г. п. и 


й „ ы А % , 
также пъ Араб. яз. абабт отцы, умлозань матери. 
аналоги отглагольныхъ фФормъ (ФегфоЙа) и, потому, въ грамматин пе мо- 
гутъ не приниматься за ‘рормы отглагольныя. Чтобы имЪть. такимъ обра- 
зомъ, возможность изученя Флекыи подобныхъ Именъ. необхотимо знать, 
къ какому разряду гааголювъ можетъ быть отнесено то или другое подоб- 
ное Имя. 
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ВА женщина (вм. миЗМ, ет. отъ им; си. 95), 
018". Лех (ет. отъ 1275, въ глаеною 5, вм. 1); съ суфф. 
Рим, злым. Рик. 882 (сокр. изъ 59725), сони. 3, 
съ су. $, 819. 


>`5 домё, сопз г. гэз, Риг. РАБ б@тэИм (но нъкото- 
= 2 у 
рымь же ббтиюм), сопзё". Е), съ суфф. 5л°ПЗ. 


|3 сыне (вм. 733, отъ 733), сонзЁ". обыкн =]3, рдко =]. 
однажды: *93 (по $ 90, 3, а) Б. 49, 11 и 453 (по $ 90, 3, 6} 
Ч. 23, 18. 24, 3. 15. Съ суфФ. *33, 123. Рик. 533, СОЙ. 
33, еъ су. *23, 133, 97°33. 


ГЗ 00% (вм, пл ет. отъ |3; ерав. } 19, 2}, съ суфф- 
плз ви. °Яза. Рик. 793 (какъ и 6°53 сыновья. отъ ед. ч. 
753), сот". 7133. 


ЭП месть, съ суфф. ТУ, и ПП теща, еъ суфф. 
ПЛАЮУТ, срав. ПМ и АЛК. 


< и 
С%° день, диаф. В"ВЧ%; но во мн. чиелф 5%», *5° (какъ бы 
«тъ В* вмфето 7”). 
т ит . . 
“92 сосудь, Р4иг. 5*23 (кавъ бы оть 52, 23), сои ^ 


555. 
25 Риг., воды, вода (ем. $ 88, 1, Прим. 2), сон. “5 
и также съ удвоешемъ: *№°М, съ суффиксом 159, 98. 
ч*У юролё, Миг. в*ЧУ, сопзй’. *чУоть У, ветрьчаюна- 
. т “т т 
гоея въ нФкоторыхъ собственныхь именаль). 
ПВ рот» (вм. ЯМВ, оть основы УВ дышать), сот’. В 
: м > 


(вм. о) еъь суфф. `В (мой р.), тв, тв или 458, 1*В, 
52°В, Ол>В, 
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АМ голова (вм. 9МН). Риму. БУРА (вм. В, $23, 2), 
сотз". м7. 


$ 97. 
Чиеслительныя Имена: а) Са’х@тайа. 


1. Количественныя числительныя имена (сагфтайа) отъ 
2—10 имБютъ вь Евр. яз. форму Существительныхь Именъ соб- 
ственно съ значетемъ чиелительныхъ именъ отвлеченныхъ (а- 
га, какъ Иаз, 4есаз, пеутас, и т. п, но могущихъ также 
употреблятея и въ значеши нарпиия (афера ет, — 8 120); 
одно только количественное Имя ЧП одинь, {ет. пП\ одна см. 
\ 96), иметь конструкщю Прилагательнаго Имени. Отъ $3 —10, 
каждое количественное Имя иметь Форму какъ мужескаго такъ 
и женскаго рода, об$ еъ одинаковымъ значешемъ, употребля- 
емыя обыкновенно такъ, что Формы количественныхъ Именъ 
мужескаго рода соединяются съ Именами существ. женскаго 
рода. хормы же количественныя женскаго рода—съ Именами су- 
шеетвительными мужеск рода. Напротивъ же, въ двойственномъ 
числ с› 3 ет. «М два, Форма количественнаго Имени муже- 
скаго рода можетъ относиться только къ существительному р. м., 
количественное же имя женскаго рода только къ существитель- 
НЫЪ р. ж. 


Для удобетва учащихся представляемъ обозначенныя числа 
(1 —10) въ ел$дующей Таблицф: 
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Въ соединени съ азс. Въ соединеши съ Реж. 
46501. Сотзйг. Афзор. — Сопзф. 

т.о мо тм пе пы 

2. 0 ВУИ *) 7 

3. ПУ 2979 и 990 

4. ПУ» Пумы ук УМ 

5. ПРП ПЭП эт ИП 

6 17 п У не 

7. 1939 пузо 720 Уз 

8. У АЯ НУ 

9. ПУБА  ПУЗА ул  УБА 

0. Пер п 72 р” 


*) Сокращенное изъ БМ (Араб. эиипайн); по другимъ, вм. ВМХ 
(Араб. гунатайн} съ приставочнымь 'Алуфомъ (сит Мерф ртозтенсо) 819,4; чФмт, 
объясняютъ также и присутств!е Даша въ, согласной Тавъ этой Формы. 


**) Простыя количественныя числа принадлежать, безъ веякаго сомнЪв1я, 
къ древнЁйшимъ словамъ въ языкВ. Во всфхъ Семитскихь языкахъ числа 
эти, въ сущности, звучать одинаково; сближая же съ ними таковыя же Индо- 
Европейск!л, нзкоторые ученые стремились проложить путь къ утвержденю 
историческаго родства между обЪфими отраслями языковъ (см. $1, 3.4). И дЪй- 
ствительно, числа 1—7, въ той и другой отрасли, поражаютъ на первый раз 
необыкновеннымъ сходетвомъ: съ У, напр. нельзя не сравнить Санскр. воли, 


Зенд. кшвае, Греч. &, Лат. зех, Герм. зесйз, Слав. шес-ть (хотя Семитсюй 
звукъ этого слова первоначально былъ ты, какъ указываютъ на то Араб- 
сеюй п Эоп. языки); съ у нельзя не сблизить Санскр. сантан, Зенд. запта. 
ново-Перс. гафт., Греч. то, Лэл. задет, Герм. злебеи: съ 9 Арам. ИА) 

Санскр. прё, Еет. вера, Зенд.трь, Еет, пииарб, Гр. ==, Лат. сз, Герм. тек 
съ пы Санекр. эка; съ ем Санскр. панчан, Греч. лёзле, деве, Герм. Хин, 
Лат. ибитие При этомъ, однако, недьзя не соображать, что напр. 52% соб- 
ственно значить на Сехитскихъ языкахъ: де» складки, п: распростертая 
или сомкнутая ладонь съ пятью пальцами, кулакь (по Санскр. панч, распрости- 
рать), ру: собраще, толпа, и--что эти слова, тфмъ не менфе, могутъ быть 
отнесены, по этому, къ чисто Семитскимъ основамтъ, именно, кт» м9 слибать, 
складывать, Эм скрьплять (срав. РЭР, РЕР ит. п,} и ру соязывать (срав. 
755, “ПИР. и т. д.). 
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Та же оеобенноеть отновительно р0да женекаго или му- 
жескаго этихъ чисель, при соединени ихъ съ им. сущ., находит- 
ея и въ другихъ Семитекихь языкахъ Она объясняетея тфмъ. что 
обозначенныя количественных числа имбли первоначально значене 
существительныхь отвлеченныхь (Зибчапйоа, абятада, — 
сакъ Чат. 42648, ая. и т. в.); отвлеченныя же Имена, въ Евр. 
яз., принимаютъ преимущественно форму рода женекаго и, такимъ 
образомъ, эта нреобладающая ихъ форма вошла въ употреблеше 
ири соединени ихъ съ преобладающимъ родомъ именъ, мужеским; 
СЪ другой же стороны, форма количественныхь именъ безъ окон- 
чаня женекаго рода должна была, нзкоторымъ образомъ, какъ бы 
восполнить евое окончане , соединаяеь ©ъ именемъ сущеетвит. 
рода женскаго; что и утвердилось накопецъ въ языкЪ посредет- 
вомъ употреблешя *). Иеключешя изъ этого правила весьма рёдки, 
напр. 5°92 16126" Б. 7, 13. 38, 24. 1овъ 1, 4. Зах. 4, 2; 
ерав. [ез. 7, 2% 46 1ер. 36, 23. 


Для обозначеня формы чиселъ отъ 11—19, передъ чис- 
домъ, значущимъ десять (въ форм чу тазс., ИРУ {ет. ста- 
вятся числа сдинииз, не соединяясь въ одно слово и не связы- 
ваясь посредствомъ союза (сорша). Единицы, начиная съ 13, 
обыкновенно принимая, при соединеши съ именами мужескаго 
рода, Форму рода женскаго, постоянно употребляются въ Форм 
Баз сопятгисриз, не придавая существительному имени значеня 
роднтельнаго падежа, а только выражая этимъ тфеное съ нимъ 
соединене ($ 116). 


Выннсываемъ здЪеь первыя изъ трехъ обозначенныхъ чиселъ, 
въ которыхъ есть нзкоторыя уклопеня отъ сказаннаго нами: 


*) Въ Арабскомъ простонародномъ нар чи (@ищесиз дат! н въ язык® 
Эеопскомъ женсвый родъ количественныхъ именъ преобладаетъ. Эта Форма 
также преобладаетъ въ Евр. яз., когда говорится о чнезВ. какъ о количеств ®, 
безотносительно (напр. Б, 4, 15). 


25 
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Мазс.. Вет. 
2 175 ру ал 
Ру ге тру — СА 
1. ро 8 тер м8 
13. №7 19% 7теу У 


Этой же аналоги слфдуютъ обозначенныя числа и въ дальнфйшемъ 
ихъ соединени. Замфчательно, что эти поелдния числа употреб- 
ляются только въ приведенной нами Форм и селдуютъ конструк- 
ща нарфчй (афуегби ег), т.е. ставятся поелЪ именъ ими опре- 
дфляемыхъ. 


Примъры единицъ въ формё 5$. сои". при соединеи съ 
именами мужескаго рода встрЪчаются очень рЪдко, напр. пезт 
75У пятнадцать С. 8, 10. 2 Ц. 19, 18, ВУ 7350 восем- 
надцать С. 20, 25. о 


*) Эта Форма до сихь поръ не им етъ еще надлежащаго этимологическаго 
объясненя. Р. Тона объясиялъ ее словами: РУ Я») ЧУ до двънаднати, 
г. е. близко кз деънадиати (въ родЪ Латинскаго ипаенутй, только не съ нис- 
ходящимь, а такъ сказать, съ восходящим смысломъ). Но этому объяенен1ю 
противорфчитъ употреблене той же Формы ру уз не только для рода 
женск.. но и для муж. рода, въ которомъ, въ таком случаЪ, саБдовало бы 
ожидать Формы 7 ПУ (вм. ЧУ 3 У), каковой Формы ни въ одномъ 
Семитскомь» язык% ‘ивимЪется, или — допустить неправильность выражен. 
Н\которые производятъ слово 70 отъ оу думать, придавая смыслъ 
выраженю 9 гу `РЗу: добавленное или 905 бавляемое мысленно къ десяти. Юй 
Опперть объяеняеть это выражене, основываясь на Ассирйекомъ значенги 
слова Чииан (ле ГУ) одинз, иниз, и, такнмъ образомъ, по объясненио его, 
ру пе составляетъ родъ сложнаго слова (какъ Санскр. эк@дасии, Лат. 
ипаесат, Греч. 2беха, Рус, одинадиать и т. х. Та1. Оррегё @таштате аззу- 
пепле стр. 32, во 2-мъ же изд. етр. 38). Но и этому объяснению мфшаетъ то 
обстоятельство, что для женск. рода количеств. имени одинъ есть въ Ас. яз. 
особая Форма ЗА = =—=ЕЁву. ОВ, назвая же числительнаго имени одинад- 


чати 30 свхъ поръ не было еще найдено въ Ассирйскихъ текстахъ. 
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3. Десятки, отъ 30—90, выражаются посредствомъ ФОрмы 
множественнаго числа, принимаемой единицами, напр. 879 30, 
[›у27ы 40, 5 ЗА 50, 53° 60, 2073 ТО, С° 80, 2УИЛ 
90. Назваше слова десять звучитъ въ одномъ только десятерич- 
номъ числф 5`ЯРу (Миг. отъ ЗУ десять *). Такимъ образомъ, 
прн обозначени количественныхъ десятковъ, поняте десяти въ 
Евр. яз. соединяется съ поняемъ множественнаго чиела. Коли- 
чественныя десятеричныя числа всЪ общиию рода (деп. сотт.) и 
никогда не могутъ принимать Формы 57. сот". — Въ состав- 
лыхЪ чиелахъ, напр. 22, 23, 44 ит. д., въ древн5йшихъ памятни- 
кахъ Писатя (какъ въ яз. Арабекомъ и Н$мецкомъ), единицы 
ставятся обыкновенно впереди (какъ 26 ип4 гватею), въ поз- 
днфйшихъ же памятникахъ (какъ въ Сирекомъ, Французскомъ 
и Ангийскомъ языкахъ) обыкновенно — наоборотъ, т. е. послв 
десятковъ (какъ въ Русскомъ: дватиать два), напр. Ч. 3, 39. 
26, 14; срав. 1 Парал. 12, 28. 18, 5). Между тёмъ и другимъ 
числомъ, т. е. между десятками и единицами, и наоборотъ, по- 
стоянно употребляется (20юз5 (сорша). 


Остальныя числа слРдующия: пм |, сопзу. 1 100, 
Пиай. 5>ГА (вы. БАМа) 200, Ри. напр. паке 959 300; 


т т, 1000, Ри. В>В7% 2000, Тик. в°558 ЛЗ 3000 и 
Д.; п53`, ВЪ позднйшихь памятникахь 2937, 139, №959 (соб- 


ственно: множество) 10000, Виа. 2*13“ 20000 и 73-е 
№127 Уз 40000. | 


Прим. 1. Форма Двойственнаго члела, принимаемая нфвоторы- 

*) Формы мнол.иствевныхъ чисе.ль “РУ, 272%, В*УСЛ, происходя 
ть Слолатныхь 8? У58, УБЛ, звучатъ неправильно (вы. СУРУ, 
=`У 20, 2УВЯ) Подобная. неправильность образован1я множественнаго 
чнеаа, хотя несьма рЁдка, встрЁчается и въ другихъ именахъ, напр. ОЗ 


‚экомора (дерево) 
* 
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ми единичными чиелами, придаетъ имъ поня!е, выражаемое Н+- 
мецкими оконтанями -/асй, -/9, т. е. повяме умноженя, 
напр. В'лу27“ четыре разь болье, вчетверо 2 Ц. 12, 6; 
5Лу2е всемеро Б.4, 15. ЗА. Пе. 79, 12.— НромЪ унотреб- 
леня формы множественнаго числа для обозпаченя десятеричныхь 
чисель, она вотрфчаетея еще въ словахь; С°ЧАМ нъсколько 
(и также одинаковые} и АУРУ десятки, Чесафе$ (не Чесет) 
Исх. 48, 24. 45. 


о. Суффиксы, соединающиеся съ чиелительными именами, 
какъ и съ именами вообще, имфють значенте родительныхъ наде- 
жей и переводатея на НТм. яз. падежемъ имевительнымъ, напр. 
БОРЯ #7748 боз-ит, т. е. Трое вас или вы трое (ай Чге?. 


$ 95. 
Имена числительныя: 8) Онётана. 


Порядковыя числительныя имена (ог@тайа), отъ 2— 10, 
образуются отъ количественныхъ, посредетвомъ прибавленя къ 
ИХЪ ФОрмВ окончания *—- ($ 86, № 5), при чемъ въ слогъ пред- 
шествующИЙ окончаню порядковаго чиелительнаго имени встав- 
ляется обыкновенно еще другое *-.-, напр. *3\ второй, 7, 
УЗ, РЭП и ЗИ УВЛ, Я, зу, ›р5, °учйл, ру. Дая 
выраженя понятия ервый употребляется слово {57 (вм. 127, 


съ окончанемъ {9 ($ 86, № 4), отъ М7 зюлова, начало. Въ жен- 
скомъ родЪ порядковыя числительныя Имена обыкновенно окан- 


чиваютея на М“_-, рёже на п’-. ; ихъ Форма употребляется так- 
же для зыраженя числительной части цЗалаго, напр. ЛЭП 
пятая доля, ПУР п ПУРУ десятая доля. Рядомъ съ этимъ 
употреблетемъ Формы женекаго рода количественныхъ именъ, 
ветрЪчаются въ томъ же значени формы, какъ напр. вл пя- 


тая доля, 4 | у27 четвертая доля. 


„ 
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О томъ, какъ въ Еврейекомъ язык выражаются друмя чи- 
еденныя понятя, ем. Синт. ($ 120). 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


О Частицахъ. 


$ 99. 
Общее обозр$ инте. 


1. Частицы (нарфя, предлоги, союзы и восклицан!я), 
вообще выражаюция различныя второстепенныя опред$леня 
словъ, ихъ отношеня между собою ‘и отношеня предложеня 
къ предложено, большею частшю происходять въ Еврейскомъ 
язык$ отъ Формъ Имени, частью же отъ м$етоименныхъ и отъ 
глагольныхъ Формъ (3 30 4); первоначальныхь частиць (рагИиси- 
[ае ритийтае) очень немного. 


2. ВсеБ Еврейекя частиць, за, исключенемъ первоначаль- 
ныхъ, могутъ быть подведены подъ двф категорш: 1) однф изъ 
нихъ, для выраженя того или другаго, свойственнаго имъ, по- 
нятия, заимствуютъ Форму свою у другихъ частей рЁчи, именно, 
у Имени, М$стоимен1я, или Глагола, болфе или менфе видойзм$- 
няя первоначальное ихъ значеше, какъ напр. въ Лат. се’, [30, 
рагит, сего, самза, въ НЪм. ай, аияай, ед (Анг. исау), шедеп; 
2) друпя— изъ разныхъ Формъ обозначенвыхъ частей рЁчи об- 
разуютъ самостоятельныя свой Формы и, такимъ образомъ, про- 
производятся отъ нихъ. Образование частиц послёдней категор1и 
совершается двоякимъ образомъ: а} посредствомъ прибавления 
къ извфетнымъ Формамъ образовательные сл0106з, напр. 58° 
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днемь отъ 81° ($ 100, 35) и 65) посредствомъ вокрмцешя Фо риъ 
другихъ частей рЪчи; при чемъ, первоначальный видъ слова не- 
рЪдко до того измняется, что бываетъ трудно признать его съ 
перваго раза, напр. 7% олько (собств.: дийствительно, върно, 
се4е) вм. |2. Очевидно, что подобныя измфнешя первоначаль- 
наго вида словъ и самыя сокращешя, вызвавиия ихъ, произошли 
отъ частаго употреблешя въ язык® частидцъ этой категории. 


Срав. въ Нфм. яз. дей изъ уедет, Седет@; зей отъ Зее: 
ше (первоначальная частица времени, какъ Англ ек, 07 е) оть 


УРейе. 


Гораздо далфе ушли отъ первоначальной своей формы подоб- 
ныя слова въ яз. Греч. и Латинскомь и въ ипроизшедшихь огъ 
поелфдняго; наковы бло, аб, чи; ЕЁ, ех, е; аа, Франц. @; виф, ои, 
Итал. 0; зирег, Итал, 5и *). 


Самая сильная степень сокращеюшя слова въ видф частицы 
бываетъ тогда, когда оно совершенно теряетъ значеше само- 
стоятельнаго слова, переходя даже просто въ одну согласную, 
обыкновенно сопровождаемую очень краткимъ гласнымъ звукомъ 
и примьжая къ слову. за нимъ слёдующему (какъ то бываетъ въ 
прехормативахъ прош. несов. вр. & 47, 1.2), напр. о иЗЪ 25 


(8 102). 


Доказательствомъ тому, что сокращеше ифаыхъ словъ даже 
въ одну букву дЪйствитетельно обусловливается иеторическимъ 
процессомь формъ языка, можеть служить то обстоятельство, что 


*) Мы видимъ въ этихь нзыкахъ лаже небольния предложеня, сократив- 
иняся въ Форму чаетицъ, напр. Лота изъ /отз 8 ап, бтдоуоть, бтлябт, Франц. 
феш-Ё те, Ангайск. ртИНее изъ Г ртау ее. — Въ Китайскомтъ языкЪ очень 
много частицъ, въ тоже время, иметь значене Именъ и глаголовъ, напр. 
слово 1) значить давать и, въ тоже время, сзужитъ обозначенемъ для да- 
тельнаго падежа; $ употреблять, въ значени же частицы: хз, для; н5ё — внут- 
реннее, въ, значении же частицы: 6$. 
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эти сокращения въ позднёйшемь Еврейскомь азыкь, въ Арамей- 
скомъ, однимъ словомь во вефхь языкакъ Семитекой отрасли, 
появляются тфуЪ чаще и значительнве, чфмъ поздние памятники 
того или другаго языка, Такъ напр. 7 перешло въ Финикй- 
екомъ язык$ въ №№, въ Еврейскомъ въ е, У и даже въ 7, во- 
шедшее уже ночти въ исключительное употреблене въ язык$ рав- 
виническомъ; изъ библейско-Халдейскаго *7 впослдетви едфлалось 
7; въ ново- Арабскомь языкф образовалось заллах (тенерь) изъ 
залвакт, лш (почему?) изъ 4-ай-шайн и т. и. Приведенныя 
примфры изъ Западныхъ языковъ указываютъ на совершенно ана- 
логическое лингвистичесское явлене. Таковъ вообще процеееъ во 
времени человфческой рфчи. Тфмъ не мёнЪфе, однако, употреблен:е 
простйнихъ еокращенныхъ частиць принадлежитъ древнЪйшимъ уже 
энохамъ Еврейскаго языка и, выфст® сътфмъ, древнЕйшимъ дошед- 
гимЪ до наеъ памятникамъ человфческаго слова. 


При етоль эначительномь нерфдко удалеши формы чаетицъ 
‚отъ формъ тёхъ словъ, которыя послужили для нихъ началомъ, не 
всегда легко указать съ точностью на подобныя слова. Остаетея, 
однако, сомнительнымъ проиехождене очень немногихъ частицу; 
то же, что всф онф образовалиеь отъ другихъ частей рфчи (за’ ис- 
ключенемъ немногихъ восклицан!), не можетъ уже подлежать ни- 
какому сомненю. 


3. Гораздо рЪже въ Еврейскомъ языкф встрЁчаются части- 
цы образовавнияся посредетвомъ еложеня двухъ или нЪсколькихъ 
Словъ въ одно слово (6070810), напр. Ут! (вм. УЗТ’"МЬ, какъ 
обученный, узнавций? (ллозоу;) по чему? уз (изъ 73 и ту} за 


искаючещемь, кромь, ПОУЗОВ (изъ 12, 9, п275) сверху. 


Гораздо чаще являются частицы сложными изъ ДВухЪ словъ, 
не сливаясь въ одно слово, напр. 17"ТАХ, *2775, 2575, 


12=5у-*3. 


— 3592 — 


$ 100. 
Нар чтя (ауегота), 


1. ЛПервоночальными нартуаями (афое ла руитяйоа) можно 
считать отрицане 55 не и нёкоторыя частицы м5ста и времени, 
напр. 517 таме, 3 това. 


Таковыми считаютъ эти нарзчтя вообще въ грамматич. изложе- 
ни; въ дЪИствительноети же, они производны отъ другихъ частей 
рфчи и должны быть отнесены къ мЪетоименнымь корнямъ, хотя 
и очень удалились отъ первоначальной ихъ формы. 


2. Другой разрядъ НарЪфчй, предетавляетт собою не иное 
что какъ т$ и друйя Формы разныхъ частей рфчи принимающ/я 
значеше нарфч1я (диае адое'ма ет т изит чемитб. Въ емы- 
слБ нарфчй употребляются слБдующ1я формы: 


а) Имена существительныя съ предлогами, напр. 4753 (съ силою) 
очень, 137 отдъльно (собств. 4 ра’), съ суфф. 5322 я одни; 


п‘ Зы внутри и даже чам2 (какъ одинъ) влиостиь. 


6) Имена существительныя въ винитольномъ падежф (Семитеюй 
Сазиз афоеМаЙз $ 118; срав. ху арут», бобтам), каковы: 
7515 (сила) очень, 5% (прекращен!е) болье не, 54% (этотъ 
день) сезодня, 7’ (соединене) вмюсниь. Въ значени Имени 
многя изъ подобныхъ Формъ встрЪчаются очень р$дко, напр. 
5°55 и вЪ ФормБ множ. числа Г\2°55 (кругъ) руюме, около 
(Лат. сисит, НЪм. нтдзит); друмя же въ значении Имеви 
вовсе не встрфчаются, напр. 123 (длина) 00410, уже давно, 81495, 
ЗМУ еще раз (повторен!е), еще, болте, далье (продолжене). 
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с) Имена прилагательныя, особенно же въ Форм$ женскаго рода, 
(отвфчающей роду среднему ‚ пеш.) напр. {3 правильно, такз, 
гесбе, 4 (собств. гесиит), ЗМЯМЯ ритит, прежде, 737 и 737 
винит, мноло, достаточно, 79253 чудесно (собств. пита й- 
биз, 3. то8), п" вторично, п°ЯаП по Тудейски, т. е. на 
Тудейскомъ язык. | 


4) Неопредъленныя наклонетя абстрактныя (безотноситель- 
ныя, [ийт Иа афзомий), особенно же глагольнаго вида Г“- 
45, также, собственно, съ значенемъ звинительнаго падежа 
($ 130, 2), л3“7 (соб. умножающее, умножающимъ} мното. 


е) МъЪстоимБя и числительныя имена, Чапр. м? (тутъ==на этомъ 


мЪотБ) з0%сь, сюда, пп, ВР, уз, ПУЭ разъ, два раза, 
семь разъ, 100 разъ (однократно, двукратно ит. д). 


Перечень Еврейекихъ нарфчй, въ которомъ употребительнЪй- 
шия изъ нихъ распредфлены въ систематическомъ порядк®, пред- 
ставленъ въ Синт. подъ $ 150. 


5. Третй разрядъ нар образуется посредствомъ при- 
соединеня къ Именамъ существительнымъ образовательнаго 
слога 5, напр. 9295 и 522% дъйствительно (отъ 12% исти- 
на),; оп (за благодарность) за даромз, даром, напрасно, дтайз 
(оть п дгана); Бр] ”о иустому, напрасно, Р’извга: 551° #0 
дням, днемь (отъ 5%). Срав. также ВМЛВ вм. БУЛВ меновен- 


но (отъ УЛВ миовенае). 


Окончане В-— ветрёчаетен также и при образованш нзкото- 
рыхъ именъ сущеетвительныхъ, напр. 075 лъстница (этъ 555). 
Очень возможно, поэтому, что обозначенныя нарфа суть не что 
иное какъ №оина дехо’ипайоа 379. съ сказаннымь оконча- 
щемъ, принимаюня ихъ значен!е; причемъ, оковчашя б—_, 9 — 
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можно признать за тожественныя съ окончамями }-,_, {1 ($ 84, 
№ 15); врав. 51598 тоже что {98 освобожденее, БЛЮЗ (0Ъ 
предлогомъ) в0 момовенаи, мновенно 2 Парал. 29, 36. Нфко- 
торыя въ форм® этихъ нарф 2 видятъ обветшалое окончане 
множ. числа ($ 87, 1, @), принимая ихъ собетвенно за винятель- 
ный надежъ множественнаго числа, именно: 5205, какъ 2798 
(Пе. 58, 2), ВЭМ, какъ Лат. утайз (вм. дгайлз). 


4. Къ четвертому разряду принадлежать нарфя, образовав- 
нияся посредетвомъ значитольнаго иногда сокращеюя другихъ 
словъ, напр. 15 только (батйип, изъ 55, Халд. }*Э7, 57) и, 
особенно, вопросительное п (Нё ищмеггодайиит), напр. 27 понте? 
Бам лит сенат (въ обоихъ приведенныхъ примфрахъ м не иное 
что, какъ сокращеше изъ Эм, и нынф еще употребляемаго въ 
ЯЗЫК Арабекомт). 


Пунктуацуя вопросительнаго 7 бываетъ различна: 1 ) чаще всего 
мы его ветря. съ Х49фз-Патахомь вол положиль ли ты 
(см. примфры подъ $4 59, 2); 2) передъ согл. съ ИРей (сообразно съ 
своимъ происхождещемъ изъ 27) оно имфетъ обыкновенно Патать 
съ сильнымь Л@эшемь (004. [07ф) въ слфлующей за нимъ со- 
глаеной (также какъ и членъ 7“), напр. ТЗ ии 1% зла 1ез. 
20, 30, 1327 Б. 17, 47. 48, 24. 37, 32. Однажды ветрб- 
чаетея М вт подобной форм$ и не прелшеетвуя полгласной ПРва, 
именно въ Л. 10, 19: 58°; иногда же. и перелъ полгласной 
ПРевй, оно появляется только съ Патахомь безъ слбдующаго за 
нимь Д@.. напр. ПУЛ Б. 30, 15. 27, 38; 3) перелъ горло- 
выми согласными оно: принимаеть 147%4%5 еъ слёлующимъ 1осд® 
него 049. [ое ттрИсйит, напр. ОЛ пойду ли? ПАМЛ ИТ 
142 В\М пит 51; иногда же, хотя и р$дко, оно появляется въ 
этомъ случаф, съ Камбцомз, напр. БАХЛ С. 6. 31; 4) передь 
горловыми, имбющимия Абмдиь, оно появаяетея съ (1длемв, 
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напр. *5257 инт едо? Ялэлл ишт {ий.— Эта вопросительная 
частица всегда имфетъ мЪето въ начал Предложения. 


5. Есть въ Евр. яз. нфеколько нарфч, которыя, заключая 
въ себф глагольное поняте, могутъ даже соединяться съ мфетопм. 
суфФФ.; таковыя, въ особенности, принимаютъ глагольные суфф. 
и, чаще всего, съ воставочнымь Нуномз (№ еретенсит), напр. 
137» собств. какъ бы: сззело ент (е21з 1), 1. ©. еп ежа, е3$, 
60715 онз, ег (19) зотрапаеп; 33, поп еззет4о вит, . е. афезё, 
собств. не будучи ею (не имъется), нить е10, ег (188) зас аа; 
35, сще ео (видимь, обладаемь имз), еще онь на лицо, еще 
существуеть, ег (154) пос; Ч дъ ею? ифь онь, шо (188) ег. 
Такъ точно слфдуетъ объяснять и основное значене частицъ т 
и ИЗ 60т5! (собетв. здъьсь ео, здьсь оно или онз, Мег, мег #51), 
съ суффиксами: *337 (в0тъ меня), въ пауз: °23м и 33 (вотё 


меня, т. е. я здЪеь), ЗМ, 437, 13371; ВЪ п, 19 и э33л, РЕ 


$ 101. 
Предлоги (ргаероз110те$). 


1. Слова, имфющия въ Еврейекомъ языкВ значене Предло- 
говъ, появляются, большею частью, въ слёдующихъ Формахъ: 


@) въ Форм$ винительналою падежа Имень существительных и 
ВЪ ФОрм$ Баз соиягисиз. Имя, управляемое такими предло- 
гами, собственно имфетъ значенме родительнаго падежа (въ 
Араб. яз. оно имфетъ и Форму родительнаго падежа; срав. 
Русское вомисто тошю, Нм. ай 4еззеп, кга]Е аеззеп, Греч. 
тодтоь уодиу, Лат. йидиз её самза, дтана, тов тяг) *), 


*) Къ подобнымъ предлогамъ мы присоединяемь въ скобкахь ихь зна- 


чешя, какъ именъ существительныхъ, обозначая звфздочкой тф изъ нихЬ, 
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напр. ЧАХ (собств. задняя часть, сторона), иозади, за, 2У% 
(бокъ, сторона *), возль, при; °3 (промежутокъ *) между; 

793, туз (разстояне), за, крузомь; 71; (удалене, недостатокъ) 

внть; }7) > (намБрене, цБль) для; 739 виереди, противо; 113 (часть), 

35, От; 123 (что либо находящееся впереди) яредз; чу (про- 

должеше *), впродолжене, д0; 3у (верхняя часть) на; У 

(соединеше, также: лВу, пвУ>) с5; ГПА (нижняя часть *) вни- 

зу, вмъсто; 
$) въ Форм5 Именз существительныхь в; Маз сопях. св пред- 

дозами (особенно же съ неотд$ляемыми)}, напр. 357 (предъ 
лицомъ) яредб; "В, Ро (собств. по устамъ, т. е. по приказа- 
нию *) вслюдстве, по; оз (при обетоятельств$), по причинль, 
для; во (въ намфрении *) для, такз как. 

2. Существительныя, употребляюпяся въ значени нарфчий, 
очень часто употребляются также и въ значени предлоговъ, напр. 
"253, РУ, 25% (при отсутствия, 22% 261) без, `уз(въ продол- 
жении) стродолжене; °Ч3, *13 (при нуждЪ, сообразно съ нуждою, 


надобностью) для, по. 
$ 102. 


Неотлёляемые предлоги или префикеы (ргаерозИюне8 
ргаейхае). 


1. Изъ числа обозначенныхъ предл., предлогъ {1 из, оть, 
встрфчается часто въ Ф. префикса ( ртаейхит), т.е. соединяясь гра- 
ФИчески съ тфмъ словомъ, которому онъ предшествуеть н къ ко- 
торому относится. Въ этомъ положеши, согласная Мунь предлога, 


которыя дйствитезьно встрфчаютея въ значени сихъ послБднихъ. — О по- 
добномъ же явлени въ другихъ языкахъ см, \. у. Нить о! 4$ рег Фе Ка- 
ч1зргасве, ч. ПТ, стр. 621. 
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13 уподобляется слёдующей посл него согласной, вслёдетве 
чего послёдняя получаетъ 0446$ [оме, напр. Чу? изь льса. 


Воть различныя формы, принимаемыя предлогомъ |5: 12) въ 
полной евоей форм обыкновенно употребляется передъ членомъ, 
напр. уу\т”}2, а также ипогда и передъ мягкями буквами, напр. 
% "ро Тер. 44, 18, 3375 1 Парал. 5,18 (принимая подобную 
форму довольно часто въ позднЪИшихь книгахъ Писаня, какъ и 
въ Арам. #3); сюда же можно отнесть и поэтическую форму °375 
(ерав. $ 90, 3, а). Чаще всего, предлогъ этоть имфеть видъ 5 
съ Д@эщема въ слфдующей за нимъ согласной, которая не прини- 
маетъ поелфдняго, только образуя замкнутый слогь ($ 20, 3, 5); 
передь горловыми же согласными этоть предлогь имфетъ форму ›9 
(по $ 22, 1), напр. 275), СУБ, но передь Пи М можеть также 
имЪть и Форму № , навр. РА», ПАУЯЮ МУП» Б. 14, 93. 


$ 
2. Кром того, замфчательны три очень часто употреби- 
тельные предлога, которыхъ Форма представляетъ собою не что 
иное какъ слова, сокративийяся до одной изъ согласныхь буквъ 
въ соединен съ кратчайшею изъ гласныхъ ПГв@ ($ 99, -2). 
Эти префиксы суть слфдующе: 
3 65, при, сз (изЪ ГРУЗ, *3), 
2 кг, Лат, аа (изъ 25) и 


3 какз, сообразно сё—, вельдчтее (изъ |3) *), 


*) Производство предлога р. отт, 2%, относящагося къ основЪ, им вшей 
значен!е арргарпдиаьй, оссезей (Евр. и `Арам. 517, №12 аарпаез И, зе аТ}и пт, 
Араб. 5) ) осей, не должно подлежать никакому сомню. Предлогъ 3 обра- 
зовалея изъ 73 | въ Арам, же и 2) и собственно первоначально значилъ: 
8% домт, потомъ: внутри, въ (отнюдь не отъ РЗ между, —см. Словарь Гезенуса 
ПОДЪ сд, ;З-—изъ 12 иакз. но собственно происх. отъ Имени, какъ Лат. пя, 
зеецтаият. Повторене 2 { 2— 5) значить: какъз—такз (0-50). 
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Касательно пунктуации этихъ трехь предлоговъ, должно замт;- 
тить селфдующее: 


_ а) Эти три предлога имзють обыкновенно иодъ собою ироизно- 
симое Ш? @, вообще подлежащее измфненамь, обозначеннымь 
водь & 28, 1. 2, наир. 157 #-00у, М2 я0добно льву, 
какь 4665; передъ слабыми же согласными, ихь ПГе@ изм\- 
няется по $23, 2и24, 1, (1, напр. м9, ЗМ вм. 30$. 


р) Находяеь передъ членомь, они вытфеняютъ обыкновенно при- 
надлежащее ему /`», соединяясь съ его гласною. См. $ 35, 
Прим. 2. 


с) Соединяяеь съ словами односложными п двусложными, имЪю- 
щими удареше на яредиосльднемь слог, и находясь неш- 
средственно передъ слогомъ съ ударенемъ, они могутъ прини- 
мать Камдиз (\ 26, 3), но не всегда, и только въ слфдую- 
щихъ случаяхъ: 24) г передъ накл. неопредфленными, имтЪю- 
щими обозначенную въ Табл. форму, напр. 7? зпобы дать, 

. ‚<. 
рт2, судить, 712? родить, за исключешемъ, когда съ не- 
опредфленнымь наклоненемъ тЪено соединено другое слово, 
имфющее значеше его подлежащаго (9 133, 2), напр. 7 
Ч. 8, 19, лзи> Б. 16, 3; №) Камдце также принимають 
эти предлоги, соединяяеь графически со многими м$5етоимен- 
ными формами, посл нихъ сльдующими, какъ наир. 713, п}, 

м2; ок как эти Б.16, 3; въ 0605. же: 223, 252, 925 1 

575, 277, СЯЗ (6м. $ 103, 2); сс) когда одио изъ тавовыхь 

(односложныхъ или двусложныхь, съ ударентемь на слог ирел- 

поел. )словъ тфено связано съ противопоставляемымьъ ему одно- 

сложнымь еловомъ, тогда, противопоставляяеь ему, само оно 
въ извфетной стецени обособляется, принимая перелъ вобою 
предлогь съ Аамзмема, вапр. 157 ПЭ из5 уст в5 уста 


4 Ц. 10. 21, 5 59 73 между водами и водами Б. 1, 
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6. особенно же, въ концф предложенй (ерав. Второз. 17, 8); 
44) предлоги эти принимають Камдиз, наконецъ, въ нфкото- 
рыхъ, очень часто и неизмЪнно употребляемыхъ, выраженяхъ, 


какъ напр. 172 очно, 599 в0 множествь, п05? безопас- 


но, муз навееда, но: ГУХ3 ПУЗ? 60 вс втка Ие. 34,10. 


4) съ вопросительнымь мфетоимешемъ 717) эти предлоги совер- 
т 


щенно соединяются въ одно слово и пишутся: 793 через что? 
пвз сколько? иво (мил‘аль) ко чему? почему? Послфдняя 
форма, передъ горловыми согласными, звучитъ обыкновенно 
во (млра‘), но передъ М — по. 


Прим. Имя ПЗ” (назваще Бога), которому пунктаторами при- 


даны гласныя слова 278 (ем. въ Словарф подъ ел.,—оно, по всей 
вЪроятноети, звучало 91”) принимаеть префиксы (ргаейха) съ 
вокализащей послфдняго слова, именно: пу*?, ИЗ, мы. 
(велфдетые того, что эти слева произв. пунктаторами: "392, 
` 753, °У1МВ. 


$ 103. 


Предлоги съ м5стоименными суффиксами. — Форма 


иножественнаго , числа. 


ВеЪ предлоги, въ сущности, предетавляютъ собою раз- 


личныя Формы Имени ($ 99) и, потому, также какъ и Имена, они 
могутъ соединяться съ мфстоименными суфФиксами ($ 91, 1. 2), 
напр. ›2%к (собств. у моего бока) возаль меня, при мнь, РМ (ВЪ 
моемъ сосБдетвЪ), при мню, ВАЛА (на ихъ мфстВ) вместо них, 
какъ Лат. теч счиза, НЪм. тетешеден. 


Прим. 1. Предлогъ АХ при, со (изъ Р2№), при соезиненш съ 


суффиксами, отличаетея отъ ГМ, иЪетоименной частины (ири- 
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дающей имени, еъ ближайшимь опредфлентемъ посредетвомъ члена, 
родительнаго падежа и т. д., значен!е винительнаго падежа ($117), 
тфмъ, что первое принимаетъ форму *А\, ЗАМ, СЯ, ВАХ, по- 
елёднее же очень чаето удерживаеть свое первоначальное о: *7& 
меня, ТПК ТПК тебя, ЧАК, ЛАМ ею, её; 137 насё, БГЫ, 
|277 6965, БАМ и СПАМ ить. Въ книгахъ однако Царетвъ, у 
Пророковъ Тереми и Гезекиля и въ нозднйшихь книгахъ Пиеаня, 
обозначенныя ф. перваго ГМ (65) встрФчаютея иногда съ 0: *ПК, 
ОК. 

2. Предлогь БУ 65, соединяясь съ 25 и © привимаетъ Ла- 
мЭиз, предшесчвуюний ударентю; велфдетие чего, удвоене согла- 
сной Л4эм5 етановитея слыши%е, напр. 2ЭЗУ, ВУ; но обыкно- 


венно; ВЭУ. Въ первомъ 1., рядомъ съ ф. зу, ветр$чается ЗУ. 


3. Очень рфдко соединяются съ предлогами глагольные еуф- 
фиксы, напр. з7АЛ 2 Ц. 92, 37. 40. 48 (въ Не. 18. 37. 40. 
48: *РПП), лзРпя Б.2,21 и ›з1уз Пе.139, 11 (елово это со- 
ставл. рифму еъ УЗВ» въ прелъидущемь полустивии), Но не надо 
упускать изъ вида, что глагольные суффиксы употреблены въ 
обозначенныхъ ифстахъ послЪ глаголовъ переходныхъ, направлене 
дъйствя которых отафчаетъ на вопроеъ худа? Такъ ° ЗАПА 1005 
меня 2 Ц. въ приведенномъ мфст® (рядомъ съ АПЛ 7000 мной), 


ИЗАЯА на ею (т. е. ребра) мюсто, *зЧУ3 около меня. 


2. Префижсы (8 102), соединяясь съ мЪфетоименными суФ- 
ФИКСами, особенно же съ тЪми изъ нихъ, которые, Фхормою своею, 
короче другихъ, нерфдко принимаютъ особенпые придаточные 
слоги, придавая этамъ, н-которымъ образомъ, болёе полноты и 
вЪса свосму значеню. Такъ должно объяснять прибавку слога, 9 
къ префиксу 2, продолжене прехикса 19 въ 2 (собств. а рае, 
со стороны—) и самый переходъ полгласной въ полную долгую 
гласную въ префиксахь Зи? (3, 7, 105, 2, с). 
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Представляемъ здфсь образцы соединешя преиксовъ съ мЁ- 
стоименными суффиксами: 


а) ? св мьстонменными суффиксами. 


54. Рихг. 
1. * мии. 139 намз. 
т. 72, п, ВЪ пауз 12 525 
2. ........ Г 122*), РР И 
| 8. 2 ему. 512, ед, поэтич. ф. У) 
| {. Я? ей. 02), ЯЗЛЬ ро 


Такъ точно соединяется съ суфхфиксами и префикеъ 3, съ 


тою только разнацею, что поеслБднй, въ соединени съ 3 л. 
< 
множественнало числа, звучитъ: 273, 63, МЭП, Ё. роз или уз, 
" 3 “т “т 
37. 


*) 172 че встрфчается въ памятникахъ Писавя, по видимому, только 
тт 
случайно. 


**) Касательно формы 5 мног1е утверждали, что она употребляется так- 
же въ значен!и единств. числа 35: поводомъ къ этому могла служить аналог! я 
въ употреблен!и поЭВрА ВМ. Э6РА ($ 47, прим. 3). Въ дЁЕйствительности 
Форма 35 всегда принадлежит “числу множественному, относясь иногда 


къ Именамъ собирательнымъ (сойесНфа) въ единств. числ, съ которыми она 
согласуется а@ щеПесфит (такъ напр. $. 9. 26 эта форма относится къ Симу= 


_ къ Семитянамъ, Втор. 38,2 —къ Израилю, т.е. Израильтянамъ, Ис. 30, 5 она отн. 


къ 95, Пе. 73, 10—къ народу, Ис. 44, 15—къ 755, 5, къ словамъ, которыя 
и [ХХ Толковниками переданы словомъ Зе0{, 58, 8—къ 97 къ его роду, 


т.е. къ нему и ему равнымт}. 


Ту же аналог ю должно видЪть и въ употреблени Формы УУбу=Вт5у; 
напр. въ 20, 23 кн. Гова Форма эта отн. къ нечестивому челов%ку, котораго изо- 
бражеше начертано, въ ст. 5—20, въ видЪ типа множества подобныхъ людей 
{и даже начинается оно именит. падежемъ множ. числа УР), 27, 23 (срав. 
ст. 13 6%39У). узо 22, 2 относится также къ слову + человькъ, въ 
значени коллективномъ, т 

**+) Но не о такъ какъ послфдняя Форма имфетъ значен!е: #0 тому. 
26 
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р) 3 въ мюстоименными суффиксами. 


54. Вии. 
1 353 *) каке я. 13782 какз мы. 
" ‘ | т , . . на 
8] 2, мако 62%: 
2 т" ТР 1 ирак ны. фо вы. 
ДА -) — — 


т. \"ТРЭЗ како оне. 


272, 813, ОО? | хак дни. 
"| Г. 123 како она. 


#15, 303 | канз онь. 


с) 12 65 суффиксами. 


54. | Ри». 
1. 53, поэт. 3, въ п. *31 005 меня. 3385 018 нас. 
( : $ 15 228 
2.) т. ЧЕ, въ пауз 18 и, тебя. | васс. 
ак. } 22} 
[2. 138, поэтич. Ф. ВЪ пауз В, пала | 
3) за, 3» отз нею. ноэт. ф. БЛ с0тё ние. 
| [. пам 0тз нея. о, неа | 


Соаогъ 15 (въ Араб. м@ 5'=Евр. МЭ что) формы ›393 
(собетв. сообразно сз ттльмг, что я, т.е. какъ я) ит. д., въ поз- 
тическомь, язык® соединяется съ тремя префиксами 3, 3, 2 и безъ 
суффиксовз, образуя формы 953, %33, 45, однозначущйя: съ 3, 
2, 2, вь видВ самостоятельныхь словъ. Языкь ноэтичеекй пред- 


почитаетъ эти продолженныя формы частицъ 3, 3 И р ИхЪ крат- | 


кому виду, употребляющемуея въ прозф; но, относительно ире- 
фикса }9, на обороть, поэтическй азыкь предпочитает оболфе 
короткую форму, еходную еъ употребляемою въ яз. Сирийскомъ. 


* тавк : *— объясняется только тре- 
*) Въ Форм 3155 вставка буквы 3 поредъ 


бованемъ благозвущя. 


— 403 — 


12), соединяясь съ суффикеом 3 лица единств. чиела муж. 
рода, образуетъ ф. зв (015 нею), произшедшую (по $19) изъ 
1775815, и совпалаетъ, по форм®, еъ соединенемь того же пре- 
фикса съ суффикеомь 4 лица множ, числа 135 (075 нас), 
произшедшияь изь 13385 *). в ностоянно употребляется 
безъ Лапка и произошло изъ "В. 


3. Мноме Предлоги, особенно же Предлоги мьста и вре- 
мени, въ сущности не иное что, какъ Формы Именъ во множеств, 
числ (причина объяснена подъ 8 108, 2, а; срав. НЪм. юедеп **); 
они употребляютея частью исключительно въ Форм Р/игайз соп- 
38 иСЁиз, частью же, рядомъ съ этой формою, и въ Форм числа 
единственнаго, и принимають къ себф мъстоименные суффиксы 
совершенно одинаково съ именами вообще множественнаго числа, 
(№опита ригаВа, — 5 91, 2). Таковые предлоги слёдующе: 


71%, чаще 1% (собств. задя стороны), сзади, за; съ суфф. 
всегда: ПХ за мною, 77 ПМ 34 т0б0ю, Ч ПМ, ВЭУ ПМ ит. д. 


“25, въ нзыкф поэтическомь также и 35% (стороны, напра- 


. < 
влен!я), нг, съ суфф. всегда %2% ко мнт, ТО, 1175, 6225, ВТО, 
ВЪ ПОЭТИЧ. ЯЗЫК, вмфето послВдняго, также и 99525. 


73 (промежутокъ) между, съ сифф. °3`3, 1, но также и 
7'2“=. 22°”, 33°712^ 3, ВАИХЗ (ОТЪ В*}'5, ЛА? промежутки). 


*) ПосаБднюю`Форму, дая отлич я отъ первой, Вавилонеюе грамматики 
цредлогали писать 285, что, по сираведливости, не было одобрено Ибит- 
Эзрою. 

**} НЪкоторыя изъ формъ этой категории, принаялежания основамтъ, 9", 
именно 25, у и “У. могли бы, по видимому, быть отнесены къ Формамъ 
единстн. числа, как 5, у, УТУ; но неизмЁнная аналогя другихъ подоб- 
ныхъ словт, заставляет и въ нихъ признать Форму числа множественнаго. 
Сран, Форму множ. числа ‘35 отъ 15, ЗУ, т” ит. д, отъ УЧ. 


Е 
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15 из, оть, р5дко *35 (ани: сопутисиз, множеств. числа) 
Иесала 30, 11. 


3'30 (окружность) рум, около, чааце: 7\3%35 (окружно- 
ти) съ суфф. ‘7330 около меня, 17530, 997530. 


чу (продолжеше, отъ М1у) до, 5, Ри. роеё. зу, но съ су. 
в въ прозВ всегда: ТУ, 71, 17, 71У, 821$ (и даже поел5д- 
нее съ КамЭцемо). 


=бу на, надь, Эаиз. сопзртисиз слова 2 верхнй, верхнее, 
высшее (отъ по подниматься), Рит. роё. 5, по съ 0/9. н 
въ прозф всегда: %2у, 79, 1\2У, Роу, 5772; вмЪфето послфд- 


< 
няго, въ языкЪ поэтическомъ, часто также п чУзу. 


РИА внизу (собств. нижнее), съ суфф. въ единетв. чиелЬ 
"АТА, РИА; но также и во множ. чиель СГУАПА, СРПЛ- 


$ 104. 
Союзы. 


1. Союзы служатъ для соединевя Предложенй, въ тоже 
время указывая на качество ихъ отношешй одного къ другому. 
Союзы также, большею частью , представляютъ различныя Формы 
другихъ частей р$чи, принявиия ихъ значене, а именно: 


а) первоначальныя Лбьстоименя, напр. 5 п °3 о, потому 
что, танз-кань. Первая изъ этихъ Формъ (75) иметь, 
кромЁ того, постоянно значеше мьстонм. относителинаио 
(ргопотеп т@айоит); вторая *3Э произошла отъ такого же 
м$етоименя ($ 36); 


$} первоначальныя Нарьшя, напр. 98 (не), чтобы не (пе, вл), 2% 
(пит?) если. Въ значени Союзовъ употребляются даже нар?- 


% 
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чя въ соединени съ предлогами, напр. 513 (въ предше- 
ствующемъ чему либо, % Чет М№с1-№с%), прежде чьмъ 
(05), или-нарЪчя съ прибавленнымъ къ нимъ Союзомъ, напр. 
*3 ЯМ кз ному же что==не юворя уже что — ‚ и то что 
(правда-ли и то что?); 


с} Предаои, которые, принимая къ себф союзы 75 и*3, дЪла- 
ются способными соединять Предложения и переходятъ въ зна- 
чеше Союзовъ, напр. 7% 7 такз-канз (отъ 17 ради, для), 
ТЕК ЭПК моему и—, 70М3 вакз, равно какз (отъ 3), 
`5 ЗР и 9% 327 осльъдете тою что, такз-какз. Но слу- 
чается, что, предложеня соединяются съ помощью одного 
только предлога, безъ Союза, за нимъ слфдующаго, и что, та- 
кимъ образомъ, предлогъ одинъ принимаетъ значене дФйстви- 
тельнаго Союза, напр. У (вм. чим“) хотя; 


Веф предлоги, соединлющеся въ Евр. яз. съ неопр. накл. 
могутъ переводитея, аналогически съ таковымъ ихъ значешемъ, 
на Русеый и НФмецей языки посредствомъ союзовъ въ соединени 
съ сегбит. рийит ($ 132, 3). 


2. Даже и тВ изъ Союзовъ, которые другаго значенйя, 
кромБ Союзовъ, въ Еврейскомъ языкф, не имфютъ, сдфлались 
Союзами изъ другихъ частей рЪчи, первоначально же принадле- 
жали къ разряду Именъ, относящихея, болышею частью, къ гла- 
гольнымъ основамъ, напр. 4% (собств. желане, воля, отъ м; 
срав. Пр. 51, 4) или (какъ Лат. ое[, ое родетв. глаголу ее), |5 
(отвращене, отъ п38) чтобы не—. Даже и въ единственномъ 
неотдфляемомт союзЪ (сопуиисйо ртаейта) 1 и нельзя не замфчать 
родства съ Именемъ существительнымъ 41 160306 и не отнесть его 
къ основф №1, первоначально означавшей скртилене, соединене 
(Срав. Санскр. 65, Лат, %4-еуе, 4-те”). 


+ 
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Пунктуация союза 1 одинакова, во многихъ елучаяхъ, съ пунктуа- 


щей префиксов 5, 3, 5, но, будучи слабой согласной, этотъ союзъ 
имфетъ, въ этомъ отношенш, нфкоторыя особенности: 


а) обыкновенно онъ имфетъь подъ ©обою простое (произносимое} 


ИРеа (1); 


Ь) нредшествуя еловамъ, начинающимея съ горловой буквы, имю- 


щей подъ собою составное ИГва (5 'и@ сотр.), этотъ союзъ 
принимаеть, вмфето своего ИГе@, гласную, соотвфтетвующую 
глаеной сост. ИРе@, находящагося иодъ горловой буквой (но $25, 
2), напр. 2271 будь уменз, 5137 и рабы, ТУТ и сила. 
25% 4 ПШ, Ут и болтзнь; 


с) предшествуя словамь, ныфнинимъ простое ИЁРо@ подъ нервою 


еогласною, этотъ воюзъ превращаетъ свой РБ@в5 (за исключе- 
немъ елучаевъ, обозначенныхь нодъ лит. 4) въ гааеную и, 
нашр. 2509 и осьмё. Точно также частица 1 переходить въ и 
передъ родетвенными ей, въ фонетическомъ отношени, губ- 
ными согласными 3, 5, 5, напр. > (за исключенемъ, внро- 
чемъ, случая, обознач. подъ лит. е) и даже передъь Хётэфоме 
(если поелфдвйЙ находится не подъ горловою соглавною), нанр. 
ЗАВ Б. 2, 12; 


ф) передъ * союзъ 4 измфняеть свое ИЁРе@ въ Хрэнз, нашу. * 34 


(ш $ 24, 1), передъ Ми в Х#р9ж8 и СУдль, напр. ВАУ 
ше. Н. 8, 4, дут Б. 20, 7 (срав. $ 63. прим. 5): 


6) находясь непосредственно передъ слогомъ съ уларенемъ, чаетица 


1, подобно префиксамъ 3, 3, о ($102, 2, 6), очень завто из- 
мфняеть ИРод въ Камбио: что бываетъ, почти исключительно, 
Только ВЪ КОНЦФ предложен, наир. 4 Ц.7, 4 (357954 и 157751), 
Русь 3, 3 (7251), Пе. 40, 15 (57), 2 Ц, 43, 28 (59), 
1Ц. 9, 4 (Ру, [ез. 47, 9 (пу). Иногда эта частица прини- 
маетъ Аймдиз и въ слов, предшествующемь послфднему слову 
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въ предложении, напр. Б. 33, 13: "оз = Б. 33, 13. 
Исх. 25, 3. 2 Ц. 15, 12. Камдиз появаяется также вмфето 
ПГе@ въ частицф 1 при второмъ изъ двухъ еловъ, еоединяе- 
мыхъ попарно, но не еливающихся въ одно елово, напр. 398 “А 
Б. 1,2, ВР 51°8, 22, п51 НЗ такз и так, 1371 953 Пе. 
96, 7, 2151 39} 76, 7, л5?1 871 98 Б. 7, 43, в 
7291 3 Ц. 24, 40. При соединенш трехъ еловъ, Е@мдие 
появляется въ этой частиц® при второмъ и третьемъ слов; при 
чемъ первое остается безъ еоюза, напр. Ис. 24. 17: ЧМ 
ПОТ ППВ. Но, при подобномъ соединен!и, какъ двухъ, такъ и 
трехъ еловъ, Аамдиз можеть имфть мБето, только находясь не- 
поередественно передъ слогомь еъ ударешемъ. Съ приведенными 
случаями не должно смвшивать другихъ случаевъ, когда 1, при- 
мыкая КЪ другому слову, н®котор. образомъ сливается съ нимъ 
фонетичееки, напр. 73 12° У ЗМ Пе. 87, 5. На этомъ же 
основан эта частица постоянно появляется съ гласною ПГе@ 
передъ нфкоторыми односложными еловами, которыя, по своей 
природф, сами тфено примыкають въ выговор$ къ елфдующему 
за ними слову, наир. МИ, ЛМ, №7, 52] ит. п. 


$ 165. 
Восклицан1яЯ, 


1. Между Восклииамями (ищетесйо) есть выражающая не 
болЪе какъ звуковой знакъ испытываемаго ощущеня, или зувства, 
и, по тому, не имфющля ничего общаго еъ собственно граммати- 
ческими Формами. Таковы, напр. пл, ПМ @25/ >99, *15 0й! увы! 
пад а! 


2. Друмя Восклицашя заимствуются въ Еврейскомъ языкЪ 
также у разныхъ частей рёчи, принявшихъ значене восклица- 
тельныхъ частицъ, вслфдетые особаго чувства, выражиемаго 
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тфмъ Предложенемъ, къ которому онф относятся, предварительно 
сосредоточиваясь нфкоторымъ образомъ въ этихъ частицахъ. 
Частое употреблеше въ этомъ значеши нёкоторыхъ грамматиче- 
скихъ Формъ придало имъ почти исключительное значеше воекли- 
цательныхъ частицъ, напр. {71 или 937 в0т5! (собств. здьсь); м“ 
вотз (собств. смотри, тр.); пзя Риг. эл (собств. давай, да- 
вадйне, Ттр. глагола 37°) ауе, ауйе, ну! п5? (и также 92), 122 
(с0б. ступай, ступайте), ну! Франц. аЙопз! Нм. моМит!) *}; 
ПАР упаси Господи! прочь! (собств. ий ргофати!), *3 (по всей 
вфроятн., сокр. изъ *УЗ просьба) послуишй! выслушай меня! ас 
Це, йоге тисй (срав. Англ. у’Ийее, произшедшее изъ 1 ртау ее), 
№3 ну! пожалуйста! (срав. Эвюн. Уз нё’@, Гтрег.). Посл6днее 
Восклицане ставится посл глаголовъ, выражающихъ, главнымъ 
образомъ, требоване, или просьбу, усиливая и какъ бы дополняя 
требоване или просьбу. **). 


*) Формы ММ, пэя и я2? употребляются также вл, соединенш съ име- 
нами женск. рода и множ. числа; что доказывцеть очень нено значене этихъ 
словъ, какъ восклинаюЙ, 

**) Частица №3 придаеть рёчи множеетво очень разнообразныхь отт®н- 
ковЪ. которые будуть обозначены въ разныхъ мЪфетахъ Сиятаксиса; здЪеь же 
укажемъ только на главные случаи ея употребленя: а) она ставится поелЪ 
Повелит. наклоненй, выражающихт, какт, приказане, такт, и просьбу, $ 130, 1; 
) при Прошедш. несоверш. времсни какт, перваго, такъ и третьяго лица, 
$ 127, 3, 6. 125, 1; е) однажды’ ветрчаетсн при Прошедш. совери. времени 
$ 126, 4, выноска; 4) при разныхъ частицахь. напр. №3 МЗ, чот? {какт, бы: 
посмотри пожалуйста, обратите сниманае! ‚ чей досВ, мей епт), вль особен- 
ности же ири союзахъ, напр, 5 пе дивезо и №3" ВМ, если пожалуй, если 
впрочемъ, если по случаю (вет чтдетз, Етоте), придавая нъкоторымъ образомь 
видЪъ, какъ бы не окончатезьной увфренности въ высказываемомъ, что во 
во хъ языкахъ иногда требуется скромностью или учтивостью лица говоря- 
щаго.—При выражен1и мозенй или просьбт., частици эта обыкновенно повто- 
ряется посл одного изъ словъ въ каждомт. изъ предложен, саБдующихь 
одно за другимъ (5. 18, $. 19, 7. 8, 19. 50, 17). 


ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ, 
сита сисъ. 


(Словосочиненае). 


—ЙЫ———_ 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Синтаксисъ Имени. 


$ 106. 


Отношения существительнато Имени къ прилагательно- 
му. Имена, выражающ/я поняття отвлеченныя и веще- 
етвенныя (а бтас{а, и сопстефа). 


Въ Еврейскомъ языкЪ сравнительно очень мало собственно 
Именъ прилагательныхъ; выражаются же онф посредствомъ Формъ 
существительнаго Имени слЁдуюшимъ образомъ: 


1. Для выраженин поняття прилагательнаго Имени, ставится 
поелф того существительнаго Имени, къ которому оно относится, 
другое существительное Имя, выражающее его качество въ зна- 
чеши родительнаго падежа. Такое употреблеюте качественна.го 
существительнаго Имени бываетъ при обозначеши матерьяла, изъ 
котораго что-либо едфлано (дежйуиз тшетмае), напр. ЯР5 2 
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серебраные сосуды, ’У {7% деревяный ковче» (срав. Франц. Че 
газез Фот) *). Точно также употребляется оно и для выраженя 
понятий всякнхъ другихъ качествъ, напр. Бу ПИТА @Ъчное 90- 
стояще Б. 17,8, 7853 *ГЭ бунв.: люди числа, т. е. сосчитыва‹ - 
мые, немнойе 34, 30, |1 }2% Ореющънный камень Пр. 17, 8. 
Сущеествительныя качественныя употребляются иногда н при при- 
сутетви въ языкф Формы Имени прилагательнаго, могущей вы- 
разить ихъ поняме, напр. 7рм °723 священныя облаченя Исх. 
29, 29. Срав. выражене Н. 3. 0 обхоуброс тй$ ядра Л. 16, 
8 (точно также говорится и по Франц, ит Розите 4е Мет). 


Прим. 1. Существительное качества иногда, хотя и р®дко, 
предшествуеть существительному, имъ опредфляемому, которое, 
въ такомъ случаЪ, на оборотъ, принимает значеме родительнага 
надежа, напр: 1°Р5У 9735, собств. выборз твоих (ет) 90- 

"“ 7" =, — ря 
линз, т. е. твои отборныя долины Ие. 22,7; ерав. 11. 4. 
: : синтаксическомъ 
37, 2А. Б. 23, 6. Исх. 15. 4. Въ подобномъ 
значения очень часто употреблаетея еущеетвительное 55 совокут- 
ность, все, въ значеши весь, всякй (ем. У 1АЛ, 1). 


2, Имя существительное употребляетея также вифето прила- 
гательнаго съ значешемъ сказуемаго (руае@еанит), Б. 1, 2: 
эАсаАмА ЯДА РА (1 38 1 ТУ @009лоб хо пхлтадие- 
0755 ЦХХТ.), Шовъ 3, 4: тои” п» АЯ В1°М 27905 день да 
будеть тьма, темнымв, т,е. да померкнет», Пе. 25,10. 35, 
6. 88, 19. 110, 3. Ис. 5,12. Товъ 23, 8. 26, 13. Иногда, ны 
очень рфдко, существительное принимаетъ предлогъ, наир. Пе. 29, 
4: ПЭЗ УМО 10065 Боа вз мозуществь, т. в. мот. 

193 пт, 


*) Для обозначеня матерьяла, изъ котораго что-либо сдфлано, служалъ 
въ Еврейск. язык также и немногёя прилагательныя, имбюиця Форму ири- 

И С } й, № й; срав. Лат. 
частий стр. (рагнеила раза), напр. тк кедровый, И мъдный; ср 
сипещиз клинообразный. 
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2. Прилагательныя, обозначаюния обладаше какимъ- либо: 
предметомъ, или качествомъ, положеше, въ которомъ кго- либо 
находится п т. п., часто выражаются въ Еврейскомъ язык по- 
средствомъ словъ: 27° муже, 2уз влайълець, осподинв, $3 сын 
и ПЗ 004. съ прибавлемемъ къ нимъ въ родительномъ падеж 
словъ, выражающихъ обладаемый предметь, качество и т. д. 
Подобныя опредфленя могутъ относиться какъ къ выраженному, 
такъ и къ подразум$ваемому Имени, напр.: 


9} *538 6737 №°М №7 я не красноръмиев Исх. 4, 10, эк 
ЛУТ умный (ет ЕтяеМзооЙег) Пр. 94, 5: пап м 
зоряч, вспыльчивый 15, 18; $) ЧУЮ Уз покрытый во- 
лосами (фейаот?) 4 Ц. 1, 8, ПУУПЯ Зуз видяиий во 
снь, гутааттз, сновидъиз Бышя 37, 19; с) 5эп $2 
грабрый 3 Ц. 1, 52, БТр 353 восточные аюди (дуало- 
Лай ХХ Толковн.) Б. 29, 1; п} 2 однозодней Иех. 12, 
5, Пу" долженствуюций умереть (букв. : сынз смерти) 
1 Ц. 20, 31; 7уз5з 73 недостойная 1 Ц. 1, 46. Въ ноз- 
тическомъ язык, подобныя опредфленя иногда относятея ни 
къ предметамь неодушевленнымь, напр. Ие. 5, 1: 19 13 


тучный, т. в. плодоноеный (холмъ). 


Въ языь$ поэт. качественныя опредфленя имени выражаются 
иногда словами, обозначающими отвлеченныя понятия въ смыслВ но- 
нят вещественныхь, напр. 27°53 ничтожность, въ значени: 
нипожный, недостойный (срав. Лат. зсефиз, вм. зсейезН8я- 
78и5). Иногда опредфляющее существительное, съ отвлеченнымъ 
значенемъ, вмфсто вещественнаго, ставится въ чиел® единствен- 
номъ въ значени множественнаго, напр. ГУр лукз въ значени: 
стрьляниие изз лука Ие. 21, 17. Срав. $ 83, Прим. 1. 


Шржим. Имена прилагательныя и вещественныя (сотеге), 
на оборотъ, особенно же въ формЪ женскаго рода, могуть также 
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принимать значене именъ отвлеченныхь. См. $ 84; ерав. \ 107, 
3, 6. 

Наконець надо замфтить и то, что въ поэтическомъ язык® 
нерфлко эпитеты именъ (какъ ерийеа о’папиа, такъ и регре- 
$иа) употребляются одни въ значени самыхъ именъ , имъ опредз- 
ляемыхъ, напр. 9°3% моумий, всемочущий, т. е. Бош, 9°38 
крюикй, здоровый; т. е. быкь, у Шер. же: лошадь, уб аидиз- 
#45, величественный, т. е. Государь; п22? бюлия, рЙАа, 
т. в. дуна. Такъ точно и ^39 подстерейюций (добычу), т. е. 
левз Б. 4, 7. Подобное употреблене прилагат. именъ (эпитетовъ) 
въ значении существительныхъ въ Араб. яз. ветрфчаетея еще чаще, 
Срав. Лат. жегит, вм. оймии, Греч. 50 въ значени моря. 


$ 107. 
Объ употребленти родовъ, 


Принадлежитъ ли Имя къ женек. роду, это узнается, частью, 
по его окончаню въ ед. ч. ($ 80, 1. 2), частью по его конструк- 
ци съ Сказуемымъ въ жен. родф. Легко также узнаются имена 
женскаго рода и по ихъ окончаню во множеств. числ5; при 
чемъ, однако, не должно упускать изъ вида сказанное нодъ 
$ 87, 4. О Формахъ Именъ женскаго рода, въ синтаксическомъ 
отношенш, мы должны зам тить сл5дующее: 


1. Естественыфе всего Имя обозначается особенною ФОрмою 
женскаго рода, когда оно представляеть собою женекое суще- 
ство; но степень таковой особенности формы обусловливается въ 
языкЪ большею или меньшею степенью разлия между сущест- 
вами обоихъ родовъ, имъ придававшеюся. Отсюда: 


а) есть Имена женскаго рода, выражаемыя особымъ словом и, 
потому, не нуждаюцщяся въ особомъ окончании (какъ напр. и 


р) 


4) 
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въ Русекомъ языкф отецё, мать, быкз, корова). Таковы 55 
и ЭМ, № баран», ЭМ овца; =" оселз, ПАХ ослица; 


есть Имена женскаго рода, обозначаемыя окончащемъ, напр. 
И брать, РАЛМ сестра; 527 юноша, ЗУ Отвушна; 8 7 
Фепсиз, ПчВ дишенса; 93) ойиз, ПОЗУ ой; 


таня, въ которыхъ женскй родъ узнается только изъ кон- 
струкши (по согласован) съ ихъ сказуемымъ (срав. Греч. 
$, й 3005, 0, 1 по, — сотитита), напр, 253 верблюдь тазс. 
Б. 24, 683, |[ет. 32, 16; эрз таз. Исх. 21, 37, ет. 
Ювъ 1, 14; 


тая, которыхъ Формою не обозначается дЪйствительное 
различ1е обоихъ родовъ, но принадлежитъ она безразлично 
тому и другому роду совершенно независимо отъ ея качества 
(ерсоепа, — какъ напр. въ Русскомъ крыса, заяиз я т. п.; 
срав. Н$м. ег АФег, @е Кафе, Греч. с №5хоз, И уму). 
Таковы напр. въ Еврейскомъ язык 21 медеьдь и медвъдина 
(232 29 медеъдица лишенная медвъжолиь Ос. 13, 8; слово 
это, впрочемъ, въ 4 Ц. 2, 24 имфетъ конструкщю женскаго 
рода) и я17% и. (Пе. 144, 14, о тельной коровъ». 


Довольно чавто случаетея, что вфкоторыя Имена, хотя п 
имфють обозначения родовъ, приведенныя подъ лит. о, В ис, 
тЪмъ не менфе, однако, появляются въ формахъ, совершенно имъ 
противоположныхь. Такъ напр. въ 4 Ц. 19, 27 слово ЭП 
стоить въ значене слова ЛМ и, на оборотъ, въ Пятикн. 93 В 
значен! слова муз (ерав. Русь 2, 24, Товъ 1, 19, — ср. въ 
Нм. язык употреблеше слова Фета вм. Сета и и анало- 
лолическя формы женек. рода въ Лрабекомъ язык, напр. 925 
ба’ла зоспожа п ЧУ ‘аруса невюста, редко ветрёчающяея 
въ древнёйшихь пиеьменныхь паматникахъ, въ позднфишихь же 
употребляющияея очень часто). 
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Нъ примфрамь употреблешя именъ женекаго рода, не обозна- 
чая ихъ овобою формою, должно отнееть: 19155 Пр. 8, 30 2у- 
дожнике (6 мудрости МЭЗ, имени женск. рода; срав. а’йрех 
онниит пафига Палин. 2, 1}; ПЭ мертвый (о мертвомъ тваф 
женщины Б. 23; 4); “УВ (о богин$) 3 Ц. 44, 5. Срав. Англ. 
реет, еасйег, зегоат, пеш]фоиг, въ значеши соотвтевен- 
ныхь Именъ рода женекаго, Лат. сисот, пит’Фуг, Русск. дру, 
враз и т. п. (0 женщин?). 


Должно замфтить наконецф, что между именами, которыхь 
формою не обозначается дфйетвительное различе обоихъ родовъ 
(ерлсоепа), назвашя цфлыхъ породь животныхъ имфютъ въ Евр. 
язык$ ио одной изъ формъ мужескаго, или женек. родовъ, емотря 
но тому, еъ какимъ характеромъ естественифе всего представить 
себЪ, въ томъ или другомъ отношени, то или другое животное, 
т. е, сильное ли оно и смфлое, или слабое и нфжное. "Такъ напр. 
имена 322 (собака, пес), 351 (волкё) въ Евр. яз. муж. роди; 
имена же п21° (30лубь), об": (аист), 737 ПЗ (страус), 
1237м (39945) — женекаго. 


2. Самое поелЁдовательное и простое обозначене родовь 
имЪетъ м$Бето въ Именахъ прилаг. ни Причастяхъ. См. 8 87, 5. 


5. Форма женскаго рода, кромЪ обозначеня дЪйствительно 
женскихъ существъ, служитъ въ Еврейскомъ языкф также для 
выраженя понятШ, представляемыхъ обыкновенно въ Греч. и 
Лат. языкахъ въ ФормБ средняго рода (нешх.). Таковы: 


@) предметы неодушевленные, длн обозначеншя которыхъ, во 
многихь елучаяхъ, предпочитается форма женскаго рода, какъ би- 
две соотвфтетвующая обозначентю слабыхъ существъ, съ перене- 
сещемъ ея ва предметы нфкоторымъ образомъ второстепенные и 
искуственные, наир. 17° 7%. иифиз, 954 * Г. самая внутрен- 
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няя ц не дая встль доступная часть (дома, храма, ит. д.); 
ПУР 4065, ИПУВ ионожа; 


6) имена отвлеченные (абзтгаа), для выражешя понятия 
которыхъ, вообще предпочитается форма женек. р., даже и при 
существовани въ язык® тЪхь же именъ съ отвлеченнымь значе- 
немъ въ формБ мужеек. рода. Такъ напр. 082, М5р3 мщеше, 
2}, п}? помощь $ 84, 11. 12. Форма жен. рода именъ при- 
Чагательныхь очень часто употребляется въ значении! отвлечен- 
ныхъ существительныхъ (пен 4ег), вовершенно отвфчая ередне- 
му роду въ Греч. и Лат. яз. (26 @луазсу, 6 хахоу, Фопит, та- 
(ит), напр. п53 7рае04 (уеит) Пе. 5, 10, ПУЗ 340, несча- 
сище; пногда—ли во множествен. числь, нанр. 71242 та, веуала 
(тез тадтае) Пе. 12, 2; 


с) ивогда форма женек, рода, собственно съ значешемъ именъ 
отвлеченныхъ, употребляется для выраженя звазая или достоин- 
ства лицъ, имфющихь высокое значеше или выеокопоставлен- 
ныхъ, наш. 79123 (собетв. именииости), сановники (Эздра 
А, Т съ еуфф.: товарищи по выеокому званию}, плутв лица 
первенствуюцие, предводители, вожди (какъ Нм. Нойейея). 
Точно такъ и Попр сопсотщот, назваше царя Соломона, собетв. 
значить: яоучающая мудрость (ер. соботв. и: ГУБЫ Неем. 7,57). 
Самая форма ж. р. въ словЪ 7125 отцы соединена, безъ всякаго 
сомнфНя, въ поняттемъ почтеня къ выражаемому ею. Веб при- 
веденныя слова еъ женекой формой имфютъ, однако, конетрукцю, 
сообразно съ своимъ значенемъ, муж. р. Подобное употреблеще 
формы жен. рода особенно чаето ветрёчаетея въ памятникахъ яз. 
Арабекаго, Эеопекаго и Арамейекаго, напр. въ словё халифа 
ЯБ*ОП (ерав. Чат. Мафия, Нам. Нетузейайе вм. Негг, (- 
зикей вм. ОБегег, Мадезй, ЕжсеЙепг, Мадийсетг, Итаа. 
роде и т. д.); 
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4) форма женскаго рода служить также для выраженя по- 
ня\я именз собирательныхь (соЦесйла), напр. ПМ путникз. 
ППУ каравана (собств. : мутешествующее, даз Т’апаетиае, 
въ значен!и путеществуюцие, путниьи), Вед (отъ муж ж. 7З) 
пола выходиевь, РЗ Ч*, собств. населяющее, населеве (415 
Векортенае—е Веиойтеу, т. в. обитатели) Ие. 19, 6. Мих. 
1, 41.12, 72*5 вражда, въ значеи ораи: Мих, 7, 8. 10. 
Употреблене един. числа жен. рода въ значени собирательномь 
особенно часто встрёчается въ Арабскомъ языкЪ. Срав., при этомъ, 
поэтическое выражеше 91% 73, значущее тоже что 1% >33 насе- 
леше Тира, ву пд=“Ву 33 мои соотечественники. (рав. 
въ Греческ. язык$ то ллихоу и 1) (ттоо$ въ значени коннимы, 


1 хбрллос; 


с) Обозначене формою женскаго рода именъ собирательныхь 
не мёшаетъ въ Еврейскомъ языкф той же форкё служить иногда 
и для выражения противоположнаго поняты, именно понятя не- 
дълимости, единичности (потеп ипйайз). Форма мужескаго 
рода въэтихь именахъ служить обыкновенно для выражешя цфлой 
совокупности извфстныхъь предметовъ; форма же женекаго рода 
обозначаетъ предметъ отдфльно. Такъ напр. ° 3^ корабли, флоть 
(3 Ц. 9, 26), п 3% корабль (Тона 1, 3 и д.); У волоса (сойЦ., 
— спевефите), ЯЧУ волось (см. С. 20, 46; 1 Ц. 44. 45. Пе. 
40, 13); 9 исни (обыкн. сой.), ЛУ ятсня. Точно также и 
ПОМА Филовый плодь, 73 ивътока (и со[ес!. #3 Б. 40, 1 0), 
паче ащиия (и соШеср. ШТО), 023? кирпичь (въ Араб, лабтна 


п соПесЕ. лабан). 


4. КромЁ Именъ женскаго рода, не имбющихъ никакой на- 


добности въ обозначеши ихъ особою Формою (№ 1, а}, есть въ 
Еврейскомъ языкф множество словъ также безъ окончанмя жен- 
скаго р., но, тмъ не менфе, принадлежащихь сему послёднему; 
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что он женскаго рода, это усматривается только изъ ихъ син- 
таксической конструкции (согласован!я). Сюда принадлежать: 


@) Имена странь и 10р0д0вё (попипа херотии её иу’- 
бит), женсый родъ которыхъ обусловливаетея соединяемымъ 
съ ними понятемь мозтери *}, кормилицы пюдей, живущихъ 
вВЪ нихъ, напр. 917% |. А5зу, 57% /. Лапаев, 9% Тутив. 
Этой же аналоми сяфдуютъ и нарицательный Имена (Мотта 
арре!айта), имфющя значене страны, зорода и вообще обо- 
значающя какое-либо ноят!е, соединяемое еъ мостностью, 
напр. 7] земля, страна, я земное пространство, зу 
201005, 71 и ПК 00роа, путь, ЗУ" 06015, МЗИЬ лемерь, 
289 преистодная, ч\3 колодецз, Ну стверз, |2?) Юла и др. 
и — даже иногда елово 5\рь мюсто 2 Ц. 17, 12 аб (по 


1?рф рода мужеекаго), — Быт. 18, 24 п 19, 13 (отноеявь 
къ слову 9°7) **). 


Такъ какъ имена народовъ, бдльнею частью, рода мужескаго, 
пмена же странъ женокаго, то случается иногда, что одно и то же 
слово въ значении народа иметь конструкцию рода муж., въ зна- 
чеши же страны женскаго, напр. ПИ» и. Уидае Ис. 3, 8, 


Г. Уидаеа Пл. 1ер. 1, 3, БУМ и. Т4итае Ч.20, 20 ау Аи- 
таса Тер. 49, 17. 


Но иногда подобныя имена и въ значент народа принимаютъ 
конструкщю женск. рода; при чемъ, понат!е страны переноситея 


*) Такъ, столичный зородъ (млутроподас, Минет во 2 Ц. 20, 19 и на 
ФиникЙскихъ монетахъ обозначается словомъ 5х мать (срав. илтто, 
жители же страны называются дютьни ея, напр. 77% 23 
жители Терусалима Пс. 149, 9, 253 
23, 15. 


тает), 
сыны СТона, т. е. 
33 сыны Вавилона, т. е. Вавилоняне 1ез. 
Сюда же относится и обозначенное выше коллективное знач. слова ПЗ. 


**) Какъ слово 24 РЬ, кром$ обозначенныхь м$етъ, рода мужескаго, такъ 


и друя приведенныя предшествуюция ему слова встрЬчаются, р%5же или 
чаще, иибющими значене и мужескаго рода. 


р 
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на наролъ, ее населяющй (какъ у насъ напр.: Гурия обзявила 
войну и т. п.) 1овъ 1, 15.4. Ц. ЧТ, 21. Ие. 7, 2. 21,2 *). 


Ь} Назвашя членовь и вообще частей тлъла человька и 
животныхе, понимаемыя еобетвенно какъ оруля, служащия тому, 
кто ими обладаетъ **), напр. 7 и яз рума, 237 но, }*У 1135, 
{М 920, 9? языка, |1р р0%, #22 крыло, ДО зуба, ПОЗ же- 
лудокз. Отсюда женекаге рода также и всякое механическое 
орудёе или утварь, напр. 37П мемь, ЧА деревяный 18030 
(ертиз, ражйиз), |778 ковчев, ©ЗУ кровать, уз обувь, 
513 чаши, 73 ведро, }35 камень и ми. др. Большая часть именъ, 
аналогическихь съ приведенными, и въ другихъ Семитекихъ язы- 
кахъ также женекаго рода. 


6) Назвашя сеюта, озня и другихъ силё природы, напр. 
РУ соянце, 95 оюнь (Эо1оп. Эс@т), 945 свъте (1овъ 36, 32), 


723 Чаще, а также п и “АЗЛ печь, паб вера и духа, 953 
дыхане, душа и т. д. ***). 


& 

*, Сюда также должно отнесть, въ поэтическомъ языкЪ, олицетворене 
народовъ. странъ и городовъ, какъ женскихъ существъ, напр. Ис. 47, 1 ид. 
50, 1.54, ил. Пл, [ер. 1. 13. 16. Изъ того же представлеюмя произошли 
напр. выражещя У ПЗ, 253 ПГЗ о городф и его жителяхъь (см. выше №3, а) 
и еще--обозначеня небольшихъ мЪстиостей, принаддежалщихъ городу, сло- 
вомъ ЛЗ 00чь (Тис. Н. 15, 45 и далБе). 

**) Изтъ этихъ еловъ также нфкоторыя принимают конетрукшю и муж. 
рода, напр. 49} Ис. 17, 5, РУЗ Исх. 29, 27, {*У Зах. 4, 10, 90? Пс. 92, 16. 

***) ДальнЁйдия подробности могутъ быть узнаны только изъ Словаря. 
Впрочемъ, есть нфкоторыя слова, имБюиШя окончаня женскаго рода, кон- 
струкшю же подъчасъ рода мужескаго; причемъ не обращается внимане на 
происхождене этихъ словъ, напр. МП м0, пор лукз (отъ основы 193), 


ЛУ время (ви. 77). 
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$ 108. 


0 множественномъ чиел$ и объ Именахъ собиралельныхь 
(соПесйуа). 


УТ. Поняте множественности Еврейскй языкъ собственно 
зыражаеть окончатшемь множественнаго чиела ($ 87, 1, 2). Но, 
для выраженя того же понят1я, служатъ ему еще нерЁдко слё- 
дующя категори Формъ единственнаго числа: а) нфкоторыя 
коллективныя (собирательныя) имена, имфюния соотвЪтственныя 
себЪ друмя Формы именъ, происходяпя отъ другихъ основъ, 
съ тБыъ же, но сдиничнымь, значешемъ (пота ипйиН$), напр. 
№" одинз бык, 723 быки, напр. 783 МЭП пять быков Исх. 21, 
37, НР одна овца или коза, 15% стадо овец или козь (срав. Англ. 


иоениу реое); 6} окончаше женскаго рода $ 107, 3, @); с) н8ко- 
торыя Имена въ единетвенномъ числЬ, могуцйя принимать *ол- 
зестивное значене, таковы СТК въ значени ‘люди, 75 въ зна- 
ченш мужи, мущины, 315 врейз въ значени врали, Ру въ зна- 
ченти деревья. Когда подъ какимъ либо изъ этихъ Именъ пони- 
мается вся совокупность выражаемыхъ имъ предмеговъ, тогда 
оно принимаетъ къ себ Членъ ($ 109, 1). Ср. также $ 107,34. е. 


2. Съ другой сгороны, форма, множественнаго числа, нерд- 
ко употребляется въ Еврейскомъ языкЪ для выражен1я понятий, 
близких КЪ множественностив, но не противопоставляемыхъ по- 
нятию числа единетвеннаго, именно, понят! неизм$римой величн- 
ны, объема и т. д., выражаемыхъ обыкновенно въ другихъ язы- 
кахъ единственнымъ числомъ. Множественное число, въ этомъ 
случаЪ, переносится, нёкоторымъ образомъ, отъ количества къ 
качеству обозначаемыхъ имъ предметовъ *). Въ подобномъ зна- 
чении оно употребляется: 


“; Въ этомъ отношении. вь язык совершается, нЪкоторымтъ образомъ, 
# 
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\/ а) для обозначешя протяжешя пространства, или 
времени. Въ этомъ случаф, множественное число употребляетея: 
1) для обозначешя мюстностей неизмъримыхь, напр. 559 не- 
бо ($ 88, прим. 2), В°ЮУЗЮ небесная высота 1овъ 16, 19; 
2) мостностей не подлежащихь точному опредъленю, напр. 
РАО место у ноаз, АЧОМТЬ мъсто у золовы; 3) при обоз- 
начеви ныкоторыл5 членов», занимающихь видное, хотя и не 
опредфляемое мфрою, м%с70 65 человтъческомь тъль, напр. 
2°38 лице, 9*71% шея, затылоке *); 4) для обозначешя вре- 
мени чею-либо и его промежутковъ, не ограничиваемыхь никакою 
точною мфрою, напр. ВП жизнь, 5°-173 молодость, в* 3 
старость и наконець—5) для обозначеня постоянналю положе- 
я, въ которомъ что либо находится, качестве, присущихь кому 
либо, усугубляя, нфкоторымъ образомъ, чувствительность извфетна- 
го положення и силу обозначенныхъ качествъ предетавленгемъ того 
и другаго подъ формою мн. ч., не подходящимъ подъ опредфленя, 
напр. 3°У1У лукавство, 5%21318 бездитность, © "139 саль- 
пота. Прав. Предлоги места и времени въ форм множествен- 
наго числа $ 403, 3. 


\ 6) Множеетвенное чиело обозначаеть велище или мозу- 
щество. (Сюда относнтея: 1) слово ВзЗМЭМ, назваше Бога 
къ форм множеетвеннаго числа, какъ существа, котораго мо- 
гущество безпредфльно; поняте безпредъльности соединено 
также съ формою множественнаго чиела и въ слов ‚Втр свя- 
тый (Богъ) Ое. 12, 1. Пр, 9, 10. 30, 3 (ерав. ше. Нав. 24, 


выражаясь терминомъ математическимъ, переходъ отъ величинъ перемЪн- 
ныхъ къ постояннымъ. Перенесен1е понятя количества къ качеству встр№- 
чается и въ другихъ случаяхъ. Такъ напр. слова 5 лия и ОЗУ тадпиз 
часто употребляются безразлично въ одномъ и томъ же значенн. Срав. Греч. 
то%56 и мЕуас. 


- % г Ц _ . . 
*) Срав. Греч. т стёруа, та уюта, Лат. ргаесот@йа, сетлсев, Гаисев. 
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19 и Хадд. }°34°27 Всевозвышенный, Выииий Дан. Т, 18); 
2} слово С°ВУА репа ез, постоянно употребляемое во множ. 
чиелв (4 Н. 19, 15. 16); 3) слово ВУ РТК сосподинв, 
напр. Ир 5*575 стройй зюсподинз (зосударь) Ие. 19, 4, 
РАМН *215 осподина страны Б. 42. 30. 39, 20, особенно же 
съ суффикеами 2. и 3. 1., напр, >37 твой зосподинз, 137% 
610 зосподинз (но 375 мой зосподинз; о 315, названи Бога, 
см. \ 124, прим. 4). Точно также и 273 зосподинв, еъ суфф. 
очень чаето: 1°273 © зосподинь, му2УЗ ея зосподинз *). 
Въ обоихъ послфднихь случаяхь (относительно еловъ 1775 и 273) 
поняе власти, формбю множественнаго числа, предетаваяетея, по 
евоей обширности, ве подходящимъ подъ обыкновенное опредф- 
леше. 


Прим. 1. Употреблене, впрочемъ, множественнаго числа, обо- 
значенное подъ лит. 6, довольно ограничено и не простирается 
далфе приведенныхъь нами еловъ, которыя ве, за исключенемъ 
О*57Я, употребляются также и въ единственномъ числ, О согла- 
сованти этихъ формъ множественнаго числа съ именами прил. см. 
$112, 1, прим. 8, — съ глаголами $ 146, 2. . 


2. Употреблене множественнаго чиела, обозначенное подъ 
л. @, въ прозф также ограничивается очень немногими еловами, но 
въ язык® поэтическомъ встрфчается довольно часто, напр. В >ИП 
спефтае (собетв. бездна мрака, о безвыходномъь положен), 
СМУ и ВУЛ Чейсае, Б°ЭЛЭМ правдивость и мн. др. 


3. Существительное, соединяяеь съ другимъ сущ. въ ро- 


дительномъ падежф (35%. сопзё".} и образуя, такимъ образомъ. одно 


*) Еврейсве грамматики называютъ такое множеств. число МАЗ *3 9 
(дит. чичит или ФийИНин); у наеъ называется оно Рига ехсёенние или Ни- 


оз таезайсив, торе 
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составное поняте, можетъ принимать форму множествеянаго чи- 
сла по одному нзъ сл5дующихъ способовъ: а) принамая Форму 
множественнаго числа только въ словъ управляющеме (поте тс- 
9еп3), оставляя соединяемый съ нямъ родительный падожъ безъ 
измфненн, напр. 2°5М *13} мозуше зером (собств. герои могу- 
щества) 1 Парал. 7,2. 9. Этому способу слБдуютъ даже и имена 
сложныя (сотрозйа), *3°157 3 потомокз ВБеньямина, Риг. `33 
3” 1 Ц. 22, 7;—6) принимая Форму множественнаго числа 
въ обоихъ словахъ, напр. В°2Н °533 1 Парал. 7,5; 8*М05 `дз 
домы закаючещя, тюрьмы Ис. 42, 22, 5°о\ ›}з сыны Бо Пк. 
29, Ти— с) принимая Форму множеетвеннаго числа въ словЪ 
управляемоме (потет, тест), т. в. въ родительн. падежф, и 0с- 
тавляя безь измЪненшя поте гедепз, напр. 53“ П°3 отиовский 
пом, семья, Риг. ГАЗЫ П°2 семейства, роды Ч. 1, 2ид., “3 
РАВЗл капщеа 4 Ц. 17, 29 и'зч РЕ 23, 19 (срав. С. 7, 25: 
ПУ: 12 557 2У-ИМ" и прыносли из Гедеону золову, 
вм. головы, Орива и Зива). ПослБдый снособъ употреблешя мн. 
числа (с) въ приведенныхъ речешяхъ показываеть, что составное 
понят1е двухъ словъ, сосдиняющихся въ биз сопзтисфиз во 
множественномъ числф, — въ Еврейскомъ язык, выражалось 
также Формою простаго сложно имени (пот. сотрозйтии), во- 
торое, сстественно, принимаетъ флекею только на конц *). 


По способу, изъясненному подъ лит. с. образуютъ множеств. 
число также имена, соединенныя съ суфф., напр. 18 05 еоуит. 
вм. ога вопит Пе. 17, 10, ву" Пе. 144, 8, 

7‘: 


Поняте множественнаго числа выражается еще зовтюоре- 


*) Всф эти три способа образованя множественнаго числа вотрчаютсл 
также въ языкахъ Сирскомъ и Эе1опскомъ. Си. НоЁтани Стали. зуг. стр. 
254. ГадоЙ Огалиш. ае. стр. 139. РИ]шаип @ганиа. 4. АИНор Зрг. стр, 
364 и даяЪе. 
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мемз одного и того же слова съ союзом (сориш{ а), или безъ союза. 
Повтореше словъ обозначаетъ: 1) поняе совокупности, не до- 
пускающее исключешя изъ круга предметовъ, характеризуемыхъ 
повторяющимея словомъ: всь, каждый, напр. 94° 83° каждый 
день, ежедневно, 5% 5” кождый человькз, также и им к 
Пс. 87, 5, 5\1 а® Эсо. 3, 4, ЭТ 997 иокольне и понолльше. 
т. е. весь покольмя в5 ить совокупности, всь предшествуюция 
покольня; 2) раздълительность (@зфийоцаз), напр зчу ччу 
312? *ад0е стадо особо Б. 32, 17. Ч. 31, 4; — 3) множество 
че0-либо представляющееся зруппами,— даже ивъ хормЪ множ. 
числа, придавая этимъ самому множественному числу особенную 
множеств. Форму, напр, 2°51 2°22, ирокопы (рвы), ирокопы, т. е. 
прокопы во множествь 4 Ц. 3, 16, ©УЗЭЛ ГУЗЭЛ эполпами, 
толпа за толпой Тоиль 5, 14. Исх. 8, 10; въ аи сопзтисйив, 
съ слБдующимъ за повторенными словами родительнымъ пад.: 
ЗВ ЛУУЫ а ПАУЗ ОРЛ РВУ1 0олина же Сидйская — колодцы, 
колодцы асфальта, т. е. была вся покрыта асфальтовыми колодиа- 
ми, какз бы состояла из5 низ Б. 14, 10; врав. 0.5, 22*) и нако- 
нецъ—4) поняте умноженая или, вЪрифе сказать, чего-либо удвоен- 
нло, напр. }53581 {2% 6165 и в%с5, т, е. двоякий всё (для разныхъ 
покупателей) Вт. 25, 13. Пр. 20, 10, 571 37 сердце ч сердие, 
т. е. двойное сердце (одно природное, другое на показъ) Пе. 12, 8. 
1 ПНарах. 12, 33. 


Иное имфетъ значене повторяющееся слово при обращени къ 
кому или къ чему-либо съ выраженемъ оеобеннаго чуветва (напр. 
[ер. 22, 29. Пл. Шер. 1, 16. [ез. 21, 32. ИЙе. 6, 3), какъ это 
бываетъ во вефхъ языкахъ; но повтореше этого рода собственно 
не касается грамматической области. 


Прим. 1. Одвородные вещественные предметы, хотя и по- 


*) Срав. Ев. Марка 6, 39. 40. 
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являющеся во множествЪ, но, когда съ ихъ обозначенемъ не сое- 
диняетея понят!е дробноети, ставятся въ единственномъь числВ, 
напр. 37} 3040т0, ЯЗ серебро, У дерево, }*° вино (555, 
впрочемъ, встрфчается только во множественномъ числ, въ Араб. 
же язык® какъ во множеетв., такъ и въ единетв,}. Но эти же 
самыя имена, употребляемыя еъ присоединяемымъ къ нимъ поня- 
пемъ дробности, ставятся въ чиелБ множеетв., напр. 2203 
серебряная монета Б. 42, 25 (ерав. ет. 35), В*УУ Ндпа 
(какъ дрова, такъ и лфеъ для поетроекъ); точно также и пап 
пщенииа на корню, БАМ пшеница в5 зернъ. 


2. Ненадо упускать изъ вида, что и въ такъ называемомь 
поэтическомъ множеств. числф нерфдко соединяется понят!е мно- 
жества или объема, не подходящаго подъ обыкновенное опредфле- 
не, напр. 53° моря (@е Меехе), вм. море, Товъ 6, 3 (ерав. 
Б. 41, 49). въ 17,1; 24, 32: 251» /\ЧЗрэ МАМ м он 0- 
несень будетё в моилы (т. в. на кладбище). 


$ 109. 
Употреблен1е Члена, 


1. Членъ (аси, — п, я $35) въ Еврейскомъ. какъ п 
въ другихъ языкахъ (напр. въ Греч. и НЪм.), имфль первона- 
чально значенте указательнаго м5стоименя (срав. у Гом. 9, 1, 16), 
которое и осталось за нимъ, съ тёмъ отлищемъ, что эта часть 
рЪчи, въ памятнякахь В. 3., почти всегда исключительно и без- 
условно, принадлежитъ Имени, съ которымъ и соединяется, шо- 
тому, грахически въ одно слово. 


Въ ифкоторыхь словосочетатяхь членъ сохранить опредфли- 
тельно свое указательное значене. 'Гаковы: 21’; 65 этють, т. е. 


о . и . < 
нынлышнёй день (@езеп Тад, вое); ПЗУЭП 05 эту ночь, 
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Бувл этотз раз. Первоначальное значеше члена, какъ м$ето- 
имен!я указательнаго, явствуеть изъ слфдующихь случаевъ его 
употребленя: 1) изъ того, что онъ иногда, передъ глаголомъ, 
употребляется въ значени м$етоимен!я относительняго (270707. 
гейщ.), напр. МУЗ которые находятся (@е деГипает, ше- 
ет) 1 Парал. 29, 47. 26, 28. ше. Н. 10, 24. Эздра 8, 25; 
срав. Б. 18, 24. 46, 27. Рувь 4, 32.4, 3. Товъ 2, 44; сюда 
же относится ОУ = пу 7$ 1 Ц. 9. 24; 2) изъ того, что 
онъ нерфдко ставится передъ именами, слфдующими постВ субъекта 
(подлежащаго) и къ нему относящимися, овобенно же передъ при- 
частями, рёзко указывая на то, что этими опредфлешями допол- 
няетея значене субъекта (подлежащаго) и что въ нихъ соередото- 
чена, ифкоторымъ образомъ, вея его еила, напр. пл 721) 
БУЛ" .... РМ, законы Боза истина... они, которые 
дрелоцтьнние — (ее Сезёе Соцез эта Тайфей ... я 
йе Козфат т) Пе. 19, 10—41. Въ приведенномъ примрЪ 
значеше члена почти равносильно значению мфетоименя 51257} олусо!. 
Точно также и въ Пе. 104, 3 (трижды). Ис. 40, 22.23.46, 6. 
Б. 49, 21. 10въ 41, 25 и наконець — еще выразительнфе ска- 
зывается м5етоименное значене члена при его повторенш передъ 
нодлежашщимь и передь причастемъ: 55м мал 25 Бо15 
опоясываюций меня силою (собственно: тотз Бозз, тотз ко- 
торый опоясываетё меня силой, — 4ег Сов, 4ег тай дите 
и Кта[?); срав. тамъ же ст. 48. Пер. 19, 13. Неем. 10, 38. 


Употреблеше Члена, какъ части рЪчи, опред$ляющей имя су- 
ществ., сходно съ употреблешемъ его въ Греч. и НЪм. языкахъ. 
Вообще опъ ставится: 1) передъ Именами, которыхъ поняте сдф- 
лалось яенымъ и опредфленнымъ изъ предъидущшей рфчи, —ука- 
зывая на предметъ, какъ на извЪетный уже, именно на тотъ, о 
которомъ была рЪчь, напр. 5°775 №1. 5 575 753 
-ЧАЛ"АК и сказаль Бозе: да будетз свптё ... и увидтаз Бов 
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тот соты — (08 зртасй: ез шегае Глез.... ип@ СоЙ зай 4аз 
Тлс), Б. 1, 3—4, 57АЛ 34° 591“ зИр ТЭМ ВМ м ска- 
залз царь: подайте мнть мечз ц принесли тотз менз— (который 
былъпаремъпотребованъ, — буде} их ст бсфиретрита ме БтасТеп 
аз Эссет 53 Ц.3, 24; Пр.9,15); 2) передъ Именами вообще из- 
вфетными (вапр. 57 Тов царь Соломонз)и- 3) передъ Именами, 
обозначающими предметы, какъ единственные въ своемъ род (напр. 
УЛ, раыт). Членъ не ставится передъ Именамн, обозначаю- 
щими предметы, которыхъ поняте ие представляется опредфляс- 
мымъ ближе, представляется же имбющимъ общий характеръ и 
безъ указамя на то, что, въ данномъ случа$, рфчь идегъ именно 
о томъ предмет$, о которомъ уже было говорено. Выше приве- 
денныя имена съ Членомъ (напр. 12 №) могутъ употребляться, 
въ подобномъ значеши, и безъ Члена, напр. 572... 28 пуп 
я был» цчаремь (т. е. однимъ изъ царей, какъ и всяЙ парствую- 
щий)... в5 Терусалимь Еккл. 1, 12. 


Въ языкь стихотворномь Членъ можетъ пропускаться даже 
и въ приведенныхъ трехъ случаяхъ его употреблешя (и вообще, 
гораздо рЕже употребляется, нежели въ проз®), напр. 128 ВМ. 
п Пе. 21, 8, ром вм, рыл 2, 2 *), 


Соглаено съ общими правилами употреблешя Члена, ставится 
онъ цередъ именами постоянно еще въ слБдующихъ случаяхъ: 


1. Передъ именами, выражающими коллективное понят! ип 
какъ бы олицетворяющими въ одномъ образБ всю совокупность 
предметовъ, составляющую особый родъ понят, напр. рутул"лы 
УИЧН"АЫ праведнало и нечестивало (т. е. веякаго пр. и неч.), 


*) НЪкоторыя древн!я слова, большею частью, употребляемыя только 
въ язык$ стихотворномъ, встрчаются постоянно безъ члена. Таковы: ВАНА, 


940, 257, ПУЛ, О, ТР 19, РАО 
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Еккл. 3, 17, МУМЛ женщина (кмкъ представительница своего 
пола} 7, 26, ›зузэн Хананеянинь, т. е. Хананейское племя, на- 
родз Б. 13, 7. 15, 19. 20 (Срав. у Аттиковъ: 6 АЗ, 6 Ху- 
0.00105; НЪмцы также говорят: @ех Аиззе, 4ег Титье). 


2. Когда нарицательное Имя относится преимущественно 
къ одному нзепстному липу, дфлаясь, такимъ образомъ, само, 
въ нфкоторомъ отношенш, еобственнымьъ именемъ (ерав. у Гре- 
ков: 5 пот =Орлро), напр. 1 противнике, врозь, ВП 
сатана, 553 зосподинь, ЭУзт Вааль (назване идола); ОТыЛ нер- 
вый человфкъ, Адам; ЭМ7, БУМ 0 вс, т.е. единственный, 
истинный Бо = (часто, однако слово 57, ВЪ томъ же 
значени, употребляется и безъ Члена, представляя понят!е какъ 
бы собственнало имени, которое Члена не принимаетъ; см. $ 110, 
1). Точно также и 9737 моток — Евфрать, 9337 окрестность, 


именно, роки Гордана. 


3. Отеюда Членъ употребляется и при’дфйствительно соб- 
ственныхъ именахъ (лоипа ргорта) рюкз, орз и многихъ 10ро- 
до6г, нено сохранившихъ, при томъ, свое нарицательное значейе 
(какъ говорится нанр. по НЪмецки: ия Наад, бит Ка, Фе М№и- 
ай, Франц. (е Нате), напр. ч&°я Нилз, ег № (собств. по- 
этокз), $25э9 Ливань, 4ет Тлфатот (собств. бълая лора, дег И7е88- 
0670), `У п (собств. куча камней) городъ Авимь. Но даже и при 
такихъ именахъ городовъ вообще Членъ встрфчается рЪдко, въ 
стихотворномъ же яз. совершенно не встрчается (ср. $ 110, 1). 


Прим. 1. Въ значения Ифмецкаго неопредъленнало члена, 
въ Евр. яз., вообще членъ не употребляется; тмъ не мензе, одва- 
ко, при сравнени съ НЪм. языкомъ, имфющимъ также членъ, не 
должно упускать изъ вида, что мномя ноняйя, которыя въ НЕ- 
мецкомъ языкЪ, по принятому обычаю, постоянно предетавляют - 
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ея неопредфленными,—вЪъ формахъ Еврейскаго языка, на обороту, 
принимая членъ, имфютъ постоянно видъ опредфлительный. Это 
преимущественно замфтно: 


4} при сравненяхв, въ которыхъ предметъ сравнешя, особен- 
но въ стихотв. яз., изображается, принимая членъ, совершенно на- 
гляднымъ и, чрезъ то, вполн% соотвфтетвующимъ предметуеравнивае- 


мому, напр. 3.18 5М 3332° 3202 533 В289П 17з"5У 
1°П 72 АР буквально: если будуть азръхи валии кака 
тоть пурпурз, какз тот снтль они побълюють: если они 
будут красны какз та балряница, какё та овечья шерсть 
‘етанутз они (ше иле 4зе ТТоЙе, иле 4ст бсртее, той иле 
фег белачасй) Ис. 1,18, 7 5 153 какб то стадо 
барановь, кладуть иле в5 мозшау Пе. 49, 15, учы-ов 9713 
како 1075 шарз (онъ повергнетъ тебя) на землю (ег вт @ей 
иле Чеп Вай) Ис. 22, 148, СУЗШЛ 2555 37231 # свернутся, 
как тотё внижный свитокз, небеса (т. е. закроютея — @4е 
Нин тойеп иде 4аз Вис) ЗА, 4; срав. 10. 14. 24, 20. 
27, 10. 53, 6. Пе. 33, 7; врав. въ особенности С. 14, 6. 16, 
3. Ис. 29, 8. Но, если сравниваемый предметъ имфетъ при себъ 
прилагательное, уже опредфляющее его, въ такомъ случа, какъ 
и тогда, когда находитея при немъ опредфляюний его родительный 
падежъ, — имя, выражающее предметь сравненя, употребляется 
обыкновенно безъ члена, напр. [22 Ис. 10, 14 (съ членомъ), но 
ПВ 122 16, 2 (безъ члена), Товъ 30, 14; ерав. Пе. 1, 4 съ 
Ие. 29, 5. Вообще исключеня изъ этого правила бываютъ рФдки, 
напр. 99525 1овъ 16, 14, 253 31. 18 


6) когда говорится о иредметахь общензвтетныхь. каковы 


напр. серебро, золото, скоть, вода, оюнь, напр. 7552 67581 


57157 #223 МЗраз 745 и Аераме быль очень бот» ско- 
пом, серебромз и золоттомз (Абтарат вах зе! ‚ас ап Фет 
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Йей, дет ег ип4 4ет САЯЕ, т.е. выражаясь по Нзмецки: 
ег ваще ме сот езет Берапщет, Осргет) Б. 13, 2. Въ по- 
добныхь случаяхъ, друЧе языки, имфюще членъ, обыкновенно 
его пронускаютъ. Срав. 44, 42. Исх. 31, 4. 38, 32. Ис. 1,22. 
Сюда же относатея напр. М3 Я сжечь на ознь (т@ дет 
Ееиег зе’фуеттет); 


с) часто чденъ употребляетея также при именахь отвлечен- 
ныхъ (бяаса, —срав. Греч. то Истихбу, Франц. [а то4езие) 
потеюда—при именахъ обозначающихь физическое, или нравствен- 
нов 310, напр. 25579385 357 ЛэЗЯ ПЛВ"УМ ИРА 
людей же, которые были, у влода, поразили они сльпотою 
(@е Бипалей) Б. 19, 44, Р]М“ПВ5° ПИ 29“ 3 400 вот 
мрак (Ше ЕРтзетийз$) покроетз землю Ис. 60, 2, 191 
Р*7У ЗМАЗ и поверлаютвз праведноло в5 положеше безвылод- 
ное 29, 21. 


На основанш сказаннаго, и въ др. случаяхъ, могущихъ, на пер- 
вый взгядъ, предетавлять нфкот, особенности, въ дёйствительноети не 
трудно будетъ учащемуся отъискать каждый разъ причину употребле- 
ня члена. Укажемь на1 Ц.17, 34 (рав. Ам. 3,12. [въ 10, 12). 
3 Ц. 20, 36. Б. 8, 7. 8. 14, 13.2 Ц. 15, 13. Часто ветр*- 
чающееся 517 71 не слфдуетъ переводить: # произошло 65 
один день, т, е. однажды, нькода (ит@ ез дезейай етез 
Тадез), но: & произошло вё тотз день (4ез Тадез, зи ег 
Сей), при чемъ дфлается указане на предшествующее передавае- 
мымъ событямъ. 


Звательный падежъ также можеть принимать къ себъ 
членъ, при чемъ вообще соблюдаются правила его употребления, 
напр. 27 ЛУСН спаси, о царь 2 Ц. 14, А, ул” № "758 
29а тэ внемли мн, Тисусз великй жрець. Зах. Е 3. 
1 Ц. 24, 


$ 110. 


Членъ, по общему правилу, не употребляется: 

1. При собственные именах лиць в странз (71, 0'7%5), 
а также и народовё, если послБдншя совпадаютъ съ именемъ ихъ 
родоначальника, или страны (ОКЕ, 275); напротивъ же, Сепё- 
Иса могутъ принимать Членъ въ единетв. и во множеств. чнелЪ, 
напр. 5 3Ул: Евреи 1 Ц. 13, 3, *39337 Хананеянине (соЙес. 
$ 109, 1}; 


2. передъ существительными, опред$ляемыми слВдующими 
за ними родительнымъ падежемъ, или с/фф. ($ 111, 1), такъ 
какъ подобныя существительныя не имфютъ надобности въ дру- 
‚гомъ ближайшемъ опредфлеши, напр. “1м° 957 64060 Бонче, 55 


мой отецв. 


Есть, однако, три случая, когда члень можеть стоять передъ 
М№отет тедепз и передь именемъ, соединеннымъ съ мЪетоимен- 


нымъ суффиксомъ: 


4%) когда еъ понятемъ члена соединено боле пли менфе вы- 


хающееся въ немъ повяте м$етоимешя указательнаго (4ето7тзёх. }, 
наир. у Терем. 32, 41—42: {71 ... парам эв9" лк пра 
9" 2Х прая ВВ“ ЛЬ 9 03445 я купчую... и 0тдаль 
эту кунчую Барухту (ай да 4езеп КеирьнеГ} съ указа- 
немъ на М 9ЭБ въ ет. 14; С. 16, 14. ЗИ. 14, 24. ше. Нав. 
8, 33: оззучам 1" УПИ 59939 "ОМ УП И0410- 
вина ео(т. е. Израиля)  остановилаеь р нодошвы зоры Гари- 
зимской, половина же ею {другая половина, с ат4ете Ире 
Чао, “Ут узоры Гевальской; срав. Ие. 9, 12; 


6) когда родительный падеже востоптъ изъ собственнаио 
имени, которое члена привимать не можеть (но № 41), напр. 
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5%" ПИЛ битарь Бевильски (4ег АйЙаг хоп Вей) 
4 Ц. 23, 17, 55" газ 247 *25 я Бию Веоцла (т. е. явив- 
шИйся тебв въ Веосиль, — дег Сов гоп Вейе?), Б. 34, 143, Т29м 
77$ царь Ассирии (4ег Кота хоп Аззутет) Ие. 36, 16; 
срав. Б. 24, 67. Терем. 48, 32. |езек. 47 45 (ерав. 48, 1). 
Эздра 8, 29. "Точно также и при обращен къ кому-либо съ 
рычью {( Гос.), напр. 5569 ГЗН 0 ты насвлеме Герусалима 


(буквально: дочь Терусалима, о аи Тосщег Уегизйет) Плачъ 
ерем. 2, 13; 


с) когда связь между Мотеи уеденз и родительнымъ паде- 
жемъ не настолько сильна, чтобы первое, и само по себ® (т. в. 
безъ падежа родительнаго), не составляло уже поднаго понятия; 
при чемь родительный падежъ является понятемъ второстепен- 
нымъ. Это бываеть въ особенности при обозначен родительнымъ 
палежемъ матерьяла, изъ котораго что-либо сдфлано, напр. РЫ 
2ТЗЯ 616 изз олова (4аз Чеияс, даз Бедегте) Зах. А, 10, 
ПЕПЗН ПЗ?ЭЛ алтарь изь мьди А Ц. 46, 44,17. Въ поелед- 
немъ случаф, не будеть ошибки, если въ этомъ еочетани видёть 
собственно аттозицю ($ 113 и 8446, 5), какъ это бываеть 
ВЪ Арабек. язык$; но въ 7) зм В 3473 [ис. Н. 3, 14 и въ 
м 71578 8П=23 Гер. 25, 26 мы видимъ примфры дейетви- 
тельнаго 5$. сопзй". съ членомъ передь управляющимз именемз 
(№ т. тедейз.). 


3. Членъ не употребляется передъ Сказуемымъ (ргае@всаит), 
которое не принимаеть столь тфенаго опредфленя, уже по при- 
родф своей, выражая дфйстые или состояне подлежащаго (зиуе- 
саит), которому, также какъ и существит. объекту (Дополн. ), 
собств. принадлежать подобныя опредфленя, напр, 2“ ВЯ МУ 
еще день великз, т. е. еще дня мною Б. 29, 7; срав. 33, 13.40, 
18. 41, 26, ул 24мо С*7$ ЧТ 20ре ильме, которые называють 
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хорошее дурнымз (@е 4аз Се Фбзе пеппеп) Ис. 5, 20; срав. 
66, 3. 


Есть однако и тутъ случаи, въ которыхъ качестяо сказуемаго 
допускает употреблене при немъ члена, напр. 356М ММ онё— 
окружанийй—=это тотз, который окружаетв (ег 188 Чет 

° итдефепае==ет 1523, Фет аа итиеМ), 45, 12: ЯБТЭП °В °3 
ито уста мои—юворящиыёито это мои уста, которыя 
зоворять, т. е. что это я, @ не иной кто либо, зоворю 65 
вами (4а55 ез тет Мита 34, 4ег те4еф) 42,6. Исх. 9, 27. 
Ч, 3, 24. Другой случай употребленя члена передъ сказуемымъ 
обозначенъ подъ $ 109 (въ нач.). 


$ ИЕ. 


1. Если поняте представляемое посредетвомъ Управляющею 
имени (потеп тедетз) и родительнаго падежа (бфаёиз сопзгисии$) 
такого рода, что требуетъ при себ Члена, то, по общему правилу, 
ставится онъ передъ родит. падежемъ, хотя и относится къ ц$- 
лому составному понятию, напр. по °м одинз изз военных 
людей (ет Кзчедзтатт) Тис. Нав. 17, 1. попзвП "73$ военные 
люди (е Етедзтаптег) Ч. 31, 49, ро я57 какое-либо лживое 
64080 (ет ГидепшотР Пр. 29, 12, №537 751 с40в0 пророка (445 
Тот 4ез Ргорйееп) Гер. 28, 9. 


Членъ ставится передъ родительнымъ падежемъ, когда по- 
нят!е опредЪленное выражаетея посредствомъ родительнаго падежа, 
управляющее же имя представляетея неопред$ леннымъ, напр. преп 
сту 7420 ея участокз поля, засъяннаю чечевицей 
21. 23, 14 (6м., съ др. стороны, ме. Нав. 24, 32. Б. 33, 19), 
ПУТЬ Л 12° воздъльваюций землю (ет Аскегзтатя) Б. 9, 20 
(нотакже и безъ опредфлен!я род. пад.: п 9% 25,27). Двусмыс- 
ленность, въ этомъ случа, можеть быть устраняема посредствомъ 
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описания, хающаго полную возможность сообщить родительному 
надежу надлежащую опредфлительноеть (ем. $ 145). 


Отеюда объясняется употреблене члена послБ слова 55, значу- 
щаго собственно: осеобщиость, совокупность чею либо, все. 
Это слово иметь иослю себя членъ, при опредёленномъ понят 
всею, какъ полной совокупности извъстныхь предметов 
(«Пездата; какъ во Франпузекомъ яз. #043 [68 Ротилез, юще 
[а ое); во оно не имфетъ члена послф себя, выражая понят!е 
менфе опредфленное, понят!е, хотя и общее, но предетавляемое, 
въ нёкоторомъ смыслф, частностью общаго, выражаемое въ Рус- 
скомъ языкф словами: осякий, всячески, какой-либо (по НЪм.: 
айейе, зудепа @ таз) п также —понят!е раздфаительности (48- 
у’финойаз), обозначаемое въ Руескомъ язык® еловомъ хажюдый 
(по Нм. дуедег, —Фр. 0иё Лопипе, в ючгрт), ванр. 557-02 
есь люди (айе Мептзейет), рыл" вся земля (@е датее Егае) 
собств. совокупность людей (е Сезаттйей ег Мепзсйеп), 
цтьлое земли (48 Сатге аег Егае); но пр» |35=72 всяме 
дралоцльнные камни (аЙетер бете) 1 Пар. 29, 2, 95123, ка- 


кая-либо вещь, что-либо (1тдеп ейоаз),—съ отрицанемь: 
9531"23 Э9БИ |*№ низ недоспиитка в5 чемз-либо, т. в. 
ни 6з чемв С. Тор. 19, 19, 595723 в5 каждый день, т. е. 
90 всякое время (ги дейег 2ей) Пе. 7, 12, но также и Пт 
всякое живое—осе живое (7е9йсй Тефепаез = айез Тебепао). 


Собственныя еложныя имена (помипа рторт. сотр.), принп- 
мая опредфлене посредетвомъ члена, разлагаются на свои состав- 
ныя части, т. е. на два слова, и принимаютъь члень поредъ вто- 
рымъ изъ нихъ, напр. °3*2) >“; яотомокь Беньямина (} 86, 
$), ›з9а д 72 С. Гор. 3, 15, *элэд"л>з Виолеемаянинь 1 Ц. 
АТ, 58. — | 


Исключеня, когда членъ ставится передъ поте едет и 


опускается передъ хотей тест обозначены подъ $ 110, 2,5. 
23 
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Это ветрёчаетея и въ нозди$йшую эпоху Ветхозавётной письмен- 
ности, напр. Дан. 11, 31 (ерав. 12, 11). 


2. Если существительное имфетъ передъ собою опредфляю- 
щй его членъ, а, также, если сопровождается родительнымъ па- 
дежемъ, пли суффиксами, равномфрно его опред$ляющими, то 
прилагательное, къ нему относящееся, также принимаетъ членъ 
(къ прилагательнымъ, въ этомъ отношеши, относятся и мБсто- 
мешя 9, №, $ 122,1). Б. 10, 12: почзя 3>Ул большой чородз 
(Фе дтовзе Бай); 28, 19: $97 БАРВД это мюсто (лезет Оф; Вт. 
3, 24 мрт 71? твоя сильная рука, 11, 7; Аз ВМ 2 
великое дъло Боза (4а$ дтоззе УТетЁ @оНез). 


Членъ иногда ставится: 

а) только передъ прилагательнымь, существительное же ос- 
таетея безъ члена, такъ что опредфлене слфдуеть за существи- 
тельнымъ именемъ, напр. "ЗМ 24° день шестой (ег зесйяе 
Тад, собств. ет Тад, ег зесйзе) Б. 1, 34 (напротивъ же: 54 
‘30 второй день, ет гщейех Тад, 1, 8), 41, 26. 1 Ц. 19, 
22. Ие, 7, 20. Пе, 62, 4. 104, 48. Нее. 3, 6. 9, 35. Зах, 
14, 10. Такъ точно и П*ПИ 1953 Б. 1, 21. 9, 10. Это случает- 
ся особенно тогда, когда въ значеши прилагательнаго употреблено 
собствен, причаете, мл 37 меча убзиственный (собетв. меч 
убиваюиий, разрушающий, т. в. истребительный, убйствен- 
ный, аз Эеоей, 4аз дераййайд 184) Пер. 46, 16. 27, 3; 


$) только при существительномъ, что встр$чается очень рдко, 
довольно же часто не принимаютъ члена, стбдуя послф существи- 
тельнаго, мфетоименя: $177, 1}, Ям, велфдетвте того, что, сами по 
себф уже, эти мветоименя придаютъ достаточную долю опредёли- 
тельноети тому имени, къ которому относятся, напр. №37 п 
Б. 49, 33, 3 чА7Я Пе.12, 8, м7м 5УЛ"22 1 Ц. 2,23. Опре- 
длительная сила этихъ мфетоименй особенно видна, когла они 
сафдуютъ посл существительнаго, опредфляемаго только суффик- 
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сомъ, напр. МЫ 157 3 Ц. 10, 8; ерав. Исх. 40, 4. ие. Нав. 
2, 20. С. Тер. 16, 5. 6. 45. Выражене уч влзт Б. 37, 2 
дурная ртъчь объ нить (фозег Теитита Фе" зе) не имфетъ 
опредфлешя посредетвомъ члена, такъ какъ вея сила ВЪ этомъ 
речении сосредоточена на суффикс$; съ членомъ же (ПУЛ “), 
оно бы значило: #4 дурныя уъчи (фт 6бзех Геитита); срав. 
Ч. 14, 37; Б. 42, 49: ПХ 22°75 одинь из5 ваших 


братьевз. 
$ 112. 
Соединене имени сушествительнаго еъ прилагатель- 
НЫМЪ, 


1. Имя прилолательное (потет афесвоиат) ставится всегда 
послЪ того существительнаго, къ которому относится, и согла- 
суется съ нимъ въ род и числь, напр. 5513 19°, ПБ НЕМ. Если 
существительное опред$лено уже посредствомъ родительнаго па- 
дажа, слдующаго за нимъ ($ 114), въ такомъ случа, прилага- 
тельное ставится посл$ родительнаго падежа, напр. Эео. 8, 15: 
7793 37} ПБУ оюнецз изз золота большой (ете дтоззе Етопе сот 
С04).—0 мЪстЪ для члена см. $ 111, 2. 


Прим. 1. Прилагательное, состоящее въ тъеномь соединен 
съ существительным, ставится впереди его весьма рдко, имен- 
но, ТОЛЬКО тогда, когда съ его значенемъ соединена особенная вы- 
разительность (при чемъ, и само оно длается обыкновенно, от- 
части, именемъ существительнымь): Ис. 22. 12. 28, 21. 53, 
11. Гор. 16, 16. Неем. 9, 28. Пе. 145, 7; срав. также Пе. 
18, 4. — Рулко и почти только въ языкЪ стихотворномъ ветр$- 
чаются случаи употребленя множеетвеннаго числа имени суще- 
ствительнаго послф множественнаго же числа имени призагатель- 

_ наго, какъ напр. 235% рп МЕРИ 47=973°1 соботв. м вы0- 
раль себъ пять изь числа зладкихь камней, вы, 747% 149д- 


* 
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киль камней 1 Ц. АТ, 40. Товъ 41, 24. Ис. 35, 9. [вз, Т, 
24, или—собирательнаю имени (соНесф.) послЪ множествен- 
наго числа пмени прилагательнаго, напр. 59% °}`2% бедные из 
людей —=0ъдные люди Ис. 29, 19. Ос. 13, 2. Срав. Лат. са- 
пит Педепегез. 


2. Если имена рода женекаго (какъ ©ъ формою женскаго 
рода, такъ и оказывающияея таковыми по конструкции), имфютъ пос- 
ЛЬ себя два прилагательныя, то случается иногда, что форму рода 
женекаго принимаетъ только первое изъ этихъ прилагательныхъ. 
второе же сохраняетъ форму рода мужескаго, напр. пм 
5831 7:52 4 Ц. 15, 9, ри моча пая 3 И. 19, 44. Пе. 63, 
2. (рав, $ 147, Прим. 1. 


—- 


3. Относительно числа (питегиз} должно также замутить, 
что иногда существительное въ двойственномь числБ принимаеть 
КВ себ прилагательное во мн., напр. Эт 2°3°У 1ордые злаза 
Пр. 6, 47. Пе. 18. 28. Повъ 4, 3. 4. Ис. 55, 3. (рав. 8 88, 
1. Кромф того, довольно часто въ Еврейскомъ язык имфетъ м5ето 
такъ называемое словосочинене дозадочное (солятисно аа зеп- 
зи или а4 ищеЦесйит), по которому собирательное имя (с0Й.) 
въ единетвенномтъ числ имфетъ при себф опред$леше (посредетвомъ 
призагательнаго имени и особенно посредетвомъ прич.) во множе- 
ственномт числ, напр. 4 Ц, 13, 15. 1ер. 28, 4; съ другой же 
стороны, такъ называемое множественное число велиая (ри 
"аз пазезайз, $ 103, 2, Ь) довольно часто получаетъ опредф- 
лене въ чиел5 единственном, напр. 2°7$ У Пс. 7, 10. 
Ие. 19, 4 (но также и—во множественномъ числВ, напр. 4 Ц. 
17, 26). 

2. Посл прилагательнаго имени часто ставится родитель- 
ный падежъ имени существительнаго, служащий ему опред$ле- 


немъ, при чемъ, имя прилагательное образуетъ съ послЁднимъ 
аиз сопятие!из, напр. Я5А"ЯЬ” прекрасный видомз, на вид Б. 
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39, 6. В>В5 *р3 чистый руками, т. е. дъломь, в5 свошть дъй- 
стезяль Пе. 24, 4. 1953 У печальные сердцем Ис. 19, 10*). 
Точно также могутъ имЁть посл$ себя родительный надежъ и яри- 
часпия (рагисцла) и оптплеольныя прилоательныя (а@есйоа 
сетфайа), но тф и друмя могутъ также имфть послЁ себя и па- 
дежъ. требуемый глаголомъ, отъ котораго онъ происходить: см. 
\ 135. 


3. Объ Имени прилагательномъ въ значеши Сказуемаго 
(руаейсайити.) въ Предложен см. $ 144 ид. 


$ 113. 
0 приложенти (&ррозт$10). 


Два существительныя могутъ стоять въ одномъ и томъ же 
падежф такъ, что одно изъ нихъ можетъ служить ближайтимъ 
опредБлешемъ другому: опред$ляющее существительное, ставя- 
щееся обыкновенно поелБ опредфляемаго **), въ этомъ случаф, 
называется яриложенаеме (аррояйо), напр. п 2 им женщина 
вдова (ет еф месвез И’ИНое 158) 3 Ц, 7, 14, пла пУз мр- 
лодая женщина дъвица (ете Титпе чеспе Липо{таи 130) Втор. 
22, 28, ЛВХ СУМ сова истина, т. е. истинныя слова (Томе 
у@ере Тайтйей эта) Пр. 22, 21. Первое изъ двухъ существи- 
тельныхъ иногда образуетъ такъ называемый бафиз сопзисИи$, 
см. & 116, 5. 


*) Въ Греч. и Лат. языкахъ, въ подобныхъ случаяхъ, также можетъ 
быть употребляемъ родительный падеж, напр. еде’ ойае зсйечздие ритиз, 
171515 ати. См. ВКавпКеп &4 УсПе). 2, 93, Майжтс, 124. БргасШ. #. ЗевШеп, 
3. А. 1857, $ 990, 0. 


**) ОпредБляющее имя можетъ стоять впереди опред$ляемаго только 
Рънемногихъ извЪстныхЪъ сочетаняхъ, какъ напр, тт 129, в" Тат, 
какъ и по Русски: царь Давидь, черъ Соломонъ: сочетаяе, рем тя 4 Ц. 18, 
39, какъ и Лат. Осето сопзШ, встрЁчается весьма рЁдко. 
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Два прилагагательныя могутъ также образовать аппозицию, 
при чемъ, первое пзъ нихъ служитЪ къ видоизмненю значеня 
втораго, напр. 7435? АУМ? ААЧЯЗ пятна мотовыя бълыя 4. 
13, 39, ЛЕТА 023? ПЛЗ Юятно бое, красноватое, 19. 


0бъ апиозиши см. также $ 116, Прим. 6. $420, 4.2 
$124, 3. 


$ 4. 


0 родительномъ падежф. 


1. Уже подъ 8 81 объяенено, что родительный падежъ (яо- 
тет, тесиит) грамматически подчиняется опредфляемому имъ име- 
ни (потеп тедепз) и тфено соединяется съ нимъ какъ бы въ одно 
цфлое (5афиз сопзгиси$). По общему правилу, одинъ родитель- 
ный падежъ подчиняется только одному, а не двумъ или тремъ 
управляющимъ именамъ (потею тедепз) *). Точно также и нф- 
сколько родительныхъ падежей, хотя бы и связанныхъ союзомъ 1 
(%), не могутъ слдовать посл управляющаго ими вмени; управ- 
ляющее же имя, имфя н$околько подобныхъ опред$ленй, само 
обыкновенно повторяется передъ каждымъ изъ нихъ, напр. Б. 
24, 3: рыл ом А-а ок Бо неба и Боз земли, — Шер. 
8, 1. Но нёсколько родительныхъ падежей могутъ сл6довать 
`одинъ за другимъ, если они зависятъ другъ отъ друга, а не 
отъ управляющаго имени. Должно замфтить, однако, что, и 

*) Два опредфленйя съ значенмемъ родительнаго падежа впереди управ- 
ляющаго имени встрЪчаются въ Еврейскомъ языкЪ весьма р®дко. Такимъ 


образомъ, Латинсвя напр, слова: ДИ её Днае Осла: было бы очень неловко пе- 
ревесть на Евр. яз. словами: 7 71551 33; скор$е же эти слова могли бы 


быть переданы по Еврейски ся дующимть образомъ: 1753} т 33 (Ши Да- 
1018 вризаие Илае). Однако встрчаются случаи, когда " имена опред ляюния 
предшествуютъ опред ляемому, напр. Тез. 81, 16. Ис. 11, 2: ры пут (71) 
9 М нознаще (Бога) в боязнь Бош. 
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ВЪ этомъ случа, стечеше многихъ родительныхъ падежей, изъ 
которыхъ одинъ подчиняется опредБляющему имени, каждый же 
изъ прозихъ ближайшему родительному падежу, избЪгается до- 
вольно часто посредствомъ такъ называемаго отисаная ($ 115). 
но описане не составляеть въ этомъ случаБ поетояннаго за- 
кона, напр. Б. 47, 9: *7935 *П 3 °№° время 100065 жизни 
моих отиевз, Ис. 21, 17: ВУ") Яра °тАза МЯр"ТЬБЮ 789 
и остатокз числа луковх сыновз Кидара (умалится). 


Въ нослфднихъ приведенныхъ примфрахъ вс $ существительныя, 
за исключешемъ родительнаго падежа, ии ющаго особое евое опре- 
дфлене, состоять одинъ съ другимъ въ 6$. с078#".; но бываютъ 
елучаи, когда существительныя, елфдующйя поел управляющаго 
имени, подчиняясь только понятю имени управляющаго, не состав- 
лаютъ одинъ съ другимъ 5$. с075"., но состоять ® 94. 40801. — 
при чемъ первое изъ нихъ собственно имфетъ значене прилага- 
тельнаго имени, напр. Ис. 28, 4: |5 352 УЗЫ 8%} жуч- 
ная долина (собств. долина тука) людей убитыхь виномз, 
4 Парал. 9, 13. Пе. 68, 24. 


2. Родительный надежъ представляетъ иногда существитель- 
ное, имъ опредфляемое, какъ Объектъ (Дополнеше) глагольнаго 
дфйствя, исходящаго не отъ управляющаго имени (пот. 7ед.), а 
отъ самаго родит. падежа, напр. Шез. 12, 19: м3 5’ п ЭП 
беззаконе живущих в5 ней (въ стран, —т. е. беззаконае кото- 
рое они творятз); съ другой же стороны, самъ родительный па- 
дежъ можеть имфть значеше Объекта, напр. Авд. 10: 118 551 
беззакоще причиняемое твоему брату *), 25 ле*& страх, вну- 


*) Срав. въ Латинскомъ язык употребхен!е родительнаго падежа въ сое- 
динен!и съ словомъ :1794а, напр. зосотит пуича, обида, причименная союзии- 
камъ, — съ словомъ тез, напр. этериз розвит, тез Ротрей, —съ словомъ 
зрез ит. д. Въ Греч. напр. е5у0ю ту ФОшу, п(6тиб тоб 905, Х6уоб тоб бтолроу 
1 Кор. 1, 18. 
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шаемый царемг Пр. 20, 2, лум» 77° Боюбоязнь, т. е. боязнь, 
внушаемая Боюмз, 595 Пру! вопль, возбуждаемый Содомомз Б. 
18, 20, 15 УБЕ слуе о Тиръ Ис. 23, 5, *2% 570 ргаеда 1о- 
3Ибиз Низ егеря Втор. 20, 14. Срав. также $ 121,5. 6 135. 
Друге случаи аналогическаго употребленя родительнаго падежа 
могутъ быть замфчены въ слдующихъ прамфрахъ: ру Я путь 
ко Оереву Б. 3. 24, БМВ ›3°\р суды Оодома, т.е. каковымз при- 
лично бъять только вё Содомъь Ис. 1, 10, ВУМОМ ›ПЗ! жертео- 
приношеня Бла, т. е. блаюуюдныя Бош Пе. 51, 19, пу›лузи 
каятва Теюовы, т, е. именем» Божщмь 3 Ц. 5, 48. 


3. Родительный падежъ употребляется также въ значени 


аппозищи, напр. Л 5 993 Диодиз Еирйгайз. Объ аппозищи см. 
также $ 116, 5. 


Прим. 1. Между управляющим п управляемым: именами 
(потеп тедепз её теспипт) вставляются иногда, хотя и весьма 
рыдко, особенныя слова, напр. ^У МА" прости всякое 
прецльшетне Ое. 14, 3.2.1, 9. ювъ 27, 3 (Замфчательно, 
что ветавка ветрфчается, какъ въ приведенныхь сочетаняхъ, 
обыкновенно поелф слова 25; ерав. также Ие. 38, 16). 


2. Собственныя имена (попита рторта) очень рёдко при- 
нимаютъ опредфлеше поередствомъ родительнаго падежа, велфдетв!е 
того что сами по вебЪ они доетаточно опредфлены своимъ значе- 
немъ; случаи опредфленя посредетвомъ родительнаго падежа ветр$- 
чаютея однако иногда, въ особенности, ири именахъ географиче- 
скихь, напр. 52°" 5 9% Урз Халдеесс. т. в. Халдейсяй Б. 
11, 28, 5*773 27№ Араме двутз рьънз = Месопотажщя. Точно 
также: МЫ т Теюва вонистоз, вмфето Гезова властитель 
воинст65. 
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$ 145. 
Описане родительнаго падежа. 


ВромБ обозначеннаго нами способа выражать родит. п. по- 
средствомъ подчиненя управляемаго имени (пот. гесфит) имени 
управляющему (п. гедепз, —& 89 и 114), пад. этотъ въ Евр. яз. 
можеть еще выражаться посредствомъ ойчсаия, особенно же, 
съ помощью предлога, 5, сообщающаго имени, принимающему 
его, поняе яринадлежности и, вмЗетВ съ тфмъ, н$которое ка- 
чество родительнаго падежа. Опмсаме родительнаго падежа, 
главнымъ образомъ, бываетъ двоякое: 


1. а) поередетвомъ *5 Е, въ особенности же, для выра- 
женя родительнаго падежа обладанзя (детйтиз р0886882и8 3. 
0886880748), напр. 135? 5 5 мелк скотв ея отца 
(собств. принадлежавший ея отцу) Б. 29, 9. 47, 4; 6) когда 
елфдуеть нфеколько родительныхь падежей, завиеящихъ одинъ отъ 
другаго, при чемъ поелфдей довольно часто, хотя и не веегда, 
принпмаеть овисане (см. $ 114, 1), напр. 39% с’учя 17° 38 
242 мава пастухове Саула 1 Ц. 24,8, аа сурен 97 
Во иъснь пъсней Соломона П.П. 4, 1. Б. 40, 5.2 Ц. 
2, 5.1 Парал. 11, 10. (Въ язык раввиновъ произощло отсюда 
обозначене родительнаго падежа 75; срав. П. П. 4, 6. 3, 7. 
Въ Сирскомь и Халдейскомь языкахъ относительное мфстоимене 
“1. 9, даже и безъ предлога, служить также для обозначения ро- 
дительнаго падежа). 


2. ноередствомь 2 (безъ 1%) равномфрно для выражешя по- 
нятя принадлежности и обладания *), напр. т, Б°БУН 


*) Срав. Гаеконское выражен!е @ Де & Мг. М№., выБето обыкновеннаго 
Французекаго: № ДИе де —. Выражая различнымъ образомъ однозначущее 
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солядатаи Саула (Сзуловы) 1 Ц. 14, 16. Этого рода описаше 
родительнаго пад. иметь мфето: @) когда управляющее имя (по- 
тен гедепз) представляется не ямфющимъ никакакого ближайшаго 
опредфленя, напр. о 13 {3 сын Тессея, т. в. одинз изз сыно- 
вей Тессеввыль (ет борт 468 1391) 1 Ц. 46, 18 (т6 же самыя 
слова безъ предлога: ут, могутъ значить: сыне Гессея, а не 
друмяо какою-либо отца, ег борт 4ез Т.), 1*3у 942 713 
одинз изь жрецовь всевыиняю Боза, ет Ртезег 4ез посйзет 
Соцез, Б. 14, 18. 41, 12, зуба? &°15У > двом служюште- 
лей Семел, её Глепег битеРз, 3 Ц. 2, 39, эл ЗК ›2 
7112 ©1°М ибо Хираме быль друюмь Давиду, ет Русипа Па- 
0145 шаг Етат, 3 Ц. 5, 45, туто ЗБ и ЧЕЙ ТТ? ПСОМ 
Давида (одинз изь псалмовз Давида, какъ псалмопъвиа, ет 
Райт Паяаз, ед. т из Тет[аззег гидёдт а) и—даже эл- 
липтически чо Пе. 41,4. 44, 4; 6) также какъ и поеред- 
ствомъ 35 “Им, когда ветрёчаетея нфеколько родительныхь па- 
дежей, изъ которыхъ поелфдующий зависить отъ предъидущаго, 
напр. :757 меч прот участок нивы Вооза, даз Аскегз ии 
фез Воаз, Рузь 2, 3. АЦ. В, 9, т 5278? ВУРМ 187 
дневныя книти (дневники) царей Исраиля (т. в. о царяхз Ис- 
раиля), Ше Тадефйсйег ег Котде Тзга@з 3 Ц. 45, З1, 
2’ "33 в) ГАЗМЛ ИМ чмавы стартййиинз кольнь 
Исраинля ше. Нав. 49, 54 (въ послёднемъ прамрф двф группы 
словъ, изъ которыхъ каждая еама по себф и 4%. сопз#"., предетав- 
лаютея посредетвомъ предлога 5, какъ ни слаба его воединитель- 
понят!е, провинщальное Французское нарёч1е собственно имфетъ въ виду 
принадлежность предмета, общеупотребительное же — его происхождене. 
Должно замЪтить, что Арабы различаютъ два родительные падежа, изъ кото- 


рыхъ одинъ находитъ себ пояснене, при разложен!и его посредствомъ пред- 
лога 2, другой — посредствомъ предлога 15). Романск!е яз., употребляя прех- 


логъ Че, обозначаютъ свой родительный падежъ аналогически съ послЪднимъ 
изъ этихъ двухъ понят; съ другой же стороны, въ Греческ. язык% есть такъ 
называемое бупиа ооо, по которому говорится: Я хефалт то буЗрото 
ви. 106 ауЭретот (см. Веглиагау, Зхщах. стр. 88). 
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ная сила, образующими одно общее понят!е (ем. $ 114, 1).— 
с) предлогь 2 употребляется также при численныхь опредфленяхь 
времени, напр. ЭТИ? 24’ ВРУТ ЯУ3ИЯЗ 08 27 день мьсяца 
Б. 8, 14.7, №. — 


$ 116. 


ДальнЪйшее употреблене словосочетаня, называемаго 
ЭУбафив сопзбгие ив. 


Форма словосочетая, называемая ИН. сопз., предетав- 
ляющая одно изъ двухъ именъ им$ющимъ значеше родительнаго 
падежа, —кромЪ того, служитъ и для соединен1я именъ и вообще 
частей рфчи также п въ разныхъ другихъ отношеняхъ, особен- 
но же, при выражен тЪенаго ихъ соединешя, измфняя, или 
оставляя безъ измфненя, соглаено съ правилами этого словоео- 
четащя, Форму предъидущаго слова. Такимъ образомъ, аи 
соптисииз употребляется: 


1) Передъ предлогами, особенно же, въ возвышенномъ слогЪ 
и когда управляющее имя (потеп тедетз) состоитъ изъ прилага- 
тельнаго имени: а) передъ предлогомъ 5, напр. 7'$рз 1) ра- 
дость во времл жатвы Ис. 9,2.5, 11. С.8, 14; 6) передъ о, напр. 
1" ПЕРУ 05 сьвера кз зороду, т. е. противз спверной части 
зорода ше. Нав. 8, 13, 512 эЗЯВ любяиие дремать, Ис. 56, 10. 
30, 18. Пе. 58, 5. 1овъ 18, 2. 24, 5; с) передъ 95, напр. * 77° 
99525-05 сошедиме вз камни мозилы, т. е. в5 каменную мощ- 
лу Ис. 14, 19; 4) передъ 18 напр. 321% *253 отлученные отз 
молока (т. е. озиз зруди кормилицы) "Ис. 28, 9; е) передъ 2, 
напр. 37° 177 2У *5991 То-оу › 39° МАЗ ААЗАМ ›359 30я- 
иле на бълыхь ослицажь, покоюииеся на ковратз и ходяиие по 
дороть, есь вы пойте (т. е. славыте Господа) С. 5, 10. 
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2) передъ мюстоименемх относительнымз, напр. 1% 515 
мюсто ди—Б. 39, 20, 40, 3. 1. 4, 24. 33.91.15.91.3Ц. 
21, 19. Гер. 22, 12; 


3) передъ относительными предложенями безъ М5, напр. 
Ис. 29, 1: 1 мзп л’7р 10р0д5 иъ обитал Давидь (@е бнаарчьо 
Гилл шоиие), Товъ 18, 21: 55 УТ’ №2 БАРА мисто человтка, 
который не знаеть Боза (аег От Чеззеп, Чет Сов зас Кети), 29 
2. 1 Ц. 25, 15. Пе. 90, 15; срав. & 123, 3. Прим. 1; 


4) р$дко, но встрЪчается также н при У’аю сорш., напр. 
ЛУТ! ПВП мудрость и знаще Ис. 33, 6. 35, 2. 51, 91. Тез. 
26, 10; 


5} въ аппозищяхъ и, при томъ, въ такихъ, въ которыхъ не 
можеть быть никакого оттфнка родительнаго падежа (какъ и въ 
примфрф подъ $ 114, 3), напр. 1 Ц. 28, 7: эм луз г“ 
женщина властительница заклинаний (ет ИТе%, Непуъ еез 
Огакефезез), т. е. обладающая способностью вызывать мерт- 
вылб (срав. пб ох ёуодса пуезьа побоуос кз Гал. 16, 16), 
р: 72 ЛВ дивиио дочь Оона (@е Чипоф’аи Тосмег оп) Ис. 
37, 22. Тер. 14, 1%; 


6) вообще при тфеномъ соединении словъ въ послБдователь- 
ной рфчи, иногда при соединени 915$ одинь съ послЪдующимъ ело- 
вомъ, при чемъ оно переходитъ въ ЧАВ напр. 7172-м ЧИ "ТУ 
д0 00н00 не остались, т.е. ие остался ни один, всь перешли 90 
одною, д0 послъдняю 2 Ц. 17, 39. Зах. 11, 7. Б. 48, 99. Ис. 
27, 12 и, кром$ того, Ис. 28, 4. Срав. употреблеше Формы 6%. 
сот. въ назвави чиселъ тринадцати, четырнадцати ($ 97, 2) 
и также въ нартии ($ 100, 2, с). 
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Прим. Не должно думать, что во вофхъ приведенныхь слу- 
чаяхъ постоянно увотребляетея 5104$ сопз’.: напротивъ, подоб- 
ныя же словосочетавя очень часто встрёчаются и въ форм$ 5%. 
9ф301., т.е. безъ веякаго измбнешя формы предъидущаго слова. 
Съ другой же стороны, ветрьчаютея и таке елучай, когла имя 
остается въ форм 5. @080[., не смотря на веЪ видимыя условия, 
требующя помфщеня его въ формф 652. со73Ё’. Это бываетъ: 


@) при географическихь именахъ, напр. 7578 ГЕ 25% „Абэл 
Бэт-Ма“‘та (Авель-вевьмаха), т. е. Абэль при Бэт- Маха 
(АБ рег Вей- Мася) 2 Ц. 20, 15, въ отличе отъ дру- 
гихЪ мфетностей, обозначаемыхь словомь .6бэль. Срав. при 
этомъ $ 144, Прим. 2 *); 


Ь) въ елучаяхъ, когда второе имя выражаеть скорфе понят!е ап- 
познщи ($ 113), или адвербальнаго винит. пад., нежели пад. 
родит., наш. МЗУЧА {*> воботв. вино, опьянеше, ет 
Цег Гаитей (не Чез Таитей5), т. е. причиняющее опьянен!е, 
Пе. 60, 5 5373 295 6004 90 кольнь (И’аззег 018 ап @е 
Клее) [ез. 47,4; рп 251 РИ 572 хльбь при стснени 
и в0да при стъьснени, т. е. скудные хльбз ц вода ( И’азвег 
Бет Т-#фзаГ. 4. 1. бейатдненко88) 3 Ц. 22. 27: 


с) въ словосочетаняхь, предетавляющихь собою эллиитическое 
выражеше, напр. ГАМ5У 5975 вм. ГУКЗУ 2“ 59 75 
Бозь (властезинъ) воинствь, Со (4ег бой) 4ег Нее’- 
зераагея. 


*) Срав., съ одной стороны, Лат. Аидиза Узтаесотит, съ другой, напр. 
Англ. Ведрота оётееЁ Сохет-дат4еп, въ которомъ два обозначевя местностей. 
ни ч6мъ одно съ другниъ не соединены (вм. Вей/ога Бёгее неаг Солет-датает) 
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$ 117. 
Обозначен!е прочихъ падежей, 


1. Уже было замфчено нами, что хормъ падежей собствен- 
но Еврейскй языкъ не имфетъ (8 90). Тфмъ не менфе, однако 
именительный падежз легко узнается по синтаксической зави- 
симости отъ него другихъ словъ; точно также легко узнается и 
однозвучный съ нимъ яадежз звательный. О Падежь родитель- 
номз см. $ 114—106. Дательный падеж обыкновенно описы- 
вается съ помощью предлога о *), падежз исходный (аМайтиз) 
посредствомъ предлога {13 (изз, отв), мюстный (1осайз) п инетру- 
ментальные (с. тзгитетщайз, п. оруйя, творительный) посред- 
етвомъ предлога 3 (0, на, посредетвомг—); при чемъ, не слф- 
дуетъ упускать изъ вида того, что имя, поел каждаго изъ 
предлоговъ, въ Семитекихъ языкахъ, собственно представляетея 
им5ющимъ значеше родительном падежа состоящаго нфкото- 
рымъ образомъ съ памъ въ 6{айиз сопзисиз, велБдетые того 
что Семитсше предлоги, какъ и вообще частицы, первоначально 
имфли значеше и Форму именъ. Срав. $ 101. 1. 


3 


Объ употреблени предлога 5, насколько онъ, обозначая да- 


тельный падекъ, входитъ въ область родительнаго падежа, см 
$ 115, 1.2. 


2. Винительный падежз (ассиз.), обозначая мьсто, куда 
направляется дЪИстве сказуемаго, или 10% оно происходитъ, 
очень часто сохраняетъ свое окончаше П-— (\ 90, 2); въ дру- 

*) Срав. ЛатинсыЙ предлогъ а@ въ Романскихъ азыкахъ (Итал. а, передъ 


гласною же 94, Франц, 4, Исн. 4) и Англ. $0 (=#и), употребляюицеся для опи- 
саня дательнаго падежа. 
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гихь же случаяхъ, какъ и падежь именительный, узнается только 
по конструкщи. Кром$ того, есть еще обозначете въ Еврейск. 
языкф винительнаго падежа посредствомъ прибавления передъ 
именемъ ЛМ пли п5 (и также передъ м5стоименными суффФиксами 
7\<), но, употребляемое только передъ именами, им5ющими уже 
то или другое опредфлеше, какъ, напр. посредствомъ члена, по- 
средетвомъ родительнаго падежа, посредствомъ суффиксовъ (Ъ. 
6,2, 2 Ц. 13, 17. 18, 18), или— передъ собетвенными именами. 
Таково употреблене этой частицы въ прозаическомъ язык$; въ 
язык же стихотворномъ вообще она употребляется довольно 
рёдко, напр. Б. 1, 1: ра\л ПА] ВВЕЛ ЛВ (напротивъ же: 
858 5 2, 4). 6, 10. Исх. 1, 11 *), 


Очень мало можно найти примфровъ, въ которыхъ П\ упо- 
требляетея передъ именемъ, не ямёющимъ никакого опредфлен!я; 
чаще всего ветрёчается это въ выешемъ елог®, въ которомъ членъ 
можеть отеутетвовать передъ именами, имфющими достаточное 
опредфлеше въ самомъ своемъ значении ($ 109), напр. Пр.13, 21: 
Бру "лм, Ис. 50, 4. Тов 13, 25. 1ез. 43, 10. Еще рёже 


*) ГУМ (Форма, встрёчающаяся только передъ ифетоименными суФФик- 
сами $ 103, 1, Прим.), — ЛЗ (Форма тБено примыкающая къ своему имени и 
не им$ющая ударен1а) и ЛМ (Форма съ 8, долгимъ только по ударен1ю), Фи- 
ник. ^*% С/ат) Араб. передь суфФ. 314, Арам. ат, дат, было, безъ со- 
миф и!я, первоначально имясуществ., собственно значившее существо, сущность, 
въ баё, сопзи"иеф. же, передъ слфдующимъ за нимъ именемъ или передъ сух- 
Фиксами, принявшее, въ посл деть времени, значене мЪстоименЁя *рзе, 
и3тбс (срав. аналогическое употреблен!е имени подъ $ 124, Прим. 3). Въ па- 
мятникахт, Еврейской письменности значен!е этого слова, какъ указательнаго 
мВстоимен!я, ограничивается указащемъ на предметъ, уже получивиий, тБмъ 
или пругимъ способомъ, свое ближайшее опредфлеше. Указательная сила 
этого слова почти столько же слаба, какъ въ косвенныхъ падежахъ (азиз 05- 
ил) адтоб, ад, ябтоу, 9085, реит, НЪм. аетзефеп, депзе еп, такъ что Ев- 
рейское слово ВАУ РТ Г собетв. одтбу тбу обраубу то небо (ай, аеп Нитта) 

Им #9 


. “ 2 г = 
не боле имЪетъ указательнаго значеня, какъ тбу озрауоу. Г употребляется 


также иногда и въ значени именительнаго падежа, напр. Агг. 2, 18. Еккл. 
4, 3.—У Пророка Тезеклиля 47, 17. 18. 19 ЛП. 
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это бываетъ въ прозЪ, вапр. 4 Ц. 24, 6. Исх. 2, 14 (въ обозна- 
ченныхь мфетахъ имя имфетъ достаточное опредфлене, сообщае- 
мое ему относительнымъ значешемъ другихъ словъ въ предложен}. 


$ 118. . 


Употреблене Винительнаго падежа, 


Винительный падежъ: 1) обозначаеть Объектъ (Дополнеше} 
глаголовъ переходныхъ ($ 138); 2) служитъ для многихъ адвер- 
б1альныхъ опредфлеши дЪйстыя глагола. Въ нижеслфдующихъ 
правилахъ мы будемъ разематривать только второе употреблеше 
Винительнаго падежа. 


Ньть никакого сомвЪня, что второе значене винительнаго 
падежа проистекло изъ перваго, мномя же конструкции, прини- 
мавишияся за чисто-адвербальныя, въ дЪйствительности оказывают- 
ся винительнымъ падежемъ неносредетвеннаго объекта ($ 138, 1, 
Прим. 3); тЬмъ но менфе, однако, адвербальное въ Еврейекомъ 
язык употреблеше винительнаго падежа не подлежитъ никакому 
соянфн!ю и имфетъ опредфленныя правила. 


Адвербальный винительный падежъ употребляется: 


1. При опред$леши мюста, гдБ что-либо происходитъ, и 
именно: @) на вопросъ: куда? напр. ПТЕТ №%2 выйдеме вё поле 
1 Ц. 20, 11; ал 1977 идти в5 @аурсиса 2 Парал. 20, 36. 
Пе. 134, 2. Исх. 4, 9 *) я 6) на вопросъ: +0? поелЬ глаголовъ 
покоя, напр. ^3% 73 в5 домь отца твоею Б. 38, 11.Ис.3. 6, 
элл"плв 57° №191 оно же сидълё у отверстия шатра Б. 18, 1 
(ср. Иса1а 3, 6); с)—при опред$лемяхъ пространства и мпры, 


*) Въ Греч. яз. подобный винительный падежъ употребляется только въ 
язык поэтическомъ (х\обт) 6’ одраубу (хё, по Латыни: гиз {еп4еге, Вотот рто- 
Десфиз её. Въ Санскр. яз. онъ употребляется постоянно. 
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на вопросъ: на какое разстояще? в5 какую мьру? какь высоко? (618 
шой и?), напр. 587 3753 927575 ПЭМ ЧУ БУЭП 6004 поднялась 
на пятнадцать локтей (4аз Таззег зНед риузет ЕЦеп) Б.7, 20. 


Въ случаяхъ. обозначенныхь нами подъ буквами Фи. 069- 
бенно же подъ бужвою а, имя чаето принихаеть окончаше ;1--, 
о которомъ ем. выше иолъ $ 20, 2. Повяте зинительнаго падежа 
въ первомъ случаЪ (4) также зыражается поередствомъ предлога 
ЭМ (особенно, когда говорится о лицахъ), во второмъ — поеред- 
ствомъ предлога 3; что не значить, однако, что предлоги эти должны 


быть пополняемы при именахъ, при которыхъ они отсутетвуютъ. 


2. При опред$лешяхъ времени: а} на вопросъ: козда? напр. 
БУМ 05 тот день, тозда (4ев Тад, т. е. ап ает Таде, дана), 
или — 05 этоть день, сезодня (ав лезет Таде, Леше); 375) вече- 
ромз (= 3173), ат Авепа; 9772 посту; Пе. 91, 6: 59УХ 65 пол- 
день; 2 Ц. 21, 9 (Е°бь): БУ 9 9°Зр АРТА 08 началь жнитва 
ячменя; 5) на вопросъ какз 00440? Б. 14, 4: Пу итеу 279 
двънадиоть мынь (260 Чайте (ап 55" РУ шесть дней, 
зесйз Таде (ап) Исх. 20. 9; 2`59У на отъки, навседа (аиЁ 
еияде Иецепт) 3 Ц. 3, 13. Винительный падежъ времени иногда 
опредфляется членомъ и предшествующимъ посл5днему Л\, напр. 
Вт. 9, 25: лэ\эя В'УРМ 9 ан ВУЗАМ ЛМ сорокз дней 
и сорок ночей, ге зчегаа Таде ина фе чяетад Масме (ап9). 


о 


3. При опредБлешяхь Сказуемаго, выражаемыхъ въ Рус- 
скомъ языкф творительнымъ падежемъ, пли дательнымь съ пред- 
логомъ по— (въ Нфм.: насй Мааздайе, поср Теги та88. ап ВЕ- 
Не], ав), и при другихъ адвербляльныхъ опред$левяхъ (напр. вЪ 
значенш качоственныхъ нарЪчй), напр. Б. 41, 40: 2125 №52М р? 
только престоломь (т. е. царекимъ достоинствомъ) я буду выше; 


2 Ц. 21, 20: чв58 У398) БУЩРУ числом (Ч85'5) двадисинь че- 
29 
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тыре (срав. треб аи .бу); 3 Ц. 22, 18: чп\ лв одними устами, 
т. е. единомасно; СоФхошя 3, 9: 975 5517 75у?2 букв. : служить 
ему (Богу) единою спиною (пиЁ Етет Масйкеп), т. е. едино- 
мысленно, единодушно. Съ слБдующимъ послф винительнаго па- 
дежа падежемъ родительнымъ: 7159 ЛМ) из5 страха тернии 
(виз Еигс № цог Потпеп) Ис. 7, 25. Товъ 1, 5: 78055 75 Ут 
ВР? и онз приносилв жертвы по числу всё ие. Есть, кром$ 
того, случап употребленя винительнаго падежа, относимые обык- 
новенно къ адверб1яльному, но которые, въ сущности, нисколько 
не измБняясь отъ того вЪ значеши, собственно относятся къ аппо- 
зищи ($ 113). Таковы: #52 ПЛЗ деойное—деныи, т. е. двойныя 
деныи Б. 43, 15, В” ВЛ 084 1004 времени Б. 41, 1, ЛБ°У 
БУч УР мпра (ребируо$) ячмень, т е. мпра ячменя Рузь, 2, 17. 


Близки къ этому случаи употребленмя винительнаго падежа 
еъ глаголомъ см. подъ $ 138 и 139. Сюда же примыкають и 
существительныя, перешедиия въ значене нарьчя ($ 100, 2, 6}. 


Прим. Подобное же, по емыезу, значее опредфленя м$ета, 
времени и качества глагольнаго дфйетыя можеть имфть имя, ©0е- 
динаясь съ 2 какз (1%, дет48з, пасй А"), такъ какъ самая 
эта частица, подобно Лат. сизт, имфетъ характеръ существ. име- 
ни, Ротъ примфры употребленя частицы 3: @) при опредфлен!яхъ 
мета, нанр. 27513 какз на собственном (на обычном ихъ) 
пастбиирь Ис. 5, 17. 28, 21, 9152 393 нако ве баестящеме 
одъянеи 1овъ 38, 14, 54535 какз во снъ Пе. 29, 7; рав. 23, 
15; 6) при опредфленяхъ сремени, особенно же въ выраженяхъ: 
15 61°3 какз 65 день Мафама, т. в. вз день побъды надь 
Мафамлянами Ис. 9, 3. 06. 3, 5, *9*5 конь в0 дни — Ос. 
2, 17. 9, 9. 12, 10. Амосъ 9, 14. Ис. 54, 9. Эта же частица 
употребляетея: с) и при опредфлени, посредствомъ ван. над., каче- 
ственности дфйствя, напр. Говъ 28, 5: ИМ 193 какб олнемь, 
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Не. 1, 25: ]з5 733 #7 У и счищу како поташемь нечис- 
тозту знвою; Товъ 38, 30: 1252 подобно кимню, какз камень 
(твердЪетъ вода при замерзани). 


Пе2% подобнаго 2 пиогда, но очень рёдко, ветрфчаетея еще 
предлогь 3, напр. 737752 Ис. 1, 26. 4 Ц, 14, 44. 


Точно также существительное съ 2, 10 смыелу, можетъ 
иуЪть значене вивительнаго падежа объекта и именительнаго 
падежа. 


$ 119. 
Описане степеней сравнительной и превосходной, *) 


1. Для выражешя степени сравнительной, качественное при- 
лагательное принимаеть къ себЪф слово, обозначающее предметъ 
сравненя, съ предл, 75 (49), напр. ВУя-238 953 выше, нежели 
весь народз, С. 14, 18: 9575 рАГЭ слаще меда. Точно также и 
постБ глаголовъ, въ особенности же качественныхь, вапр. 1 Ц. 
10, 23: Буя"228 75371 и онё сталь выте всею народа, Б. 37, 
3: 1735°228 БУЛ 275 онё аюбназ Тосифа бозлье вета (яру- 
гихъ} свонхе сыновей. 


Частица 125, независимо отъ обозначемя сравнительной сте- 


пени, часто выражаеть поняте преимущества надз чъмё-либо 


*) Въ Арабскомт, языкЪ есть особенная. усиленная, Форма прилагатель- 
наго имени для обозначеня сравнительной степени, которая звучала бы по 
Еврейски: 2ЕрХ Можно думать, что сюда принадлежали первоначально 
слова: 7125 свиръпый, 3125 обманчивый (объ изсякающемъ поток) и про- 
тивоположное послЪфднему слову УЖ (сокращ. изъ айая) ъостоянный, ре- 
тез, хотя въ, письменныхъ памятникахь Священнаго языка и не имфють 
они боле значен:я сравнительной степени. Срав. способъ обозначать сравни- 
хельную степень въ Итальянскомь и Французскомъ языкахъ поередствомъ 
описантя {еъ помощью частицъ р, #45). 


(напр. 12 997” преимущество надъ-—Еккл. 2,13; вр. Втор. 14,2). 
Самое понят! преимущества оказываетея произшедщимъ въ Евр. 
яз. изъ понятя Извлеченя откуда-либо, отдъленя отё чею- 
либо, — отличеная (ср. употреблене Латинск. творительнаго па- 
дежа, а№айтиз, при степени сравнительной, а также этимолог!ю 
Латинскихь словъ е27/з, ед"едиз, и наковецъ Греч. выражение 
6х помтоу помете, и просто Ех паутоу). Такимъ образомъ, пэ- 
няе 438 чею-либо (хоп ейоаз @5) является основнымъ значе- 
нземъ для понятия болъе нежели (теТи’ аз, — срав. употребле- 
ше при сравнешяхъ частицы Эр Шовъ 23, 2. Пе. 137, 6). 


Предакатъ (сказуемое) при сравнительной степени, какъ и въ 
Русе. яз., очень часто не выражается особымъ словомъ, но вос- 
полняется легко смысломъ самаго предложешя, напр. Ис. 10, 10: 
9775 2Я*9*951 и ит кумиры мопущественнье Герусалим- 
скихь, Товъ 11, 17:3 57АЗ баиспиительнье яснало полдня. 


Соотносительныя сравнительныя степени (дтафиё сотраг. 
соттай)): больший, меньиий (тодог, тятог) выражаются только 
словами: 59} большой, р малый, безъ слфдующаго за ними 
предлога, напр. Б. 1, 16. 


2. Степень превосходная (зирефайеиз) выражается посред- 
ствомъ положительной степени (роз из), но— съ указашемъ, 
посредетвомъ члена, или слБдующаго за нею родительнаго паде- 
жа, на то, что изв$стное качество въ особенности принадлежить 
тому, а не другому какому либо предмету (сраз. Фр. @ из 
дгата), напр. 1 11. 17, 14: ВУ2чз ми: Дорм МАИ ТТ Давноз 
же быль малый (т.е. самый младший, обникиз паи) а три— 
больиие (тауотез пиши — и т. д. Б. 42, 13. она 3, 5: 971 5711585 
Бир отв самыхь больших между ними 90 самыхь малыле межд 
ними, 2 Парал. 21, 17: 133 Мир самый младинй изь ео сы- 
новей. 
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Къ степени превосходной относитея также опредфлея!е высшей 
степени качества существ. поередетвомъ другаго качественнаю 
существительнаяю, въ выражеши нанцр. СУЙТри 97 святая 
святыле, всесвятое, собств.: святое (святЪйнее) между свя- 
тымё (между всъмь что свято}, Чаз Нейще (Нея) 
ег (еп Нейщей, БэЯЗУм 9 иъснь пеней (какъ бы: 
ветьме пъснаме иъбна). 


6 120, 


Синтаксиеъ именъ числительныхъ. 


1. Числа оть 28—10, въ сушности, им$ютъ значене суще- 
ствительннхъ именъ, елБдующихъ иногда также правиламъ упот- 
ребленя нарфчя ($ 97, Ти $151, 1). Они ставятея: а} въ 5 аи 
сопзгис из передъ именемъ существительнымъ (въ падеж роди- 
тельномъ, какь по Русски, напр. три пуда, пять лошадей, 
ит. п.), вапр. 5*5> ЛЕЗЬ эири дня (по Нм. собств.: Дуейей 
чег Таце), БУВЗАП *3Ш два человъка (@е гшеё Маттег); 6) въ 
Ба. 4650[. (при чемъ, предметъ считаемый имфетъ въ сущности 
значенше или падежа винительнаго, или аппозицщи), напр. пе 
533 при сына (@геё Обйте), БУРЗВ 558 0ва человтка (ге 
Маптег), пли с) въ БН. 4801. посль считаемаго предмета, соб- 
ственно имфя значеше аппозиши ($ 113), напр. 5998 7133 ри 
сочери (поелфднее особенно употребительно въ позднфйшихъ кни- 
гахъ Писашя, въ которыхъ п нарЪчя также ставятся нерЪдко 
носят, словъ, ими опредляемыхъ). 


Точно также ветрфчается довольно часто 93 ЯМА (Б. 17, 
тт т * 
Ри язе лв (25, 7. 17) сто лота. 


2. Чиела отъ 2— 10, за очень немногими исключенями (напр. 
4 Ц. 22. 1), имфютъ при себф существительное во множествен- 
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номъ числф. Десятки (отъ 80 — 90), находясь передъ существи- 
тельнымъ (винят. п.), принимаютъ, по общему правилу, суще- 
ствительное въ сдинственномъ числБ; находясь же посл суще- 
ствительнаго (въ аппозищи), напротивъ, принимаютъ это суще- 
ствительное во множественномъ числ. ПослЁднее бываетъ го- 
раздо чаще, напр. С. 11. 38: 3*у Б°ЧРУ двадиать 10родов5; 
съ другой же стороны: в\\7У луэ\х двадцать локтей 3 Парал. 
3, Зид. Въ цервомъ слузаВ существительное можеть стоять и 
во множественномъ числБ (Исх. 35, 24. 25), но во второмъ 
случаЪ единственное число имени существательнаго не употреб- 
ляется никогда. 


Числа отъ 11 —19, относясь къ нфкоторымь часто ечитае- 
мымъ предметамъ (напр. 24° день, пи 1005, "5 человтькь 
ит. д.), могуть имбть ихъ поелф себя въ чиетВ единственномъ 
(какъ въ Русекомъ: 747560745 чвловькь, сто пуд ит. д.. 
Нём. Нипае’! Матм, зесй2у Р/Аит4), напр. 51° РУ пу че- 
тырнадиать дней (но Нм. собств.: здеггейи 'Тад) Исх. 12. 
6. Эти существительныя собетвенно имфютъ значене падежей 
вининительныхъ. Въ другихъ подобныхь случаяхь имена чисан- 
тельный поетоянно имфютъ посл себя существаятельныя во унож. 
чие1$. Въ позднфИшихь книгахь Шисаня часто употребляемыя 
существительныя нерЪфдко ставятся въ чисть множ. п предше- 
ствуютъ именамъ чиелительнымъ (1 Парал. 4, 27. 25, 5). 


3$. При числахъ, состоящихъ изъ дееятковъ н единипъ, какъ 
напр. 21, 62 ит. д., существительное, обозначающее считаемый 
предметъ, ставится или въ единственномъ числВ (въ винитель- 
номъ падежф) посл$ числительнаго имени, напр. п Ре" вле 
6.2 10да (Б. 5, 20), или во множественномъ числВ, предшествуя 
числительному имени, какъ въ поздн5йшихъ кн. Писавя, напр. 
5373 5°5ЯЯ Е ПМ и посл шестиюесяти двух седмиць 
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(т. с. семил5тй) Дан. 9, 26, или, наконецъ, оно повторяется, 
поставляясь посл меньшаго числа — въ числ$ множественномъ, 
посл же большаго — въ числЪ единственномъ, напр. Б. 12, 4: 
пу 573] ©? ЭП 75 низ, 23, В: 939 вр пу ло 
СИР 7557 127 лют5. 


4. Порядковыя числа, свыше 10, не имфютъ никакой осо- 
бенной Формы, употребляются же въ ихъ значеши Формы коли- 
чественныхъ числительныхъ (саг@тайа), ставяцияся какъ впереди 
считаемаго предмета, такъ и посл6 него, напр. 5% 99 У 77303 
в5 семнадцатый день Быт. 7, 11, ПУИ 5’У3]53 на сороковомь 
ду Втор. 1,3. 4 Ц. 25, 27, пли УЗ БУ ФУ 729 в 10ду 
27-м 3 Ц. 16, 10. Въ послБднемъ случаЪ, слово п29 иногда 
повторяется, напр. п3=°> мо п паке 7292 65 1009, ше- 
стисотомз 1004 жизни Ноя, Б. 7, 11. 3 Цар. 6, 1. 4 Цар. 
13, 10. — При считанш дней, м$сяцевъ н годовъ, даже отъ 
1-10, нерфдко, вмфето порядковыхъ чисель, употребляются 
количественныя, напр. «У 7353 во второмз 10ду, Я МР 
на третьемь 1оду 3 Цар. 15, 25. 4 Цар. 18, 1; 91И? МУЗ, 
это п\з девятою, первазю числа мосяца Быт. 8, 13. Лев. 
23, 32. 


Прим. 1. Числа принимаютъ членъ тогда, когда они, кромЪ 
непосредетвеннаго соединешя съ считаемымь предметомъ, от- 
носятся къ субъектамъ, имъ предшеетвующимь, напр. 599 
ПИН УМН л*Л онз был заавою этиихе троизь (т. в. быль 
 авнымъ изъ троихъ лицъ, о которыхъ было говорено) 1 Парал. 14, 
20. 21. Случай, какъ напр. 5%? ЛУ2\ семь дней (Суд. 14, 
17} находнтъ еебЪ объяснене подъ У 111, 4. 


2. Нкоторыя существительныя, выращающя мъру, 6%65 
или опредълеме времени, обыкновенно, посл$ числительныхь 
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именъ, пропускаются, какъ легко подразумваемыя, напр. Б. 20,16: 
ЯРЭ #2 тысяча (сикловз) серебра; точно также передъ 55 
золото 3 Ц. 10, 16. Руеь 3, 18: ву в шесть Эфа 
(мир) ячменя 1 П. 147, АТ: В7? ту десять (булокз) 
хаба. `Точно также пропущено 5*° Б. 8, 5, ТИ 8, 13.— 
Счеть на локтие довольно часто выражается елфдующимь обра- 


зомЪ: ПВМЗ ПМ 070 локтей, собственно: сто на локоть 
Исх. 27. 18. 


5. Числительныя раздюлительныя (зи фийиа) выражаются 
посредетвомъ повторешя количественныхь: 253% 6°3 мо два 
(7е эвеё ит4 гей) Быт. Т, 9.15. Раз выражается словами. 
ПП СУБ (собственно одинз из), а также ВУЗН этотз раз, 
одинз разв, 5`ЗУВ дважды, СВуз Я (также и 5% #8) 
трижды, три раза. Поняте раздиь штельности, Кром того, 
можетъ быть выражаемо также поередствомъ соотвфтетвенныхъ 
простыхъ Формъ числительныхъ количественныхъ именъ женск. 
рода (сагпице {ет.), напр. ЛИ одине разв, БР дважды, 738 
семь разг, пли же — АПМЗ одинз разз Ч. 10, 4, а также и — по- 
средством женскаго рода числительныхъ порядковыхъ, напр. 
ГИ 00 сторой раз Б. 32, 15. 1ер. 18,3. бр. (е’бит сопящ. 
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ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Синтаксисъ м5стоимешя. 


$ 121. 


Употребленме личныхъ мфетоименй. 


1. Если предложене имфетъ своимъ подлежащимъ личное 
мфетоимеше, то посл$днее, также какъ и всякое другое подлежа- 
щее, не имфетъ надобности, въ Еврейскомъ, какъ обыкновенно и 
въ Русскомъ языкЪ, выражать связь свою съ сказуемымъ по- 
средствомъ особеннаго слова, (сора), если связь эта состойтъ 
только въ понят быйть (еззе,—& 144), напр. ябал у25$ я (есмь) 
зряиий-—вижу 1 Цар. 9, 19, 13725 8°33 честны (есмы) мы Б. 
42, 11, ПАЗ Б°%А 063 укоризнена (быль) зы Тезек. 28, 15, 
СП 8*57*У ›2 что они (были) нае Б. 3, 7, мам ПЗ 515 сон 
обинь (есть) это Б. 41, 26. 


2. При отсутетвыи въ предложени соединительнаго слова, 
нер$дко указываеть на таковое въ Еврейскомъ язык та или 
другая Форма личнаго метоименя третьяо лица, замфняя н$- 
которымъ образомъ пропускаемое соединительное слово, напр. 
Эл 5°38 у58 ЛЕВИ ЛАВ У3 семь торошиль корове, семь 10- 
006% онль (суть) т. е. онф обозначаютъ семь лБтъ Б. 41, 26, 
Еккл. 5, 18: №Я 5*778 ЛРЭ Г! этютё дарз, Буа онз (ееть) 
т. е. это даръ Бога. — Иногда подобное м5столмеше третьяго 1. 
относится къ подяежащему перваго или втораго лица, напр. 
Пе. 44, 5: 3355 МАЯ ЯЛМ ты мой царь (мЬстовмеше хп, указы- 
вая на таящееся въ этомъ предложени сказуемое, обозназаетъ его 
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необыкновенно выразительно; эти слова собственно значатъ: 
ты онъ, царь мой). Неем. 9, 6. 7. Втор. 32, 39 (точно также 
въ Халдейскомъ язык$ Эздра 5, 11. и въ Коптекомъ: ерав. 
Франц. ©'65# 210$, с’68Ё 203). 


3. Изъ основнаго правила ($ 33, 1), по которому самостоя- 
тельное мостоиметще (Ргоп. зерага ит) обозначаетъ именитель- 
ный падежъ, суффиксё же (Ргопот. зхит) —падежи косвен- 
ные (сазиз обйди), есть одно только исключеше, образующее 
слфдующее правило: Если личное мфетоимеше, будучи употреб- 
лено въ косвенномъ падежф (меня, мой, те; тебя, твой, Им). 
для большой выразительноети, должно быть повторено, тогда 
оно можетъ повторяться въ Форм мЁ$стоимешя самостоятель- 
наго, принимая значеше того косвеннаго падежа, (суффикса), ко- 
корому оно, въ этомъ елуча$, служить аппозишей (приложе- 
немъ), напр. "3\”02 °2572 бкпослови меня и меня также Быт. 
27, 34 (Ргоп. зераг. >} въ значен1я винительнаго падежа); Пр. 
22, 19. Еще чаще употребляется самостоятельное мфстоимеше 
посл суффикса имени (Зи. пот.) въ значеши падежа роди- 
тельнаго, напр. НК "2: АЕ #р0вь твою, именно твою (запди- 
пет Фит. ийдие ии) 3 Ц. 21, 19. Пр. 23, 15. Пс. 9, 7. Точно 
также самостоятельное м$стоимене употребляется въ значения 
аппозищи и къ суфФиксу, соединенному съ иредлозомз (т. е. соб- 
ственно къ родительному падежу; см. $ 101; 1 срав. $ 154, 3), 
напр. Агг. 1, 4: ВАХ 552 вамз, именно вамь (еисй, висй); 1 Цар. 
25, 24 ›357'3 60 мнь, именно во мнъь (т вит, ти’); 1 "Ца. 19, 
23: №97"53 \27 и на нею также; 2 Пар. 35, 21: лаз 72у-к7 
не против тебя. На основаши этого же правила и— 1761 79? 
Б. 4, 26 и Сибу, н ему также (4ет Зе ф, аисф т). 10, 21. | 


4. Глеольный суффикс собственно вседа имфеть значеше 
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винительнаго падежа ($ 33, 2, а. $ 57), именно, винательнаго 
падежа, личнаго м6стояменя (см. Прам$ч.). Но въ ифкоторыхъ 
мфетахь, по особеннымъ требовашямъ краткости выраженя, 
употребляется онъ въ значеши дательнаго падежа (пи, Им 
ит. д.), напр. АЭИ постилились-ли вы для меня? (пабЕ т 
т" деГаз!, Зах. 7.5 вм. *9 ВАБУл; 255 73278; онз (сирота) вы- 
росталз у мена, как у отиа (ег, ег Уа{ет1озе, зсисйз таг ар, 
име етет Тани ТЛовъ 31, 18; Иема 44, 21. [езек. 29, 3; 


ср. стихъ 9 


Прим. Винательный падежь личнаго мЪфстоимешя выра- 
жается нелрвмьнно посредетвомь ЛМ (\ 117) въ слбдующихь 
случаяхъ: а) когда, для сообщения реченшю особенной выразитель- 
ности, этотъ винительный падежъ мфетоименя долженъ быть по- 
ставенъ передъ глаголозь, напр. Рам поли тебя убилё я 
Ч. 22, 33; В) когда глаголь имфеть два винительные падежа 
личнаго мфетолленя, при чемъ, только одинъ изъ нихъ можеть 
быть выраженъ формою мфетоименнаго суфф., напр. ЗАМ ›3\7 77 
и если дастз мнь увидъть ео (т. е. ковчегъ), собетв. $ 1- 
аеге те ас дате (агсат) А Ц. 15, 25 Независимо отъ 
этихъ двухъ случаевь, винит. пад. личнаго ифеторменя въ форм$ 
Г вотрЬчаетея иногда послль глагола, не имбющаго суффикса, 
напр. ЛХ АЗ ты чзналь меня Б. А, 14. 15, 13. 


5. Суфрриксы м имени, собственно имфюние значеше родитель- 


нею падежа ($ 33. 2, 6) и выражающие собою мюстоименая при- 
тяжательныя  Ритотиа 03363814) *), какъ и друге родвтель- 


*) Мьстоимешя притяжательныя (Ргопотних роззеззата) могутъ быть вы- 
ражаемы въ Еврейск. языкЪ посредствомъ описашя, напр. уе. тех 5’ 1у3т 
дъти, которые у меня (ум) т.е. мои дъти Рувь 2. 21, какъ это бываеть 
въ Арамейскомъ ялыкЪ. Подобное ониваще м®етоиментя притяжательнаго 
употребляется въ особенности тогда, когда, послЪ существительнаго, къ ко- 
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ные падежи ($ 114, 2), не только относятся къ подлежащему, 
но могуть также выражать поняе объекта (дополнения), напр. 
"ОБЛ неправда пропииез меня (@а8 Опгеб А уедет тр, пума 
ий ицаа) Тер. 51, 35. Б. 16, 5, ч7м7° стралё передь ним, 
йе Ритс/ё сот Итп Исх. 20, 20. 


6. Если существительное, составляя съ другямъ существи- 
тельнымъ, за нимъ слБдующимъ и имфющимъ значеше родитель- 
наго падежа, такъ называемое 5а#из соптисйиз, должно при- 
няТЬ КЪ себф м5стоименный суффиксъ, въ такомъ случаЪ послЪд- 
НЙ, хотя и не относится исключительно къ родительному падежу, 
соединяется однако не съ именемъ управляющимъ (10%. 7едеиз), 
а съ падежемъ родительнымъ (срав. аналогическое соединене 
съ пад. родит. члена, 8 111, 1). Такое соединеже суффикса съ 
родительнымъ падежемъ случается въ особенности, если послд- 
ни выражаетъ собою качество и служить описащеме имени при- 
загательному, напр. ТР ЗЯ моя священная юра Пе. 2, 6; %"у 
ТОТр пой священный род Дан. 9, 24; 3855 °9*55 0 сереб- 
раные кумиры Ис. 2, 20. 31, 7; ЧУ "УХ 020 мощные шали 
Товъ 18, 7. 


Суффиксъ соединяется иногда и съ именемъь управляющимь 
(полей гедетз), другое же существительное къ немх относящее- 
ея, собственно имфеть значене апиозищи, или нарРИя; что, въ 
сущности, не предетавляетьъ собою овобеннаго. изъ правила предъ- 
идущаго, пеключения, напр. [ез. 16, 27: МЗ} 1277 пути вон 
безчинны, собственно твой пути безчинство (46% Танае, аете 


торому оно должно относиться, находится еще какой нибудь падеж, къ нему 
относяцийся, напр. 1 Ц. 17, 40: 85 Их 2учм ‘553 въ свою пастушескую 
утварь (срав. аналогическое описание родительнаго падежа подъ $ 115). По- 
добный описательный родительный падежъ личнаго мЪстоимен!я можетъ 
также находиться пАгоудотихьс и передъ другимъ родительнымъ падежемт, 
напр. ВЯ на-.^ паланкинь ею, Саломона ПЪень И\сней 3, 7; ср. 1, 6. 
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Отгис В — аппозищя); Це. 35. 19: “ре *3°М ненавидящие 
меня безз причины (9р\Я асс. афоет0.). 


Прим. 4. Велфдетве особенной свободы языка, формы `дич- 
наго мфетоименя мужескаго рода иногда относятся къ существи- 
тельнымъ пуенамъ рода женскаго, напр. Б. 41, 23. гд® суффакеъ 
мужескаго рода ВМ отнесенъ къ имени женскаго рода; ерав. Иех. 
1. 21. 


2, Винительный падежъ мёстоимевня, имфюций значене объ- 
екта (дополнешя) глагола, нерфдко пропускается, въ случа 
если легко дополнить его изъ предъидущей рЪи, особенно же-— 
винительный падежь мфетоименя средняго рода поелБ глаголовъ, 
значущихъ: 0ворить (тегфа Фсепа®), напр. 9323 4 онз разска- 
залё (зто, объ этомъ) Б. 9, 22. Иногда пропускается, при по- 
добныхъ уелоняхъ, и винительный падежь мужеекаго или женска- 
го рода, напр. УЛУ“ЧУ иона не пришмешь мнь ©з0 (т. в. 
козленка) Б. 38, 17, 53-м РП дай мнь встрътиить (ее) 
24, 12. 


3. Съ другой стороны, поелф мфетоименыя, замвняющаго с6- 
бою имя, нерфдко слфдуетъ и самое имя, обозначаемое предъиду- 
щимъ мфотоиментемъ, образуя ифкоторымъ образомъ апнозицию 
къ мБотоименню. Подобное повторене требуется иногда обетоя- 
тельнымь изложешемъ и особенною его выразительноетью, нзир. 
"АХ мала и убидьи е10 — младенца, Исх. 2, 6; ерав. 
Пр. 5, 28. Я 1553 кода втодиль онё — этотв мужб 
[езек. 10, 3; ерав. 1 Цар. 21, 14. Точно также Б. 2, 19: 
ПП СЕ:. 12 ив живыме существамь. Иногда съ пов- 
торешемь предлога, напр. 1ис. Нав. 1,2 27° °327 57? им — 
сынамь Исрикая. 


4. Значете суффикса имени, какъ притяжательнао мь- 
стоименая, въ нфкоторыхъ случаяхь, оказывается мало замВт- 
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вымт и иногда даже совершенно теряется. Таковъ суффиксъ ро- 
дительнаго падежа *— въ словё °539% (собств. Господь мой, 
т -: 


` 


ем. $ 108, 2, 6) при обращеши къ Божеству 1Б. 15, 2. 18, 3. 
Пе. 35, 23); въ этимъ же суффиксомъ употребляетея сдово 
\37Х и когла говорится вообще о Бог. *). Тоже бываеть и съ 
суффиксомъ 3 л. 4 въ выражения и. (собственно слзьейиь 
сё нимз, т зетеп Гегт4итдеп-=ет, ез гизатинет), напр. 
177 Бун Йех. 19, 8. Этотъь же суффакеъ вотр5чаетея и 
послБ мфетоименя 1-го лица, напр. 77 * 1292] и мы вмьсииь 
(т.е. и мы только въ двоемъ) 3 Ц. 3,18; ср. Иса 44, 1, и— 
посл мтетоименшя 2 л., напр. 177? З2ЗЗАЯ приближтесь вст 
вмъеть Ис. 45,20. Точно также п суффикс 3 л. мв. ч. В— 
можеть елфдовать посл® глагола во 2-мъ лицф, относяеь къ по- 
слфднему, напр. 593 ВУ ЗУРИЯ внемлите всъ народы (вс 
до одного) Мих. 1, 2. 


$ 122. 


0 ифетоименяхъ указательномъ и вопроеительномъ. 


1. „Умное мюстоимеше (Ргопот. рег.) З-го липа (муже- 
скаго рода 19, женск. рода м7; множеств. числа муж. рода 
пел, женск. рода |, пзм; #5, еа, 1; и, еае, еа) употребляется 
очень часто въ значеши мФетоименя указательнаго (Риопот. 
фетопя!.} и въ этомъ случаб, по общему правилу, принимаетъ 
членъ (см. исключ. подъ $ 111, 2, 6). ЗамЪчательно, что подоб- 
ное указательное мстоимеще принимаетъ къ себф членъ, соеди- 
няясь обыкновенно съ именемъ существительнымъ, также имфю- 


*) Сы. Чевептаз Твез, Нид, Бебг,, стр. 329. Срав. Финикшек:я названя 
тк (Адонисъ) и тоуз | (Баалтиес»). Аналогическое употреблеше притяжа- 


тельнаго мЪстоимевя встрЪчается и въ новЪЯшижь языкахт (рав. Франи. 
№ое-Оате, НЪи. ипзеге пефе Ртам). 
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щимъ опредёлеше свое поесредствомъ члена, напр. мамл “мм 
18 0, ХАНТ 513 60 4. 


Указательное мфетоимеше 7} отличается отъ мфетоименя $41; 
тфмъ, что первое (— адтос, 13,— подобно члену $ 109) веегда 
указываеть на предметь соприсутетвующй лицу говорящему, 
близкШ къ нему, второе же (51:7) указываеть на предметъ о ко- 
торомъ было уже упомявуто, или вообще предметъ уже извфетный. 
Сафдующй примфръ предетавять чаглядно различе обойхъ этихъ 
нфетоименй одного оть другаго: 12 9} 725 ЭХ ИЯ 
Юл дву "мо пр Тем ВК 39 251 ТАМ 12 7 12% 
12) № Суд. 7, Аи б удетз воть кака: 0 комз я скажу тебъ, 
этотьз (73) олень идти с; тобою, тотз (№17) пусть идетз 
63 тобою; всяк же, о комз я скажу тебъ: этотз (м4) не- 
должен идти сё тобою, тотз (5179) пусть не идет сз 
япобою (вот шесрет 1ер @т заде, @езет з0оЙ ти фт дефеп, 
ет дейе пиё фт, ипа дедег чот шесйет чей @т заде, Фезет 
$0 пасйё тиделеп, ег дейе см тб). Срав. въ Пе, 20, 8: 
ПРМ сте и ПВП олтоё ет. 9. Поэтому и М1М БН значить 
этот, т.е. саоднешинай день (Фезет Тад == 4ет пеийде Тод), 
именно день, въ который что-либо говорится или пншетея (Быт. 
26, 33), напротивъ же М1 ЭТ тоть день или то время, о ко- 
торомъ говоритъ повфствователь (напр. Б. 15, 18. 26, 32), 
или о которомъ было произнесено пророчество п о которомъ про- 
рокъ продолжаетъ повфетвовать (Йс. 5, 30. Т, 18. 20). 


3. Главная Форма перваго изъ обозначенныхь м$фетону. ука- 
зательныхъ {71), а также 1} и %, употр. также иногда въ значен!и 
мфетопм, относптельнаго 9х (какъ въ НЪы. яз. 4ег вм. сесйет, 
али вм. вопи!), особенно же въ язык$ стихотварномъ, напр. 
Пр. 23, 22: 72° я; 1547 УЕ повинуйся отцу твоему, кото- 
рый далё тебъ жизнь (4ет @1ей дезенуе), Пе. 104, 8: 57ро-он 
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572 ЧБ» М} на томё мюсть, которое ты опредълиль имь (4ея 
ди дтеп безитий 1аз4). Указательное м5стоимеше 7: также слу- 
житъ иногда простымъ указанемъ на омносительность значентя 
въ другомъ слов ($123, 1), напр. Пс. 74, 2: 13 7228 м: “ул 
10ра Слон, на которой ты обитаешь. 


Арамейская форма “7, 7, фонетически отвЪчающая Еврей- 


скому 1}, всегда имфетъ значеше мфетоимен!я отноеительнаго. 


Местоимен!е п} употребляется также въ значени указате- 
наго нарфч!я: 4} подъ отношешемъ мфета, напр. м? мзт смотри 
60715 (з1ейе да! ), причемъ оно служить иногда простымъ усялентемт, 
указанию иди вопросу, напр. 1} 982 иочему же это? (шагит 
4епт?); 5) подъ отношешемь времени, напр. ВУАУБ М? воть 
(уже) два раза Б. 27, 36. 


3. Вопросительное мфетоимеше *:9 кто? можетъ относится 
и къ мужескому роду и къ женскому (въ значени рода сред- 
няго: Пень П. 3, 6. Л! *№ чию это? даша ея рос?). Оно можетъ 
относиться также ко множ. числу, напр. ВАХ *Э кто вы? Тис. 
Нав. 9, 8, мэ\ № нто они? Б. 33, 5. Ч. 22, 9 (въ послфднемъ 
значени въ кн. Исх. 10, 8 употреблены 751 *Э кто да кто? }, 
и —выражать понят1е отвлеченное, если таковое относится къ ли- 
памъ, напр. 5217 %5 что такое Ситемняне? С.9, 23. сф. Б. 33, 
8. 2 Ц. 7, 18. — Далфе, мфетопмеве *^ можеть имфть значеще 
родительнаго падежа, напр. АХ 35773 чья дочь ты? Б. 24, 23. 
1 Ц. 17, 55. 56. 58. %2 451 чёе слово? Тер. 44, 28, 1Ц. 13, 3, 
можетъ употребляться въ падежБ винительномъ, напр. "57тлК 
диетптат? 1 Ц. 98, 11.И6. 6,8 и также—есъ предлогами, напр. 
у кому? Б. 32, 1$, 5) ПМ за въм5? 1 П. 94, 15. — Формы 
ЯВ, "ЯВ, 75 0707 могуть имфть значене именителииио п ви- 
нительнало падежей (см. примры подъ $ 37) и также употреб- 
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ляться съ предлогами, напр. поту на чемз? Повъ’ 38, 6 (собетв. 
на что? аиф иаз?), ЛЮ -ЧУ чиоизаие? Пс. 74, 9. Наконець, м$- 
стопменя >в н ЛЬ могутъ употребляться какъ въ прямыхъ, такъ 
и косвенныхъ предложеняхъ вопросительныхъ, иногда же н-— 
вовсе не выражая собою вопроса (въ значеня м$стоимешя не- 
опредЪленнаго, Ргои. тдейиит), отвЪчая Латинскимъ мето- 
именямь (44:59, диойситдие или дисдиат. Для выражешя по- 
сл6дняго понятйя этого м6стоимен!я (4сдиат) Еврейск. языкъ 
имфеть также особое слово пМВ. 


О переходф значешя м®стоименя 1 въ отрицательное см. 
т 
выноеку подъ $ 453. 


$ 123. 


М$етоимен1е относительное и предложене отноеи- 
тельное. 


1. МЬстоимеше чм *) довольно часто само по себф не вы- 
ражаетъ значеня относительнаго м$отоименя, а сообщаетъ та- 
ковое нарчямъ и м6Естоименямъ указательнымъ, напр. 517 мам, 
ВУЗ 0», лаб туда, 98—99 куда, БЕЙЗ опинуда, 9 — 
575 откуда. Съ помощью подобнаго соединешя образуются 
въ Еврейскомъ языкф косвенные падежи мфстоимешя хоторый, 
которая, которое, именно: 


*) Первоначально р имбло значеше мЕстоимевя указательнаго; но, 
соединяя предложевя, оно постоянно имфетъ значен1е относительнаго мБсто- 
имен!я (какъ иногда и указательныя иЪстоимен1я Г}, 37,3 122, 2), соединяя 
въ себЪ, впрочемъ иногда, и поняте мюстоимевя ‘указательнало (сы. № 2}. 
Относительно рода и числа, это мВстоимен!е не подвергается никакимъ изи$- 
нетямтъ и можетъ относиться какъ къ лицамъ, такъ и къ нвеодушевленнымъ 


предметамъ. 
30 
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Дазтельн. пад.: 32 ему — \? 8% которому; Бо, 1? им — 
572 чих, {12 ИХ коиюрымо. | 

Винит. пад.: ПМ, МАХ, ею, ве —17Х чих, пк ТИХ =о- 
тобраю, -рую. 

(0 предломи: 3 в8 нем, в5 чемв л.; 1315 35 не, оттуда — 
32 ИМ 6ё которомз, вё чем, 139 99 0т5 
которало, откуда. 

Родит. пад.: 3895 98% которало языкз Второз. 23, 49. 

Вирочемъ одно 3% можеть также выражать винительный па- 


дежъ (диет, анат, 4ио4), Б. 2, 2. 


Прим. 4. Въ Еврейскомъ язык®, такимъ образомъ, лизныя 
мфетоим. перваго и звтораго лица могуть принимать, въ косвен- 
ныхъ падежахъ, значене относит. мёетоименя, напр. Б. д, Б: 
"Л ВАЛОВ -АИМЕЕ ОТ °38$ я Госифё— что продали вы меня, 
(т. е. котораго вы продали); Ч. 22, 30: у 2351-35 накото- 
рой ты ъздиль (объ ослип), Ис. 41, 8: ЗАНПЗ М Зруплм 
пы— Таковз, которало я избраль; срав. Ома 14, 4. Подобнов 
унотреблеше относительнаго мФетоименя зъ Нфмецкомъ яз. воз 
можно только при именительномъь падежф личнаго м$етоименя 
1-го и 2-го лица, именно: ег 1ей, 4ег Чи, @е иг, гдф де’ 
имбетъ значене мфетоименя зоесйег и, нодобно Еврейек. 2х, 
сообщаеть м®етоименио личному значенме м%етоименя отнови- 


тельнаго. 


2. Слово ЭХ въ послвдовательной рЁчи обыкновенно отдф- 
ляется отъ того вдова, къ которому относитея, однимъ или н$- 
сколькиии словани, нанр. МОМ 55 ПУЛ ИХ 10 быль ею 
икитерь Б. 13, 3. Рьдко “1% ставится непоередетвенно передъ 
ТЕМЪ еловомъ, къ которому относится, напр. ИР 55 11371 
= во-чях и предстанутз два человъка, поторыме 
(между которыми) спорз Втор. 19, 47. 2 Парал. 6, 44. 
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2. Съ обыкновеннымъ значешемъ м#етовмешя Ук нерЁдко 
соединяется также поняме мфетонмевя указательнаго, въ зна- 
чени 11075 который (ав! Чететде, зс@сйет), аналогически съ 
Лат. 41 въ значении #8 и, папр. Ч. 22, 6: АМА ИМ и тотб 
которало зпы проклинаешь; Исма 52, 15: 175 #5 ЭМ 2770, о 
чемё вы не слышали. Указательное мЬстониен!е соединяется 
съ поняпемъ мфетоименя ТИХ особенно тогда, когда предше- 
ствуютъ ему предлоги; при чемъ, осносительное мЪстоп, прини- 
маеть значеше пад, требуемаго слёдующею за нимъ частью пред- 
ложен1я, напр. 5. е и, диае, чио@, или её диет ит. д. 13 98, 
Чиае, уиае и т. д., ЧР 46 с0 Чиё п т. д. и аб е5 Чиё и т. д.; 
`\ИХ2 собственно сообразно 05 этимз что (Четдетазз аз), 


отсюда: какз, и также—бо\“лы сии аш, или е0з ди, или даже 
4 диоа *. 


Съ поняемъ указательнымь соединяется иногда въ мЪето- 
именш В понят!е мфета, или времени, напр. ока на том5 


(мфет5) дь Б ‚ 21, 17; ЗУМ сё пою (времени) козда. 


3. Во веБхъ приведенныхъ случаяхъ мфетонмеше “2х мо- 
жетъ пропускаться (какъ въ АнглИскомъ язык%: йе Ачена 1 зтеЕ; 
йе бо То уон оТ), при чемъ, относительность остается безъ 
всякаго обозначеня и узнается только по свойству относитель- 
наго предложешя соединяющагося съ предшествующимъь словомъ 
въ видф аптозиийи, или—предложен1я подчиняемаго ему; это 0со- 
бенно бываеть въ язык стихотворномъ, н именно въ елБдую- 
щихъ случаяхъ: 


*) РЪдко случается. что предлогь относится непосредственно къ ЗУ, 
напр. их ву У хоторило, съ которымь Б. 81, 32 (ХХ Толковниковъ хар’ $), 
вы. ВУ Я (44,9. 10) 
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а) своединительное 7% пропускается въ значени мЪстоименя, 
поставляемаго въ именит. или винительн. пад., напр. Б. 15, 
13: 512 № М2 65 земль (которая) не им» (принадлежитъ). 
Пе. 7, 16: ув’ пп 5 281 и онё впадаетз вз яму (кото- 
рую) самё онё дълаеть. Б. 39, 4: р все бывшее, т. е. 
принадлежавшее ему (аЙез маз Иип ват); срав. стихъ 5, въ 
которомъ, при тБхъ же словахъ, 99% не пропускается. Еккл. 
10, 5 (срав. 6, 1, съ выраженнымь 9%\, при тёхь же са- 
мыхъ словахъ) *); 


$) сообщая значене относительнаго мФетоименя другимъ сло- 
вамъ и просто — въ значени относительнаго мфетоименя или 
нар5\я, нар. РУ о Вай п" № иешеда [ВН счастливъ 
человЪкъ, которому Богъ не ставитъ въ грфхъ (поп чтрийй 
сират,—Ней 4ет Мале Чет бой @е Зйтае с 4 аптесйте) 
Товъ 3, 3. Их. 18, 20. Очень часто мфетоямеше Ч въ 
этомъ значени пропускается при опредфлени времени, отв$- 
чая мФетоименному нарфчно кода. 2 Пар. 29, 27: ПМ луз 
пУн в0 время, когда началось жертвоприношене; Пе. 4, 8: 
157 ВИ\7*А1 2321 ЛУ 60 время, когда Хл%бё ихо и ИТЗ вино 65 
изобн.ии. 49, 6. 56, 10: М7рм 513 вЪтоть день, *озда возо- 
Ио, ст. 4: №715 5%” 05 день, когда страшусь; Исх. 6, 28: 


*) Въ Арабскомъ языкЪ, по общему правилу, относительное мЗетоимене 
пропускается, относясь къ существительнымъ, не имфющимъ опредленя, 
какь въ приведенных примЪрахъ; относясь же къ существительным съ опрЪ- 
дЪлен!емъ—оно выражается. Это правило очень часто соблюдается въ про- 
заическомь изложени, напр. ..659 "луч к ТУЛ"ЛМ ВМ РИ 
и отвергну васъ и этот? 10р00ъ, который ‘я таль вамт, Тер. 28, 89. Исх. 14, 18 
и въ другихъ мБстахъ. Случается однако, что тих пропускается посл су- 
цествительнаго, ииъющаго опредфлене, напр. Атя-ля ЕН" путм 
пиу* 2х пРувм”лы 75 155" и укажи им путь, по которому должны 
они идти и ‘дла, которыя ови будуть дЪлать Исх. 18, 20.21. 18, 14, 0©0- 
бенно же—втъ яз. поэтическомъ (Пс. 15, 3. 49, 13. 21. Втор. 32, 17. Товъ 3, 3). 
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ПН» 931 51°3 въ день, ж0зда говорилъ Господь. Тер. 36, 2: 
То "7957 93° съ того дня, козда я обратился къ тебЪ съ 
р$чью, Пе. 18, 1. Выпущеше {ИХ иногда сообщаетъ ре- 
чешю необыкновенную краткость, напр. Исала 51, 1: 39% 39 
ВАЗУН 21-75 взгляните на скалу, +35 которой изеБчены вы; 


соединяя въ себЪ поняме м$етоименя указазательнаго (ем. 
№ 2), напр. Иема 41, 24: 223 772} ЯЗУЧА отвратителенъ 
710718 кто избраль ваеъ (ет Ствие, Цег]елее, хесйег еией 
ешё). Ловъ 24, 19: 557 5% преисподняя похитить 
71010, кто гршитъ; ст. 9.95 пропускается также, когда 
еъ поняемъ указашя соединяется понят!е мФета, или времени, 
напр. 1 Пар. 15, 12: 42 ›712\5м-ОВ на (то мото) которое 
я ему ириютовиль; срав. Исх. 23, 20; 


Прим. 1. Если мюстоимене относительное, входнщее 
въ соетавъ понятя мфетоимешя “М, имфеть значен!е родитель- 
наго падежа, тогда, при пропускБ этого мЪетоимешя, предше- 
ствующее ему существительное образуетъ съ слёдующимъ за нимъ 
предложешемъ, обороть рёчи, называемый Офафиз сопзё”ис из 
($ 89), напр. Исх. 4, 43 пл 1°3 рукою (71020, к0ю) ты по- 
шлешь. Оса 4,2; ** 931 АЗПА начало (75010, что) еказалъ Богъ. 
Пе. 81, 6. ›Лут" №7 АБЫ рбчь (9010, коло) я ие зналъ. 65, 
5. овъ 29, 16. Пл, 1ер. 1, 14. Шер. 58, 36. Срав. & 146, 3. 


2. Подобныя относительныя предложены нерфдко начинаются 
союзом (1), наир. 1овъ 29, 12: В\Аз1 УМИВ °3У ЖИ 
37 17-м ибо я спасаль бЪднаго воеклицавшаго, и— сироту 
и 7100, у кото не было защитника (букв: медие адущют ез его). 
Ис. 13, 14. 
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$ 124. 


Замфна мфетоименщ, не имвющихъ въ Еврейскомъ 


ЯЗЫЕВ особенной своей формы. 


1. М/Естоимене возвратное (зе, $4 и т. д.) въ косвенныхъ 


падежахъ выражается: 


а) 


поередствомъ глагольныхь видовъ Н‘аль и Гинта‘эль; 
см. 8 51, 3. $ 58, 2; 


$) поер. мьстоим. суфф. (Ри. зи.) 3 л., особенно же съ предлога- 


ми, напр. С. 3, 16: 577 АЧХ 52 9У’1 м 4005 сдъаамв себ 
(81) меш. Б. 22, 8: МА УЗ ›И"ЛМ Пр’? м в3Яд8 65 
нимз, вм. сз собою, деть своихз отроковз 8, 9. 38. 17.1 ЦН. 
1, 24: тву 1"оУР\ и привела ею 65 собою (букв. съ нею). 
ер. 7, 19: од1х мн фазеь не из, т. е. не самихъ себя. 
Тез. 34, 2. 8. 10. —_Равнымъ образомъ и м5етоимеше $45, 
зна, знит, выражается въ Евр. яз. посредствомъ м$етоимен- 
наго суффикса 5-го лица, прибавляемаго къ имени существ., 
при чемъ, 4815 можетъ значить и едииз зииз (собств. 4), и 
едииз е}н8; 


мфетоимешя: меня самою, тебя самою, себя самою и т. д, 
выражаются частью съ помоню суффиксовъ (ЛАМ, ТААХ, 
влах; срав. лит. 6), частью же — посредетвомъ онисаня съ 
именемъ существительнымъ, особливо же съ 983, напр. 
“ОЕ: УХ 5 я не знаю самою себя (букв. мой духъ) Товъ 9, 
21. Тер. 37, 9; яз7рз вг самой себъ (букв, во внутренности 
ея) Б. 18, 12. Срав. Прим. 3. 
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Поняте слова сам5 выражаетея также и въ Арабскомъ аз., 
поередствомъ одисаная, еловомъ значущимь душе, ду; точно 
также п въ Санекритекомь языкф (4тман). Въ Арабекомъ язык 
это понят!е выражается также словомъ 3.2235, въ Раввинекомъ — 
словомь 2%У, 872 (коети), #72 (1819), въ Эеюпекомь и Амха- 
рйскохъ поередетвомъ слова 3040ва, въ Египетскомъ поередет- 
вомъ словъ: 70%, рука и др. *); ерав. средне-верхне-Нмецк. 
(риНеоср4еиазсТ) пит @р, Фи, Ир. 


2. Значеше м$етоимевя 0тз, та, то во воБхъ падежахъ 
единственнаго и множественнаго чиселъ, соединяется обыкновен- 
но съ значешемъ мБетоимешя 99% (см. $ 123, 2); но, хотя и 
очень р$дко, выражается оно еще посредствомъ мьстоименя 
вопросительнало (Ргоп. ПЧегтод. 4 дтаерт.): 1875 то, что 
Еккл. 1, 9.3, 15. 


Прим. 1. Мустоимемя каждый, всякий, относясь къ ли- 
цамъ, выражаются словомъ 9°М (человфкъ) Б. 42, 25.Ч. 47,17, 
или — повтореемъ этого слова: 35 "№, вапр. Исх. 36, 4, 
м1 им Пе. 87, 5; отпоеительно же лицъ и предметовь — 1) 
поередетвомь слова 55, употребляемаго обыкновенно въ этомъ 
значенш безъ члена ($ 114, 1); 2) посредствомъ повтореня име- 
ни существительнаго, напр, "раз чрэз каждое утро и также 
3} носредетвомъ формы множественнаго числа существительнаго 
имени, нанр. 5*7252 по утрам, каждое утро Пе. 73, 14. 
рювъ 7, 18. 


2. Мьстоименше хт0-либо выражается: 1) посредствомъ слова 
{У Исх. 46, 29. П. П. 8, 7; 2) поередетвомъ слова 27% Лев, 
1, 2; —ч2710-либо (особенно же въ соединени съ отрицашемъ) — 
поередствомь 951, 31-22 (безъ члена). Срав. 5122, 3. 


*) М. С. Зеймагёхе. Корё. Стапии. Вег]. 1859, стр. 346. 551. 
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3. Мъетоимене самз, незавимо отъ случаевъ приведенныхъ 
выше подъ № 1, относительно 19445 и яредметовз, выражается 
еще словами М1, М, напр. МАМ °295 Господь, онз, т. е. сам 
Гоеподь Ие. 7, 14, ВЛ В°ТАЯ?М сами Тудеи 9ео. 9, 1.— 
Мевстониеше 17075 самый, тот же (з4ет) выражается по- 
средетвомъ №177, М” съ членомъ, напр. маму омл тотз са- 
мый человткз, МПИ ПУЗ 65 10 же самое время (эти же вы- 
раженя могутъ однако значить: 7205 человюк, в то время; 
срав. $122,1). Относительно %редметовз, мёстоимешя самый и 
тотз самый описываются иногда поередетвомъ слова Б%У 
хости, зиъло (въ переносномъ значени сущность), напр. 
МТ ВЯ СЗУ 05 20075 самый день Б. 7, 13. ше. Нав. 10, 
27. [ез. 24, 2, Бет 5%У2 (такъ чието) кажё самое небо 
Исх. 24, 10, ЗА ВУУЗ в5 самомз блеосостоянёи своемз 
(т. в. въ самомъ цвВту своего благосоетоящя) Товъ 21, 283. 


4. Латинское аЙег, айег, одинз — друюй, выражается: 
1) посредствомъ повторешя 7$ (Ис. 6, 8) или ЧП\ (2 Ц. 14, 6), 
2) носредетвомъ 12% человтька (кто-либо) въ соединен съ ПМ 
(собственно: братъ его), или съ 1ЧУЗ (товарищь его); въ женск. 
род$ это мфетоямеше также выражается посредствомъ слова пех 
(женщина, что-либо женекаго рода) въ воединени съ ПАЛ 
(сестра ея), или съ ПРЛУЧ (подруа ея). Слова эти одинаково 
етавятея въ мужескомъ и женскомъ родф, даже вели относятея 
КЪ неодушевленнымь предметамъ. Точно также и пеняте м$5ето- 
именныхь выражен: дру друму, друзз отз дрра, дру 
сё друюмв (9))л№оу, ато и т. д., Ивмецк. етапт4ег) вы- 
ражаетея въ Еврейскомъь язык® посредствомъь овисаня, напр. 
Б. 13, 44 Упх Зум ИМК 31781 и они разстались ору 
65 друомз (ип4 зе гепщеп ей асг Рлте хоп ет Ап4егп, 
т.е. сои етапаег). Иех. 26,3: мм пазА рэпа пу И 
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яяйк"5м лять занавьсей да будуть соединены одна 
с5 дрлой. 


5. Эначене м5стоименя н7ьсколько— очень часто выражается 
просто формою множественнаго числа, напр. 215) нльсколько дней 
Дан. 8, 27; 553 нлъеколько 100065 Дан. 141, 6.8. Поняме 
этого мфстоименя выражается также иногда словами “ИМ 17° 
зитё ди Неем. 5, 2—4. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Синтаксисъ Глагола. 


$ 195. 


Употреблен1е временъ вообще. 


Еврейский языкъ собственно имфетъ только двЁ Формы вре- 
менъ: Ре’ресит и Гтреесбит \$ 40. 48), грамматическое знз- 
ченше которыхъ, въ общихъ чертахъ, уже обозначено нами въ 
выноскЪ на стр. 166. Регесит служитъ для выражешя дЪй- 
ств!я совершившагося и оконченнаго; при чемъ оно можеть 
представлять подобное дЪЕйств1е не только совершившимея когда- 
то, пли безусловно въ прошедшемъ, но — и въ самый моменть 
настоящаго времени, въ вид® продолжевя дЪйств]я возникша- 
го и совершившагося и — даже въ будущемъ, какъ дфйстне 
подлежалцее несомнЁ иному совершению. КромВ того, Реесит 
можеть представлять дфйствые совершившееся, вызываемое 
чтобы обусловить собою, въ смысл относительномъ, другое 
возникающее дЪйств!е. Съ другой же стороны. Гире{есвит (1т- 


фечит, Кинтит) выражаетъ собою дЪйстве возникающее, не- 
совершенное, дйстие повторяющееся и продолжалощееся (даже 
предетавляемое таковымъ въ прошедщемъ), и наконецъ дЪйстве 
имБющее возникнуть, предстоящее и будущее. ИромБ того, 
Ттретфескит, въ измфненной отчасти Формф ($ 48), служитъ 
преимущественно для выражевшя поняття наклонени желоетель- 
на, требовательно и сослоательнаю (орайоиз, 788068, 
зибуитсйсиз). Иъ этому должно еще присоединить обозначенную 
подъ $ 46 способность Еврейскаго языка присоединять, съ по- 
мощью Й’аю сопзесийтит, къ формамъ Прошедшаго совер- 
шеннаго времени (Ре’/.} хормы Прош. несов. вр. (Дире’{.) и на 
оборотъ, —измЁЕняя понят1е времени присоединенныхъ Формъ соот- 
вфтственно понятю времени предтествующаго глагола, не ям$ю- 
щаго союза. Ближаяшее разъяснене всего сказаннаго нами о 
значени Еврейскихъ временъ будеть подробно изложено въ ни- 


жослБдующихъ \-хъЪ. 


Иъкоторые думають, что Еврейемя Рег/есит и Гирегес- 
ний не обозначаютъ собетвенно понят!я времени и что первона- 
чальное назначене этихъ формъ служнло только для выраженя 
понат!я наклонен!й (пои) *). Мысль эта совершенно невфрна, 
такъ какъ понят!е того или другаго времени,, въ которомъ совер- 
шается дЪйстве или состояше глагола, выражаемое обозначенными 
формами, не можеть подлежать ни малфйшему сомнЪнИо. 


Вотъ нфеколько примровъ, въ которыхь поняте времени, 
выражаемое формами Промедшаго совершеннаго времени (Ре’].) 
противопоетавляетея со всею асностыю попятю времени, выражае- 


*) Съ Формамн Еврейсвихъ временъ скорЪе могло бы быть сравяиваемо 
Варроново раздЬлене глагольнаго дйств:я въ Лат. грамматикЪ на аейо рет- 
Теа и асИо зпуесш; но и эти термины яе перодаютъ надлежащимтъ образомъ 
значеня Формъ Еврейскихъ. 
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мому формамя Прош. несов. вр. (Вирех{.). ие. Нав. 1, 5: 955 
ЗУ и›лм О ВУ ПЛ ханб я былё с5 Моисеемз, такъ 
буду м сз тобою, Ст. 17. Исма 46, 4: ММ >21 ГУ *38 
я сдълаль (это) и буду неспиь далье, ст. 14: ЯМ °РЛАЯ 
ПЗРУМ ЯМ АХ? 35° я сказаль и исполню это, ришиль 
и сдълаю. Исх. 10, 14. Втор. 32, 21. ЗЦ. 3, 38. Тоиль 2, 
2. Еккл. 1, 9. 


$ 126. 
Употреблене Прош, сов. времени (Рет?.). 


Прош. сов. время (Рех{.) употребляется: 


1. Выражая дфйств!е безотносительно прошедшее и совер- 
шившееся окончательно (Руааегйит регресит), напр. Б. 40, 8: 
1321 2%77 мы видъли во снь сонз, 3, 10. 11: 2 ЗМ 5 
пы 2-’У *2 кто сказаль теб, что нал ты? Ст. 13: ЛИ В 
РУ зачьмё ты это сдълала? ст. 14. 17. 82. Отсюда это вре- 
МЯ употребляется, когда дается отчетъ или производится раз- 
сказъ о произшедшихъ собышяхъ, напр. Товъ 1, |: "М АР 
АА мл ЕН Л... 79 РО челов быль вв странъ 
Авситидйской.... и этоть человько быль блозочестивз. ст. 4: 
МАЯВ У 1°35 32271 и отправлялись сыновья 610 и учреждали 
пиршество и т. д. Дан. 2, 1: 577 9321253 712752 ВМ 02951 
ПАЯ 2$31953 % на второме 10ду царствозаня Навуходоносора 
видя Навуходоносора сны. Рувь 4, 7. Суд. 6, 3. 


При разсказахъ о событяхъ елёдующихь одно за другимъ, 
къ Прош. сов. времени очень часто присоединяется Дире’{есит 
съ Уаю сопзесинуит, $ 129, 1. 


2. Въ значени дйствя, совершившагося прежде дЪйствя, 
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о которомъ идетъ рёчь въ повествования, совершивитагося когда- 
то (Риздиатретесвин), напр. Б. 2, 2:°уузл 61? ВНОК 957 
пеу 0х ЧАЗМОВ и окончила Бо на седьмомь днъ дъло, кото- 
фое "дла. ст. 5: ром"оу УЛ ПАЯ? ЧМ #252 ибо Гос- 
подь Бозз не посылалё еще тозда дождя на землю. 7, 9. 19, 27. 
°20, 18. 27, 30. 29, 9. 31, 20.1 Ц. 6, 19. Тона 1, 5. 


3. Възначени Нас. вр. отвлеченнало (Руаезелз абзг.} Арй- 
скихъ яз., а именно: а) выражая дЪйств1е уже состоявшееся и, въ 
тоже время, продолжающееся и современное лицу говорящему, 
напр. АУТ» знаю (собств. узналь и знаю, твердо знаю, 2 фабе 
егкати!) Товъ 9, 2. 10, 13, ›Луч №? ме знаю (непосредствен- 
но же выражая прошедшее: я не зналв Ч. 22, 34) Б. 4, 9, 
7” ненавижу Пе. 31, 7 *), °пртз я праведень Товъ 34, 5, 
ВУ. ты великь Пе. 104, 1, "ПоВр я мал Б. 32, 11; 6) выра- 
жая "двйстве бывшее и, въ то же время, повторлющееся (такое 
Прош. сов. вр. часто употребляется, когда, говорится отомъ, что 
обыкновенно бываетъ, дБлается), напр. *7“/35 я 10ворю, думаю 
Пс. 31, 15. Товъ 7, 13. Пе. 1,1: пзуз З29 №2 чи мн чик 
50 №7 0*32 ДЭЯ Ч5У №2 В°МИЛ 77123 ВУ счасимиев че- 
ловькз, который не обращается (не ходитъ) в совтытз нечести- 
выдз и на путь чрлышниковь не встутаеть (157) и в5 круш на- 
смтиников5 не сидитз. 10, 3. 119, 30. 40. — Иногда Форма 
Прошеди. соверш. времени употребзиется пря торжествепноети 


22, 5, *Т ИЧАЗЯЛ возноииу мою руку ая явы) Б. 14, 22. 


Въ области значземя Настоящаго времени языковъ Арш- 
ской отрасли сходятся об Семитсюя Формы Прошедшаго и 


*) Срав. Лат. 70%, тетина, о, Греч. ода, иёдуцнои, дЕборха, Фоииа, хЕ- 
храуа и др.; въ Новомъ ЗавЪВтЪ: пАтиха, лубттрих. 
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Прошедшаго несовершеннаго вр. Еврейскаго яз. Та и другая 
могуть выражать наше Настоящее время, смотря потому какъ 
предетавляется оно —или дЪйстиемъ бывшимъ и нын$ еще про- 
должающемея, а также очень недавно соверщившамся, или — 
дфиствемъ нывЪ только начинающимся, способнымъ продол- 
жаться, близкимъ къ осуществленю (срав. $ 12%, 2). Потому-то 
об Формы одного и того же глагола встрфчаютея въ Еврей- 
скомъ языкБ нерфдко почти въ одномъ и томъ же значения, напр. 
"55 МО не мову Пе. 40, 13 и 921 м7 Б. 19, 19. 31, 35. 
Очень часто, въ подобныхъ случаяхъ, ставятся рядомъ формы 
временъ Прошедш. совершеннаго и Прошедш. несовершеннаго, 
напр. Ис. 5, 12 эмч м2 \т’ ПРУВТ 13° №7 мч" ув АМТ но 
дъйствй Бо не замъчаютьз (31^°3°) и произведен рукз ею не 
видять (157), Пр. 1, 25. Товъ 3, 17. 18. 


4. Форма Еврейскаго Прошедш. соверш. времени можетъ 
выражать даже и будущее дВйстве, что бываетъ именно при вы- 
ражешяхъ увъренй и объщений; при чемъ, дБйстве, составляю- 
щее предметь объщаюя или увфрешя представляется какъ бы 
уже совершившимея. Въ Русскомъ и НЁмецкомъ яз. въ подоб- 
номъ случаЪ можеть быть употребляемо настоящее время. По- 
добное употреблеме Прошедшаго соверш. времени часто бы- 
ваеть при выражеши договоровъ, или обфщанй, имфющихъ 
въ нёкоторомъ смыслЪ характеръ договоровъ, напр. Б. 23, 11: 
1? 702 Пе даю тебть поле, ст. 13; МЛ ЯБ3 ЗАП даю тебть 
деныи за это поле, особенно же. когда приводится обфщане Бога, 
напр. Быт. 1, 29: ову"оэ"лк 525 773 М3“ 605 даю вам 
всякое произрастеше (ст. 15, 18. 17, 20) и вообще когда при- 
водятся чьи-либо слова, утверждаюцщия что-либо, такъ что ни со- 
мнфня въ нихъ, ни возраженя противъ нихъ быть не можетъ, 
каковы часто приводамыя въ книгахъ Писан:я слова Божи, а 
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также — когда выражается увфренность праведника въ заступ- 
ничествЪ Боямемъ, напр. Пс. 31, 6: АК ПВ мы спась, т. е. 
спасешь меня. Отеюда Форма этого времени столь часто ветрЁ- 
чаетея, при живомъ представлени будущности и въ изреченях 
пророческияе (Регфесвит рторйейсит), напр. Ис. 9, 1: 2°259Л ВуП 
29 № $7 ТОП народ5 скитающийся во мрант увидите (37) 
великий сете, 5, 13: "ВУ ВУ). 2? потому-то народ5 мой пой- 
детз вз изнане (123). ст. 14. 17. 95. 26. 11, 1.2. 4. 6. 11, 
1.2. 4. 6. 11. (И въ этихъ случаяхъ нер$дко хормы Прошедш. 
сов. вр. также зам$няются формами Прош. несоверш., напр. Ис. 
5, 9: эп) П5Ш> 2237 АЗ мноме дома опустиьюте и т. д.). 
Срав. №6. 


Въ Арабскомъ язык, при выразительвыхъ обфщашяхь ит. п 
также употребляется Ре’{есит, усиливаемое обыкновонно чаети- 
цею 92. Слова: я это тебъ уже далё, по Арабеки значатъ: 
Я это тебъ нейремьнно сдълаю, считай это сдвланнымь. — 


Будущее время выражается и формою Греч. Прошедш. совершен-_ 


наго времени, напр. слола, д ф%осас, и Латинекимъ регй *). 


5. Изъ такъ называемыхъ относительныхъ или зависимыхъ 
временъ ({етрога тёайха) хорма Еврейскаго Пр. совершеннаго 


*) Выражен1я увфрен1я или увфренности въ томъ, что осуществится или 
будетъ исполнено что-либо, могутъ служить въ Еврейскомъ языкЪ® также и 
выражен1емъ желаю я, чтобы что-дибо осуществилось. Такъ Быт. 40, 14: 
путв"2к 37217“ ВП ша у №5770 и окажи иль милость и на- 
помни 060 мнь Фараону (собственно: ты окажешь, надъюсь, инь милость и ча- 
помнииь—). Частица №3, слЪдующая въ этомъ примБрЪ поел Ирошедшаго 
соверш. времени, не оставляет никакого сомнф!я на счеть подобнаго его 
значеня. Въ Арабекомъ языкЪ Рег/еснип также употребляется при выраже- 
мяхъ желан!я и моленй. Ретуесфит съ значенемъ желаня встр$чается также 
у Гова 21, 16: "35 при" 2 2 ПЗУ совъть людей нечестивыхь да будет 
далекъ 0тъ меня (сопзйит атргоботит тетофит 88 а те) 22, 18. Срав. унотреб- 


чен1е Прошедш. соверш. времени послЪ накл. повелительнаго № 6, с). 
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выражаегь т времена, которыхъ существенный моментъ дЪй- 
ств1я заимствуется въ прошедшемъ. Оно употребляется: а) въ зна- 
чент Латинскаго Дире’{ресиию Сотрисёая (въ значеши котораго 
можеть быть употребляемо также и Еврейское Ипретесйит, 
$ 127, 5), напр. Ис. 1, 9: 1297 ПВ? 13° 9153 мы бы бы 
какь Содома, Гоморрь уподобились бы мы (Ш бодота еззетиз, 
СотоггЛае еззетиз зип ез); В) въ значеви Лат. Риздиатреу[. 
(С0"7., напр. Ис. 1, 9: 132 ЯН 212 если бы ( Господь} не оста- 
вил5 наме— (9% поп „ей ибо Ч. 14 2: 5\5 771\з 13782 
лучше бы мы умерли вх Емиить (цитат Аедурй тотии зиптиз.— 
42 съ Прош. несов. вр. значило бы: лучше намз умереть, ийпат 
томатиг, вепт илт добр зе, $ 136, 2). Суд. 13, 23.11. 
13, 13 (ря ЯАУ *3 диошат пипс за иле —). Товъ 3, 13. 
10, 19: Нл Гр’эл №2 ИМЗ я был бы таким, какз будто бы 
никозда не существоваль; с) въ значенш Лат. Виитлит ехасфит 
Ис. 4,4; лыу п\ 3/5 Ро 0$ 00а омоете Господь нечистоту, 
диит Фаоаоетй, собственно же: дит араой. 6, 11. 24, 18.— 
Б. 43, 14: °А228 7259 М2 танз кода бездииныме оста- 
ваться мнт, то и бездьтенв я (ибё о’физ иего—; по НЕмецки: 
депп, 1 тает 108 бт, 30 бт ей ез. Выражеше рЕшимости, со- 
провождаемой отчаящемт). 9се, 4, 16. 


* ыы 


% 

6. Во веБхъ приведенныхъ случаяхъ мы разсматривали 
Прошедшее соверш. время, какъ оно употребляется само по себЪ, 
т, е. не соединяясь граммалтическимъ свонмъ значемемъ съ гла- 
гольными формами, предшествующими ему. Не менфе разнооб- 
разно употреблеше его и посл глагольных Формъ, къ значен!ю 
которыхъ оно, относительно наклоненя и времени, примыкаетъ, 
принимая къ себЪ \ (Та соизесийоит Ре’тесй); причемъ имъетъ 
мфето обозначенное подъ $ 49, 3 передвижеше удареня къ концу 
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слова. Въ соединеши съ другями глагольными Формами, Прош. 
совершенное время употреблиетсл: 


а} чаще всего для выраженя будущиности, если предшествуетъ 


ему будущее время, напр. Б. 24, 40: 1АХ 45575 по — мя? 
7291 ТОЗИУ Бе — пошлетв анлела своело с5 тобою и этима 
блолоустроитв путь твой. Исх. 3, 19-20.4,8.9. Суд.6, 16. 
ТД. 17, 32. Формы Прош. сов. времени, въ приведенныхъ 
мфстахъ, представляютъ рядъ дЪфйствй или событй, имфю- 
щихъ непремБнно совершиться и сообщаютъ повфетвованио 
спокойное представлене какъ бы уже совершившихся Фак- 
товъ. Значешемъ своимъ, въ этомъ отношени, Прош. сов. 
время примыкаетъ къ случаю его употребленя, объясненному 
выше подъ № 4; 


6) хорма Прошедш. сов. времени служитъ также для выраженя 


Латинскаго Ргаезепз или ГтрегГ. Сопу., если предшествующая 
| Прош. сов. времени форма Прош. несов. имфетъ обозначен- 
ное значене (по $ 127, 3). Б. 3, 22: 5} пр?" У по э 
255 СПИ РУЗ чтобы онз не простерз свою руку и не взяль 
также отз древа жизни и не сэълз (собств.: перавно онъ 
простретз свою руку, а потомъ-—взя45 также отъ древа жизни 
и вкусилз). 32, 12. 19, 19. Ч. 15, 40. Ив. 6, 10. 2Ц. 
15, 4. [езек. 14, 13 ид.; 


с) для выраженя значеня накл. Повел., если таковое ему пред- 


шествуеть: Б. 6. 21: АБОМ 224 ИМ 22407728 12"Пр 
Пэм? ВЛ 92 МУ ты возьми себь отз все сзъдомаю и 
собери кз себъ и да будетз оно тебъ и имё в; пищу (собств.: 
возьми отъ всего съфдомаго, собраль же ты все это къ себЪ 
и-— послужило оно тебф и имъ въ пищу). 27,43.44.3Ц.2, 
36. Въ обозначенныхъ м$стахъ, какъ и подъ литерою а), 
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посредствомъь Формъ Прош. сов. времени, представляется 
въ описательномъ изложении! рядъ дБйетвй, которыя должны 
быть исполнены. Ипогда Бавь встрЪчаетея отдфльно отъ 
Формы Прош. сов. времени, къ которой отноеитея, напр. Пе. 
22, 22: 3737 55 °ЗрЫз 7$ ›В 17 ММ спаси меня 
он пасти льва и изь р010бъ буйволовь ‘отвЪтетвуя молешю 
моему) исорени меня; 


для выражешя ярошедиио или настояииио. если форма 
Про. сов. времени предшествуетъ формф другаго Пром. 
сов., или Прош. несов. времени, выражающая собою или 
прошедшее или настоящее, напр. Ам. 4, 6 —7: УАА1 *2% 221 
5837 ЛК 528 °Прз2 °208 в 0599-22208 |№р2 655 
°Ур2 СХ7ТП ое Уз и я посылаль вамь бълизну зУб065 
(г. е. 101095} в0 всьтз зородата вашихь —- и посль. я отказы- 
салё вамз 95 дождь виродолжене треть мъсяцевь 90 жат- 
вы. 1 Царетвъ 17, 35: ‘Ари у ЕЫР'1—ИМ °АМУ”1 
\ИЭГА 13813 я выходиль всльдь за нимё (за лувомз или мед- 
въдемз)—и становился он противз мена; но я сяватываль 
60 за бороду и поражалз ео. Т. 16. Товъ Т, 4: ‘732 0% 
Я БТ ВУЗ -Б:ры *7 ЗАМ коФа ложусь, ловорю: 


кода же я встану—и вкушаю терзаная всю ночь. Тер. 18. 8: 
`В) 2 ›Р7 3 ОМ ЗАУТЬ АНП ЗН 50} и есаи народь 
отералиился от зла, народ, противз котораю я зюворю — 
но и мнъ жалко, 10. 


Прим. 1. Регресиит. съ И’а6 сопзесийоит можеть вы- 
ражать будущность и поелф словъ, изъ которыхъ легко вывести 
нонят!е будущего времени, хотя формою своею они этого не пред- 
ставляютъ, напр. Исх. 26, 6. 7: БУТ” 537 вечером и вы 
узнаете, т.е. вы узнаете сегодня вечеромъ, 17, д. ам у 

81 
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`2рОЯ еще немною времени м они побъютез меня каменьями 
ТЦ. 20, 18. 31. 2, 42. езек. 39, Э7, Пр. 24, 27. Посл 
Причастия, выражающаго поняз!е булущаго времени, напр. 3 Ц.: 
2, 2: Е`Ж? УТ] РИ РОТ ТО 12И 2228 д утожу 
на путь осей земли (т. е. екоро умру), мы же окръпнешь и 
буоешь человьке Б. $1. 29 ил. Рувь 3, 3. 

Регреит съ ТТаю сопзесинеит можеть обозначать бу- 
дущее время п наклонете повелительное, находясь танже 
поеа® предложенй, выражающихь яричину, или ублове, напр. 
и} поетБ предложен, выражающихь причину: П19 ПДУл Зру 
лАоНе-Зву ППВ тако какб Орулой ось с нимь, — то 
у ирнесду ео Ч. 14, 24. Иногла п безъ виноеловной частицы 
граннеща саизай$) въ предложени предшествующемь, напр. 
узи мал гра СВ М7 РУ ныть страха Божия въ этой 
стран и лотом) убыотъ меня Б. 20, 11.45, 12.13. Исх. 6,6; 
ерав. Пе. 25, 14; дпорт- ауру? ради твоею имени — 
и прости; 6) послЪ предложешй, выражающихь услове, напр. Б. 
33, 10: °лязе дпри уз | олмуэ м70№ если я обреле 
милость у тебя, то прими дарз мой, — иногда также и безъ 
чаезицы уеловливающей (ратНс. соп@йюнайз) въ предложеши 
предъидущемь ($ 155, 4, а}. напр. Б. 44, 22: ТЗА"АМ 21971 
лСл оставиие онь ©6090 отца, то и умреть отешв 
(оставь онъ только отца, такъ отеть и умеръ}; ст. 28. 29. 42, 
33.31.2,14. Ие. 6, 7: ДАР 95 лир м; 723 коснется 
зишь се роте теоиль и удалитиея оть тебя твой рьть 
ит. .— Лей ивь съ 1 выражаеть бузущее, соединаясь также 
| еъ пазными другими предложенами, выражающими то мхи дру- 
гое поняе деля. совершающагогя въ настоящемъ времени, 
напр. С. 13, 3: {5 72 АУУ ИТру"АХ ты безодна— 
н0 зачнень и подиии, сына; 1 Ц. 3, 8: ори 27 52 №22 
772] ЯБ2 сеть у меня четверть сикла и я бамз 0 —. 
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Точно также Ре’фесниия съ 1 соединяется съ различными предло- 
жешями, изображающими что-зибо происходящее въ настоящемъ 
времени. и для выраженя понятя желаня (напр. Русь 3, 9: 
"822 МЕЕУ-ЛАЯ *235 я Рувь, и потому распростри крылья 
ивои — |, и для выраженя вотроса, напр. Цех. 8, 5: 5397 
БЛ7СВВ БЛК ВАЗИТ” ромл вр ПАР народа мною вв стра- 
нъ и вы топиипе, чтоб онз оставиль свои работы? Б. 29, 
5. 1 Ц. 35, 40. 14). 


2. Въ творещяхъ Пророковъ очень часто употребляется ф. 


Прошесинию соверш. вр. съ Та сопзесщ. Пя и будеть 
(ия ез ит4 дезсйейет), указывающая на предстоящее будущее 
{какъ и для указаня на предетоящее повъствован!е о прошедшемъ 
употребляется форма усфченнаго Прошедшаго несоверш. времени 
съ тЬмъ же 1: 171 в 0ы40, и вот что было). Эта форма Про- 
шедшаго соверш. времеви употребляется въ значени будущаго, 
равно слфлуя повлф формы будущаго времени, какъ и сама по ееб® 
(см. Прим. 1). оеобенно же, вели за нею слфдуетъ будущее время, 
напр. Ме. 7,18: — мая) рии” МАГИТ 53 п # будеть вотз 
7710: 68 тот огнь призоветв Господь—. 


$ 127. 
Употреблете Мрошедшато несоверштеннато времени, 


Случан употреблетя въ Еврейском яз. Прошедшаго несо- 
верт. в“. ЛПнрегр.) едвали не многочисленнфе случаевъ упот- 
‘реблевзя въ немъ Прошедшаго совершеннаго. ТФмъ не менФе, 
однако, Форма Прош. несов. времени, посредствомъ сокращевтя 
и продолженя, озозиаченныхъ подъ & 48, служить также для 
выражентя различвыхъ наклонений, именно, требовательнаго и 
увфщевательнаго ($ 128); кромф того, соединяясь очепь часто 


+ 
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съ Таш сопзесш., она весьма разпообразно видоизмфняеть по- 
няме времени, ею выражаемое. Что касается сокращенной Фор- 
мы Прош. несов. времени, то сокращеше ея, какъ было уже нами 
замбчено, встр®чается не во вебхъ глаголахъ, или по крайней 
мЪрЪ не во всбхъ глаголахъ выражено оно графически: кр то- 
му же, нерЁдко, въ значени сокращенной Формы Прош. несов. 
времени употребляются и обыкновенная его Форма, и сокращен- 
ная, об, принадлежа одному и тому же глаголу. 


Еврейское Пр. несов. время (Дирр) собственно предетавляетъ 
прямую противоположноеть Пр. сов. вр. и потому оно, вообще, 
обозначаетъ дфистве несовершенное, начинающееся, проийсхо- 
дящее п будущее, а также-—повторяющееся, или представляемое 
продолжающимся въ каждой изъ трехъ областей времени и—даже 
въ прошедшемъ (см. стр. 166, выноска). На основанш сказан- 
наго, Форма Прош. несоверш. времени употребляется: 


Для выражешя понятя: а) иростано будуииио, напр. Б. 
9, 11: блз® Му пут" №2 не будеть болье потопа, Исх. 4, 1. 
ча 2 ЗорБ Зуй №2] °2 арм" Мо |] отв, они не будуте 
върить мнь и не будуть внимать моему 10406, но будут 10- 
воршлнь п т. д., 6, 1.9.5.3 Ц. 1, 13. 24. 30: 77% 179° он 
будетз иарствовать посль меня; 6} для выражешя понят!я бу- 
душаго времени, предетавляемаго повфетвовфшемъ въ области 
прошедшаго, напр. 4 Ц. 3, 27: 2-е к 74237 133 "АХ Пр’? 
ЗАЛА и онв озялё старшоло с60е10 сына, который долженв быль 
царствовать (тедпафитиз ета) посль нео. Б. 43, 25: = "3 
572 25° 52“”> таке каз они слышали, что должны были 
тамь вкушать хаьбз (т. е. обфдаль). Пе. 78, 6: 77 ЗУТ 2 
3129 0°33 пик чтобы 065 этомз знало поколльнае будущее, сы- 
новья, которые должны были родиться (диз пазсйит еззет®. 
Товъ 3, 3: 48 ТМ 01° 15М* да поибнетов день, ве который я д04- 
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женз быль родиться. стахъ 11: ЛЯЭК ©РТЮ №2 ИВО отё чею 
тотчас5 же посл рождемя я не долженз былё умереть (тотйи- 
гиз етат).— Въ значеши Латинскаго РиёЁигит ехасвит, Прош. 
несов. время употребляется только, примыкая къ Прош. еовер- 
шенному, выражающему собою также Рифигит ехтасвит ($ 126, 
5, 8) Ис. 4, 4: 599 ›В1"АМТ АУРА АМ ЛИК рта 5% 
пре П`7: если Бош омоеть скверну дочерей Сна и кровь (т.е. 
кровавые помыслы) Герусалима иззонить из сердиа ею. 6, 11. 


2. Отоль же часто употребляется Прошедшее несовершен- 


ное время для выраженшя настояикию времени. 3 Ц. 3. Т: №5 
Ул я не знаю. Ис. 1, 18: 22% №2 я не мочу, Б. 19, 19. 31, 
35: Ирал"Иь чею ты ищешь? 37, 15. 44, Т. Исх. 5, 15. Пе. 
2, 1.5.1. 1, 8. Особенно же, когда говорится о такомъ дЪй- 
ствш или состоянии, которое бываетъ постоянно, которое представ- 
ляется имБющимъ м$фето въ настоящемъ времени и вътоже вре- 
мя немогущимъ прекратиться въ будущемъ (въ подобномъ же 
значеннг употребляется и Ре’{есфит, но только уже $ 126, 3, 
а. 6), отсюда — при замфчашяхъ или наблюдеяхь, имфющихъ 
общий характеръ, напр. Б, 43, 32: 25К2 Бул #1223° № \5 
577 0°93777лх ибо не монуто Еиптяне вкуииить хльбё вмести 
са Еореями. Товъ 4, 17: рту эмо Зал разеть человтьн пе- 
редф Господомз праведен? 2,4. Пр. 15, 20: 35 ПЕВ° ОМ |3 
умный сынз радуетз отиа. Подобное значеше принимаеть Грош. 
несов. время особенно часто въ книгЪ Това и Притчей. 


Иногда прош. сов. и прош. несовершенное вр. ветрёчаются 
употребленными въ очень близкомъ одно къ другому, но все таки 
не въ совершенно ординаковомъ, значенш, напр, кал пм Юювъ 4, 
7 откуда ты приходишь? пмз прут м Б. 16, 8 отнуда при- 
шла ты сюда? 


3. Формою Прош. нес. вр. выражается пфлый рядъ зави- 
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симыхъ дёйствй, выражаемыхъ въ Латинскомъ яз. сослагатель- 
нымЪ наклонешемъ (зибуиисйеиз), въ особенности же настоящимъ 
врем. сослаг. наклоненя (Рудез. зибуитей), именно, выражается 
ею дЪфйстве, котораго предстоящее осуществлеше объусловли- 
вается волею лица говорянтаго или зависить отъ другихъ какихъ 
либо обстоятельствъ. Такимъ образомъ, оно употребляется: 


а) въ зпачеши наклонешя сослагательнаго (зифунясНииз), когда 
ему предшествуютъ частицы значушя: чтобы, чтобы не 
(иф, пе), каковы: 39, особенно же 395 1ую7 и |У5? (безъ 
#5), а также |2> с5 ийьмё, для пою чтобы *). В. 11, 
7: ЗУ №? ИХ ииобы они не понимали. Ч. 17, 5: у 
372 №2 ЧЕХ чтобы онз неприближался. Вт. 4, 1: 1°ПА 1797 
чтобы вы жили. Тезек. 12, 12: И" К ИХ {07° для то 
чшобы онз не видъль; послф |3 чтобы не: 37° ПР» а Б. 3, 
22 чтобы не простерз онз руки своей. Иногда подобное 
Прошедш. несоверш. время соединяется съ главнымьъ пред- 
тожешемъ однимъ только союзомъ 1, напр. Пл. 1ер. 1, 19: 
Б905"ЛЬ 15° 31 > 558 1р3"°2 ибо оны искали для себя 
пищи, чтобы возстановить свои эжизненныя силы; 


р} прошедшее несовершенное время употребляется въ значенши 
накл. желательнаго (орайеиз), напр. Товъ 3, 3: 5% 15№° ре- 
теар (1ез. ст, 5. 6. 8. 6, 9. Для подобнаго значення, соб- 
ственно, Евр. яз. имфетъ продолженную и сокращенную х. 
Нрош. несов. времени ($ 128, 1. 2), которыя довольно часто 
принимаютъ къ себф еще частицу №2 “*), напр. 71 3—5 


*) Обозначенныя частицы, принимая другое значене, не соединяются 
съ прошедш. несовери. временемъ; такь напр. У”, въ значенти нак? как 
, р |, , 
соединяется съ Прошелш. соверш. временемъ. Суд. 2, 90, 4% за то что 
уд и 2 м 

Быт. 84, 27. 

**) Частица №3 ($ 105} придаетъ глаголу оттфнокъ просьбы и желашя, 
№ 
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2791 Пе. 7, 10 04а прекратится зло нечестивыхь. Б. 44, 
18: 115$ №277=Т да 1оворить рабь твой (т.е. позволь мнЪ 
говорить). ст. 33: №3725 пусть он останется. Несмотря 
на то, нерфдко встрЪчается однако полная Форма Про. нес. 
вр. въ такихъ случаяхъ, въ которыхъ употребляется обыкно- 
венно его сокращенная Форма, напр. ПУЛА да покажется 
Б. 1, 9; срав. 41, 34, Пр. ПУЭА 9371 и приаожщ твое 
сердце, ПАЧ" 95 да не увидите Товъ 3. 9: 


6) въ значеши наклонемя Повелительнаго: 1} для выраженя 
повелфшй отрицательныхъ (запрещен) *), при чемъ оно 
всегда принимаетъ къ себЪ отрицательную частицу №2, напр. 
2527) №2 не будешь красть, т. е. не кради Исх. 20, 15; 
тамъ же ст. 3.4.5. 7. 10; ид.;—2) для выражешя опасетя 
или нежелашя, чтобы сдфлалось что-либо,—совфта не дБлать 
чего-либо; при чемъ Прош. несов. время принимаетъ къ себЪ 
частицу 5%, напр. №1°7725 не бойся Б.46, 3. Товъ 3, 4. 6.7. 
Въ послфднемъ случаф (соединяяеь съ 5%) правильно упо- 
требляется также сокращенная Форма Прош. несов. времени 
(т. Лиззгиз $ 198, 2). Сокращенная Форма Прош. несоверш. 
времени употребляется, кромЪ того, въ значени 3-го лица 
накл. Повелительнаго и въ значени наклонемя Новелитель- 
наго глаголовъ страдательныхъ не им$ющихъ Формъ Повели- 
тельнаго наклоненя ($ 46), напр. -\\ ›Я” да будеть свтъте 
Б. 1, 3, 791 да будетё убит Исх. 35, 2. Втор. 53, 1.2. 
3Ц. 2, 24. Срав. $ 128. 2; 


4) въ значенш такъ называемаго 704и5 рыепнай$, которымъ 


отвЪ чая своимт, значенемъ нашимъ вставочнымъ глаголамъ: умоляю, проицу. 
Объ употребленш этой частицы при первомъ лицЪ сы. $ 128, 1. 

*) Замфчательно, что отрицаше въ Еврейскомъ языкЪ никогда не выра- 
жается Фориою повелительнаго наклонен!я, $ 45, 1 


— 488 — 


выражается возможность или приличе едЪлать что-либо, напр. 
Б. 2, 16: 55М7А С5М ты вполнь можешь вкушать. Пр. 20, 
9: ч5М* *Э кто можете сказать? Б. 43 ‚ 7: 713 УТРЛ развъ 
мы сколько нибудь моли знать? 20, 9: 2 у ум? ЧЕМ СРУБ 
дъаа, которыя не дълаются, которыя не сдюлаютз люди(т.е. 
которыя не прилачно, не позволительно дфлать); ср. 2 Ц.13,12. 


4. Форма Прошедшаго песовершеннаго времени можеть 


выражать собою даже понят!е прошедшаго времени; что бываетъ, 


главнымъ образомъ, въ слБдующихъ случаяхъ: 


а) 


6) 


посл частицъ: |5 тогда (ата{5} *), 57 еще не, 5903 преж- 
де чъмз (ей), напр. УЗАМУ 937? 35° тофа зовориль Гисусв 
(Навинъ) ше. Нав. 10, 12. Исх. 15, 1. Ч. 21, 17. ЗЦ. 83, 
16; м9 В7М не было еще Быт. 2, 5. 19, 4. З7, 18; 
хУЯ -из прежде тьме ты выиела (ртизциат елёугез) Чер. 
1,5. (Срав. ТЦ. 3, 7: 972° СВ МАЧ" ЛК УТ 278 ОБ 
АЯ 959 7 Самуиль же не познавала еще Господа и слово 
Бои еще не открывалось ему. Въ приведенномъ примЪрЪ, 
въ одномъ совокупномъ предложени употреблены Формы 
Прош. совершеннаго и Прош. несовершеннаго времени, объ 
выражаюция дфйстве прошедшее, отвфчающее Латинскому 
изднатретресит); 

когда дфистые предетавляетея продолжающимея въ прошед- 


шемъ, выражаемое обыкновенно въ Латинскомъ и Француз- 
скомъ языкахъ Формою Нрошедшаго несовершеннаго вре- 


*) Частица № можеть также указывать и на понят!е слдующаго за 
т 


нимъ будущаго времени, въ значени Н%мецкаго Чай; въ такомъ случаЪ, 


сафдующая за ней Форма Прошедшаго несовершеннаго времени имЪетъ зна- 
чене времени будущаго, напр. “Ру? 59 1% и тода онъ приступить 
хъ соверщенаю ея (пасхи, т. с. и тогда онъ можеть приступить) Исх, 12, 48. 
Пс. 2, 5: "57 ыы тода онъ скажеть. 
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мени (прет{ескит), особенно же—часто повгоряющееся, обыч- 
ное (Лат. зоеге с. и].). Употреблене въ этомъ случа$ Про- 
шедшаго несовершеннаго времени объясняется тЬмъ, что по- 
нят1е повторптельнаго и обычнаго дЪйствя очень близко 
къ поняню дЪйстия постоянно возникающаго, неконченнаго, 
которое лежитъ въ основайи Прошедшаго несовершеннаго 
времени. овъ 1, 5: 5787773 3 ПЕР) П22 так посту- 
14.15 1088 60 вс дни (т.е. всегда, постоянно). 22, 6.7. 8. 29, 
12.13. С. 6, 4. 14, 10.11. 1,7. 2Ц.13, 18: ЯУЗОЛ |2 °3 
127-23 ибо такз (обыкновенно) одъвались царскя дочери. 
3 Ц. 3, 4: мл паиэл бу 52е м2у> му 2% тысячу 
жертвь приносилё Соломонз на этом5 алтарь. 5, 35. Ие. 
10, 6. Це. 52, 4. 42, 5. 78, 40. Исх. 1, 12. Но, кромЪ 
дфйствя продолжаюиииося въ прошедшемъ, Прошедшее не- 
совершенное время служитъ также и 


с) для выражешя дЪйетьй представляемыхь бывшями въ прошед- 


шемъ, которыя нриводятея каждое отдФльно лицемъ говоря- 
щимъ, какъ бы дающимъ отчетъ въ ихъ дЬйствительности, 
дЪиствй могущихъ, но видимому, имфть Форму Пр. сов. зр. 
Такое употреблеме Прош. несов. вр. ветрчается особенно 
въ языкЪ стихотв., подобно тому какъ и въ Арйек. языкахъ, 
въ соотвБтственныхъ случаяхъ, для бодБе живаго представ- 
лемя прошедшихъ событий употребляется пногда Настоящее 
время, Шовъ 4, 12: за ры °2\ ПРА 22° 951 95 
но ко мнь тайно нистодило с40в0 и слухё мой восприняль кое- 
что ото нео; 15—16: из ге ЭоР я °:875 779 
ПОВ МР) ла °рр 123? пазл зпыю мрм-мо 16 
# 915 пронесся предо мною; поднялся дыбомё волосз на моеме 
этльль. Он предстояль, но я не узнавала ею лица: передёлла- 
зами быль у меня образь и слышал я тишину и золосв (т. е. 
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и я слышалъ тих голоеъ). 10, 10-11: 33° АА 5712 №77 
32267 бУРЛ гАехуз ао 9951 МУ °ИфВрА П3212 
разв не пролил ты меня како Молоко и не заставиль меня 
свернутося подобно твороцу? кожей и плотью ты одъль меня, 
костьми же и жилами ты скръпиль меня. Пе. 18, Т: 
у р 122719 98 ол ое ит р 77а 
1°52 №57 1*257 в5 стьенени моемъ я воззваль ко Господу 
и возопилё кз Боц/: онз вз храмь своем услышаль лось мой 
и вопли мои предь ео лицемв дошли 00 еб слуха. —; срав. 
С. 2, 1, гдБ употребленное Прош. несовершенное о совер- 
шившихся событяхъ, предшествуя примфнению ихъ значеня 
къ событямъ настоящимъ (ст. 2.), представляеть примфръ 
особенной выразительности: 2э7\ №551 8715850 2275 поух 
РАЗА Иа 5-м 2 91 62° 5МЫ уз ес но 
551 Я вывель в065 Из5 Елипта и перевель вась в5 землю, 
которую нлятевенно общалв отцаме внимё и сказвль нмв: 
не наруии; союза моею с5 вами во въки. 


5. Прошедшее несовершенное время употребляется въ зна- 
чени Латинскаго РиреуР. зиипейя, особенно же въ предложе- 
шяхъ условныхъ (ртор. соп@йон.), и именно: частью въ обоихъ 
предложеняхъ, въ условливающемъ и условливаемомъ, частью 
же только въ послЬднемъ. Пс. 22, 4: 7182% №23 1273 62 
ут 8-7 даже если бы я должень быль уйти в5 область смер- 
ти, то и тань не стану бояться зла. Товъ 5, 8: 5-К ТМ '25 
771 2 9М 2175-21 д бы обратился кь Боцу и ему предо- 
отавилв бы. мое дъло (подразум.: если бы быль на твоемъ м$етЪ). 
9, 20: лиру’) обоя 377 "в рлУМ"ОМ если я окажусь 
правым, то самыя ‘уста мои обвинять меня,—, невинень я, 
но онть (уста человфка оправдывающаго себя предъ Господомъ) 
представятё меня лукавымь. 3. 16. 20, 24. Рувь 1,13 (Въ ус- 
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ловныхъ иредложешяхъ употребляется также сокращенная Форма, 
Прошедшаго несовершеннаго времени, находя въ нихъ для себя, 
не менфе чфмъ п въ другихъ аналогическихь случаяхъ, вполн% 
естественное примфнеше, $ 123, 2, с... 


$ 198. 


Употреблеше продолженной и сокращенной формы Про- 
шедшаго несовершеннато времени '(Мобиз сопотауиз 
еф а5ётуиз). 


1. Форма Прошедшаго несовершеннаго времени продолжен- 
ная посредетвомъ окончашя 7-— (2. сойо"иц.), ветрёчающаяся 
почти исключительно только въ 1-мъ лицф (3 48, 3), обозначаетъ 
стремлеше къ осуществлешю дЪйстия, выражаемаго основою 
глагола, и, потому, она употребляется: @) при выражени само- 
ободрешя къ совершеншю какого-либо дЪйствыя, рфшимости на 
что-либо, произносимой съ н5которою выразительностью, готов- 
ности сдЪлать что-либо Пе. 31, 8: 5 мох возрадуюсь и 
возвеселюсь (аи! аей ш |тоШосКкеп ипа тасй р’еиеин, или 148% 
тисй [’оШоскет). 2, 3; 9р3 разорвемь, Б. 11, 3. 18, 21. При 
представляемомъ разговор$ челов$ка съ самимъ собою—Исх. 3, 3: 
ПА №25 пойду-ка и посмотрю (ей и 4осф Титдейет 
ний зейен), Б. 32, 21—; 6) пря выражен желаня, просьбы 
(© дозволени сдфлать что-либо) Втор. 2, 27: 77113 15715 ИУ 
да пройоу, на пути моем, по твоей земль (т.е. дозволь, да бу- 
детъ мн дозволено пройти по твоей земл,— [455 змей @осй 
дитермейет) Ч. 20, 17: УМЗ №3972 да будетз нам 90380- 
лено проти по твоей земмь; с) для выраженя дЪйствя, служа- 
щаго предметомъ намфреня или цфли (обыкновенно послБ По- 
велительнаго наклонемя съ ). Б. 27, 4: 775% ый 7\`СНТ и ири- 


— 492 — 


неси пожалуйста мнь пишу) и я поъмё (= чтобы я поль). 
29, 21. 42, 34. Пс. 2, 8. овъ 10, 20; а) въ условныхъ пред- 
ложешяхъ, съ выражаемою или подразумфваемою частицею, 
отвфчающею союзу если. ювъ 16, 6: *352 еп >=м2 711575705 
127 РЖ пт если юворю, не останавливается мое мучеше, 
и если перестану (говорить) ‚что изз нео (с00.: да а те) убавляет- 
ся? (т.е. оно ни мало не уменьшается). 11, 17: 12 Ср» 2777935 
пля 9р33 пвул м яснте полдня поднимется жизнь (твоя), 
если же вз ней что-либо омрачится (т. е. смутитъ тебя), то яо- 
добно разсвютающему утру это будет Пе.139, 8 (Должно од- 
нако зам тить, что въ предложеняхъ условныхъ увЪщевательная 
Форма Прошедшаго несовершеннаго времени встрЪчается доволь- 
но р6дко) и наконецъ -- е) довольно часто послБ Иаш сопзесий- 
фит ($ 49, 2). 


2. Сокращенная Форма Прошедш. несоверит. времени (то4. 
«/изиз) употребляется главпымъ образомъ: а) при выражеши 
повел6ня, желашя или просьбы, напр. №\\А руоеги Б. 1, 24 
(напротивъ же, обыкновенная Форма Прошедш. несов. времени 
мл петь значеше изъявительнаго наклоненя, рио{егеё Ис. 
61, 11), Бр» 548404 Тер. 28, 6. Ч. 6, 25. 26, зэ-чем 72 т` 08 
будете твонме то, что твое Б. 33. 9, *п* 53 инпат ваё Б. 30, 
34. Въ послЁднемъ значещи Прошедшее несов. иногда. посред- 
ствомъ 1, примыкаетъ къ предшествующему ему Повелительному 
наклоненю (срав. № 1, ©), Пе. 27, 14:4 32 рамУ1 рат будь бодрь 
и да укрьтится сердце твое. Исх. 8, 4: ч5`1 ЛУЛУ" 5 ВУЛ 
'зВ5 Б’УТЧБЗМ молитесь Боу и да удалить онь жабь отз меня 
(— чтобы онъ удалилъ). 10, 17. Суд. 6. 30. 3 Ц. 21, 10. Эее. 
т, 2: РУП и пусть оно будет исполнено; 6) для выраженя 
запрещеня, съ предшествующей отрипательной частицей: р? 
пе ЗИЛ №2 3375 только сына моею не уводи туда Б.24,8. 
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3 Ц.2, 6, ПЛАТОК не истребаяй Второз. 9, 26: въ значенш 
просьбы * 2977к ЕАМ не отврати моею лица (т. е. не от- 
кажи мн$ въ моей просьб) 3 Ц. 2. 20. Пе. 27, 9. 69, 18; въ 
значени предостереженя: Пт не сопрааё Товъ 15, 31. 20, 
17: тлуз в2п эНА"О не будь мудрецоме в» собственныль гла- 
захз (т. е. не считай себя самого мудрецомъ! Пр. 3,7.24, 25*); 
6) въ предложешяхъ уеловвыхъ (постоянно выражаемыхъь въ 
Арабекомъ лзыкЪ сокращенною Формою Прош. несоверш. вре- 
мени), какъ въ условливающемъ такъ и въ условленномъ пред- 
ложени, напр. Ис. 45, 12 (1АЛ" если пожелаетв онз — то). 
104, 20: 97" М АНАЛ полозеииь мракб —и дплается ночь. 
Ос. 6, 1 (1°). Ис. 50, 2 (ПБЯ). 41, 28 (№757). Б. 4, 12 (ЯВА). 
Исх. 7, 9 (37°). Л. 15, 24 СМА... №). Втор. 20, 5. Пр.20,22. 
Товъ 10, 16. 13, 5. 17, 2. 22, 28. ТЦ. 7,3 (5%). — Кром 
того, Форма Прошедш. несоверш. времени п припимаетъ сокра- 
щенный видъ при И’аю сопзесиё.; но въ посл$днемъ случа во- 
кращен!е ея имфетъ друг!я основатя, см. 8 49, 2. 


$ 129. 


Употреблене Прошедшаго несовершеннаго съ Уам 
вопзеспнуши. 


1. Прош. несовершенное (1р{.) съ И’аю сопзесийо. (вр 
и он убил 8 49, № 2) появляется не иначе какъ въ тфеномъ 
соединени съ грамматическимъ значешемъ предъидущаго гла- 
гола. Чаще всего повЪствоване начинается Формою Нрошед- 
шаго совершеннаго времени и потомъ продолжается выражая 
всякое послфдующее за нимъ дЪйств!е въ Форм$ Прошедшаго 
несовершеннаго времени съ И’ашю соизесийтит. Это самый упо- 


*) О случаяхъ, обозначенныхъ подъ ди сказано бызо уже подъ 8 127, 
3, Бис. 


* 
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требительный въ Еврейскомъ языкБ способъ посл довательнаго, 
въ повЪетвованш, предетавленя бывшихъ собый. Б. 4, 1: 
прелы отл ЭПРА ЧАЙ ПП" УТ БТА © 40ам5 познам 
Эву, жену свою, и она зачала и родила Каина. 6,9. 10 ид. 10, 
9, 10. 15. 19. 11, 12. 13—15. 27, 28. 14, 5, 15, 1. 2 ид. 
16, 1.2.21, 1 ид. 24, 1. 2.25, 19. 20 ид. 36, 2—4, 37,2. *). 


Но если собьтия, представляемыя Въ повфетвоваши, со- 
етоятъ, въ извЪетной степени, въ связи съ собьилями, о кото- 
рыхъ было уже говорено. тогда повфетвоване о повыхъ вобы- 
яхъ, или извфетный отдБль его, можетъ начинаться Прошед- 
шимь несовериь. временемь съ Ио сопзеси. Такое повфетвова- 
не очень часто, въ памятникахъ Писаюя, начинается съ *71 
(мой Зуеузлс|, и было, в воть что произошло (ип4 ез дезсвар). 
Б.11, 1—2: 8523 °1\} ВМАХ 292 ЛПХ Ле рамл"75 
СЯ 1217} ЗУ Е м2 Ура ом?) ТРО и 0ы40 (и бот что 
тозда произошло): вся земля была одинь языкь и одни слова 
(люди на всей землБ говорили однямъ языкомъ, одною р$чью}, # 
было (и воз что случилось): кода они тронулись сз востоьа и 
нашли ‘они тронулись съ востока и нашли) долину Сеннаарскую 
в побелланеь тамь. 14, 1. 17, 1. 92,1. 38,1. 27, 1 **). 12,1: 
Вчаы-ОХ 5Л) 98] в оказаль Биь Аораму. 


*) Форма Прошедш. соверш. времеви явогда ие нахолитси перед прош 
несоверш. съ аю сонзеен!., но тогда она легко подразумБвается изъ пред- 
шествующихь ем) словз; что бывает, в особенности при опредфлетяхъ 

-° а * -* К А 
времени, вапр. Б. \, 10: ЧЕЭВАМ" АХ 701 ПМЕ ПН БИ биму 
А О ом и 4. 
(было) сто мыть и у чею родилея Арфаксадъ. 10. 1. зочно т вЪ 34. 
` : - АХ \ы -х = 
дующемъ предложение ум? 9 "У" ЛХ =" Е ме" ау ди = *`2 
въ эпретлй день и— поднял" Авраама злиза. свои и ув ла Б. 22, 4 (Полное ре- 
: : ИО 
чен!е было бы №71 ЗТУТАМ ВИТА №17 ЧМ 023 У м 2540 
Дт т "* к Яят:- - ; тт. 
въ трений день: и подняаъ Авриама маза свои, т. с. наступилъ трети день и 
и б о @б н Э , 
Авраамь поднялъ свои глаза и т. 1.) Б. 28, 1. Иг. 87, 19.6. 1.10, 4, о 
“*) Прошедш. несовершениое сь 1 въ полобномл, значении употребляется 
2 .. 5 . 4 чы% 
ьь ссобенности передъ опредеаеныи времени, напр. Б. 22.1: "АМ АИ 
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Прош. несоверш. съ И’аш сопзеси{. употребляется также 
довольно часто: а) въ причинныхъ предложевняхъ: 1) въ томъ предло- 
жении, которое предетавляеть послфдетве причины, выраженной въ 
предложен предъидущемъ, обозначаемой напр. частицею 1У* такь 
ан. 1 Ц. 15, 23: 18482} пм эт" АБМЫ {У тан 
тако ты пренебрез словомь Господа, то и Господь пре- 
небрее тобою, Б. 53,10; 2} поел *3 кода, какз, так кокз, 
ювъ 4. 5: 2371 17 УЗА МАЛ ТОМ ОА ПРУ *2 каив 
дошло знеперь 00 тебя (несчастие), то ты и потеряль 60д- 
рость, коснулось тебя, такё ты и смущаенься; 6) нердко 
ПОС. существительнаго, поставленнаго въ падежь самостоятель- 
номъ (У 145, 2). 3 Ц. 12, 47: втоу эвм" 35 
СУЗИЗ сыны же Исраиля (что касается сыновъ ИЙераная) — 
нарствоваль наф нами Ровоамз. 9, 34. Тер. 6, 19. Дан. 
8, 22 *.. 


Союзъ -Ч можеть быть переводимъ на Русскй языкъ словомъ 
что въ предложешяхъ, подобныхъ слфдующимь: Пе. 144, 3: 
1пут7) СТЫТЛЮ что макое человьк, что ты обращаешь 
на нео внимашще (ерав. Пе. 8, 5: 33] 31772 УАЗАИАВ ино 
человъко, что тих о немь помнишь, гдЪ, при одинаковой кон- 
струкци, употреблень ебюзъ *3, а ие 1). Ис. 51, 12: 75795 
АМ 1255 $7"А1 ито 9Ны, 40 бозиньсл человка, кото- 


рый умрет». Но переводя такъ, не должно забывать, что и 


В м"ЛХ м8 БАНОК“ Мом 2-Я но воть что бъмо поваъ эти 

г И Е УТ ви ый 

вобытий н— чепыталь Бом Аораама. 20, 8: РАЯ 3 +5 м “2 ‘1 
"тт т : м у ': 


ЭННчУт — ПМЗ М ЯР) и воть что случилось: кода прошло там 
у нео (у Аврчама, много дней, и вьплянуль из окна Авимелель — 39, 13. 15. 15. 
19. Суд, 16, 10. 25. См. множество примфровъ, приведенныхь въ безе! 
Тех. Иа, Верт. стр. 372. О будущемт времени совершенно аназогически 


употребляетея №“ “5$ 126, Прим. 2. 
ут: 


+} О предложеняхъ. начинающихся съ неопредъленнао нокаоненя или 


причаспил и имфюлшхъ посаЪ себя Ипрегесиит съ Маш сонысиё см. $ 188, 


м 


Прим, Зи б 134, Прим. 2 


въ этомъ случа частина 1 собственно иметь значене союза #:— 
чуио такое человткь (т. е. какъ ничтоженъ онъ} и 25 0 нема 
заботишься (Пе. ААА, 3) ит. д. 


2. Что касается времени. то Прошедшее несовершенное вр. 


съ Таш сопзесийешт. слЬдуя поеяЪ того или другаго времени, 


ы 


можетъ выражать: 


а) 


р) 


время настоящее, слБдуя, въ повфетвованш, изображающемтъ 
собымя одно за другимъ;: Г) посл Дрошедиоло совершеннало 
времени въ значени настоящая (Ргасзеиз} Б. 19, 9: МП 
пу УАБЯ УВ 9127-53 нькто пришель жить между на- 
ми и в0тз уже онь распоряжается теперь как судья. 32, 
6. Ис. 2,7. 8. Пе, 7, 16. 33, 9. Ювъ 7, 9. 14, 2;—2) послЪ 
Прошедшаяю чесоверщшеннало съ значенцемъ настоящоло вре- 
мени Пс. 42, 6: УЭЛАЛ °З ^ПГАРАИТИВ Ино скорби, 
душа моя, и ропящеть? Тов, 4,5. 14, 10. 1 ЦН. 2, 29; 
3) посл Причаспий Наумъ 1, 4: 17373 2 -у\з дунеть 
на море и— изсушиииз ею, 2 П. 19, 2. Амосъ 9, 6, или— 
вообще когда рёчь идетъ, какъ въ приведенныхъ примфрахъ, 
о настоящемъ времени (Пе. 144, 5: З7УТР? ВТЫ"И ИО 
такое человюкз и-—-ты обращаешь на нед вниманае. Ис. 
51, 12): 


иногда оно выражаетъ будущее, сл$дуя посл Прошедииио 
совершеннало времени въ значени будущило. Ис. 5, 14 — 
15: ЕЛА ПШ’... 98 ый пзуплл [22 номому-тюо 
ад5 разширится—и поникнезив человтькз. 16. 22, 7. 8. оиль 
2, 23. Мих. 2, 13. Не. 120, 1,—послф требовательнато нак- 
лоненя (тодиз уиззиз) Тоиль 2, 17 — 18: ....В°7Э9 152? 
5? мм" №381 да восплачуть жрецы — и возревнуетв Гос- 
подь о земль своей, 19, или — посл Накл. повелительнало 
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Исх. 4, 93: *3157°1 *23°7М ПО отпусти сына моею и онь 
будет мнъ служить (т. е. чтобы онъ служиль мнЪ). Прош. 
несовершенное съ Таю сопзесийгит, выражая будущее, 
иногда примыкаетъ также: а) къ предложеню не имфющему 
выражениаго глагола. Б. 49, 15: №7'1....593 З59 Че 
2852 #957 1-21 ›2 7129 — Иссахара. 970 добрый обед 
и увийить онё мъсто покоя, что хорошо оно—. и скаоните 
плечи свои дая чесешя тяжестей, 5) къ существительному 
самостоятельному Ис. 9, 11: 75 2725 27 278 
ЕТИМ 322) ия сё востока, а Филистимляне св з- 
пода, и будуть поъдать они Исраиль — п наконець с) къ 
Прошедшему несовершенвому въ значешя будущаго Ис. 2, 
9: 5? мел "78 ОТК печи поникнеть челов®к 
и поколеблется мужз и ты не поможешь име. 9, 13. 


Въ условленномз предложент ветрфчаетея °г1°] 1061$ $2 
въ предложени условливающеме. У Исайи 48, 18. 19: 535 
Ч 7735 571 УЗО? РОШРМ ссли бы ты внималё мо- 
им повелюлиямь, то какз ука было бы твое блалоденстве п 
далфе; въ предложен условливающемь ветрёчается 758$ въ По. 
139, 44: — эзлуз чак 5221 35) ПОПЫ ен и 
если бы я сказалз: только мракз покроем меня и ночью 
сдълается свътз окружающий меня, то и такъ—. Срав. 


употреблене обыкновеннаго Прошедшаго несовершеннаго времени 
поль $ 197, 5. 


$ 130. 
0 наклонеци Повелительномъ. 


1. Повелительное наклонене не только выражаетъ повелБ- 


нге, въ собственномъ смыслф, но также: 1) увёщеване (Ос. 10, 


32 
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12: Ч51^*5? змур ИРУ? 057 17-1 сфйте у себя для правды, со- 
бирайте соглаено съ благочеетемъ), 2) просьбу (обыкновенно 
съ частицею %3 4 Ц. 5, 22; #027733 572 РЕЯ дай имз, по- 
жалуйств, таланте серебра, Ис. 5, 3), — 3) желание (съ 12 Б. 23, 
13: 3759 32 послушай меня) и наконець—4) дозволеще (2 Ц. 
18, 23: Ум 2 98 ром ПОТ) иобы ни было, я побтъуу, 
(сказаль Ахимаасъ). И отвътиль ему (Гавъ): и такъ, би, Ис. 45, 
11). Въ особенности же, употребляется оно для выраженля твер- 
д0й увъренности вз чемз-либо, передаваемой какому-либо лицу 
(Ис. 6, 10: 7 Бун ПОЛ ты только ожесточишь сердие 
народа этою т. е. ни мало его не убфдишь, буквально: утучни 
сердце этозо народа) и отсюда: а) для выражешя обющаняй (Пе. 
128, 5: 37° З\%93 МЫ” $ смотри на блолоденстяе Теруса- 
лима, т. е. ты будешь вид$ть—, М5? Вирегайфиз Паещег ртотй- 
{е1йз), Ис. 37, 30. 65, 18. Пе. 22, 27. Б. 20,7; 5) для выра- 
жешя 12035 (Ис. 23, 1: 12У8ЧА ГА? 15° Я илачте корабли 
Тартисса (Финикйске, возвращающиеся на родину изъ Тартисса, 
т. е. вы будете плакать). ст. 2. 4. 10, 30. 13, 6. — Во веБхъ 
приведенныхъ случаяхъ, значенемъ своимъ Повелительное накл. 
очень близко къ Прошедшему несовершенному времени, которое 
по этому, въ одномъ и томъ же сложномъ предложеви, съ подоб- 
НЫМЪ же грамматическимъ значешемъ, можетъ и предшество- 
вать ему (Б. 20, 7: 9173 вл’... НлЛИЫ ил лду} те- 
перь же, возвралти мужнину жену — и онъ, т.е. мужъ, будетв 
молиться за тебя 45, 18) и — слБдовать за нимъ (Ие. 33. 20: 
ПАЯ 7 ВРУ" п умУл Уф? ИТ омяни на Сюнз — и 
злаза твои увидятз Терусалима, мирное обиталище, т. е. ты 
будешь смотр%ть на С1онъ и будешь видЪть Терусалимъ, какъ 
обиталище мира). 


Почти во вефхь своихъ значеняхъ, довольно часто Поведи“ 
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тельное наклонеше принимаетъ къ себЪ частицу №3 аде, сообщая 
этимъ особенную живость выражен ($ 105). Обозваченную чае- 
тицу Повелит. наклонен!е принимаетъ, выражая: а) какъ ласковое 
повелфёне (Б. 24, 2: 1 №275 положи пожалуйста руку 
з1вою), такъ и 6) грозное (Ч. 16, 26: ль ую к "16 
МЭМл &*ИЯЛ ВУЯЗЫМ орюйдшие от шатровь этихь нече- 
стивыхь людей, 20,10) итакже—в} просьбу (Б.12,13: №5 
Л °ПАК снажи, сдплай милость, что пы моя сестра). 
Иногда Повелительное накловене съ этою частицей выражаетъь 
ироническое согласе или дозволеше что-либо дфлать, напр. Ис. 
АТ, 12: 129512 37° 75у останься, пожалуй, при зпвоихь 
волщебствахь (посмотримъ, помогутъ ли они теб); срав. |овъ 
40, 10. 


2. Сказаннымъ о значенш Повелительнаго наклонен!я объя- 
сняетея употреблеше рядомъ двухъ его Формъ, связываемыхъ 
обыкновенно союзомъ 1 (и). Фориы эти упоребляются: а) въ 
семыелБ поошрительномъ, такъ что первая изъ нихь призываеть 
къ совершен!ю какого-либо дБиствя, вторая же объщаеть; при 
чемъ, въ первой заключается услове, подъ`которымъ имфетъ 
быть исполнено обЪщан!е, заключающееся во второй формф (какъ 
въ Латинскомъ (74 е её итрега), Б. 42, 18: 1*П1 РУ п} это 
дълайте и— живите (@езез фир, ип ат зо Фет). Пр. 20, 
13: 812"У30 3°3°У ПрВ держи открытыми зпвои злаза (будь 
бодръ. дЪятеленъ) — имьй вдоволь тлтба (т. е. итогда ты будешь 
имть хлфоа вдоволь). 7, 2. 9, 6. 4 Ц. 5, 13. Пе. 37, 27 (рав. 
ст. 3). Товъ 22, 21. Ие. 36, 16. 45, 22. Ос. 10, 12. Амосъ 
5, 4. 6;6) въ емыелБ угрожающемъ, при чемъ, первая Форма 
Повелительн. накл. иронически дозволяетъ какое-либо дЪйств!е, 
вторая же угрожаегъ соверщающему оное. Ис. 5, 9: в"зу 3Уя 
ЗАП неистовствуйте, народы, и будьте поражены ужасом 


— 500 -- 


(т.е. неистовствуйте, но скоро вы будете поражены, бобеё пит, 9#т 
Тощег, зйг зо зеВоп феггадет) 29, 9. Вм5сто втораго Повелит. 
наклоненя, въ подобномъ значени встрёчается иногда Прош. не- 
совершенное время. Ис. 6, 9: МИЛ Бу? 1 2 ступай и ты 
скажешь этому народу (ступай и скажи) 8, 10. 1 Ц. 17, 44. 


Прим. 1. Случаи употреблеши, въ значени Повелительнаго 
наклонешя, Прошедшоло совершеннало и Протедшало несо- 
вершениало временъ обозначены подъ < 126, В, си \ 127, 
3. С. 


2. Нфкоторые грамматики утверждали, что есть примфры 
употребления въ Еврейскомъ язык? формы Ловелительнало на- 
клоношя 3-10 лима: они ошибалиеь, частью принимая форму не- 
опредфаепнаго наклонешя, употребляющуюея въ значении Повелит. 
($ 131, 4, 6), за дъйетвительную ф. накл. Повелительнаго, чаетью 
же не обращая винмавя на порядокъ с.1овъ, указываюний въ Свя- 
щенныхь текстахь на дфйетвительность какъ значешя, такъ и ф. 
9 л. Повелительнаю накл., показавшейея имъ формою ЗА. 
Такъ напр. Б. 17, 10: 5} 23 657 5чэм быть обртзанному 
у васз всякому мужчинь, т. в. да будетъ обрфзанъ (въ ст. 12 
стоптъ 79°, но ЗВ не что иное какъ наклонене пеопредЪлен- 
ное). Пе. 22, 9 (23 наклонеше неопредЪленное). Б. 31. 50. Суд. 
9, 28. Пе.45, 91 (Форма 2-го, а ие 3-го лима Повелительнаго 
наклонешя, въ трехъ послднихь мфетахъ, не можеть подлежать 


никакому сомнЪфнио). 
$ 131. 


Употреблене Неопреджленнаго наклоненя абстрактнаго 
(Ау 250169). 


Неопредъленное наклонеше абстрактное ([7{. а6301.), какъ 


было уже нами замфчено ($ 45), вообще употребляется, когда 
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дЪйстве, имъ выражаемое, представляется самимъ по себЪ, т. е. 
не состоящимъ въ непосредственномъ глагольномъ отВошенйи СЪ 
понятемъ другихъ словъ, именно: когда оно не состоитъ въ бли- 
жайшей связи съ слБдующимъ за намъ словомъ (напр. съ роди- 
тельнымъ падежемъ}, и также когда оно не зависить ни отъ пред- 
шедствующаго ему имени, ни отъ частянъ *). ВажнЪйше случаи 
употреблешя Неопред$леннаго наклоневя абстрактнаго слб- 
дующие: 


1. Независимо отъ сказаннаго нами, Неопр. накл. абстракт- 
ное истрфчается иногда, въ значении собственно Неопред. нак- 
лонешя, зависящимъ отъь уереходнало злолола (оегбит вгапяй- 
гит), управляющаго имъ, какъ падежемъ винительнымъ, напр. 
Ис. 42, 24 тол 125 №2 они не желали идти. 7, 15: ЗАУТ? 
З%0З —151 Уз 55 пока не научится он отвелать дурное и 
избирать хорошее. Гер. 9, 4.—Подобное употреблеше Неопред$- 
леннаго абстрактнаго наклоненя бываетъ р$дко: чаще же, поел 
переходныхъ глаголовъ, употребляется НеопредЪленное наклоне- 
ше конкретное (7л{. сонз’исйииз), $ 132, 1.23. 


Въ подобной же зависимости, въ сущности. отъ глагольнаго 
понят'я состоить фиийеи$ абзоииз и въ двухь слфдующихъ 
мфетахъ у Пророка [сам 22, 13: ра эй гп ры язл 
93 АУ ЕЛЬ смотри — радость и ликоване — убивают 
быковё, закалывають овещз (оба неопредфлеп. абстрактныя 2%М7 


и ЗПР имфють здфеь очевидно значене винительныхъь падежей, 


*) Въ послднемъ случаЪ всегда употребляется Тифнииз сопгиси$ 
Но если, нЁсколько НеопредФленныхъ наклоненй, слЪлуюция одно за дру- 
гимъ, должны зависБть отъ одной частицы, тогда частицу принимаетъ первое 
изъ нихъ, второе же, подразумЪ вая ее, принимаетъ Форму Неопред. наклоне- 
ня абстрактнаго, напр. 7 255? чтобы веть ив пить Исх. 32. 6; срав. 
1 Ц. 22, 15. 55, 26. Гер. 7, 18. 44, 17. Срав. аналогическай случай употреблен:я 
ФОормъ м{стоим. самостоятельнаго и суфФиксовъ похъ 8 121, 3 и ниже № 4 а. 
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зависящихь отъ "73: букв. смотри убивать —= смотри на 
убиване, какз убиваютз). 5, 5: РМ ВЭЛМ №3" ПУ’ТК ЛУ 
ур ров .. АЛЬ 997 °9}52 ГРУ АИК теперь я 
скажюу вамз, что я намтренз сдъуиить с5 моимз вертозра- 
домз— убрать ею заборз.... сломать ею стиьну. 


2. Форма НеопредЁленнаго наклонения абстрактнаго очень 
часто принимаетъ значене винителънаго падежа, подобно Латин- 
скому Сегитфит, на 40, служа адвербальнымъ опредфлешемъ *) 
спрягаемымъ глагольнымъ Формамъ, напр. 57 фене [адетдо, 
вм. фене; пзлл тийит Габепао, вм. тит. Съ этимъ упот- 
реблешемъ Неопредфленнаго абстрактнаго наклоневя въ связи 
состоитъ нижесл5дующее: 


3. Находясь непосредственно при спряаемой злелюльной 
форм (ъегфит, впйит), Неопред®ленное наклонеше абстрактное 
можетъ: @) или ей предшествовать, 6) или слюдовать за нею, — 
въ томъ и другомъ случаЁ, сообщая н$которые особенные от- 
тфнки ея грамматическому значеню, именно: 


а) предшествуя, оно вообще усиливаетз основное значеше спря- 
гаемаго глагола. 1 Ц. 20, 6: *3908 7583 559 убъдительно 
онз просиль меня. Б.45, 3: 133 УЛ ЗУЯ совершенно увьриль 
нась. Амосъ 9, 8: №2 *3 БМ МАЛ *28 ъую пл УЗ 
Зру» п›3"ЛМ ТЭМ ТИ я истребаю оное  (паретво 
Израиля) сз лица земли, сз тъмз только разв что не д0 тла 
уничтожу дом Такова (ай и ез чет деп хоп ет Етафо4ет, 
пи’ 4488 1ей ез с дата Исй че’ ще. Суд. 1, 28). Кром же 


*} О винительномь адверб!альномъ падеж см. $ 118. Въ Арабскоиъ яз. 
винительный падежъ въ этомъ случа сохраняетъ свою полную ‹Флекс!ю. 
Въ большинствЪ случаевъ (см. № 1.2.3) ибиоиз абзоййиз отвфчаетъ съ со- 
вершенною ясностью винительному падежу и даже употреблене его, изло- 
женное подъ № 4, а}, исходить изъ этого основнаго его значевя. 


5) 
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того, Неопредфленное наклонеше абстрактное служитъ не- 
рЁдко средствомъ особеннаго указашя на значен1е глаголь- 
наго дЪйстыя въ предложен, замфняемымъ въ другихъ 
языкахъ частью особенной интонащею голоса, частью же 
частипамл или другимъ какимъ нибудь словомъ, что бываетъ 
напр. при увфрейяхъ и вопросахъ (особенно если увф- 
ряюцщий или вопрошаюций пораженъ какою-лябо неожидан- 
ностью, или вообще выражается съ чувствомъ). Б. 43, 7: 
Б2°ПЫЙЛЫ ТЯ 78° 2 УТ УТРА разв мы моми сколь- 
ко нибудь знать, что онь намз скажете: приведите вашею 
брата (фопщеп иду епт и1з8ет?) 37, 8: 13*27 Т2вл 287 
не ужели, в: самомь дъль, ты будешь царствовать над нами 
(илИзЕ аи еНоа Вегтзейет Яег ипз?) 31, 30: и 12 плу? 
(уду оду пепбремои, ЦХХ т.) 5% В, 75023 65273 
теперь же ты пошель себъ (не могъ себя остановить), ибо 
ты очень тосковал о домъ отца твое, но—,Вбд.: шатея 
и аисй дедатдеп, щей ди Фер зо зейт зейщезь 4. №. ей Ве- 
дте{е моМ, вез ди дедапдев 93+, патИср аиз бертзис; 
719.: ею, а4 $08 ате сиреаз). Суд. 15, 13: —7758: 155 
1783 &7 Пл связать мы тебя свяжемг—но убивать, во- 
все не станемз (иг шегаепт ср атаеп, абег ют шегаеп 
илг ср тс Ш). 1 Ц. 9, 6.2 Ц. 24, 24. Аввак. 2, 3. 


Слёдуя послВ спрязаемой формы чмаюла, Неопредленное 
абстрактное наклонен1е обыкновенно сообщаетъ ей поняте 
продолженяя выражаемаго ею дЪйстия, непрерывность этого 
дфйстыя. Ис. 6, 9: УЗ? ЗУБ продолжайте слушать (безъ 
внимания), #егит фегитдие аидце (107? пиг чтитегрт"\. Тер. 
23, 17. Б. 19, 9: АЕ ВЫЯ?1 и онз намюрень быть здъсь 
судею. Иногда въ подобномъ значени соединяются съ 
спрягаемою ‹Формою глагола два Неопредъленныя накломе- 
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ня абстрактныя. 1 Ц. 6, 12: 3% ТН 355М онть (коровы 
или идя вперед и кыча т. е. шли ве останавлеваясь, про- 
должая свой путь и мыча (396 идей интег[о7р ипа ви), 
Вмфето втораго Неопредъленнию ноклонемя абстрактнаю 
иногда встрфчается: 1) спрязаемая форма злалола (хегфит 
йтёит) Тис. Наз. 6, 13: {975 ›35? 6°23° Буран уз 
Гиз ЗУрл 2 => 297 ПЛ» и семь жрецовв шесливо- 
вало перед: кивотомз, идя не останавливаясь и трубя в трубы, 
или -— 3) яричастие 2 Ц. 16,5: ры 41%) му” букв.: оно бы- 
вел (изъ гор. Ваоприма), выходя и проклиная, т. е. онъвы- 
шелъ не переставая на пути своемъ проклинать. 
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ва оно съ формами того или другаго вида, само оставаясь въ фор- 
м вида Даль, напр. 575 о безз сомнтышмя растерзалз Б. 
37, 33. 10въ (. 2, иногда же нифя форму вида грамматически 
равнозвачущаго виду спрягаемаго глагола (Лев. 19, 20: Птн 
ПЛТЕЗ №2 п если она не выкупаена изб рабства. 4 Ц. 3, 
23). 


„. Для выраженя понятя продолженая глагольнаго дЪйетвя 
(лит. 6), нерВдко также употребляется глаголь 29 въ значени: 
постоянно идти, продолжаться и иотомъ — постоянно при- 
бывалть, увеличиваться (въ томъ пли другомь смыелЪ), вапр, 
Б. 26, 13: 2 27 121 и оно постоянно становился 


Прим. Различ!е въ значенши , придаваемое глаголу Неопре- 
дфленнымъ наклонешемъ абстрактнымъ, смотря по тому стоить-ли 
оно впереди глагола, или слфдуетъ за нимъ, основано на огром- 
номъ множествф елучаевъ подобнаго его употреблешя. По ветрб- 
чаются однако прямфры, когда очо, находясь Яосль глагола, ни 
мало не обозначаеть непрерывности или постоянства дЕйстия 
ноелфдняго, а только усиливаеть его значеше, Ие. 22, 17. 
пву 767] и сожметв тебя крино. [ер. 22, 10. Б. 31, 15. 
46, 4. Дан. 40, 41. 13. Подобное усилительное Неопредф- 
ленное наклонен!е въ Сирскомь яз. ставитея постоянно яереде 
глаголомъ, имъ усиливаемымъ, въ Арабскомъ же постоянно 7061 
глагола. —Отрицане помфщаетея обыкновенно между Неопред- 
леннымъ наклонешемъ абстрактнымъ и глаголомь (Исх. 5, 23: 
РУТЛК изм? У и ты ни мало не освободиль твоею 
народа), но иногда—и впереди (Б. 3, 4: ЧАЗА ПАКО ни ма- 
10 не умрете, Пе. 49. 8). | 


2. Съ спрягаемымия формами производныхь глагольныхъ видовъ 
не только соединяется Неопредъленное наклоненше абстракт- 
ное того же вида (Б. 47, 13. 40, 15), но еще чаще соединяет- 


больше и и больше. 2. Ц. 5, 10. Б. 8, 8: .... ВЯ 157) 
5% Тел и воды постолнино возвращались вь прежнее по- 
ложене, т. е. уменьшалиеь (Вмфето епрягаемой формы, въ этомъ 
значени, глаголЪ Тя ставится иногда въ Причастш, принимая къ 
себЪ опредфлешя частью въ форм Причает!я, частью Неопред- 
леннаго ваклоненя, напр. 1 Ц. 2, 26: 213 12 РЯ МУЗ 
3%71 отрок Самуиль продолжаль рости и совершенство- 
ваться. А Ц, 3, 1) *). 


4. Неопредъленное наклонеме абстрактное можетъ упот- 
реблятся въ значении спрявемыть Формъ глагола (Тегбит рт- 
ит); при чемъ должно отличать два случая его употребления: 
а) пося$ предшествующей ему спрягаемой формы глагола и 6) съ 
отсутстаемъ передъ нимъ всякой спрягаемой формы. 


а) Что касается перваго случая, то нер$дко бываетъ, особенно же 
въ позднёйшихъ ЁВнигахъ Пиеашя, что, при нсчислени нф- 
сколькихъ дЪйствй, слБдующихь одно за другимъ, выражает- 
*) Срав. во Французскомъ языкЪ: {е та та 1ошдоитз сгозззапь [а таафе 


фа Юилоитз еп аидтетанё еЁ вп етртат, т. е. 310. болЪзнь продолжаетъ 
ухудшаться. 


6) 
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ся въ спрагаемой Форм только первое изъ нихъ, посл дую- 
щя же принимаютъ форму Неопред$леннаго наклонешя аб- 
страктнаго, съ значемемъ времени и лица предшествующей 
имъ спрягаемой Формы (срав. аналогическй способъ упот- 
реблемя самостоятельныхъ Формъ м$стоименя послЪ суф- 
ФИКСОВЪ, $ 121, 3). Послф Прошедшаго совершеннаго вре- 
мени:—Дан. 9, 5: ЛАЗ 747 ЗУРЗЬ мы измьниии и укао- 
нились отз заповъдей твоих (ит эта абдерШеп ипа ит 
та деилейеп). Б. 41, 43:—45=ч98 ПООВЯ 033753 ЧАЙ 2271 
Ее р м"?2 “РУ ЧАЯ ВА повельль ему ъздить на 
колесниц второй (посяЪ царской) своей — и поставиль ею 
надз всею землею Езипетскою. 1 Ц. 2, 38. Шер. 14, 5. Исх. 
8, 11.2 Парал. 7, 3. Агг. № 6 (четыре Неопред$лен- 
ныя наклоненй). Зах. 3,4.7,5. НослВ Прош. нес. времени: 
Тер. 32, 44: 22°ЧУ тум\ ААП] ЯБВЗ 59АР1 13р* #233 7 
поля за деныи они будуть праоюбуютать (ТиТ.) и будуть 
писать купшя зрамоты и скрюплять ихз печатями и брать 
свидътелей (тра Неопред$ленныя наклоненя) Ч. 15, 35. 


Какъ выражен!е простаго, необусловленнаго Фхормою времени 
и лица, глагольнаго дЁйстыя, Неопредфленное наклонение аб- 
страктное можетъ, въ началЪ рфчи, замфнять собою въ Ев- 
рейскомъ язык$ всякую глагольную Форму какого бы то ни- 
было времени, или липа. Такъ напр., ©) сообщая особенную 
живость лредетавляемымъ событямъ, оно можетъ употреб- 
ляться въ значени Прошединио совершенною времени (какъ 
въ Латинскомъ яз. му. изютсиз). Иема 21, 5: ел 7 
Ве з8/р мА 2125 ПУБУП ПБУ ирмотовляютв столы— 
бодрствуеть стража-—тдятьё, пуютз, но встаныпе, вожди, 
59, 4. Ос. 4, 9. Тез. 1, 14. Шовъ 15, 35, —8) въ значени 
Проюшедшоло несовершеннаю, выражая будущее время 4, Ц, 
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43: ЧПУ 2455 будутз зьсть и оставлять (т. е. не съЁдять 
всего). Чаще всего — въ значени выразительнаго Повелит. 
наклонешя (какъ въ Греческомъ п Славянскомъ языкахъ). 
Втор. 5, 12: 159 саблюдать (т. е. собяюдай); Исх. 20, 8: 
715} помнить (т. е. помни). Поняте Повелительнаго накло- 
нешя, близкое къ будущему времени (срав. 5 127, 1, 5, 6), 
выражаетъ также Неопред$ленное наклонене абстрактное 
въ соединеши съ Формою Прошедшаго несовершеннаго вре- 
мени. Втор. 16, 7: ПОМ) ПАУ-АХ РАБА 157 65 точности 
исполнять будете (т. е. исполнять имфете ==исполняйте) за- 
повъди Бо. 1, 18: пуч52 РТО ПУ? ПЕУ-ТИМ ЛЬ ВТА Ч 
помни хорошо, что сдълалз Господь Боё тзой Фараону, — 
У) въ значени наклоненя увпщевательномо (сойотайиз) Ис. 
23, 13: УР 220 ъсть и пить (т. е. будемте Феть и пить). 
ЗЦ. 22, 30: ППВ №21 РВПАМ переодъться мн и всту- 
пить в5 бой (какъ бы: дай-ка переодфнусь и вступлю въ бой.) 


Прим. 1. Иногда Неопредъленное наклон. абстрактное 
принимаетъ значене спрязаемыхе форма (Те’фит йп.), сое- 
диняясь съ именемъ, какъ съ субъектомъ (съ подлежащииь), но 
это случается весьма рЁдко, напр. [ез. 4, 14: Е ПРИЛ 
р137 7753 299 животныя же бъать и возвращаться 
(бЪгали впередъ и назадъ) на и0добе молнйи Повъ 40, 2. 


2. Рёдки также бываютъ случаи употребленя болфе короткой 
формы Неопредфл. наклоневя (Тибиеив сопягисиз) въ зна- 
чеши Неопредфл. наклоненя абетрактнаго. Таковъ едучай адвер- 
бальнаго употреблеша неопредфленнаго наклоненя конкретнаго 
(въ знач. Лативекаго Сегип@иит на 40) у Ие. 60, 14: 15271 
ПАРИ 125 и иридуте к5 теб кланяясь (т. е. съ поклономъ, 
еъ покорностью). Таковы также случаи соединеня Неопредфлен- 
наго наклонешя конкретнаго съ спрагаемыми формами, частью для 
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простаго уснленя ихъ значешя, частью же для сообщеня имъ 
поняття прололжешя или повторейя ихъ глагольнаго дЪйетвия, 
напр. Неем. 1, 7: ....12 33231 251 мы втолыь сори 
передз тобою. Пс, 50, 21: мэр МУЛИИ ГУТ ты ду- 
мал, что я непремънио такой же кан и ты. Русь 2, 16: 
Ел м? Не л"ЫЮ 22] м даже время отв времени 
нарочно выбрасывайте дая нея колосья изз связок вашихъ, 
Ч. 93, 25: эзарл №2 др отнюдь не проклинай ето, 


$ 132. 
Алу 08 воп8фгие$ 8. 


1. Неопредюленное наклонеше конкретное (Тприлйоиз соп- 
з{тисиз), будучи собственно отглагольнымъ существительным 
(зибзфат4. зетфе), можетъ, какъ и вслкое другое Имя, имфть 
значене того или другаго изъ падежей ($ 117). И такъ: а) въ ка- 
чествЪ Субъекта (Подлежашщ.), оно имфетъ значене Именитель- 
наго падежа, Б. 9, 18: 3122 ВУЛ ЛУ 279 №2 нелорошо быть 
человъку одному (ближе было бы грамматически перевесть это 
мфето слБдующимъ образомъ: ве хорошо пребываюе чело- 
вфка тединенное, и 94 15 аз АНетзеут 4ез Мепзейет); 
$) оно употребляется въ значени родительнаго падежа Б. 29,7: 
Я5К7 ЛУ {етриз соШдепае сюда же относится случай, когда 
Неопредфленное наклон. представляется зависящимъ отъ Пред- 
лога, какъ отъ первоначальнаго Имени (см. № 2), — ©) въ ка- 
честв% Объекта (Дополн.), иметь значеше винительнаго падежа 
3 Ц. 3, 7: №131 ЛМХ 71 м7 незнаю выходить и входить (— ни 
выхода, ни входа, т. е. совершенно неопьттенъ). Въ посл днемъ 
значеши употребляется также Тиби риз абзой из (8 131, 1). 


9. Неопредфленное наклонеше конкретное употребляется 
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въ Еврейскомъ языкф, также какъ и въ Греческомъ (напр. &% 
тб &№ои и т. п.!. ВвЪ соединеши съ предлогомъ. Въ Русскомъ н 
Н$мецкомъ языкахъ подобная конструкшя выражается обыкно- 
венно посредствомъ спраза“ мые Формъ глагола, ( Те’бшт дийит) 
въ сосдинениг съ союзомъ, отвЪчающимь, значешемъ своимъ, 
Еврейскому предлогу, но также и—посредетвомъ пмени суще- 
ствительнаго еъ предлогомъ, или посредетвомъ дфепричастя, 
напр. Ч. 55, 19: 159\уз5з при острючть сз нимз (или ветр$тив- 
шись съ пимъ), Тер. 2, 35: \АМИП №? ]ВМ-2У маке какь ты 
зоворииь: я не соутъшинаа (по НТЪмец. собств. ведет 4етез 5уге- 
сйепз), Б. 27, 1: ЛАЗЬ гу Риз пу” |рг”з кода соста- 
рълся Исаакь и притупились злаза ею, такё что онз не мо 
видъть (собств. притупявиись, потухнувъ. были удалены отъ 
возможности видЬть что-либо; предлогъ 11), и передъ Именемъ, 
также выражаетъ удалене, лишеше, недостатокъ, 5 154, 3, с). 


3. Что казается времена, то Гийий_оив сопбтииз выра- 
жаетъ не ‘только настоящее, но и прошедшее время (срав. объ 
употреблеши Прачасмя подъ $ 134, 2), напр. Б. 2, 4: 8571312 
кода они были сотворены (по Н?мецки 'собств.: #8 тет @е- 
зейайви-5еуп). 


Прим. 1. ву? МУ (также и съ пропуекомъ Я>М} зна- 
чить: 1} намьреватися, быть зотовымь сдълать что-либо 
(срав. Англ. йе аз 0 40 зотеНитд), кавъ въ Б. 15. 12: 
№157 УЛ МУ] и солнце скаюнялось кз залождениою (ип 
(йе бопне шаг ать ВедгЦЁ ишеггицейет); отеюда подобное вы- 
ражеше езужить иногда для описаня дЪйстия Прош. неговер- 
шеннало времени 2 Парал. 27, 5: БУЧОК М2 с и он 
утиль Боза; без, пул: Ис. 38, 20: Зучечяо пуя” Бо спа- 
саеть меня. 21,1. Еккл. 3, №5. Пр. 19, 8; ерав. 16, 20;— 


— 510 — 


2) долженствовать сдълать что-лтбо (собств. въ значент: 
долженствовать быть сдъланнымз; срав. Нфмецк. ез 4% 
2и Фит вм. Тиз дефат шегает, Англ. Гат № 9%е въ зна 
чени НЪфмецк. ей иизз дефет). Шие. Нав. 2, 5: ЧУШЛ *7?1 
+355 и ворота надо было запереть (т. е. должны были быть 
затворены), ипа ааз Трог шаг ви зо пеззеп— ое дезоМозвет 
вет4ет); въ послфднемь значени Неопредфленное наклонение 
обыкновенно употребляется безъ ММ, напр. АЦ. 4, 13 ГВ 
2 пуру? 4710 должны мы сдълать тебъ? 13, 19: 7279 
БЗув ии-чк ЭП надо было ударить пять или шесть 
раз (8 аи" 2и зсМадеп=аи йацез зсМадеп зоЙен). 2 
Парал. 19, 2. Амоеъ 6, 10, — 3) быть в5 состоянии что 
либо сдълать (срав. Лат. поп е3$ зофеп4о). ©. 1, 19: 
РОУ *25“°ЛЫ УМ? МО *3 но он не мо вытеснить жи- 
телей долины *). 


2. Посль Неопредфленнаго наклонешя съ конструкщей, 
изложенной въ этомъ параграфЪ, нерфдко сл5дуеть Тегфит 
пит, передъ которымъ должно подразумфвать союзъ, соот- 
вЪтетвуюцщий своимъ значешемь предлогу, предшествующему Не- 
опредфленному наклоненю. Къ подобному Неопредфленному на- 
клоненно можеть присоединятся: 1) Ре’{есйит: Амосъ 1, 11: 
М5ПА ЛПУ ИМ 5772 457] У за то, что онз  пресльдоваль 
св мечеме брата 660610 и ‘убил 95 себъ сожалюме. Б. 27, 
45,—2) Ттреееит съ УТаю сопзесийиин Б. 39, 18: 
м7 учр 5975 *719 1 % 605 что было, кода я возвысиль 
свой 101065 и воскликнул — Ис. 30. 12. 58, 9, — чаще же 
всего 3) Иирегеснит съ простынь И/’аю сори ай. Ис. 5. 24: 


*) (рав аналогическое м$Всто у Тис. Навина 17, 12 съ выраженнымъ 
325 перед этимъ же Неопред. наклоненемъ АМ 95 33 322 $7 
57 УИ но не моли сыны Манаеси вытьснить жителей этихь лордов; 
срав. при этомъ Еврейск. выражене о РЁ пов Неер ти и Сирск. *Э ГР 


нов роззит (Авге!1, зарр1. зуп®, зуг. стр. 9. 10). 
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ПВ“ 759? п! ЭК 7? ВР 2552 нанз повдаетв язынь 
озня солому и пламя уничтожаетв стебие, такз —. 10, 
2. 13, 9. 44, 25. 30, 26. (срав. подобное же употреблен!е 
спрягаемыхъ формъ глагола посл6 Причастия $ 134, Прим. 2). 


$ 133, 


Соединеше Неопредфленнаго наклоненя Бонкретнаго 
(11, совзфг,) съ, Субъектомъ и Объектомъ (еъ Подлежа- 
щим и Дополненемт). 


»1. Прежде всего, Неопредьленное конкретное наклонеше 
([17. сопз&") соединяется грамматически съ тфмъ падежемъ, кото- 
раго требуетъ глагольное его понятие; слфдовательно, неопредф- 
ленное наклонен!е глаголовъ переходныхъ (Уе7фа #'апз.} соеди- 
няется съ винительныме падежемь Объекта (ассизайеив обуесй), 
напр. Ч. 9, 15: реа: Оря поставить шатер», 1 Ц. 19, 
1: тт-лв О чтобы убить Давида, Б. 18, 95: РУ ГВт? 
чтобы умертвить праведника 3 Ц. 12, 15. 15, 4.4 Ц, 21, 8. 
Эздры 44, 30. Л. 26, 15: тол РУБ исполнять веть 
мои заповьди, Б. 19, 99: СмУл-ЛЬ 1273 разрушая зорода, 
48, 11: зв ЛЗ видьть твое лице, Пр. 21, 15: иВУВ Л\РУ 
эмворить правду (Вес Фит) *). Винительнымъ падежемъ Объ- 


*} Въ посл днемъ примЁрЪ (какъ и въ другихъ, подобныхъ ему} слово 
ИВ, по аналоги Арабскаго языка, могло бы быть принято въ значени 
родительнаго падежа объекта (фенёНоиз ощесн, $ 114, 2); но такъ какъ въ по- 
добной конструкщи, передъ именемъ, часто употребляется частица ЯМ, обо- 
значающая винитезьный пад., глагольныя же Формы, какъ и С°рл, въ по- 
добномъ сочетани, не даютъ повода вид%ть въ посл днемъ непремнно 51а- 
$15 сопзт., а а дов вольно и присутств!е родительнаго падежа (у Ис. напр. 
$, 15 и Пс. 50, 4 стоитъ озу рт, а не 'У 717), то и остается принять, 
что въ Еврейскомъ язык объекть неопредленнаго наклонен!я главнымъ 
образомъ представляется съ значешемъ винительнаго падежа. Срав №2 и 3. 
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екта можетъ быть также и мстоимеше, напр. Втор. 29, 12: 
5? 45 вп для“ 3707 ипобы поставить тебя сеюдна на- 
родом ему, Тер. 33, 26: *33\9м возвратить меня, Исх. 2, 14: 

узо чтобы меня умертвить, 1 Ц. 27, 1: ро чтобы 
меня искать, 5, 10. 38, 9. 1 Паралиг, 12 17. Б. 25, 26: 

ВлК Ве диит (тафег) воз ратегев, Тер. 24, т: г“ лу что- 
бы познать меня. — Если глаголъ управляетъ двумя винительнь- 
ми падежами, то оба они также слБдують и послф наклонешя 
Неопредфлениаго: Л&!25"ЛХ ЛК СЛУХ УУИЯ ПМ посл 
какь Боь даль тебь знать все это Б. 41, 39. 


Совершенно та же конструкщя сопровождаетъ и такъ назы- 
засмое Мотей себе, имъющее большую аналог ю съ Неопре- 
дфленнымъ нахлонешемъ. Такъ напр. Ие. 11, 9: лул"лк луз 
познанме Бош (но Нм. собетв.: дав Еифептепт Чет Негги). Вт. 5 


26: "Лк НУ7*5 что бы меня бояться. Ис. 30, 28. 56, 6 *). 


9. Если въ предложеши Субоекть дъйстия выражен, въ 
такомъ случа онъ обыкновенно представляется непосредетвенно 
зависящимъ отъ Неопред$леннаго наклонентя и слБдуетъ за нимъ, 
частью въ значеши родительнаяо падежа (если Неопред$ленное 
наклонеше имфетъ пренмущественно зназеше существительнаго 
имени), частью въ значеши— что бываетъ гораздо чаще-— падежа 
Именительнао. На, Русскй языкъ подобный субъекть можетъ 


быть иногда нереводимь дательнымъ падежемъ. 2 Паралипом. 
т, 3: Ул т низшестве озня, Пе. 183, 1: 971} 5} 27% 129 


жить вмъетиь и братьямз, Исх. 17, 1: ЕЗУП п\7 7 |= ^ 
и не было воды, чтобы пить народу (чтобы народъ пилъ, 4а88 
даз ТА изтйеп поте. Присутстве родительнаго падежа 


*) ПримБры винительнаго надежа объекта при неопредБленномъ ийкз0= 
ненш страдательномъ см. подъ $ 143, 1, а. 


вполнЪ ясно послБ Неопредфленнаго наклоненя съ окончашемъ 
женскаго рода, какъ напр. Б. 19, 16: У2у — 9" ЛЭП З мо 
причинь сожальшя Бога о немь, Ис. 4Т, 9: то 17257 пУу2 
и при необыкновенной мноочисленности твоихь волхвовани 
(т. е. не смотря на то, что обладаешь ты въ изобимт волшеб- 
ствомъ), в также— когда Субъектъ состойть изъ суффикса, напр. 
эра кода я взываю Пе. 4, 2. 4. Напротивъ же, нельзя не при- 
знать именительнаго падежа субъектомъ, нап. въ елБдующихъ 
мфстахъ священныхъ текстовъ: Пс. 46, 3: рам амф (пра 
СубъектБ въ родительномъ падеж было бы “эл з) кода колеб- 
лется земля (таже конструкщя п въ словахъ слфдующей за спмъ 
части стиха ЕЯ №53), Втор. 25, 19: 72 ЯК ГиТМ “ТЗ 
29547755 хода Господь даств тебъ успокоеше ознъ всьхз тоо- 
ит5 враловё, 2 Ц. 19, 20: 437775 Там 577 такё зипобы царь 
приналь это себъь кз сердиу, Ие. 13, 14: 9159 ПЛУЛИЗ как 
сумасбродствуеть пояный. Въ подобной конструкци Неопре- 
дфленное наклонене и Субъектъ могутъ быть иногда раз- 
дфлены другими промежуточными частями предложешя, напр. 
Суд. 9, 2: 5% 823 2975 М-БМ 2739 625 99Л 627 З8"МЫ 
77$ чмо лучше для вас5: будутз-ли надз вами царствовать 
семьдесятз человъиь — или чтобы надь вами царствоваль один 
человтькз, овъ 34, 22: пм ›зув 80 “лВЯ9 чтобы укрываться 
замо (т.е. во тмБ} творящимъ беззакоше (т. е. чтобы творяние 
беззакоше могли укрываться), Пе. 76, 10. См. № 3. 


3. Если соедипяетея съ Неопредъленнымь наклонешемо не 
только Субькете (Подл.), но п Объекть (Дополн.}. въ такомъ 
случаЪ, ставится, по общему правилу, поелБ Неопредфленнаго 
наклонешя Субъектъ, Объектъ же — посл Субъекта; при чемъ, 
если Объекть имфеть совершенно ясное значеше винительнаго 
падежа, то Субъектъ. по предъндущему правилу. частью имфетъ 


33 
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значеше родительнаго падежа, частью же-— что бываетгъ гораздо 


чаще — падежа, именительнаго. Въ слБдующихъ примфрахь Субъ- 
екгь иметь значеше родительнаго падежа (который преобла- 
даетъ въ подобной конструкщи въ Арабскомъ язык). Втор. 1, 
27:7 ПУ ЛА, тако ки Господь ненавидияна нась (бук- 
вальнбе: при ненависти Господа къ намъ), 7, 8: м а ^ 
БОЛЬ Шикз какь Господь васё побив {собетв. всл ъдотейе алобви 
Господа), 3 Н. 10, 9. Ие. 15,19: 2чо-лк РЯоЫ лавы? ко404 
Господь разрушаль Собому, 29, 13: 78 577? боязнь изб отно- 
сительно меня, Г. 39, 18: р Я" З кода я возвысиль мой 
юлосё. Въ слдхюшихь примфрахъ Субъектъ нмфетъ зиачене 
именительнаго падежа: Ис. 10, 15: \5"АХ М2 Я°т кане 
будто жезаь можеть подвшать возносяииио оный (если бы №3 
имфло здЪеь значение оодительнаго падежа, то Ти{. звучаль бы: 
7373), 3 Ц. 13, 4: оомл УХ 727" ЛЬ тоел узееа во услы- 
шале нарь слова мужа Божчи. Ие. 33, Т: зв }^5м 71578 
кода бъдный юворит» правду (бесит Чек Арте Веб Ш те). Товъ 
33, 17: РУЗ 215 ся? чтюбы человъкз удалиль ота себя дюло. 
Б. 13, 19. Ше. Н.. 14. 7. о И. 8,11. Тер. 21, 1. Эздра 37, 13. 


р вако случается, что ноел$ Неопредфленнаго накл. сперва елт- 
луетъ Объекть и за пимь уже Субъекть въ видф какъ бы пояени- 
тельнаго лополненя, цанр. Ие. 20, 1: РМО 7“ поз кода 
послаль сю Сарюнв, Эзара 9,8: 23 2 93*3У м7 чтобы 
злаза наии проясниаь Бов наше, 2 Парад. 12, 1: |203 
Вупи” 71278 кода Ровоамь утвердиль царство. ше. Нав. 
АА, 11. Ие. 5, 24. 29, 33. Не. 56. 1. Ив. 53, 10: НТИ 
[ели и, «29 РЭП ую0дно было Буу, чтобы ею сокру- 
иная, бользнь. 


$ 134. 
Употреблен1е Причаст! я. 


1. Еврейское Причасте имфетъ особыя Формы для выра- 
женя дЪиствительнаго и страдательнаго дЪйствя, но не имбетъ 
особыхъ Формъ для того или другаго времени и, такимъ обра- 
зомъ. Причасте каждаго почтя глагольнаго вида. сообразно съ 
значентемъ словъ, предшоствующихъ ему или слЬдующихъ за 
нимъ, можеть выражать какъ настоящее, такъ прошедшее и 
будушее время, напр. Причаеме Л значить: умираюций (Зах, 
11.9), —имериий (тотииз). —озень часто: мертвый и также ы— 
дос тенсвиющий умереть, тотиигиз (Б. 20, 3); 553 падаюций, 
падший, тоть, который падеть; У фасиигиз (Б. 41, 25. Ис. 
5.55; чаще всего, однако, имБетъ оно значеще настоящелю вре- 
мени (Ргаезен$). Одно ‘только страдательное Причасте р 
почти всегда соотвЪтетвуегъ „Латипскому или Греч. Рауф. ре’Т. 
2455., НА. ЗАРЕ зегоНия. уеобщииеусс (при Чемъ, не надо однако 
угуекать изъ вида $ 50, Прим. 2). — Ра’исила разяиа могутъ 
бъмь гакже употребляемы въ значеши Латинскихъ. ПричастЁй 
на— 4 из, напр. №792 теиет@из, страшный Пс. 76, 8, яв 
[андат ис, ‘юстославный Пе. 18, 4. | 


2. Причастие можеть принимать значеше сирячемой фор- 
мы слиюаа (Уегфит рпйит и имфть, такихъ образомъ, въ Пред- 
ложени. значете Сказуемаго (Ргаейеаит). Въ значенит Предв- 
ката оп 


ч. чаще веего обозначаеть время настоящее (Рхаез.) *). 
ООО 
*) Бь Сирйскомь я Халдейскомъ лзыкахъ Причает:е употребляется го- 
раздо чаще въ значени спрягаемой Формы настоящаго времени (Рхаез.), не- 
желы къ звачени сосственнаго Причастия. 
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Еккл. 4, 4: 53 “М 2 -Ч7 0дно покольне уходить , дру- 
ое приходитв; ст. 7: В*Э99 5°7735"73 вс» потоки текуте. 
Б. 4, 40. Если Субъекть Предложешя состоить изъ личваго 
итетоименя, въ такомъ елучаф оно или ставитея непосредетвенно 
посл причастия, въ форм$ мБетоименя самостоятельнао, 
страшимся 1 Ц. 23, 3, наи оно предшеетвуеть ему, соедв- 
няясь въ формф суффикса съ словомъ 59° (есть, собетв. : сииий). 
напр. С. 6. 36: у\й\а 32° 9В если ты спасаешь. Въ отри- 
пательныхь Предложеняхъ точно также мёстоименный суффикетъ 
соединяется съ словомъ {3% напр. Быт. 43. 5: ПУЭ 1УЗ ©К 


напр. *53% №7’ я страииуесь, Б. 32, 12, © 13735 мы 


если ты не отпускавио: 


р) Причасме обозначаеть будущее, изображаемое какъ дЪй- 
стае, которое немедленно имфетъ совершиться п какъ чы совер- 
шается уже (срав. $ 126. 4). Ие. 5,5: 57% :°путк пу" 
952 НРУ 277 ИХ ЛК теперь же скажу вамь, что я 
(ведвдь за симъ, немедленно} сдьлаю сз моимз винофадникомз: 


6) и наконець, оно выражаеть ирошедшее, особенно же, 
когда прошедшее дЪйстйе предетавляетея радомъ съ другими 
равновременно прошедшими дЪйствями: Товъ 1, 16 735 7; МУ 
№5 МИ 2005 1060рил еще и пришель орушй; ст. 17. Б. 
39, 23. 42, 35. Иех. 2. 6. С. 4$, 9. 4 Ц. 47. 23. 3 1. 
1, 5. 22. Независимо отъ этого, оно употребляется иногда въ 
значенш дЪйствительно Прошедшаго времени (Рище’й ит уег{ес- 
Нин), и само по себъ, т. е. не будучи сошювождаемое другиме 


прошедшими дъиствями. Вт. 4. 3: ААМАЯ 22°) собственные 


ваши злаза видьли *) 


*} О значени члена, стоящаго въ этомъ прииЪрЪ передъ продикатемъ, 


сы. 6 110, 8, Прим. 
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Соединяясь съ ул Причасме служить одисанёемв Прошед- 
шаго несовершеннаго времени (72 ре’{есйит). Товъ 1, 14 “разл 
ПУСУП УЛ воды пахали (Авгл. юете рюидта). Б. 15, 17. 
Исх. 3.1.0.17. 46, 24. 


Прим. 1. Во вефхъ трехъ случаяхъ, приведенныхь подъ 
\ 2. при оживленномъ указавш на дьйетые, выражаемое При- 
часпемъ, послфднему можеть предшествовать 137. Такъ напр. 
1) предшеетвуеть оно Иричастию, имъющему значене Нас- 
мояцийо времени (Риаез.): ПЛ 739 605 ты беременна Б. 
16. 41 (27. 42. Исх. 34, 11), 23)— Причастяю вз значении 
бубущало вр. Б. 6, 17: уумл"зу вт Зе-АМ №38 ол 
90т5 я низведу волнене 6005 на землю (Ис. 3, 1. Т, 44. 17, 
1) и 3) — Причастию в значении прошедикио времени Б. 31, 
7: ВМ БУЗЭЫЮ ОМ 927] и 602 мы связали снопы 
(41, 17). 


2. Случаетея довольно чаето, что построене рЁчи начинается 
Прачасттемъ, продолжаетея же, имфа тоть же Субъектъ, въ фор- 
м? сирягаемаго глагола; при чемъ, передъ поелбднимъ должно 
цодразумфвать мфетоимене который (7195), входящее въ повяе 
Причаст!я, ему предшествующаго, напр. Ирошедшее совершен- 
ное вр. посл Прич. Ие. ЛА, 47: С7Я 1191 73183 ал с5е 
содълавшёй вселенную какз пустыню и который разрушиле 
города свои (4е’ аеп Ет@йтез гиг У’ияе тасМе ипа 4ет 
зоте Зе гегзюте), 43, 1, — Прошедшее несовершенное 
время (Ртаез) поел Прич.; при чемъ, второе предложеше при- 
соединяется къ предъидущему, принимая къ себф 1 ибезъ \, напр. 
Че. 5, 8: 33 р? ЛТЗ ИТР 1023 73° А зюре соеди- 
няющимь до0мё сё домомз и тъмз, которые кз полю присое- 
диняютз поле; ст. 11. 23. 31, 1.4 Ц. 2, 8. Пр. 49, 26. 
Сь И’ сопзес.: Б. 27, 33: №371 1$ ТУ охотивиййся за 


Я БЫ 
дичью и приносивиий ес (собетв. и приносиль. З5. 3. Ш. 
18, 33. (Срав. совершенно аналогическую конетрукщю спряае- 
мыхе злапольныхь формь поль Накл. неопредълениаяо). 


6 135. 
Конструкция Причастия, 


1. Иричастая (РакНсцла), имфющя при сс6% Объектъ 
дфиствя (Дополн.), употребляются или, какъ ГЛагольныя прила- 
гательныя, соединяясь, ВЪ нормальной своей Форм (7% Би 
офзо о) съ Объектомъ (винительнымъ падежемт ИЛИ иредло- 
гомъ), напр. 1 Ц. 18, 29: ТА 55% ненавидлийй Даемов, 
3. Ц. 9, 28: вуз В"АЯ управляющие народом. Пс, 5, 5: РВП 
уб- любяиий порокз, 34, 13: 5%П репи любяиий жизнь (Чет 
аз Тефен Не), 593 107 облаченный в5 льняное платье (атае- 
Фот т етенев Кеег»), Тез. 9, 2, или — какъ простыя при- 
лагательныя, въ Форм$ видоизмфняемой (2 Эёь сотз!г.}, при- 
нимая къ себЪ объектъ въ родительном“, падежь (срав.$112, 2), 
напр. 5У19К №7” боямийся Бош Б. 22, 12,1775 `5? обитатели 
760610 бома Пе. 84, 5, 2°ТЭМ 17152 офътый вз льняное платье 
(ег тё Фетепеп КЛешети Вемеаеюк) Тез. 9, 11, 8122 ^У1Р 
Сасегай, оезйфиз} импюиие на себъ разорванное платье 3 Ц. 13, 
31, въ стихотворной же р$чи: 715 м сошедийе вз мошыу Ис. 
38, 18, ч3р *259 покоющёеся в5 момьть Пе. 88, 6, 119 93 
([есафиз сшра) поличивиий прощене за вину Пе. 32, 1. Уи 
сопз#". Причаст1я ветрЪчается также, хотя и весьма рЪдко, въ сое- 
динени съ мфетоимешемъ самостоятельнымъ, напр. гк уда") 
служаиие мнъ Тер. 33, 22 (—тамъ же, ст. 21 АМИ. 


Должно зам®тить, что еъ родительнымъ надежемъ собетвен- 
но еоединяются только Причастия, принадлежащя дъйствитель- 
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ным1лаюл. (Г. асёта } 133), — (куда должно отнести напр. иБ. 
23, 10; чу `& 3 входяцие вз ворота, тапъ какъ глаголъ #3 
входить, самъ по себф, въ Евр. язык можеть быть дЪйстви- 
лельныхь глаголомъ и принимать къ себЪ винительный падежъ; 
срав. Латин. 9076 рогаз). Независимо отъ этого, бываютъ 
однако случаи, что и у такихъ глаголовъ, которые сами по себф 
встрфчаются только соединяющимиея съ предлогами и съ объ- 
ектомъ (2ий’апзи.), тЪмъ не мфифе причастие соединяется съ 
падежемъ родительнымь, напр. 15, Бр созстающие противз 
нео, противь меня, вм. *2у Бар, \зу вар Ие. 18, 40. 
АУ. Втор. 33, 11. УВ 552 отеращающиеся оть преступ- 
леня Ис. 59, 20. 


2. Соединяясь съ мЪстоименными суффФиксами, Причастя 
также могутъ принимать ихъ въ вид Объекта. частью въ падеж 
винительномъ, частью въ родительномъ. Къ первой изъ этихъ 
двухъ категорй соединеня Прич. съ суффиксами принадлежить 
напр. *3У сотворивиий меня, — ко второй "У ХТвореиз мой 
3$ %15 обрытаюций меня Б. 4, 14. 


$ 136. 
0бозначене наклонеюмя желательнаго. 


Мы уже видфли подъ $ 127, 3, 6, что для выраженя жела- 
тельнаго наклонешя, въ особенности же въ смысл наклоненя 
увтыцевательнало (Сойопай».) съ окончанемъ л—_, употребляется 
Прошедшее несовершенное время съ частицею №3: кромБ того, 
есть еще слфдуюние два способа, въ Еврейскомъ языкф, выра- 
жать желательное наклонене посредствомъ описаная: 

1. Ноесредетвомъ Предложенй вопросительныхъ, напр. 2 Ц. 
15, 4: ОБИ 335” 5 кто поставите меня судьею? т. е. поста- 


вили бы меня судьею! Суд. 9, 29: *15 —мия ЕЗУПТАМ |7” *5 
0 если бы этотз народё отданз быль вё мои руки! Це. 55, Т. 
1овъ 29, 2. Еврейское выражеше |7” (собств. «то даста?) 
часто сообщаеть Предложеню проетое поняте желаня (вЪ зна- 
ченши Латинскаго иймат., о если бы). Въ этомъ знвачени оно 
соединяется: @) съ винительнымъ падежемъ Втор. 28, 67; 75 
277 о если бы былз вечерз (буквально: кто дастъ вечеръ?): 6) съ 
наклонешемъ Неопредленнымь Исх. 16, 3: ГИ {7 0 ебаи 
бы мы умерли: в) съ спрямаемыми формами глагола (с. ое’бо йи., 
съ уи безъ 1) Втор. 5, 26: вн? я} 555? пУпУ НАУ 0 если бы 
было у нилз подобное настроене дуиии! Товъ 23, 85. 


2. Посредствомъ частицъ: ВХ 5%, 0 88, 120 8/, особенно же 
посредствомъ послЁдней изъ этихъ двухъ частицъ. Обозначенныя 
частицы могутъ предшествовать: 1} Прошедшему несовершен- 
ному времени Б. 17. 18: 17252 пуп” КУБЕ” 12 0 если бы Ис- 
маилё жил предз личемь твоимз, Пе. 139, 19: убт—8р"ЕМ 
д если бы убиль ты — ненестивало, 2) Причастшю Пе. 81, 14: 
“С УВЕ ЗУ 12 0 если бы народз мой слушался меня, 3) иногда, 
хотя н рёдко, Повелительному накл. Б. 23, 13: 1? ПАМ-ЕМ 1% 
"ЗУБ 0 если бы ты послушияь меня (ОтаНо её сенат ие 
еват тодатйз: 8 щ тойо, ийпат те ви тез. Маиг.), 4) Про- 
шедшему соверш. вр., выражая желаше, относящееся къ про- 
шедшему ($ 126, 5, 6), Ч. 20, 8: 33913 5? 0 если бы мы умерли 
тозда (отъ чего мы тогда не умерли), ибиат тогии тив! 


$ 137. 
Ргопошеп уегЬ1. 


1. Рлогольныя лица употребляются иногда не въ томъ родЪ 
котораго требуютъ имена существительныя, служация Субъек- 


томъ глаголу, вменно: Формы лицъ мужескаго рода относятся 
иногда къ именамъ рода женскаго, напр. ВАУ“ [ез. 23, 49 ивы 
узнаете (0 женщинахъ); олУру Рувь 1, 8 вы творили милость 
(о двухъ снохахъ Ноеминш); ЛЧЗР1 ты закаючила (союзъ) Ис. 
57, 8. Суд. 4, 20 (1Ву вм. тру): олил пла Ву г-том звмы 
и онё сказаль ей; стань у дверей шатра; срав. Тер. 3, 5. иль 
2, 22. Ам. 4, 1. П.П. 2, 7 (срав. аналогическое употреблеше 
мфстоименя подъ $ 121, Прим. 1). 


2. Третье лице очень часто употребляется безлично (йтрег- 
зопайет), обыкновенно въ Форм мужескаго рода, напр. 71 и 
саучилось (ип её дезейай); 95 93} и 12 9% и было тяжело ему 
1 Ц. 13, 6. Б. 33, 8; 15 ВЯ ему жарко Еккл. 4, 11; но также 
иногда и въ ФормБ женскаго рода, напр. тт? УР и было тя- 
жело Давиду 1 Ц. 30, 6. Пе. 50, 3. Тер. 10, 7. 19, 5. 


Въ Арабекомъ и Эоюпекомъ языкахь въ беззичной конетрук- 
ши преобладаеть форма мужескаю рода, въ Сирйекомъ — фор- 
ма рода женскаю. 


3. Третье лице безъ опредфленнаго Субъекта (Подлеж.)} мо- 
жетъ выражаться въ Евр. яз. троякимъ споеобомъ: а) поеред- 
ствомъ 3-го лица единств. числа, напр, 253 С” м р }2=2у по- 
тому-то называють имя ео (этого города) Бавилономз (2393 
смшеще,-— собств.: называеть, съ подразд. кто-либо, всякфй), 
Б. 11, 9. 16, 14.1 Ц. 16, 22. 24, 11: 6) очень часто посред- 
ствомъ 3-го липа множеств. числа, какъ и въ Русскомъ язык, 
напр. Б. 41, 14: 17°) м вывели ею постьшно, 3 Ц. 1, 2; 
с) посредствомъ 2-го ‘лица единств. числа (также аналогически 
съ подобнымъ употреблешемъ 2-го лица числа единств. въ Рус- 


скомъ и Греческомъ языкахъ), напр. Ие. 7, 25: во №27? 
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не пойдешь туда, т. е. никто туда не пойдетъ; срав. Я%3 1У или 
193 собетв.: д0 твоею прихода, въ значеи —пока ме придешь 
(на пути), 583 маю Копии; 4) посредствомъ формы страдательной 
въ числ единственномъ, напр. Б. 4, 26; №4? и, Ь: по1да 
начали взывать *). 


Прим. 1. Третье лице единствен. числа въ значен!и безлич- 
номъ встрёчается иногда еъ приеосдиненемъ къ нему слова {757 
(человтькз, собств. въ значени вообще кто-либо, тотё или 
друюй, каждый, Греч. тис; въ Нъмецл. яз. ег Маип==тат) 
1 Ц. 9, 9: фУмл Ч85 ПЭ ММЗ 2257 искони в5 Исрамат 
1оворили такь. Иногда при безличной форм глагола ставится 
его же причастие, напр. Ис. 16, 10: "Яя 491°=М2 не будуть 
болюе выжимать вина (букв.: не будеть выжимать выжима- 
тель). 28, 4; рав. ст. 24. Ам. 9, 4. 1езек, 33, 4. Ч. 6, 9. 
Втор. 22, 8. Послфдый способъ выражения безличности глагола 
довольно часто употребителенъ въ Арабскомъ языкф. 


2. Значене личнаго м®стоимешя, какъ уже было еказано 
нами {6 44, 47), выражается флекоей глагола; но, независимо 
отънея, личное мфстоим. ставится при глаголв въ самостоятельной 
мретоименной форм®, когла выразительность глаг. дфйетвия сосре- 
доточена на мёстоимени (какъ напр. въ Русекомъ языкЪ: я го- 
ворю). Въ этомь елучав самостоятельное м$фстоимене ставится 
обыкновенно 2средз глаголомьъ, напр. Суд. 15, 18: 773 ЛАМ 
ты далё. ЗЦ. 24,7. Пе. 8,6. 139, 2, но также и 70сль 
глагола Сул. 18, 12. Въ позднёйшихь книгахъ Писашя само- 


*) Случается и на оборотъ, именно, что Еврейское безличное Физ! въ 
Арйскихъ языкахъ скорЪе выражается посредствомъ страдательной Формы 
(Ятейит). Товъ 7, 3: 99 =: 3 му 29251 и ночи страданмя дали мкъ въ удтлъ, 
т. е. даны мнЪ въ удЪ ль ночи страдания. 4, 19. 17, 19. 32, 15. 3+1, 20. Подобное 
употреблен!е безличнаго глагола особенно часто встрчается въ Халдейскомъ 
язык® (см. Дан. 2, 30. 8, 4. 5, 3) и въ Сирйскомъ. 


стоятельная форма мфетоименя встрчаетея посяф глагольной 
формы иногда только для большей яеноети, напр. *3% *79 39 я 
сказаль. Еккл 1.16. 2. 11. 12. 13. 15. 29. 8,15. 


3. Въ изыкЪ поэтическомъ и х Пророковъ иногда въ одномъ 
и томъ же предложеши употребляется форма различныхь глаголь- 
ныхь лиць, хотя и относится она къ одному и тому же Субъекту, 
нар. Ие. 1, 29: ВАТИЭП 9 УМ 922 ибо они бу- 
Футв посрамлены пальмами, которыя любите вы (т. е. 
пальмы, роскошь садовъ вашихъ, послужать къ вашему посрам- 
леню). Мал. 2. 15. Втор. 32, 15. 47.— Иногда 3-е лице упо- 
требляется въ знач. 1-го дехлихос, [въ 13,25: 925 5835 №171 
онъ же (т. е. я), какь нъчто истльвшее , обветишюаль; срав. 
6, 24 (№ 35). 


$ 138, 
Глаголы управляющ1е падежемъ винительнымт. 


Бннительнымь падежемъ (ассиз.) вообще управляютъ всЪ 
злелолы переходные ($ 118). При этомъ должно замфтить слБ- 
дующее: 


1, Многюе глаголы въ Еврейскомъ язык могутъ имЪфть зна- 
чеше непереходное. но, относясь непосредственно къ Объекту, 
я, въ то же время, не изыфняя своей Формы, они же могуть 
управлять падежемъ винительнымъ. таковы напр. 733 пзакать 
и оплакивать: 39° и ;27 жить (койтеп) и населять (фешойпет); 
№ выходить. но также и Муд“лк аку” ВМ они вышан изь 10- 
рода Б. 44, 4. ‹какъ Лат. едтей итуфет), 


Относительно глаголовъ послфдней категория необходимо пиЪть 
ВЪ виду слфлующя примфчания.. 
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Прим. 4. Мноме изъ этихъ глаголовъ дополняють свое зна- 
чеше поередствомь осуществит. яменъ того же корня ППВ Мпа 
вострепетали они оть ужаса (расе разотет = разоте 
соттруититг, Маг.) Пе. 44, $, ПЗУ №3 1375 дамз теб 
совътв 3 Ц. 1, 12, БА» АБП ЕП СОМ Теруса- 
зимз Плазъ Перемш 1, 8 (срав. Греческое Воуеем Вела). 
Къ подобному существительному, восполнающему значеше глагола, 
очень часто, также какъ и въ Греческомь языкф, присоединяются 
различныя его опредленя, напр. 7 п“ Пруз р7% 1 и он 
возопилё зромкимз и скорбным золосом (= громко и скорбно, 
ива ег зсче ет дгоззез ит бегез Сезейге); ст. 33. Исх. 
39, 24. 9 Ц. 13, 15. 36. & Ц. 43, 14. Тона 4, 6: М5 
НЫН1 НПИ 4 онё возрадовался большою радостью, Зах. 1, 
14. 15. 1 Пара. 29, 9 (Срав. осей уобоу хахту, хором 
хабом речами» Мате. 2, 10, —тадпат ридтаге риупат, #4- 
Нотет ват ответе, и т. п. *). 


9. Глаголы, выражающие шовят!е зпечейя  принимаютъ 
къ себф очень часто, въ поэтическомъ языкф, въ падежф вяви- 
тельномь, существительное, также выражающее понят!е течения, 
Пз. 1ер. 8, 48: °ЭУ ТА 6% 28 маза мой испускають 
потоки слезь (Газзетасйе "бт: тет Аиде йегаб), Топль 
4, 18: ОУ ВПП 18" возвышеня истекають соком ви- 
нозрада, Терем. 9, 17: 85 (оть 913) -\ор’ зэвуву 1 и оды 
наши изливали слезы, ИЙе. 10, 22: пртз Я правда. раз- 
дивается потоком (@е Сегебйдей Пива етйег, ига 
везфтейеп тё Масш, Р.). Срав. Пр. 24, 31: 475 127 язя 
СУЩУВр вотз весь онз (винотрадникъ человфка безразсуднаго) 
и0ро6з тернаемь (букв.: 6# ессе, азсеп4етй зоба, вс. отеа, 
Вебёз 3110843). Ис. 5, 6 (Срав. Греческ. просим 5боб, бахча 


стабеиу). 


*} См. К. \. Кгавег, смеси. ЗргасЫ. { Зевщеп, И Вузчах. 6 6, 45 и 6. 
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3. Въ стихотворномъ также азыкЪ, къ глаголамъ, выражаю- 
щимъ понят: говорить. кричать, дъйствовать, спасать п 
т. п., присоединяется, для наглалнаго. нфкоторымъ образомъ, обо- 
значешя епоеоба ихъ дЪйствя, самое имя существительное въ ви- 
нительнохь падежь, выражающее то оруде, вли тотъ членъ че- 
ловфческаго тфла, посредетвомъ котораго производится дЪйетвте 
(Асс. тятитетй). Этотъ винительный падежъ отвЪчаетъ иногда 
нашему творительному. Значене Еврейскаго вннительнаго яаде- 
жа орудя особенно ясно тогда, когда имфетъ онъ при еебЪ имя 
прилагательное, напр. 59а р р} кричать зроюмкимь 10ло- 
сом5 (по Нфмецки: оте аще Эйтте зейтает вы. пиЁ Гашет 
онтине зейтедет) 1ез. 11, 13 (врав. Прим. 1). 2 Ц. 15, 23, 
или——когда, вмфето имени прилагательнаго, при немъ ваходнтея 
качественное существительное въ родительномъ падежф (5106,1). 
напр. Пе. 12, 3. л4р?п ле змуз"ЛМ 55 27271) юворять 
друзз друзу языком лести, Пе. 109, 2: чр 992 ЗАК ЗЧЕТ 
+060 рятб с0 мною языком лжи, Пр. 10.4: 719-52 пу 9 
бъденз работаюиий льнивою рукою. Съ винительнымъ паде- 
жемъ орудря соединяется также иногда и ибстоименный суффякеъ, 
напр. Пе. 3, 5: м7РЫ >29 золосомз моиме взываю, ЭТ, Т. 
142, 2. Пе. 10, 30. Пе. 66, 47: литр"в “2 кь Нему 
воззваль я устами моими, Пе. 17, 10: ржал 1937 ЗВ ус- 
тами своими они зоворят5 надменно (оте зно одииий иг сит 
Гази, тзотчиег, Маиг.); Пе. 47, 43. 14 УВВ Е: ПБЭВ 
т елвы ЦЕЛИ спаси меня ото нечестивао человььа ‘ме. 
чемь Твоимь, оть людей, рухою Твоею. 44, 3: 59) ТИ ПЛМ 
ре Ты. рукою Твоею, вытиьсниие народы. 60,7; мужем 
275" помоги десницею Таоею (Мъета въ 1 Ка. Ц 24. 25. 33 
сюда не относятеа. такъ какъ тамь выраженя ПР предста- 
вляютЪ не пзлежи винительные. но именительные падежи съ 


суффиксами. Подлежания неопредфленнаго пазлонен!я уси, по 
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& 133, 2). Въ значени винительнаго падежа ветрЬчается также 
частица 3 бвбитепй съ падежемъ, оть нея зависящимъ, напр. 
Це, 89, 2: 55 ДЛУ8У уэты буду прославлять правду Твою 
моими устами, 109, 30. 1овъ 19, 16: Ч2=ЗНАМ °В7УЗЗ УС- 
тами монми я умоляю ею. Тоже еамое выражается въ Греч. 
языкф посредствомъ винительнаго падежа, напр. хбу Елёрсу кода, 
проеХЗоу, уе поба, пиле ис; (ем. Вегийат@у Зум. 
слр. 410). Присутствие здЪеь винительнаго падежа, непосред- 
ственно зависящаго отъ глагола, объяеняется сравнешемъ приве- 
денныхъ причфровъ съ примфрами Ги 2-го Примфчанй, Точно 
такъ и вь Нъмецк. язых® падежь орумя очевилно выражается 
иногла падежемъ объекта, напр. бераНзсрийе шиТеп, ете Летт- 
Бейе Энтте тет, ете аще КИтце земацен *). 


5. Мноме глаголы, соотвВтетвуюние которымъ ВЪ Гречес- 
екомъ, Латинскомь и т. д. языкахъь сооднвяются обыкновенно 


а 


*) Случается и ва обороть, т, ©. ЧТО въ Еврейскомл, яз. употребаяется | 
зизитепИ тамъ, гдВ въ ИБмецкомъ требуется винительный паледеь; иногха 


же обЪ обозначенныя конструкции въ обвихъ языкахъ принимаются одним 


итёмь же выражентемт, (въ Русскомъ яз. падежь орудн выражается обыкно- 


венно Формою творительнаго палежа), напр. Пе. 22, 8: Са, 371 * потряхи- 
И "т 
вазоть юловою (4еп Кор} зе»), Товт, 18.4: 99 АЗ 25 у му" и 
. : Шон УР ОТ: 
я покачаю шловою надь вами (тё Чет Кор!» зефщет), Пе. 35, 16: зу РП 
- т т 


ЧАЯ скрежещеть противь меня зубами евоимн (в Пане Китястен| и въ 


16, 9: ЗВ У т: Г скрежещеть нротивь меня зубами своими (лай деп Иай- 
+’: = * "т 
пеп рлитейет). Въ приведенныхъ примБрахъ падежи объекта имфютъ въ то 


же время значен!е и падежей орумя. Юсть однако въ Евр. язык примфры па- 


дежа орудя, обозначаемые объектомъ посрелствомъ преднога, которые одна- 


ко съ помощью предлога не могутъ быть перелавлемы въ новЪйшихь язы- 


кахъ, напр, Товъ 16, 10: 872 о. ь ^ ризвернли противь меня рот: 660% 
: Ь, , 7Ы8 179 = р р р Е 


(собетв.: едВлали жерло, отверств!е посредством своего рта — ете Огрпит9 


тасвеп тй 4ет Мипав), Пл. Тер. 1, 17: "ТЗ у 45 распростеръ От 
т: : ы т: “” 
руки своц (ехрапёй татиз зчаз, ргорт. ехрапзовет си пафиз зи15, — ате 


ыы ма 


Аизбтейипа тасйен ти деп Напае»п). Срав. 743 172 И 5 72. 
г ’-т -7 
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еъ разными другими падежами, въ Еврейскомъ управляютъ па- 
дежемъ винительнымъ. Въ подобной конструкци сохранилась 
первоначальная сила значения глагольной Формы, обращенная 
непосредственно на Объектъ, которого винительный падежъ слу- 
житъ самымтъ простымъ и естественнымъ выражешемъ. Таковы 
напр. глаголы: 73У отвечать (какъ Греческ. яреорои чиуа, 
Летап4ет Фезсйеет); 5°7 саизат айсииз идеге ‘защищать кого 
передъ судомъ); а приносить кому-либо радостное извъепие 
(порадовать кого-либо); #53 совращать сё пути (ейеБгесйетср 
фезсатет), 2717 ручаться за кою-либо (детап4ет сего ен. 


Прим. 1. Дэже глаголы непереходные (фиё’апз.) но свсьй 

форм и даже виды глаголовъ страдательные и возвратные, каковы 
Г -} ‚с „ , 

напр. виды В4., Гоф., и Гийи., но особенной гибкости азыка, 

могутъ, по мфрЁ надобности, соединятьея съ винительнымъ паде- 

жемъ, Н . 

‚ напр. РЭП быть кз чему-либо расположенным, лю- 
бить, обыкновенно употребляется съ 3, но эта же глагольвая 
форма можеть принимать къ себф и винит. падежъ существ. имени 
(ебуз$ ойизейеп, желать чею-либо), Ис. 1, 11: 2УВ 69% 
Ус " \{ Не. 
УП мВ 7521 и крови юнцевз м овновз — не желаю, Не. 
93, 1:5 ‚б 

‚ 1: 9532 (и 257) Гама облачился велишемь, 533 проро- 
С 
чествовать (прорицать), Гер. 25, 13,—№77 УЛАП"ЗУ ›РУмаит 
а Пра ^У ЭТ дгТ 
37° №32 ММ ПУЛ УВВ 297037752 ЛМ и низведу на эту 
землю, все написанное в5 этой книть, все — 0 чем пророче- 
ствоваль Геремза; б 

| Терем; 353 окружать (собетв. стать круюме, 
засв пегитзеЦеп) Сук. 19, 22: пэзм-лм 1353 окружили 

домз; — ХГЧ» 2 эр : 7, 3 так пр | 
МЕ р АПЗм 12 0въ 7, 3 так прлобрелё я 
себъ мъсяны зоря (5%с йегез тепяит тиземае йе’? соасНиз 
зит, тензез пизетл т тнойо иффий вит, Не198.); 
. ы з 
о2злИ перехитрить (#етйзет), Б. 37, 18: ЧАМ 195371 
и поступили сё нимз лукаво, собственно же: 6 015 ртаецеу- 
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1египё еит; ювъ 37, 14: 5 пАм5З ПЛВАГ ТЗУ оСтано- 
вись и наблюдай чудеса Боэкии. 


®. Винительный падежъ, въ нфкоторыхъ очень часто унотре- 
бительныхь речешяхь, можеть пронускатьея, нисколько этимь не 
затемняя смысла и зллиштическое), напр. Г") вм. 77 
ГУ з заключить союзз 14 Ц. 20, 16; пя (5с. 9%) просте- 


реть руку Пс. 18, 17. 


3. Есть ифлый рядъ глаголовъ постоянно принимающияхь 
въ Еврейекомъ языкЪ винительный падежъ. Таковы: а) значуиие 
надъвать пли снимать с5 себя что-либо, $27 одъваться, УВ 
снимать, п7у покрыть себя. (Эта же конетрукщя встр$чается 
часто и въ языкЪ стихотворномъ, напр. Пе. 65, 14: 572 3752 
МУ покрыты, облачены, стадами поля, 109, 29. 104, 2}; 
р) означаюцие изобиме или недоспииток>, каковы пайр. мВ быть 
полны М5, а" быть во множествть, киилыть (Б.1, 20. 51), уе 
быть сытымь, У7В изобиловатя. (Пр. 3, 10), ЯВ7 не имюте, 
нуждаться (едете), 25% быть лишену (дфтей), напр. Исх. 1, т: 
лм рот Вл и земля была полна ими. Б. 18, 28: “71 
певл Ср ВУЭП МОП? быть может» пятьдесяте правео- 
ных нуждаются еще в5 пятерылз, т. е. быть можеть недоста- 
нетъ пяти изъ пятидесяти праведниковъ. Б. 27, 45: 22 ЗИК 
25° я лишусь обоих вас: с) многе изъ глаголовъЪ обитанля. 
пребываня 10й-либо, каковы напр. 1219, 713. 25° и; при том, 
не только на какомъ-л мЪетБ (Суд. 5, 18: 179 ГРП 7372 177: 
Галаадз обиталь по ту опорону  ордана, Ие. 33, 16: ущмая 
1507 БУЭТ ОН обиталть будеть ни высотах. Б. +. 20: 
ок 30° 2 Пол ми ом быль отиемь жинвущииеь вз шатра). 


но также и — посреди какого-либо народа, у кого- 000 о 5,0: 
ут $5 не обитаеть при тебъ нечестивый. 120.5 оп 


ТОЭ *792”Э пюре мнъ, что я живу между Мосохами, 9) гла- 
голы идти, приходить къ какому-либо мфсту (рёеге 1осит); 

| Ы 
отеюда №13 съ винительным падежемъ въ значени коснуться 


*010-либо, поразить (о несчасти). Срав. сказанное подъ 5 118, 1 
ь ) 
0 винительномь падежль мьъста (Ассиз. Тос?). 


$ 139. 


Глаголы управляюпие двумя винительными падежами. 
(авспз. апех). 


Двумя винительными падежами управляютъ: 


1, Причинительные виды (с097ид. саиза. —— Пиэль и ПфУль) 
тБхъ глаголовъ, которые въ ФормЪ вида Каль имфютъ посл себя 
винительный пад. (Евр. винительный пад. предмета, въ этомъ 
случа, по Русски выражается обыкновенно творит. падежемъ}, 
напр. Исх. 28, 3: ВРП п“ ЗАК“ я чсполниль ею духом 
мудрости; Б. 41, 42: 8 5123 ЗЛК 371 и онё повельль ему 
облачиться в5 платье изь Виссона (одфлъ его въ Виссонъ): Пс.18 
33-34: ЭП °УАНОЛ ОВЛ ЗАЛОВ ЛОМ ЧУ °КЯ и мо Опл0т ве, 
въ комъ обрфтаемъ мы защиту), кромь Боза нашею, препоясав- 
имио меня силою; Втор. 15, 14: Ч5°ая ТОМ мая 1292 ЗИ 
чъмь блалословить тебя Господь, тльма надьаяй "вы ео; Пе. 
8, 6: злвуя эти 91521 &А2МВ ЗУЮ ЗИ ЧН немношимь сдю- 
лалз Ты ею болие нуждающимся сравнительно сх Божествомь, 
слазою и честью ты увьнчаль ею; 


2. мноме глаголы имБюшие уже въ формЪ глагольнаго вида 
Валь причииительное значене, напр. Пе. 5. 13: 239ВУЛ му7 лзУз 
как щитомь, ты прикрываешь ею милостью. Тез. 1 53, 10. Ис. 

2: р пу и насадилз вз немз (въ вертоград$) винорад- 
34 


ПС рые ОО РТО 


и 
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ныя лозы. 17, 10. 30, 23. Суд. 9, 45. Пс. 45, 8: лы 11° 
РЕФ |150 помазале тебя Бо твой елеемз радости. Гез. 8, 17: 
а, уыл”ли 34 2"°3 ибо они наполнили землю позоромз. Б. 
27, 37. Пр. 22, 23: 953 втузр”лк 751 и отнимете жизнь 
у иль рабителей. 1 Ц. 24, 18, вообще же — глаголы значаище: 
сдълазть козо пли ч9но-либо къмь или чъмз-либо (Б. 17, 5), напр. 
УР ЛГ 59 1лм ПУР} и сдълай это глеемь святаию полма- 
зая Исма 30, 25 *\. ‘ 

Употребляемый съ глаголами посзфдней категории винитель- 
ный падежь предмета, часто принимаетъ значеше матетала, 
изъ котораго что-либо дфлается (406484. пицетае). Этотъ вини- 
тельный падежъ въ Европейскихь языкахъ передаетея часло 
предлогомъ изв (еж, 1), въ соединеши съ падежемъ, имъ управ- 
ляемымъ. напр. 3 Ц. 18. 82: паи ВЗЗМАТАХ 0227] и он8 20- 
строил из камней алтарь (собств. онъ сдфлалъ, строя, камни 
алтаремъ, сх Фанее Фе Эете ги етет Аат). Л. 24, 5. Иног- 
да ассизайгиз тицетмае ставитея и посл винительнаго лица 
{406из. регзопае), напр. Исх. 38, 8: пп: ФУ %72773 есть 
свом сосуды сдълаль онё изё миди. Б. 2. Т. Исх. 25, 39. 
36, 14. 


Вь Еврейскомъ язык употреблаютея, кромЪ того, и таке 064 
виииельные падежа, изъ которыхъ второй служить болижайшимъ 
опредфлешемъ первому (Значенемъ своимъ такой винительный 
падежъ близко подходить къ адвермальному винительному пад., 
объясненному поль $ 448; два винительные падежа этой кате- 
гори ветрёчаются часто и въ Арабскомъ азыкв), напр. Пе. 3, 8: 
по '3°8=25-А5 Г’37”8 ибо ты сокрушилз всякому вру 
моему челюстии (собств. ты ударить всякаго моего врага по че-" 


«) Объ употребленйи страдательной Формы этихъ глаголовт см, 6 143, 1. 
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тоетямь; по Нфм.; е’ ге7зс Мид т ат КЮттфаскеп = т 

. Чеп Каитафаскет); срав. Втор. 33, 11. 2 Ц. 3, 27; 053 1959 
поразиль е1о вз жизнь, т.е. убилъ до смерти Б. 37, 24. Подоб- 
зые же два винительные падежа и при #1 Б. 3, 15. 


$ 140. 
Глаголы. управляющте предлогами. 


Разныя видоизмфнешя, причиняемыя въ Арйскихъ языкахъ 
восредствомъ соединешя глаголовъ съ предлогами (Тетфа сотро- 
йа), въ Еврейскомъ языкф выражаются: @&) посредствомъ осо- 
быхъ глагольныхъ корней, напр. №13 входить. м“ выходить, 
570 созврачиится, 212 встръчать, р) посредствомь предлоговь, 
но не сливающихся съ ихъ формами, а сл6дующихъ за ними, 
какъ напр. въ НЪмецкомъ —6й тие ги (при чемъ, предлоги, 
иифвише первоначально значеше именъ существительныхъ, соб- 
ственно обозначаюние винительный падежъ, соединяясь съ 
слдующимъ существительнымъ, въ качествё родительнаго па- 
дежа. образуютъ съ нимъ 5. сот"), напр. №712 звать (ги{ея), 
съ предлогомъ о призывать '(зитифеп), съ предзогомъ 3 взывать 
{аптщфет), съ 975 звать вслюдь за къме-либо (паспгийет}; 55 
падать, съ у нападать и также— падать вз чью-либо сторону, 
перед одить, съ "357 повераться пре къмё-либо; Тм съ "ПМ 
ном за към-либо , слъдовать. = —_ 


Точное обозначене видонзизненй значеня глагола, причи- 
няемыхъ слфдующимъ за нимъ предлогомъ, обозначено въ елова- 
рахъ. Гфмъ не менфе, ееть цфлый рядъ словъ, могущихъ еоеди- 
няться только съ извфетными частицами; см, $ 154. 3. 


— 539 — 


6 141. 
Сопзф{гие $10 ргаехпапв, 


Такъ называемая сопз"исйо ргаедпатз въ Еврейскомъ яз. 
выражается тфмъ, что послБ глагола, не обозначающаго ника- 
кого движеня, при этой конструкщи, сл$дуеть обыкновенно 
частица, указывающая на движенше, и это сообщаетъ глаголу, 
въ добавокъ къ основиому его понятшо, еще значене движентя, 
на которое указываетъ Частица, или другое, сядующее за 
НИМЪ СЛОВО, Напр, 25 ол обращеиться к кому-либо сз удивае- 
н4емз, букв.: удивляться къ кому-либо. Б. 43, 33; ма” п 5.2) 

вм. ПК 7927 №5» букв.: быть полным. вслюдё за Г осподомь, 
т.е, ° вводнв <оВдоваль за Господомъ Ч. 14, 24. Пе. 22, 20: 
33737 БУ57 *37р5 усльииь меня изв ро10в5 61804065. т. е. УСЛЬИТЬ 
и спаси меня изъ роговъ буйволовыхъ. Ис. 14, 17: ИД мо ТЕК 


пл плънныхь своить онз не развязале домой, т.е. не освободилъ. 
т:- 


и не отпустиль домой. Пе. 89, 40. Б. 42, 28. Ис. 41, 1 


$ 142. 
Соединеше двухъ глаголовъ въ одно понят. 


Если значене одного глагола дополняется значенемъ дру- 
гаго, въ такомъ случа$ главный глаголъ, обыкновенно слБдую- 
ий послБ Формы глагола, его дополняющей, можетъ стоять: 
@) въ наклонени Неопред$ленномъ, 5) въ Форм% гл. Спрягаемой 
и с) въ Форм Причаетя. 


1. Неопред$ленное наклонеше, выражающее основное 
значеше понятия, обозначаемаго двумя глаголами, можетъ имЪфть 
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какъ Форму Неопредфл. накюнешя абстрактнаго (Тийий. афзо- 
Ициз, $ 181, 1)—что бываетъ обыкновенно—такъ и простаго 
конкретнаго Неопред$леннаго наклонешя (1йий. соизё“исНиз). 
Втор. 2, 25. 31: ЛА пы начинаю давать. Б.37,5: 539 385? 
и они продолжали ненавидыть. Исх. 18, 23: Ву 75° и ты 
можешь стоять. Ис. 1, 14: №973 °Г*\53 я устал переносить. 
Гораздо чаще однако | | 


2. подобное Неопред$л. наклонене имфетъ передъ собою 
чаетицу 2, напр. Втор. 3, 24: 7\м 2 Пэт ты начал пока- 
зывать. Быт. 11, 8: 71232 УП У и они перестали строить. 
27, 20: МУР? РАМА ты поспииль найти, т. е. нашель по- 
епышно, скоро. й 


065 конетрукщи, съ предлогомь 2 и безъ предлога, та и 
другая, употребляютея равномфрно плослф глаголовъ М, и, 
начинать, РРО\Л продолжать, что спьивить, ЭТП, ПЗ пе- 
реставать, С5А оканчивать, — также: 3%5°7 дюлать хоро- 
рошо, м5“ т Фълать мною и т. под., особенно же— поел гла- 
гольнаго дЪйствя, вндоизмфняемаго формою глагольнаго вида 
Пф‘ль, — послб глаголов Л3К, РЭП желать, 58 отказы- 
валть, 3 искать, стремиться кз чему-либо, 25°, УТ» мочь, 
умють что-либо сдълать, 15? научаться, ГУРУЗ 'В | и 
ПАРУ ‘В 72 позволять кому- либо что-либо сдълать (Быт. 
20, 6: узо; ТРАП М2 я не я03в0лиль тебъ прикасаться). 
Нельзя однако не замфтить, что въ етихотворномъ яз. нерфдко ча- 
етица р опускается передъ глаголами тамъ, гдф она иметь обыкно- 
венно мфото въ проз, напр. 753% желать, съ 5: Исх. 10, 27 
во 3х №71 и онз не хотълз отпустить ить, безъ 2: 
Товъ 15, 22 ИП” 5В 5359 РЭК» №2 онё не иметь увтрен- 


ности избъжеть тьмы (въ томъ, что избъжить тьмы. поги- 
бели). 39, 9. Ие. 30, 9. 42, 24 *). 


3. Вторымъ глаголомъ изъ двухъ, представляющимъ осно- 
вное понят!е, выражаемое ими, можетъ быть глаголь въ сиря- 
заемой формь (хетфит вицит); при чемъ бываютъ три случая: 


а) Второй глаголъ присоединяется къ первому, принимая союзъ 
1 (#) и поставляясь во времени, числБ и родЪ соотв тствую- 
щихъ первому глаголу (какь напр. въ Русек. — ему заблаю- 
разсудилось и онё остался, вместо — заблалоразсудилось ос- 
тоиться, ег 35 ез зас деТаЦеп ипЯ Бе, вм. ги Мефеп; 
я 65 СОСТОЯ и дълаю это, вм. я в5 состоянии это дъиить, 
ар бт ат батае ипа Йие сз); при чемъ, оба. глагола, соста- 
вляютъ одно поняте, какъ подъ № 1 и2, напр. Суд. 19, 6: 
27 №3259 соблалюволи и переночуй. т. в. соблаговоли пе- 
реночевать. ие. Нав. 7, 7. Б. 26, 18: 981} 201 и онё по- 
опориль и сталь копать, т. е. опять сталъ копать. 37, 7. 
АЦ. 1, 1. 13. Ис. 6, 13. Б.9, 20. 25, 1: 51738 #91 
ПИХ Пр’ и прибавил» Авраамз и взяль жену, т.е. опять 
женился. «)се. 3, 6: пм 251% 725% *2 ибо какз возмоцу ли 
буду видфъть, т. е. какъ возмогу я видфть. НП. П. 2, 3. Еккл. 
4, 1.7. 


Рёчь можеть также начинатьея съ Прошедшаго несовершен- 
наго времени, за которымъ можеть слфдоввть Прошедшее совер- 


*) Точно также и посл словъ, заключающихъ въ себф аналогическое 
гльгольное понят1е, напр. №145 гу непозволено входить, поэтически: № 
Тм ТУ ныть ничею сопоставить Тебь (т. е. нЪтъ ничего, чтобы можно 
было Тебъ сопоставить, сравнить съ Тобою). Такъ и прилагательное АУ 
зотовый, способный дълоалть что-либо, обыкновенно употребляется съ о, у Това 
же 3, В безъ этой частицы (99 у СУРЛУЛ способные поднимать} : 


шенное ©ъ 1 (10 “ 126, 6), какъ напримфръ въ кн. Эсе. въ 
нприведенномь мфстЪ, Втор. 31, 12: МАЛЫ 1451 зто» ут 
утобы они учились (РирЕ. н боялись (Ре’Ё.) Господа, т. е. 
чтобы они научились боятьея Господа. Ое, 2, 44. Дан. 9, 25. 
И на оборотъ: иногда рёчь начинаетея еъ Прошедшаго совершен- 
наго времени, а за нимъ слфдуеть Прошедшее несовершенное съ Ч. 
напр. Товъ 23, 3: ЗАМ? ЛИТ Ау" 0 есам бы я знал 
(Ре’{.) и нашель (Ттр|.} ею— найти его, т.е. если бы яумфлъ 
найти его. 


р) Второй глаголь присоединяется къ первому безъ союза 


(абоубЕто$); при чемъ, второй гл. тфмъ не менфе внутренно 
примыкаетъ къ первому и, какъ и подъ лит. @), оба глагола 
обыкновенно соотвфтетвуютъ одинъ другому Формою времени. 
напр. Втор. 2, 24: 194 ДН начни п владьй. Оба 1, 6: 
ИХ РОК №2 не стану продолжать, не стану сожалпять. 
т.е. не стану болфе сожалёть. 1 Ц. 2, 3: э9змА 139 ЭХ 
не дълйте мною зюворите, т. е. не говорите много. Пл. 
Гер. 4, 14: зу» 172% №25 букв.: не моми прикасались, 
такъ что не могли прикасаться (пепле ощете фапдете Малг.) 
Товъ 19, 8. Ос. 5, 11. 9,9. 


Въ стихотворномъ языш% поелфдняя конетрукща ветр6чается 
чаще, нежели обозначенная подъ литеромъ @). Срав. напримфръ 
ЯУО\М съ слфд. 1 Б. 25, 1: ЛМ ПР’1 272% ЯР" и приба- 
виль Авраамь и взяль жену, т. е. взялъ вторую жену (38, 5), 
и, съ другой етороны, безъ 1 0е. 1, 6: ЕЭП МАУ #’5АХ &5 
ыщте лУЗ-АМ не стану болюе сожамльть о домь Исраиля 
(Ис. 52, 1).—Твмь не менфе однако соединеше двухъ глаголовъ 
съ частицей 1 довольно часто ветрёчаетея и въ прозапческихъ 
памятникахь Писания. ше. Нав. 3, 16: 1723 ЭЛ были совер- 
ценно отризаны (0 водатё Тордана: воды, протевающя къ 
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уетью, были совершенно отдфлены отъ верховьевъ р$ки). Неем. 3, 
20. 1 Парал. 13, 2. Второз. 1, 5. 


с) Второй глаголъ, въ Форм$ Прошедшаго несовершеннаго 
времени, присоединяется къ первому безъ союза (также 
90УбЕТоб), но такъ, что, присоединешемъ своимъ, служить 
нфкоторымъ образомь Объектомъ первому глаголу. Пропускъ 
союза въ этомъ случа придаегь выраженю силу особен- 
ной краткости. Въ Русекомъ языкЪ подобные глаголы могутъ 
быть соединяемы посредствомъ союзовъ 10, чтобы, въ 
Нм. посредствомъ 4483, напр. Товъ 32, 22: 7325 ›ПУт’ №? 
не умюю лостить (букв. не умью буду льстить, т. е. нфть 
у меня умфнья, чтобы льстить, 26 10653 ез иеМ атзи- 
апдеп, Фаз$ ей, зоопасЩе=ей Каит, плс зейтеейет). 1 Ц. 
20, 19: мл 2921 поль завтра спустись внизз \букв.: и 
сдЪлай это послБ завтра, чтобы ты спустилея внизъ). Йе. 
42, 21; 27 РЭП желаетв возвеличитвз, т. в. желасть воз- 
величить. Товъ 24, 14: Эр» пу? 21р» убшиа встаетв 
убъетз, т. е ветаетъ чтобы убить. 


Поелфдняя конетрукщя довольно часто употребляется въ язы- 
кахъ Арабекомъ и Сирйскомъ *); въ Еврейскомъ рЪже, но по- 
стоянно, еели второй глаголъ етавитея не въ томъ лиц и чиел$ 
въ которыхъ поставленъ первый. Ис. 47, 4: 12 р” "Е>51Л № 
не будешь боле вз том положещи, чтобы тебя называли, 
т. е. не будуть болфе называть тебя. Ч. 22, 6: м м 
АЗЫ: 35—72} быййь можетз, я буду вё силахё, чтобы 


*) Въ Араб. яз. говорится софа ЧЧасегатей (ет зат депеоф, аз ег 2ет- 
#1356) вм.—онъ желалъ растерзать (ег воШе геттелззет); въ Сир. соебай ойете 
(Лука 18, 13) вм. онъ желалъ поднять. Чалще однако въ томъ и другомъ язы- 
к между двумя подобными глаголами ставится союзъ. Такое же опущене 
союза бываетъ въ Латинскомъ языкВ: Ош Я 015 Гасиит? — То №ос 070407 соп- 
Ниди—и въ И$мецкомъ: юй шоЩе, ез шаге; А аасЩЕ, ез дде. 
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нам5 поразить ею ц чтобы мнь ею пронать (чейес 
феттощ ей ез, 4а38 о айт зсМадет ипа 1сь т оеттефе). 


Н®которые глаголы въ СирШекомъ язык могутъ соединятеся 
по каждой изъ трехъ обозначенныхь конструкщй. Такъ напр. 
выражение онё м0%ё идти, по Сирски можеть быть выражено 
каждымь изъ саЪдующихь способовъ: ро её ий (1. а), ро- 
а зе (1. 5), ронир те (№. с). Кромф того, Сарйск. яз. 
иметь конструкщю рой в 4", не ветрёчающуюся въ Еврей- 
екомъ язык. См. Асгей. зарр|. зупё. зуг., етр. 33. 


4. Съ предъидущимь глаголомъ соединяется въ одно 


общее поняте Причасте. Ис. 33, 1: 918 Я9°лл2 *) если ты 
201065 ОПустОШаюЩИй, т. ©. если ты готовъ быть опустошите- 
лемъ. опустошать **) 1 Ц. 16, 16. 


Точно также можеть соединятся съ предъидущимьъ глаголомъ 
и отилаюльное прилиательное (адесйит зетб Ще), напр. 
1 Ц. 3, 2: л\я? эп 1371 и маза ею начали тупые (т. е. 
дълатьея тупыми, притуплаться). Сюда же относитея Б, 9, 20: 
Пал М ПЗ 277) и Ной началь земледплець, т. е. и Ной 
началъ быть земледфльцемъ, обработывать землю. 


Прим. 1. Во многихъ изъ приведенныхъ примфровъ первый 
глаголъ въ сущности предетавляетъ собою собетвенно не что иное 
хакъЪ слово опредфляющее и н®которымъ образомъ дополняющее 
значеше втораго глагола и потому въ Арйекихъ языкахъ очень 
часто можетъ быть переводимо нарииемз; что и было нами дф- 
лаемо при перевод® изкоторыхъ изъ этихъ примфровъ. Прибавииъ 
еще нфоколько примфровъ: Б. 34, 27: 1957 Ам3П) ты убъ- 


*} Вм. ал 2 ($ 20 Прим.), му. Езфй. отъ ВЭЛ. 


**) И эта коиструкщя очень употребительна въ Сирйскомъ язык® (ем. 
Но Ййтацио бтапив. зуг, стр. 343) и отиюдь не должна быть принимаема за 
Грецизиъ, какъ думалъ Михаэлисъ (7. О. Меваез). 
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жал тайно. ЗТ, 7: `В ДЕЙЛ ОР ОВ ПУЗОЛ ПЗ 
и воть окружили ваши снопы и поклонились моему сноту, 
т.е. поклонились кругомъ моему енопу (25689$е засй 71198). А Ц.2, 
10: 985 ЛУбрт ты молишься о тяжкомз (фи вай Эсрте- 
уез дебет). Случается иногда, что этот опредфлительный гла- 
голь ставитея и послф глагола имъ опредфляемаго; это бываетъ, 
когда дёйстве поелфдняго, хотя и главнаго по своему характеру. 
вытекаетъ изъ перваго, какъ логическое его послбдете, напр. 
Ис. 53, 41: узы" мы” будеть видють и насытиится (т. е. 
насытить свои глаза, насытить взоръ, т. е. взоры его будутъ 
удовлетворены), 66, 11: 75 ВАУЗЕ1 1рА 175 ‘ипобы вы 
сосали и насытились — изь зрудей (чтобы вы сосали досыта). 
Точно также Ие. 26, 11. 1ер. 4, 5: > 17 взывайте 
полнымь лолосомь, т. е. громкимъ (дате фете, Мепа тосе, 
роте»). 


2. Кьъ особой категорши принадлежитъ конетрукщя глаголовъ, 
принимающихь къ 6ебф предложен!я, зависяния отъ относитель- 
наго союза °3 или “ЯМ, которыя, въ сущности, имфютъ значене 
винительнаго падежа ($ 155, 4). Таковы: видюиь (Б.1, 4.10). 
знать (Б. 22, 12), полазать, вспоминати, забывать, 1060- 
рилиь, думать, происходить. О пропуек® послф нихъ союза 
ем. $ 155, 4, с. 


6 143. 


КонструЕщя глагола страдательнаго. 


1. Мы видфли, что причинительные виды глагола (1., Г1ф.) 
управляютъ двумя винительными падежами ($ 139); эти же гла- 
гольные виды, переходя въ Форму и значеше страдательныхъ 
глаголовъ, принимаютъ къ себЪ одинъ винительный падежъ, 
имфюний, при Форм$ глагола причинительной, значене отдален- 
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наго Объекта, другой же винительный, ближайний Объектъ гла- 


‘тольной причинительной формы, при страдательномь злалоль, дЪ- 


лается Субъектомъ. Пе. 80, 11: ?У СМ 182 зюры покрыты 
ея зитьнью (т. е. тБнью виноградной лозы). 3 Ц. 02, 10: 5% 
5*125 одътые в5 платье (по НЪмецк. собств.: апебейен детаси 
Юеет — отделан т Юещеги; срав. Лат. тЧинс езет). Исх. 
25,40: яуть ЯАМ ЗУМ 470 тебъ показано (по Н+мецки букв. : 
шеерез Чи зерет детасм 154). 


Значение нфкоторыхъ своеобразныхь случаевъ страдатель- 
нло словопостроевя дфлаетея совершенно яенымъ, выражая 
въ АрШекихь языкахъ Еврейскую глагольную форму безличною 
форяою дЪйствительнаго глагола (Фей ==10ворять , тот 599), 
какь и на оборотъ, Еврейскй безличный глаголъь довольно часто 
вЪ нашихъ языкахъ выражается формою страдательною (см. $137, 
выноека). Этимъ объясняется: 


@) что ири страдательнонъ глаголь (бъекть дЪйствя ста- 
вится въ винит. падежь. Б. 27, 42: РУ 1517 пр27? 73°} 
% передали Ревеккь слова Исава (ипа пап тете). 
4, 18: тзу-лы Т2по 721 и родился у Эножа Ирадь (п 
Нфи. ип тат дефат— вм. зет ИГей дефаг, жена ею родила— 
4ет Напоср 4еп 1таа). АТ, 5: 5155 Т59-ЛЫ У м7р> м2 
не будутз называть впредь имя твое Аврам» (те зо! 
тат |егпег детей Мате Артат пеппепт). Исх. 10. 3: 
ПУЧВ 25 ПУБЛ 2921 и привели опять Моисея кз Фа- 
раону (ипа тат тасще дет М. гигйск гит Рдатао). Л. 16. 
27. Ч. 32, 5. ше. Нав. 7, 15. 4 Ц. 18, 30. Пер. 50. 20. 
Тоже бываетъ и въ конструкщи Неопредфленнаго наклоненя гла- 
головъ страдательныхь. Б. 21, 5: рлу’-лы 15 ТЯ хода 
родился ему Тсаакъ. 40,30: путв"лм ПТ? т 54 день. 65 ко- 
торый родился Фараонз. Пр. 16, 30: 
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Ь) что форма стралательнаго глагола не согласуется въ одъ 
и числ съ своимъ существительнымь, даже, если оно и предше- 
ствуетъ ей (& 147), такь какъ, по складу Еврейской рфчи, еу- 
ществительное, при етрадательномъ глагол, не есть субъектъ, 
а представаяеть собою объектъ, управляемый страдательнымъ 
глаголомъ. Ие. 24, 2: *7= 93 Ир РП азотет тат пит- 
саги ти. Дан. 9, 24: ЧРПЗ 2`759 552 зерна 
зерётаназ дезНпатии. 3 Ц. 2, 21. Ие. 14, 3. Б. 35, 26. 
0е. 10, 6. 1овъ 22, 9: №27’ ВМА) МУЗА @ фуасиа отрва- 
погит сотетебатииг (@ сотегефат Фгастма отрйатот.) *) 


2. Существительное, выражающее причину глагольнаго ДЪй- 
стыя, при страдательномз глаголВ , чаще всего ставится: 1) съ 
предлогомъ 2, слЕдовательно въ дательнимъ падежЪ (какъ и въ 
Греч. язык$), напр. ох 173 блаюсловенный Боюмь (16 326) 
Б. 14, 19. Пр. 14, 20. РЪ$же, но дЪйствнтельно ставится оно 
также съ предлогомъ 129 (собственно: и35 че0-дибо, откуда- 
либо, выражая также п происхождене, источник чею-либо), 
напр. Пе. 37, 23: 15312 959"°37УЭ "в А Тота дтеззиз ги9 
Фидитиг. Бышя. 9, 11. Товъ 24. 1. 28, 4, >85 с06то- 
роны: Быт. 6, 13 Б7ЗВ ОП рп М&7-”2 ибо земая была 
исполнено пеправды сз иль етороны (т. е. со стороны людей); 
2) съ предлогомъ 3. Ч. 36, 2: 94“”З лаз у и зосподину мо- 
ему (т. е- Моисею) повельно было Господоме (т. е. и Господь 
повелёлъ господину моему) и—3) безъ предлога (ассизайоиз - 
зтитепй, —срав. & 138, 1. Прим. 3). Ис, 1, 20: ЭЗМА М7 
мечемз вы будете истреблены; срав. Пе. 16, 15. | 


Прим. Въ значеши глаголовь страдательныхе веръдко 
употребляются глаголы среде (се’фа пеиёга), нанр, Г!" собетв. 
нисходить, о дЪсф же: падать, быть рубимымз; п2у восло- 


+) Срав. 018 апзев Ешедайцоле х А.Т стр. 24, 25. 


‚дить, въ значеши же страдательномъ: быть возлалаему (на 
алтарь) Л. 2, 12.1 Парал, 27, 24: "вол пу №91 счеть 
не быль внесень; —№ 3” собств. значить выходить, во Второз. же 
14, 22; быть производимымь: ИЕ МУ производимое по- 
лем. [Впрочемъ смысль мЪета нимало не измфняется, вели, 
по Мауреру, и не допускать здфсь страдат. значеня: Ум м 

т ет 


Рори. 9еттет едзет$ аутит т. е. стетденз ет адто, дмой 
пазси" т адго]. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Соединее Подлежащаго со Сказуемымъ 
(субъекта съ предикатомъ.) 


$ 144, т 
Способъ выражентя связки (Сорп1а). 


Если Имя существительное или МЪФетовмене, представляю- 
ия собою Субъектъ (подлежащее) Предложеня, соединяются 
съ другимъ существительнымьъ или прилагательнымъ Именемъ 
въ значени Предиката (сказуемаго), въ такомъ случаф Субъектъ 
соединяется съ Предикатомъ, какъ обывновенно и въ Русскомъ 
языкф, безъ всякаго прибавленя къ нимъ связки (сора), напр. 
3 Ц. 18, 21: БУТОМА ЛУл Геюва (есть) истичный Бог. Б. 9 


у 


4: ПУТАЛ ИЭМ в0тё повпотвование (адтой Почоргаи). 2, 12° 37} 
Б5П и при эпомз онз мудре. — Очень часто личное мБстонмене 
3-го лица, указывая на существительное нли прилагательное 


8 вил РОМ” 3040т0 этой земли горошее. Ис. 31, 2: мам 51 


Предиката, дфлаетъ явственнфе связь послдняго съ Субъектомъ; 
о чемъ было уже сказано подъ $8 191, 9. 
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Рже бываетъ, что сорша выражается посредствомъ глагола 
существительнаю (оетфит зифяютитит) пуп Б. 1, 2: 
\мА плъл и земля была пуста; 3, 1: БУ ПУЛ ЭПЗЛ змьй быль 
лунавь. Ст. 20. Если Субъектъ состоитъ изъ Уетоимешя, а 
Предикатъ изъ Причастя, въ такомъ случа могутъ связываться 
они также посредствомъ > и 5. $ 134, 2, а. 

0 родь п числль связки (сорща\ ем. $ ЛАТ. 


Прим. Довольно часто въ значени Предиката, вмЪето имени 
прилагательнаго, встрфчается существительное отвлеченное (аб- 
зётасЕ., & 196, 1, Прим. 2). Это бываеть въ особенности при 
отсутствии въ языкЪ соотвЪтетвенной формы имени призагательнаго, 
напр. 163. 41, 22; ру ®ЛАМУр стиьны ет дерево, т. е. изЪ 
дерева, деревяныя. Тотъ же смыель представило бы повторене 
при существительномь имени, обозначающемъ Субъектъ, того же 
сущеетвитецьнаго въ формё Эа{. сопзбинсвиз (ру ГИР р), 
каковая, болфе полная, конетрукщя, уфйствительно иногда ветр?- 
заетея, напр. 108ъ 6, 12: 5 2^255 П3 Б\ разок моя кр 
пость есть кръяость камня (вм. разв® во мн крфпоеть 
хаменная). Прамфры подобной конетрукщи ветрёчаются: въ П, п. 
|, 15: БУ“ ТУ вон аза—чаза полубей: дздра 40, 13: 
5%: ЛУЯ теперь время дождей це Ией 18 @е Педепзец); 
Ис. 10, 10: АМАВЕЯ БОРТУ СТУРВ кимиры иде боле 
значили (кумировъ) Терусалимекить н Самарйенихь (те 
Фоне йе! вагеп тейг 45 @е СбнетьЙАег Легизает8 ит 
битата?). Пе. 45, 7: БУТОМ ЯМБЗ престол твой— Ба, 
г.е. преетоль 1вой есть престолъ Бога, БожШ преетолъ (во вто- 
вомъ членф того же стиха познТе: 77275 ЗЕ Ч 957 
праведень скипетрз — скипетрь твоею царства. ет 
дегесшез Эсерег 1м Четег Неттзем Е Эсеше!). Въ подоб- 
номъ оборот рёчи нерфлко Предикатъ имфеть предъ собою срав- 
вительную частицу 3, напр. Пе. 18, 34: ПЗЗ 729 МОиН 
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дань ноши оленей, т. е. подобны вогамъ оленей. Ис. 63, 2: 
" ча т 

123 13 123 плайе твое—какз платье топчущиль вв 

тзочи.иь. 29, 4: |ер. 50, 9: 91333 УП стрилы ею — кан 

стрьлы зероя, 


$ 145, 


Размщеше частей р%чи въ предложени. Падежи еамо- 
стоятельные (сазиз абзо Я). 


|. Самый естественный и обыкновенный порядокъ словъ 
въ простомъ Предложены бываетъ слёдующий: Субзектз (Под- 
лежащее), Связка (сорща), Предикать (Сказуемое); если же 
Предикатъ состоитъ изъ глагола, имфющаго свой Объектъ 
(Дополнене)— Субьентиз, Глололь, Объект». Адвербальныя опре- 
дфленя, напр. времени и м$ста дфйств1я, ставятся передъ глаго- 
зомъ, или послВ глагола; отрипательныя же частицы —непосред- 
ственно передъ глаголомъ *) 


Независимо отъ этого, каждый изъ членовъ Предложеня 
можетъ быть помфщаемъ въ его началЁ, смотря по тому на ка- 
кую составную часть Предложешя должно быть обращено вни- 
мане прежде другихъ его членовъ. Такимъ образомъ, въ начал 
Предложеюя можетъ быть поставленъ: 


а) Глаголь. Пр. 28, 1; Ул ЕТП"РЫ 153 бмуть, хотя никто 
не пресльдуетз иль, нечестивые. Б. 42, 30. Глагодъ ста- 
вится въ началЕ Предложеня особенно въ случаф, если въ 


") Случается иногда, но очень |Бдко, что между отрицатезьной частицей 
и глаголомъ помфщается его объектъ (напр. Говъ 22, 7. 34, 23. Екка. Ш, 10), 
или субъектъ (напр. Ч. 16, 29. 4 Ц. 5, 26}, или адвербальное опред лене 
(напр. Пс. 6, 2. 49, 18. Тер. 15, 15). 
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самомъ глаголф заключается уже Субъектъ, не подлежаний 
ближайшему: опредленю (въ констр. безличн., #ирегз.), Б. 
1, 14: л\9& о °" да будутз свътила (ез зеует ТлеШег), мзу\ 
712223 2°›М и будуть перекликаться шакалы в5 дворцах 
из (ез зейтееп фе беракще) Ис. 13, 22 (ср. Фр. # мет аез 
йоттез), и—въ Предложеняхъ, соеданяющихся съ предъи- 
дущимъ Предложенемъ посредствомъ 1 (1 передъ Предика- 
томъ состоящимъ изъ Прошедшаго несовершеннаго вре- 
мени), *2, или 9%. Б.3,1: ЯЖеЛ АЛ 25 ©99У ИЗл 697371 
мА му и“ змъй же быль самый унавые из5 всъхё жи- 
вотныхь, которыхъ сотворилз Господь. 2, 5: МРП 289-221 
рыт-оу ВУЛ му? ИЗД №2 3 ПЗУ тв и никакая 
трава не произростала еще на земаь, ибо не посылаль еще 
дождя Господь Бозз на землю. Очень рдко ветрЪчается такое 
размёщене составныхъ частей Предложешя, по которому 
Предложене начинается съ Гл., за которымъ слБдоваль бы 
Обзектз (Дополнеше) и которое заключалось бы Субзектомв 
(Подл.), напр. Пс. 34. 22: пул У АМЗЯ убивает пре- 
ступника преступлене. Товъ 15, 5. Ч. 5, 3 


Имя прилагательное, которое, въ значеши Предиката, чаше 
ставится впереди Субъекта, нежели послф него; такъ какъ 
въ Предложени, имфющемъ Предикатомъ имя Прилагатель- 
ное, сосредоточивается на послёднемъ вся сила выражения. 
Тер. 10, 6: 158 2491 ПА а великё Ты и велико Твое 
имя; 


Объектъ, за которымъ, въ такомъ слубаЪ, слфдуетъ непо- 
средственно глаголу, напр. Пр. 13. 5: рух Ге? р" 5т 
5: 29 "5351 
73 П>П* 1 когда роздеме созръваюииимь будетз становиться 


слова ложныя ненавидите праведнииг. Ис. 18, 
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- 465 винофада, т. е. когда отв тающая лоза станеть по- 
крываться виноградомъ, близкимъ къ созрфн1ю. 8, 14. Быт. 
47, 21. Но иногда, хотя и весьма рЁдко, встрёчается 
въ Предложент Объектъ, пимфюшй посл себя Глаголь 
съ Субъектомъ въ кониф, напр. 4 Ц. 5, 13: №3эм 2992 937 
72М 751 04060 великое Пророкз сказалё тебъ. Исх. 18, 23: 


4) Адвербальное опредфлеше Предиката, за которымъ также 
непосредственно слБдуетъ Глаголъ. Б. 1, 1. шс. Н. 10, 12: 
ЕТ" ЯЗ 3 00а сказаль Гисусь. С. 5. 22. 


Подобно тому, какъ въ язык® Арамейскомъ (Дан. 9, 6. Т. 
8. 10), случается и въ Нврейскомъ языкЪ, хотя рёдко и только 
вЪ стихотворпой рфчи, слБдующее размфщен!е составныхъ частей 
Предложешя: Субъектъ, Объектъ, Глаголъ, напр. Пе. 6, 40: 
пр” "?ВА МУ Господь молеме мое примет. 11, 5. Ие. 
13, 18. 49, 6. (м. безениз Сошт. 21 25. 42, 94. 


0 томъ, что Предикать въ началф предложеня можеть не 
принимать флеком, ем. $ 147. 


2. Для того чтобы сосредоточить всю силу выраженя на 
Существительномъ имени, входящемъ въ составъ Предложеня — 
имфетъ-ли это Существительное значене Родительнаго падежа, 
пли оно Объектъ глагола, или даже, по Форм своей, Адвербаль- 
ное опредБлеше— Существительное имя ставится въ Еврейскомъ 
язык въ начал Предложеня, въ вид падежа самостоятель- 
ноио (сазиз афзо1.) и по томъ повторяется, въ ФормЕ мфстоименя. 
на Мет, соотвфтетвующемъ ему въ Предложени (срав. Фр. 
©’ то, гоп а ассизв), напр. Пе. 18, 81: 5 ЕЕЗА “Я 
Бов—непороченз путь ео вм. п уть Бога непороченъ. 11, 4. 
104, 17. 74, 17: БА ПАК ЯМ рур люто и зиму, Ты создаль 

35 
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их вм. Ты создалъ лЪто и зиму. Б. 47, 21: чАК Зуд Зул лм 
нар0д5 — Онз перевел ею, 21, 13; срав. Тер. 6, 19. Въ видф 
самостоятельнао падежа можеть также стоять въ началь 
Предложеня Адверблальное опредфлеше, начинающееся съ о 
(что касается), напр. Б. 17, 20: тАуюЯ УВЫ» что же 
касается Исмаила, я усльшалз тебя, т. е. Я тебя услышалъ, Я 
принялъ просьбу твою объ Исмаил. Ис. 32, 1; сер. Пе. 16, 3. 
Иногда, посл такого самостоятельнаго падежа ветавляется 1, 
раздфляя н$5которымъ образомь Предложеше на дв части, 
съ пропускомъ Суффикса (Пс. 9, 7). Пе. 18, 41; срав. 2 Ц. 
22, 41. Товъ 36, 26: о “рп м7 39 2858 количество 10- 
0085 0— и низ изслюдоватщя имз, т. е. годы его не могутъ 
быть ник$мъ изелфдованы, соечитаны. 4, 6. 23, 12. 25, 5. Б. 
3,5. 1Ц. 25, 27.2 Ц. 15, 34. 


Своеобразно и сходно отчасти съ Латинекимь 461. @030#- 
#45 употребляется иногда въ начал Предложенй и Причасте 
ВЪ значени падежа самостоятельнаго, напр. Пр. 23, 24: 5 
ПБ” 25П родивиий мудрило сына и—возрадуется, т. в. у 
кого родится мудрый вынъ, тотъ и радуйся. 4 Ц. 2, 43: 173 
773 №31 П5} 127 каждый человънь приносивийй жертву 
и— приходит» слумь т. е. когда кто-либо приносиль жертву, 
приходил слуга. 9, 44. Б. 4, 145. 


$ 146. 


Сотласоване Субъекта и Предиката относительно рода 
и числа, 


Предикать Нредложеня (сказуемое — Глаголъ, Имя при- 
лагательное, Существительное со Связкою сорша) согласуется, 
по общему правилу, съ своимь Субъектомъ въ Род и Чиелф. 
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Но изъ этого, общаго ве$мъ языкамъ, правила есть исключеня, 
образующия два, особыя разряда Предложенй. Иъ яервому при- 
надлежатъь Предложения безъ внутренняго согласованя, велВд- 
стые того что, при ихъ построенш, вообще болфе имблось въ 
виду существенное значене ихъ частей, нежели Форма (соязё"исНо 
аа зепзили 3. ицеЦесит), ко второму—начинающяся съ Гл., какъ 
части рЪчи, сосредоточивающей въ себЪ всю силу ихъ значення 
и такимь обр. не подчиняющейся Формамъ ихъ составныхъ частей. 


Сопзфгисно а4 стеЦесйип встрЪчается въ Еврейскомъ язык 
вЪ слБдующихъ пяти видахтъ: 


1. Формы единственнаю числа, выражающая понят соби- 
рательное (потипа соЦесйа, напр. БУ, МЗ народз, Г’З семей- 
ствб), или усвоиваюпия себф подобное поняте (напр. 5 люди, 
см. $ 108, 1), очень часто согласуются, по смыелу, съ Формою 
Предиката во множественномъ числё. 0.9,55: 757” М 247 
и увидъли люди Иесрамля (Израильтяне). 15, 10. 3. Ц. 20, 20: 
СХ 1521 и побъжали Сирацы. Пр. 11, 26. Субъектъ согла- 
суется съ Предикатомъ во множественномъ числБ мужескаго 
рода даже н тогда, когда первый, будучи собирательнымъ имецемъ, 
самъ по себф женскаго рода, но обозначаетъ также и существо 
мужескаго рода. 2 Ц. 15, 23: 0*23 мт" вся земля, т. е. веЪ 
обитатели, плакали (ерав. Лат.: рагз т сгисет асй, рагз вез 
оБуеси зип. 3 Ц. 3, 5. 10, 24. Б, 48, 6. 1Ц. 2, 38. 1%, 46. 
Иногла же коллективный Субъектъ, обозначая мужесюй родъ, 
согласуется съ Предикатомъ во множественномъ числ рода 
женскаго, напр. м тя Эрай волы пазами. Случается, одна- 
ко, что Предикать въ подобныхъ Предложешяхъ ставится въ 
единственномъ числф, напр. Б. 35, 11: 188 ПУ 5 2Яра 3 
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народз и собране народовз произойдуте отз тебя. Ис. 2. 4 (ср. 
Мих. 4, 3). 


Случается также, что рядъ Предложений начинается ед. числомъ 
(особенно же, если первое Предложеше начинается съ глагола 
$ 147), елБдующя же за симъ Предложеня выражаютъ каждое 
свой Предикатъ во множествен. числё Исх. 33, 4: — ВУЛ 7581 


=. 


2. Съ другой стороны, Субъекть во множественномъ числЪ, 
но имфющий значеше числа единственнаго ($ 108, 2), согласуется 
съ Пред. въ ч. единств (Сюда относится, между прочимъ, Ри- 
7айз ехсейепнае 5. тадезюз). Б. 1, 1: ГК узи №73 ЛМ 
МЛ ЛЬ? СУБ 65 началь сотвориле Бош 6бо и землю, 1, 3: 
“Уж №771 и уоидъль Бош *),—Исх. 21, 29: Л уз владъ- 
леиз ео пусть будеть убить. Точно также и формы Существи- 
тельнаго Имени рода женскаго съ значенемъ рода мужескаго, 
согласуются съ Предикатомъ въ родф муж., напр. сэ1 попр эл 
былз проповъдникь мудр Еккл. 12, 9. 


3. Сущеествительныя во множественномъ числБ, обозначаю- 
я животныя, или неодушевленные предметы (но не лица), мо- 
гутъ—независимо оть того, мужескало-ли рода они сами по себЪ, 
или женскао—согласовальея съ Предикатомъ женск. рода един- 
ственнаго числа **) (срав. употреблеше формы женскаго рода 


*) Должно замЪтить, что слово =чох согласустел иногда съ предика- 


томъ и во множественномъ числ (Б. 20, 18. 35, 7. Исх. 22, 8. Тис. Н. 24, 15. 
Пс. 58, 12), что почти исключительно встрчается въ древнЪйшихъ книгаху 
Писан1я; въ позднЪишихъ—его предикатъ постоянно ставится въ числ един- 
ственномъ. Срав. 9 Ц, 7, 28 и 1 Паралиц. 17, 21. 

**) Совершенно аналогически согласуются въ Греч. язык существитель- 
ныя средняго рода съ предикатомъ въ ехинств. чися%, напр. 1% продул Войлее; 
при чемъ, у Аттиковъ, допускается согласоване субъекта средняго рода мно- 
жествениаго числа только тогда, когда первый обозначаеть лице, напр. тд бу- 
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для выр. собирательнагю, соесё., понямя $ 107,3, 4)Лоиль 1, 20: 
ны. Нуй пт ПУЭТВ звъри поля озываютз (сё тоскою) к 
этебъ. Товъ 14, 19: ру\у“тву ПУРЕС ЯЕЗА уносятз волны ея 
(воды) ирахё земли. Тер. 49, 24: лрумм 6*22П мучешя овладъь- 
ваюте. Пе. 37, 31. Товъ 12, 7. Такъ точно и Форма Мфето- 
имен1я единственнаго числа женскаго рода употребляется нердко 
въ значени множественнаго числа. Товъ 39, 15: —:--5 ПИЛ 
ПАРА} 4 ОНЪ (страусъ) не соображает, что стопа ‘звЪря мо- 
жетз раздавить ихъ (яйцы ЯЗ). Ис. 35, 7.4Ц. 3, 3. 


4. Форма множественнаго чиела Имени существительнаго, 
даже относясь къ лицамъ, можетъ согласоваться съ Предикатомъ 
ВЪ ед. ч., если ею выражается не простая общность извф$етныхъ 
лицъ, но болБе имфется въ виду отдфльная личность изъ многихъ, 
кто-либо изъ многихъ (срав. 95 въ значеши отиез и 0174$). 
Ч. 24, 9: зы 8 77 12155 блепословляюиий тебя блало- 
словенз, а проклинаюций тебя проклятз (т.е всякй благослов- 
ляюлий и всяюй проклинающй, ег 45 зедтеф, зеу дезедте, 
ит@ ше’ Фоь се’Пиесйеь, зеу зегНис/м). Б. 27, 29. Исх. 31, 14. 
Пр. 3, 18: ии ПЗ кто обладаеть ею (мудростью), тотъ 
счастливе. 27, 16. 28, 1. 


= 


5. Существительныя двойетвеннаго. чнела согласуются съ 
Предикатомъ въ числЪ множественномъ; такъ какъ Глаголы, 
Имена Прилагательныя и М$етоимешя не имфютьъ Формы дая 
двойственнаго чис. ( 88, 1). Б. 29, 17: 7935 пк ›}}У1— маза же 
у Ши были слабы. Пе. 18, 28. Ис. 30, 20.2 Ц, 24, 3. 1Ц. 
1, 18: 7\УЗ РАБ уста ея шевелились. 2 Парал. 7, 15: 
Зоатоба лаВоу. Въ Арабскомъ языкЪф подобное множеств. число именъ суще- 
ствительныхъ, Ритгайз ийитомиз (т. е. относящееся не къ зицамъ), обыкно- 


венно согласуется съ единств. числомъ женскаго рода предиката, какъ и 
вообще всф, такъ называемыя РигаНа }гасфа (т. е. колдективныя Формы). 
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ПАЗ *0 лплВ эт’ °зу пл нынь маза мон будут: открыты 
и уши внимательны. 6,40. Ос. 9, 14. Мих. 7, 10: пума °лу 
злаза мои будуть видтьть. Тер. 14, 7. Ис. 1, 15. Товъ 10, 8. 
20, 10. 27, 4. Пе. 38, 11. Р$дко случается, что Предикатъ въ 
единственномъ числ женекаго рода согласуетея съ Субъектомъ 
въ числ двойственномъ, какъ бываетъ это съ подобнымъ Преди- 
катомъ, согласующимся съ Субъектомъ во множественномъ ЧиСлБ 
(№ 3), напр. Мих. 4, 11: > $3 {ПЛА и пусть насмотратся 
на Слонз маза наши. 


$ 17, 
0 Предложешяхъ начинающихея съ Глагола. 


Отъ общаго правила, по которому Субъектъ согласуется 
съ своимъ Предикатомъ въ род и числ, происходять очень 
часто уклонешя, если Предложеше начинается с5 Предиката. 
Предикатъ, въ такомъ случа, можеть ставится въ простйшей 
своей Форм, именно 65 3 4. единств. числа м. р., независимо 
оть того, имфетъ-ли его Субъекть форму рода женскаго, или 
множественнаго числа, и—можетъ считаться не иибющимъ Флек- 
си. Вея сила Предложешя, такимъ образомъ, является сосредото- 
ченною въ Предикат® (какь въ членё послЬдняго, выражающемъ 
собыме или дЪйстве), прежде опредфленнаго представленя въ 
грамматической Форм виновника событя иди дБйстя, описы- 
ваемыхь Предложешемъ. Такимъ образомъ не согласуется съ 
Субъектомъ Предикатъ: 


а) въ видб Глагола. Ис. 47, 11: пут 1227 №2 иризодиие кз 
тебъь бъдствае. Мих. 2, 6: 7987? 28° №? не прекращаются 
оскорбленя. Пс. 57, 2. Втор. 32, 35. Эсо. 9, 28: Бил 532 


— 551 — 


‚ приняли Тудеи. 4. Ц. 3,26: ПЛОД 1309) рт обиливала со 
война (т. е. оказывался слабфе, нежели непрятели). 1 Ц. 
25, 97. Часто въ подобныхъ случаяхъ, глаголь можетъ быть 
понимаемъ безлично (ипре’зотй ет), какъ во Французекомъ 
язык® Й 91её 4ез поттез, И а раги деит содитез ($ 145,1, а). 
Рёдко, но случается и то, что послБ глагола въ Форм рода 
муж. (мн. ч.) слёдуеть Субъекть рода жен. (мн. ч.). С.21,21: 
МУхЙ 1733 му) 05 если выйдут дъвицы Силома; 


р) въвидЬ имени Прилагательнаго. Це. 119, 137: тва 9%, 
справедливы суды твои (по НЪи.: дегес Е зта аете Семее). 
ст. 155: пу. Рупа далеко... спасене (Ретт 15 4аз 
Ней). Товъ 24, 7. 10: 1297 519 нейщии ходят (пас дейеп 
886); 

с) въ вид Причастя съ значешемъ имени существительнаго- 
Б. 47, 3: тар }%х пул пастузи овеив рабы твои. 


4) Передъ Субъектомъ ставится также й связка (сора), если 
въ Предложени Предикатъ еостоить изъ Существительнаго 
имени, напр. Ис. 18; 5: 743 М>” (223 903 созривающимв ви 
норадом: становится ‘цвьтз ©. Б. 97, 39. 31,8 *). 


Но если за Предикатомъ, выражающимъь дъйстве Субъекта, 
сл6дуетъ другой Предикатъ съ тфмъ же Субъектомъ, въ такомъ 
случа второй Предикатъ согласуется съ Субъектомъ въ род 
п чися%. Тезек. 14, 1: 3352 1591 69934 95 №21 и пришли ко 
инь люди и спам предо мной. Б. 14. Ч. 9, 6. 


+) Не измняетъ Флекс и иБстоимеше &1, употребляемое въ значени 
связки (сори), находясь между субъектомъ и предикатомъ, когда тотъ и хру- 
гой рода женскаго и во множеств, числ, напр. Шшс. Нав. 13, 14: .... т ы "6 
475 5 жертвоприношешя Господу. ... оно (он8) достояме ею. Срав. 
Тер. 10, 3, 


Прим. 1. Вообще Еврейскй языкъ бережливъ на формы жен- 
скаго рода (ерав. } 112, |, Прим. 2) и — при нфеколькихь преди- 
катахъ съ однимъ общимъ субъектомь женскаго рода, обыкновенно 
согласуетъ съ послБднимъ только Предикать къ нему ближайний, 
оставляя проч е въ формф мужеск. р. Ис. 33,9 р-х пом к 
скорбитз, изсыхаетв земля. 14,9: чч1у.. 77 РАПАВ ко 
СМ“ 2 преисподняя внизу волнуется... она “поднимаете 
теб навстрьчу тъни умершиле. "Точно такъ и отдаленные 
предикаты, относянцеся къ субъекту мужескаго рода, имъютъ 
флекслю рода женскаго. Б. 32, 9. 49, 48. Л. 2, 4. 5, 1. 20, 
6 и— также въ предложеняхь зависимыхъ, напр. Товъ 6, 10: 
29л? №7 (17%) п2”ПЗ 6$ мучеши, которое ни мало несмя- 
чается. 20, 26, посл °3: 6, 20. 


Точно такъ и отдаленныя мфстоименя, находясь въ единетвен- 
НомЪ чиель, отноеятея иногда къ сущеетвительному женскаго рода 
въ формЪ множествен. чиеда. 1овъ 38, 39: 1773 ПА ЗАП 
выводиль-ли ты (на небо) съверное созвъзбе во время ему 
соотвптственное? Втор. 21,10: 13-5 ПОВ? М7" 
7123 То“ ПР УЗ кода ты выйдешь на войну против 
61065 твоих и предасть иле Господь Роз вз руки твом. 


2. Подъ $-мъ 143, приведены примфры безличныхь стра- 
дательныхь формъ, соединнющихея съ хредшествующимь пмъ 
винительнымъ, какъ обзектомь, который, еъ перваго взгдяда 
можеть казаться субъектомъ. Точно также въ Еврейскомъ язы- 
$ должно понимать иногда и существительныя, предшествующя 
предикату, состоящему изъ причаст!я въ значения существительнаго, 
и существительныя, предшествуюния глаголу п» въ значени 
быть у кою-либо, принадлежать кому-4. — не субъектами, а 
объектами такихъ предикатовъ, съ которыми первые, по этому, 
и не согласуются въ родЁ и числв, напр. Б. 4, 7: МЕЛ пло 


— 553 — 


Р29 у дверей твои» зръхе лежитз (00г Чет Три 188 @е 
ойтае ет Тллитег, какъ бы левъ залегшй и подстрегаюний 
добычу). Эвкл. 2, 7: %? мУм 73 2 сехиае и егатё (при 
чемъ 5 я’ имфеть конструкшию переходваго глагола: я им%45). 
Б. 15, 17: пуя Я82У1 и мракь быль, ип Ртзегиевз шитае 
ез (Въ послфднемъ выражени вся сила предложена соере- 
доточивается на первомъ слов$ , но тфмъ не менбе оно объектъ гла- 
гола, глаголь же мэм употребленъ безлично). Во вефхъ приведен- 
ныхь примфрахъ, хотя имена существительныя и переведены 
падежами именительными, все-таки каждый изъ нихъ, по екладу 
Еврейекой рфчи, представляеть объектъ своего предложения. 


$ 148. 


Конструкщя составныхъ и н®околькихь субъевтовъ 
въ предложени, 


1. Если Субъектъ Предложешя (подлежалцее) состоитъ изъ 
именительнаго и родительнаго падежей, въ такомъ случа гла- 
голь очень часто согласуется въ родф и числ не съ падежемъ 
именительнымъ, а съ родительнымъ, что бываетъ въ особенности, 
если въ послБднемъ заключается главное поняте Субъекта, 
напр. Товъ 32, 7: ВЭЛ 1У\Р 500 29 изобилие 109068 показы- 
вает (обнаруживаетъ) мудрость (Въ этомъ примфрф предикатъ 
3У\р, по числу, согласуется съ родительнымъ падежемъ 238, по 
роду же—съ именительнымъ 39). Быт. 4, 10.2 Царствъ 10, 9: 
пепэвл 35 2 плут против нею были обращены вс силы 
войны (софга еит сотоетзит етгаф сариз И). Ис. 2, 11. Товъ 
29, 10. 38, 21. 


Подобное соглавоваше почти всегда бываеть при соединения 
еъ родительнымъ падежемъ имени существительнаго 53, значуща- 
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го собетвенно: общность, все (Чезаитт ей), и числительныхь 
именъ, напр. Б. 5, 5: Г-З ИМО УБЛ ЕМУ" 
ПВ С\ЗЮЯ и было встаз дней Адаму 930 плыть. 8, 10. 
Исх. 45, 20. 


2. Если въ Предложени находится нюсколько Субзектовз, 
связанныхъ воюзомъ и, то Предикать его ставится болынею 
частью во множественномъ числё, напр. Товъ 3, 5. Б. 40, 1, 
особенно же, если Предикатъ въ конц Предложеншя, налр. Б. 8, 
ро: зпа 42...57) ру "Ур 77 съяше и жатеа, и толодз 
и жарё—не прекратятся. Если Субъекты одного Предложеня 
не одного рода, тогда Предикатъ ставится въ родф мужескомъ, 
Б. 18, 11: 531 пт 57758 Аераам: и Сара были стары. 
Втор. 28, 32. Еели Предикатъ стоить въ началБ Предложеня, 
тогда согласуется онъ обыкновенно въ родф и числ$ съ первымъ 
стоящимъ поел него Субъектомъ, напр. Б. 7, 7: 1351 ПЗ №51 
и пошли Ной и сыны ео (ип ез дфтд № ай ита зете бете). 
Исх. 15, 1. Ч. 12, 1: }а15\ 5579 э31А1 9 юворили Маме и 
Ааронб (ита ез тедёе Мизат ита Афотом). Б. 33, 7. 44, 14. 
Суд. 5, 1.2Ц. 5, 21. Иногда Предикатъ ставится въ ед. 
числ и находясь посл своихъ субъектовъ; что бываетъ го- 
раздо рёже, напр. Пр. 27, 9: 53 78» ПРА {59 бааловонное 
масло и еимамх веселятз сердце (ЗаФе ип ВаисиюетЕ е’ргещ 4а8 
Негг‚,—при чемъ равном$рно преобладаетъ въ ПредикатВ родъ 
мужескй). Но, если за такимъ Предложешемъ, имфющимъ Пре- 
дикатъ въ единственномъ числБ, слБдуютъ друя Нредложеня, 
хотя и сътБми же подразум$ваемыми Субъектами, то Предикатъ 
посл$дующихь Предложенй всегда ставится во множественномъ 
числЪ, напр. Б. 21, 39: 93 Заз в 122 81 
БУВ Р7М"2В и осталь Авимелехь и Фитоль, вождь воинства 
ею, и они возвратились в; землю Филистимляне. 
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ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Употреблене частицъ (рагЫст]ае). 


$ 149. 


Въ предъидущей части Грамматики ($ 99 —105) Частицы 
были раземотр$ны нами, въ ихъ отношешяхъ къ другимъ частямъ 
рфчи, только со стороны этимологической. Теперь предстонть 
намъ объяснить синтаксическое значеше этихъ частей рфчи, 
играющихъ очень видную роль въ построени Еврейскаго языка. 
Надлежащее изучеше Частицъь тБмъ необходимзе, что, безъ 
уразумн!я ихъ значенй, нельзя ни достигнуть живаго пониман!я 
свяшенныхъ памятниковъ Еврейскаго языка, ни усвоить себЪ 
ясное понят!е о его строф. 


Въ нижеслёдующихъ $&-ахъ мы ограничимся обзоромъ важ- 
нфйшихъ особенностей каждой изъ Ерейскихъ Чаетицъ, предо- 
ставляя словарямъ полное ихъ изложенше и боле обстоятельныя 
указаня на мфета, гд$ онф находятея въ евященныхъ текстахъ. 


$ 150. 
0 нар ч1яхъ (аауегЬ1 а). 


ВажнЪйо!я Нарфч1я могутъ быть раепред$лены, по своему 
значеню, сл5дующимъ образомъ. Они обозначаютъ: 


1. Мюсто (адоет за 1064). Таковы: 5 там; ПВ, ПЗ, п} 
и П}3 16, здъсь; БЛ и пл сюда; пзл значить также и 


здтьсь (отъ п, въ Хаддейскомъ: этот); — пк7л туда, дали; 


отсюда: яз ТЗ отв тебя сюда в ПМ 2 от тебя ту- 
да, вз ту сторону (4 Ц. 20, 21. 22. Ис. 148, 2); 25, обыкно- 
венно: увы вверту, — РАЮ внизу, оУБ вверто, ии вниз5, 
рэп внь, уго извнт, снаружи, — 735 И 7’ внутри, 
Е--р, ЕР спереди, — на востоке (681), 7х позади, 
Л’зАХ назад, 133 противе (915 4 915}, близко, }%5° на пра- 
60, “Ю’В сё правой стороны, Е5°Ю на западь (шея ей, — 
собетвенно: со стороны моря), 2°55 и 2359 круюмз, около, 
лУмюозр прямо. | | 


Во многихъ нарьяхь направлеше откуда? означаетея пред- 
логомъ 119, направлен!е же уда? прибавлешемъ окончаня вини- 


тельнаго падежа "> напр. 5 тамз, БУ отимуда, —вй 


туда; ру вн, лм наружу, вонз (итаиз); нЪкоторые изъ 
нихъ вотрёчаютея только съ прибавленнымъ окончан!емъ 1 напр. 


паз пыл. 


При веемъ томъ, оба эти прибавлевя къ нарфчямъ (319 и Я) 
обозначаютъ также не только движено съ какого-л. м$фета, но— 
и пребываше на мфетф, напр. и значить также #2ам5 (кромф зна- 
чен1я уда), }\5°5 05 правой стороны (находиться съ правой 
стороны, т. е. на правой еторонф, но не отиравляться, идти 
еъ правой стороны). Въ томъ и другомъ случаф, окончаше м-— 
есть окончаше винительнаго падежа ($ 90, 2), нарёче же 75 
сперва выражаетъь зависимость оть какого-либо предмета, а по- 
томъ — пребыван!е при немъ (срав. Греческ. 2х дЕах , Латинское 
адедта, азнизта, а 1щете, а 1етдо и Франц. 4638048, @е33и$, 
едатз , дефотз *), 


8. Для обозначешя времени употребляются отчасти, какъ 
и въ Русскомъ языкф, нарфя моста, напр. 2\ 70а, какЪ въ 
т 
. < 
Греческ. &хе’ (въ Русскомъ 778); 93 теперь; пыл далъе 
т: 


(шецег ю7®; яз чу и сокращенное эту досель (013 её. 


Исключительно служать для обозначемя времени только 
слълующя нарфчя: ЛАУ нынь, теперь |собетв. въ это время, 
2иг Ие4 (также не ограничиваясь строго понятемлъ времени, 
какъ Греческ. уу, уз), — теперь же, сейчась; 5%4%7 сеюдня; 
515, 21° теперь, ги" Ией, 76$ (врав. Русск. эпич. в иь 7ю- 
ры); зал, БЭЛА, прежде, вчера; 75 вчера вечером, вз 
прошлую ночь; ВЯ третьяю дня; Э7Ь завтра (стаз}; 
ГУПЭВ 05 слидуюийй день; 55" днемь, лор ночью; -рз и 
ОЛ утрома, рано по утру; В\'"2Э ьлый день, всезда, 
постоянно; ЧУЭА постоянно; 25515, 5217? втъчно; п, изо 
въчно, еседа; 1х 10зда (о прош. и о будущ. врем., вм. $ 127, 
4, а); 18$ искони, прежде; 5'352 прежде; 933 давно уже; 
у опять, еще, съ отрицашемъ: болье не; ЧПМ? (какъ одинъ) 
вмтъстиь; УП вмъстт; пм впереди, —прежде, вначаль; 
12 1% 7070м5; ПУЛЮ скоро; ВАЛВ мановенно. 


3. Собетвенно хачественныя нарфщя (афоема тодайа 
или фиаа8) слфдующа: а) 73, 753, п |2 %ая5; 95 очень; 
77 преимущественно, очень, “ГА болье, слиикомз; — 22 
совершенно, м5, \УВЗ 0езё малоло, почти, ВМ танк, и 


такз (юзъ 9, 24), а отсюда — часто для усилешя вопроса (см. 
$153, 2 Прим.), Э3№ и 3\%1 хорошо, 25 въ соединен съ 


асе 4иа5 Це тоше, днае ртоситьниЕ со аете топе С цеаа. Нейчя. Ср. Дал. 
пой ео $08, (сареН ос), 4итози репете ртоси? 4е тире чтаеЬо. Греч.: хазтиеЗ? ах- 
оу &и пхуюу, &х 020:2 ичЗ сес. 


*) П.П. 4,1: 1773 м1 3 омул 7792 как стадо коза, кото- 
рыя покоятся на отлозости юры Галаада, дтех сартатит, дчае ртоситбиту, реп- 
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другими нарзчями: совершенно, вполнтъ, какъ напр. ч4у=23 
именно столь 90110, столько времени (Товъ 27, 3). 


Множественноеть количества обозначають сафдующи нар.: 
3-м мново, 592 60 множествь, |\П (богатетво) бозино, в 
изобижи, °Ч съ влфлующимь родительнымь падежемь (собетв. 
довольетво) достоипочно, довольно, напр. 7 что для тебя 
достаточно, 59 мною, довольно; 937, ЧТЗ? (собетв. отдёль- 
но) уединенно только (въ и. 135;—9157 употребляется н съ суфф.: 


У122 я один); ч7* омъоть. 


Нарьчя устреня: 55, 235Х дъйствительно ‚ 58 несом- 
нънно, да, и также- сокращенное 35%; 253 да, дьйствитель- 
но, — тьме болюе (чертей), итато (В. АТ, 19. 3 Ц. 
1, 43); 21% быть можеть *). 


Понят!е уоъреная можеть легко переходить въ нонятме пре- 
дупрежденя возраженй утверждаемому нами, въ понят!е чего- либо 
противопоставляемало возможнымъ возражешямъ (рав. Лат. 
фегит, уего), и также—въ понят!е объоеоблешя и исключитель- 
ности, сообщаемое высказываемому; такимъ образомъ, приводимыя 
частицы увфрешя служатъ отчаетя въ Еврейскомъ язык® и для 
обозначешя, какъ поняття яротивоположности, такъ и исклю- 
чителаности, напр. 8 только; |5, 25 но. Об послбдыйя 
частицы ветрёчаются преимущественно въ позднёйшихь книгахь 
Писания. Сильно обозначаеть ипротивополжное понят!е частица 
Во напротивз (1ХХ Толковн. о рлу алла), ветрчающаяея 
почти исключительно въ Пятиквияжи и въ книгф Това. Дая 0603- 
начен!я исключительнаго понятя, рядомъ еъ чаетицею 3, упо- 
требляется также р7 мюлько (Нфмецк. 54058="/). 


*) Частица ОЧ, по видимому, состоитъ изъ М и 5 =м5; срав. Арам. 


№87 чтобы не, быть можеть (96 сы, чеПес), вткоте. Однажды встр*- 
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Причину обозначаютъ нарЪч!я: 13"2У, 122, | потому то, 
потому. Причина усиливается прибавлешемъь вообще новыхъ 
данныхъ, обозначаемыхъ нарёемъ В3 жё тому же, при томз, 
или — такихъ данныхъ, которыя еще убфдительн®е и значительнье 
уже приведенных и тогда обозначается она наземь Я 4060, 
даже, мало то но. Оба эти нарфчя очень часто переходять 
вЬ область союзовъ. 

4. 0 нарёчяхъ отрицаняя (аФоейна педаготиз 8. педай- 
та) ем. $ 152. 

5. Въ области в0яроса (ищетгтодайо} опять сходятся веЪ 
обозначенные разряды нарфчй (о чисто вопросительныхъ чаети- 
цахъ М, ВЫ см, $ 453). Вопросъ о мьсииь, гдф что-либо вахо- 
дитея или, совершается, обозначается нарёчями: *\, Ум ь? 
первое съ суффиксами звучить 5 20% онз? РМ, ИРУ, 5% 

` Нк © 
< < 
м} № 00? ПИ 5, РАЯ отнуда? изм (зъ мм) куда? 
Вопросъ о времени обозначается нарЪчяии: *79 козда? ›Аю чу 
п 5 № 
< 
деколь? какё д0ло? 73 9 доколь? Вопросъ о качеств — 


наръчяии 75%5, 15, 722% кака? , — о ноличестветь: нарьчемъ 
В? сколько? какз часто? о причинь—нарфч!ями 795 и 979 

т- тт _ = 
($ 99, 3) по чему?. 


Многя изъ обозначенныхь вопросительныхь нарфчй обра- 
зуются, принимая впереди слово *№ или °\, еобственно значущее 
10%, которое, однако, въ соединеши съ другими чаетицами (мета, 
времени, качества и т. д.), придаетъ имъ воиросительное значен!е 
(срав. ИЪм. в2оуон, 6082). 


Поередствомъ приеоединеня, такимъ образомъ, спереди од- 
ного изъ обозначенныхь словъ (* или *&), а также посредетвомь 


чается она въ значени "515 если не (Ч. 22, 38), обыкновенно же: чтобы нс, 


0% пзе?4 (кто знаетъ не-—ли); отсюда: быть можеть (частицею этою выражается 
недоумльие, опасалие и также— надежда). 
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окончаня 9-, предлога 19 и относительнаго мфетоименя м, 
образуются въ Еврейскомъ язык цфлые рады нарфчИ соотно- 
сительныхе (адие ла соттё ата), какъ напр. М} здъбь, п 
отсюда, гу °& 10ъ? НИЗ откуда? ма ЯР отвуда и 
(теоё.); Е таме, пб 10/04, ред опитуда, [Я ЭМ 9ъ 
(12036181), пай ЗЕХ #уда, 58 ЩИХ откуда. 


$ 15, 
Конетрукцтя нар $ чт, 


1. НарБчя служатъь не только къ общему опредфленю 
Предложеня, но также онф служатъь къ опредБленю имени 
Прилагательнаго, напр. 755 2% очень хороший и-даже имени 
Существительнаго (какъ въ Греческ. 1 75 Том). Относясь 
къ именамъ существительным, Нар$чя: 1} могутъ имфть зна- 
чене аппозищи и ставятся послБ имени существительнаго, напр. 
ВУЗ 293 немною людей (10ет9 Теще) Неем. 2, 16, 713357 
75 ПЗМ7 очень мною мудрости (зе ча КЧидйей) 3 Ц. 5, 9; 
2)—родительнаго падежа. напр. 557 пор проклятие безь при- 
чины Пр. 162, 53 7 свидътель по пустому 84, 28 (515 
{етеге, 4. е. ге у рзае се чпсенае вез). Въобоихъ случаяхъ 
Нар че имфетъ конструкцию имени Существительнаго (срав. Лат. 
зроте зиа). 


Нарфчямъ, въ качеств именъ существительныхъ, предпосы- 
лаются иногда, въ позднфйшихь книгахъ Писаня, предлоги, напр. 
123 таким образомь (т Фет 50)== |3 Эее. 4, 16, ВП 25 
лонатрасну (но Нфу. собетв.: [ит итзот8й) Тезек. 6, 10. 


2. НарЪия могутъ повторяться, частью усиливал этимъ 
поняте, выражаемое Предложешемъ, частью выражая постоян- 
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ное возрастанше, прибываше того, о чемъ говорится въ Предло- 
женш, напр. 185 955 рыл м29 А земля та очень очень хороша 
(т. е. въ высшей степени хороша} Ч. 14, 7. Б. 7: 19. ЕБУВИ 
78 ЧМ аи воды все усиливались болъе и болье. Втор. 28, 
48: паз таз пл пам} мы же будешь опускаться все ниже и 
ниже, Исх. 23, 30: 1392 ВУЗ БУВ мазо по малу будут 
знелнь их (пасф ипа пасй; срав. рен & рец). 


0 томъ, что поняте нарфчя выражается иногда въ Еврей- 
скомъ языкЪ поередетвомь глагольныхь формъ, см. $ 142, 
Прим. 1. 


$ 152. 
Нар чтя отрицательныя, 


1. ВажнЪйпия нарфчя, выражающя отрацаше, слфдующия: 
№7==00, не, Эм==рл чтобы не, не (пас 4061), | (составляющее 
противоположность слову 19°) низ, 518 еще не, 25% боллье не. 
НарЪч!я о, Уз не, употребляются почти исключительно въ яз. 
поэтическомъ (Отрицательные союзы: 55, {5 ‘237 чтобы не). 


Подробности употребления отрицательныхь нарфчй сводятся 
къ нижеелфдующему: 


Мо, подобно Греческому с5, сэх, выражаетъ, главнымъ об- 
пазомъ, безусловное и, такъ сказать, обзективное отрицаше п, 
потому, обыкновенно употребляется съ формами прошедшаго со- 
вершеннаго и прошедшаго несовершеннаго времени, понимаемыми 
еъ значешемъ изъявительнаго наклоненя; съ прошедшимъ же 
несовершеннымъ временемъь (възначеши ребовательнаиюо накл. } 
употребляетея оно также для выражея запрещеная ($ 127, 
3, ©).—Въ соединени съ словомъ 95 безъ сафдующаго за нимъ 
члена (значущимь безъ члена: к70-4ибо, что-либо), отрицатель- 


80 
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ное нарёче №5 значить пиЙиз, никакой (ет, дат кет, — орав. 
Франц. пе... регзоние, пе. .. тет). Исх. 12, 16: 7242073 
поу: М5 никакое дюло не имтеть быть дълаемо. 10, 15. 
20, 4. 2 Парал. 32, 13. Пр. 42, 24. 30, 30. 1овъ 33, 13 
(Не должно упускать изъ вида, что отрицаше, въ этомъ счучаф, 
тЪено связано съ глаголомъь и такимъ образомъ — выражене: 
что-либо не совершается, по Вврейски значить — не совер- 
шается ничею). Въ подобномъ же значени съ 53 соединяется 
и №. Эка. 1, 9: 917-03 РМ ние чею-либо нове т. е. 
нфть ничего новаго. Совершенно другаго качеетва бываеть отри- 
цаше, если 93, находящееся въ томъ же предложени, имъетъ 
своё опредфлеше, напр. Ч. 23, 13: АМА м 425 совокут- 
ность ео (т. е. Иераильекаго народа) т не увидишь, а только 
одну часть (зе Сапгез з1ейзё аи паб М, Мозз етеп Тйе). 
Объ употреблени отрицательнаго нарфч1я $2 въ вопросительныхъ 
предложентяхъ см. $ 153, 1.—№2 употреблаетея также въ зна- 
чении отрицательнаго отвфта: низ! (ис ос! пе!). ис. 
Пав. 5, 14. Товъ 23, 6, Б. 19, 2. 


Иногда №2, предшествуя имени (существительному или 
ирилагательному), соетавляетъ еъ послёднимъ родъ сложнаго имени 
(пот. сотроз.), напр. 5 №2 не Бове (Опдой), т. е. ложный 
Богь, плоть. Втор. 32, 24. 937 №5 пустая вещь (Опатч) 
Ам. 6, 13, ОП №? Иприз Пе. 43, 1. 


О мротф, занимаемомь въ предложени нарфч!емъ №2, ем. 
$145, 1, выноека, 


к, какъ Греч. ил] и Лат. Юе, выражаеть отрицаше субзек- 
пивное и условное и, потому. соединяется еъ прошедшимь несов. 
временемь (Трея{.} въ значени требовательнаяо наклонетя 
(изз.); на этомъ основании сочетане №2) 25 пе ето, пусть 
онз не приходите (ег з0@ ис коттеп} можеть также зна- 
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чить не пришел бы онз (ег тосМе о те и Коттеп); 
ем. выше & 127, 3. си& 128. 2, 


Иногда 5 употребляется само по себ безъ глагола, въ зна- 
ченш: да не будет этою (Ньм. ис аосй, пс 0430), какъ 
въ Греческомъ р вм. рл) тобхе ‘уёуцтох, напр. Руоь 4, 13: 
723 25 да не будетз этою, мои дочери. Б. 19, 18. 0бъ уно- 


требленш этого нарзия въ предложени вопросительномъь см. 
$ 153, 1. 


$ (собств. Хафиз сопзтисвия отъ РК не бытие, Мейну- 
Кей) представляеть собою отрицане поняя слова ° ( онё, она, 
оно) есть. Это нарфче (собетвенно существительное имя) слу- 
жить для выраженя отрицательнаго значен!я глагола быть, во 
низ Господа вв средь вашей; Б. ЗТ, 29: 9933 ЯВ® р не 
было Тосифа в5 колодить, Обороты рёчи, выражаемые въ положи- 
тельномъ смыел$ посредетвомъ 57°, въ емысл$ отрицательномъ веегда 
выражаются посредетвомъ 75$, напр. УТ 27-Е" в руках моих 
(собетв. въ сил руки моей, т. е. отъ меня зависить) Б. 34, 29, 
127 2%? 1 не вё наших силоле Неем. 5. 5. — ИмЪфя подоб- 
ное значене, нарбче {*$, кромб того, можеть употребляться въ 
предложени слфдующимъ образомъ: @) еели субъекть въ отрица- 
тельномь предложени соетоитъ изъ личнаго мветоименя, въ та- 
вомъ случаф, личное м%5стоименше присоединяется въ формт 
суффикса къ нарфчию 9, напр. 3} меня нють, не было ме- 
ня, не будетг (6 бт те М, ваг те, шетае те зеут), 

‹ 

15°, 225 ит. д.; 6) если предикатъ соетоитъ изъ глагола, тогда 
послфднй ставится поел этого нарфия въ фору причаетя (что 
объясняется значешемъ глагола бъйте, хотя и съ отрицашемъ, 
заключающимея въ этой чаетицв). Исх. 5, 16: {73 м 12А с0- 
лома не раздается. ст. 10: }73 зум я не даю. $. АТ, Втор. 


*Ж 
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1, 32; с) какъ форма 12° выражаеть понят!е быть на лицо, 
существовать, такъ $ выражаетъ понят!е совершенно ей про- 
тивоположное: не быть на лице, отеутетвовать: 333% ею уже 
не было Б. 5, 24. 


Въ Еврейскомь языкЪ вотрфчаетея также, хотя и рЁдко, 
сокращенная ф. нарч1я р ('\\—'$, напр. >23 эм небезвинный 
(1овъ 22, 30). Эта форма очень употребительна въ Эеопскомъ 
языЕф и даже приставляетея въ немъ спереди къ глаголамъ, 
сообщая поелёднимь отрицательное значеше (срав. Греч. 9 руля. 
передъ глаеными, напр. ©у-боюб и т. п.). 


°то22 (воботв. 6%. сонзй". съ окончащемь *——, $ 90, 3, а, 
оть ПОЗ недостатокь, несуществоване , — овн. 723) чаще 
всего употребляется передъ наклонемемъ неопр., когда послфднее, 
принимая значене отрицательное, должно быть выражено съ 
предлогомъ, напр. 2559 сть (собств. из тому чтоб ъсть}, 
2и еззет, 255 5730 нельсть (собств. кз тому чтобё не сть), 
зас 2 еззеп (Б. 3, 11); нарфие это ветрёчается однако иногда 
и передъ сирязаемыми формами злелола — въ значенш чтобы 
не {ер. 23. 14. 


|9 (собелв. отклонеще, удалене, осн. 738), чтобы не, 
употребляется: 1) передъ сирямбемыми формами глагола, съ 
понятемъ  предотвращеня опасности, могущей препятствовать 
осущеетвленю дЬйствя, выражаемаго глаголомъ, сафдующимъ 
поелф этого нарфчя (Б. 14, 4. 19, 15); 2) воелб глаголовъ 
бояться, опасолпься, остеремиться (какъ въ Греч. = рл, 
въ Лат. дегеог пе} 31, 24. 34. Въ первомъ случаЪ, выражая 
заботу о томъ, чтобы не произошло что-либо, этотъ союзъ можеть 
ставиться вЪ начал предложения, напр, Б. 3, 22: 7\лУЗ 
чт мо. знеперь ке, чтобы он не простерз свою руку 
(т. е. неравно протянеть руку, по Нфм. ип пит, 4988 ег пит 
исМ зете Ната аиззтеске). 
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`2. Два отрицая въ одномъ и томъ же предложени не 
уничтожаютъ одно другое, какъ въ Латинскомъ языкЁ, но, на- 
противъ, дБлаютъ отрицаще боле выразительнымъ, какъ въ Греч. 
ох с98=/5, 0х собонс. 8 Ц. 10, 91: емо 291: м5 Е9э % 
серебро ставилось ни во что (въ соотвЁтствующемъ мет; 2 Парал. 
9, 20 стоить одно только отрицаше “№ безъ №5), Исх. 14, 11.— 

2: №15) № СИЗ ирежде нежели онз пришель (ейе ег ис 
Котт). Ис. 5, 9: 35% РМ безз обитателя = такъ что ить 
обитателей (ойпе Кетеп Вешойтег == 50 448$ кет Веюотег аа 
184). 


3. Ееан два отрицательныя предложешя слфдують одно за 
другимъ, въ такомъ случа, особенно въ поэтическомъ паралле- 
лизмЪ, отрицанме ставится только въ первомъ предложеши, про- 
стираясь и на второе. 1 Ц. 2, 2: 74753 ГНА} 39397 зач" 
С538 рлу М> не обнаруживайте вз велертъчивыхь словахь ва- 
ших только высокомыте и высокомтуие; зордость да (не) исхо- 
дить из усть ващить. Пе. 9, 19. 44, 19. Товъ 3, 10. 28, 17. 
30, 20. Ис. 23, 4 (Тотъ же случай бываетъ съ предлогами, 
$ 154, 4). 


$ 153. 


0 вопросительныхъ нарзияхъ и предложеняхъ. 


1. Вопросъ въ Еврейекомъ яз., какъ и въ другихъ языкахъ, 
выражается иногда только соотвЪтственнымъ повышенемь 10лоса, 
безъ всякой другой вопросительной Формы, напр. 2 Ц. 18, 29: 
37:2 545 3000085 юноша? Б. 27, 24: РУ °22 Л; ЛАМ это ты 
сынё мой Исавь? 3 Ц. 1, 24. Если вопросительное предложете 
выражаетъь дйстве, протнвопоставляемое предложению предъ- 
идущему, тогда вся сила вопроса соединяется съ частицей ', свя- 
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зывающей оба предложешя напр. она 4, 10, 11: РЕП ГАК 
Ночтал Эт м72у АЛК №2 31-13 пову-мь чи Ррра-у 
ты жальль тыкву, наз которой ты не трудился — @ мнь не 
жаль Ниневш, 'юрода великаю—? Товъ 2, 10. 10, 8. 9. 15 
Суд. 11, 23. 14, 16. Иногда подобное второе предложеше на- 
чинается частицею 52 (Зах. 8, 6:.-ГИП БУП АУМ °Луз М28” 5 
КОВ" '3'у3"В} если это несбыточно в мазать остатка этоло на- 
рода—, 110 несбыточно оно и вв моита лазахь?), иногда— части- 
цею ям (1овъ 14, 8: Тру пра м:°2У"РМ ..242 131 онё исче- 
заетз какз тьнь—и на нею обращаешь ты свои взоры? Вообще, 
вопросительныя предложеня, какъ и въ Русскомъ языкЪ, очень 
часто начинаются отрицательными частицами: 1) нарфчемъ №, 
когда ожидается отвфтъ утвердительный (пойте?) Товъ 14, 16: 
омеп у ВР] №2 не рен моею зуъха? Тона въ при- 
веденномъ мфотб. Исх. 8, 22.2 Ц.23, 5. Пл. Тер. 3, 36.37.38;2) 
частицею 5%, встрфчающеюся въ вопросительномъ предл. только 
одинъ разъ, при чемъ ожидается отвЁтъ отрицательный. 1 Ц. 
27, 10: БУМ ВАРУВ 5М вы оюдь не выступали 6 войском» ни- 
когда 65 это время? (ру зеу@ ось пас амздегодет 1т езет 
Пей?) *). 


2. При простомъ вопрос обыкновенно ставится Не ниетто- 
дайоит—П пит, при вопрос же раздюлительномь (ищегтодайо 
@ззитеноа)—П (пит?) тии? съ слфдующимъ д% (аи?) во второмъ 
член$ еложнаго предложеня. $ Ц. 22, 15: т >. т 
пойдем ли... или остановимся? Такой же порядокъ бываетъ и 
при косвенных вопроса, съ тою разницею что въ послёднихъ 
чалце употребляется 2% какъ въ простомъ коевенномъ вопроси- 


*) У (ХХ Толковн. стоить здЪеь вт ма, что заставляетъ предполагать 
о бывшемъ здЪеь чтенш "ОУ, которое, не измВняя смыела рфчи, гораздо 


впрочемъ вфроятя%е. 


— 567 — 


тельномъ предложеши, такъ и во второмъ членф косвеннаго 
предложен!я разд$лительнаго. 


Воть ближайния поясненя касательно употреблешя обоихъ 
вопроентельныхь нарфчй: 


П, прежде всего, употребляется при проетомъ вопроеф, когда 
отвфть на него представляется неизвфетнымь. Товъ 2,3: АВИЯ 
2% 3у"ов 132 обратил ли ты внимаще на раба моею 
Това? Часто вопроеъ дфлается такимъ образомъ, что на него не 
можеть быть другаго — кромф отрицательнаго отвфта (2472), 
напр. Б. 4, 9: *235 °П5 ЗИЛ разеь я сторож моею бра- 
та? Товъ 14, 14: пул 51 АЗЮ’БМ кода умрете человтив, 
развь онз будете жить? Подобные вопросы естественно очень 
чаето имфютЪ значене положительныхь отрицанй, напр. 2 Ц. 7,5: 
п2 У7=ЯЗ3А мАМл ты ди построшиь мн домз? (въ 1-же 
кн. Парал. 17, 4, на соотвфтетвующемъ приводимому мёет®, стоять 
проетое отрицаше '43“ УЗ: №2 ты не построишь мнь дома); 
и на оборотъ, очень часто вопросы, дфлаемые съ отрицашемъ, 
имзють, какъ и въ Русскомъ языкЪ, чисто утвердительное зваче- 
не; М2 поние? разею не == 937 в0тз! да! напр. 4 Ц. 15, 
759707 Е^АИ ВН"ЫА7Л МОУ 904-72} 6130 >57 Л? 24: 
УЕ 5257 СУЗ»Я *951 666 остальное 06 Манаинь и 
дъянбя ею разв не изложены в5 лютописяхь царей Из- 
раицльскихе? т. е. изложены. 20, 20; срав. 2 Парал. 27, 7. 
32 *). (ь другой стороны, вопросъ, на который не можеть быть 
инаго отвфта, кромф утвердительнаго, въ Еврейскомъ язык$® д$- 
лается иногда безъ отрицательнаго нарё\я (въ Руескомъ п Нё- 


*) Точно также и м“, что? за чьмЪ? произносимое съ кегодовашемъ, 
иметь значен!е отрицая (П.П. 8, 4: мул"мь что пробуждаете? т. е. 
не пробуждайте. Товъ 26, 6. 81, 1). Въ Арабск, язык$ эта мфстоименная 
Форма очень часто иметъ значене отрицанйя, 
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мецкомъ языкахъ въ подобные вопросы ветавляетея иногда отри- 
цане не, ий; въ Греческомъ же они дфлаютея и съ отрица- 
немъ: {40 с и безъ отрицания: 7 90; также и въ Латинек. 
пе часто употребляется вм. яотие?). 1евъ 20, 4: Дут ГОТ 
не ужели ты не знаешь этою (015 аи ааз те М?). — 
Надо замфтить, что въ проетыхъ вопросахъ очень р®дко употреб- 
лястея В и что это нарфче всегда состоитъ въ какихъ либо 
отношешяхь съ чфиъ-либо высказаннымъ прежде, всегда выражая, 
такимъ образомъ, раздфлительное поняте, какъ въ Латинскомъ 4%, 
въ Ифмецкомъ офег ейса, наи развт?. Ис. 29, 16: Ч5ПЗ"5А 
ЗП» -\м или наравнь с; линой можетз быть почитаем 
художнике, даюций образе злинь? 3 Ц. 1, 27. [овъ 6, 12. 


При раздфлительныхь вопросахь (иетгоданотез @зитс- 
йуде, шутит — ап?) господетвуеть ВМ-—П и также БМ-Я 
Говъ 21, 4: У“ чУрл" м? утть-вм ПУ 5147 °53ы7 развть 
я на человька сътую? сз дилой же стороны, отз чею не 
укрощается мой порывз? (№ т, диод а4 те айтеЬ аа фо- 
пипет диета тей ей? Ап сиг поп 9тез, зсЙ. ипрайепз, 
Нар аттиз теиз? Нез.) Когда сила выражешя соередото- 
чена на первомъ вопрое?-—25}-Я М7, напр. 34, 17. МА ЯМП 
УЗЕЛ 7*38 рУТУ"ЬМ1 17159 ВБИ [439%  ненавидяиий 
правду можеть влавствовать? и не ужели ты, посль это- 
10, станеиь одуждать Бсеправедноло и Всемозущоло? 40, 8. 
9. Передъ зторымъ изъ раздфлительныхь вопросовъ можеть быть 
употреблено также нарзще 1№ или (въ Нмецкомь ое”), напр. 
[овъ 46, 3: мзул *Э УУ"АВ 9% ПА 7о ррл будеие лм 
конец пустым словамз? или-чьмз оскорбленз ты, что по- 
добнымз образомь отвъчаени? Эккл. 2, 19. Вирочемъ, соеди- 
ненте ОМ-—М не веегда выражает противуположность, но употреб- 
ляется также и въ ноэтичеекомь параллелизие, и вообще, когда 
нфкоторымъ повторешемъ сказаннаго въ первомъ вопроеф, его 
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смыель дфлаетея болфе законченнымь н яснымъ. Б. 37, 8: 
133 вл ином 3327 ТО” Т2вя неужели ты 
будешь царствовать надз нами, или по воль распоряжать- 
ся будешь нами? Авв. 3, 8: 8% 27173575 П1я” "У 57237 
на роки ли прознпвалея Госпо%? или противз уъкз неюдо- 
ванде ею? Въ такомъ соединен второй вопроеъ иногда повидимому 
какъ будто выражаеть другими словами совершевно ту же мыель, 
которая выражена въ первомъ (напр. 1овъ 4, 17: МО МАР 
953 97” 32 7У575м рт\» разв человтька передь Ром 
справедливь, или передз Теориомз своимё человтъкз чиств?); 
но въ дЪйетвительности оба подобные вопроса предетавляютъ одну 
мыель въ ея совокупности, такъ что второй безъ перваго пред- 
ставлялъ бы нонят!е не вполн® высказанное и не имфющее над- 
лежащей яеноети. 6, 5. 6. 8, 3. 10, 4. 5. 44, 2. 7. 22, 3. 
Подобныя вопроеительныя предложения, очень естественно, въ на- 
чалф  втораго изъ нихъ принимаютъь частицу 1 (Товъ 10, 
3: дурл уфа луу"27] ТВЗ У ОНЛ" МОД неу- 
жели это хорошо для Тебя, что Ты презираешь творене 
Рукё Твоихв, а сборище нечестивыхь дълаешь счастливыми? 
13, 7. 45, 7. 8), иногда же не принимаютъ иея передъ вторымъ 
изъ нихь (22, 4: ИВЫЮЗ ву №12) 11727 ЧАМУЭМ разеъ изв 
опасеня передз тобою онз станетз тебя наказывать? вой- 
деть съ тобою в5 су052 т. в. станетъ судиться съ тобою). — 
Очень рЁдко и передъ вторымъ вопросительнымъ предложенемъ 
ставится 7 (Ц. 14, 15: 7 132 ВАА ЗУМ развть, чтобы 
нас предать, вы насз позвали? не заиьмь-ли?}; причемъ 
нельзя не видфть двухъ противоположныхъ понят. Гораздо чаще 
встрЪчается второе '1, когда вопроеъ просто слБдуетъ за вопросомъ. 
У Ц, 23, М: ме тел 915 Пур узу= зас преда- 
дутз ли меня Кеильстя власти вв ео руки? прийдет: ли 
Сауль? Съ другой етороны, р®дко нарфче С\ ветрФчается въ 
началь перваго вопросительнаго предложеня, напр, Товъ 6, 12: 
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М *)03-СМ °И3 6'255 15705 разв куъиость камней 
сила моя? развъ тиьло мое мъдь? (т. е. изъ мЁди). 


Тёже вопросительныя нарёчя употребляются и при вопроеахъ 
косвенныль. Въ простыхъ вопросительныхь косвенныхъ предто- 
жен1яхъ, посл глаг., обозначающихь 60712065, недоумьнае, жела- 
че узнать что-л., ставитея нарфче п (ви. 06), и также 2№, 
напр. Б.8,8: БУЭП РМ пам АМИ ПОР"ЛЫ м и выпу- 
стилз юлубку оть себя, чтобы увидъьть, уменьшились-ли 
воды. Исх. 16, 4: &2=БМ МАЛ 1259 13535 {732 чтобы 
Мньъ испытать ею, будетз ли онз поступать по Моему 
закону, или ныть. П., П. Т, 13: |537 ИчВ"ВМ 973 90- 
смотримз зеленъетз-ли винорадз, 4 Ц. 1, 8, — въ предложе- 
няхъ раздпмиительныхь: ВЫП (ли-или, — об — одег), напр. Б. 
27, 21: 4276 Ру 32 п} МАМИ 33 ТОЭ ошупаю тебя, 
Сын м0: ты-ли МОЙ СЫН Исав, или нтытз? и также— 1-м 
напр. Ч. 13. 48: 59 вумтлм ми"ла милы оля 
ПЕЛИ УМ рат т2у и осмотрите землю, какова она, и 
народ обитающий на ней, силенв-ли онё, или слабь. Ре- 
чене 5% У“ 9 кю знаеть, не--ли (юег вез ов таб М), 
подобно Латинекому дезсю ап, иметь, въ видЪ вопроса, утвер- 
дительное значене. Эс. А, 14. | 


О вопросительныхь нарёчяхь мфета, времени и качества ем. 


$150, 5. 


Къ усилению вопроса служать слова 71 ($ 122, 2) и 12% 
же, и такз (дат, а130}. ЗЗБМ 277 что же с5 тобою? фи 
И аатает ея Ис, 22, 1; РМ ПМ дъ же? Товъ 17, 45. 


3. Отвфтъ утвердительный, какъ н въ Латинскомъ языкЪ, 
выражается повторенемъ слова, обозначаемаго предикатомъ во- 
просительнаго предложеня. Б. 27, 24: чу 333 м} Лам 75м 
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735 29 №1 9 сказал (Исаакъ): ты это сынз мой Исавз? и онз 
отеютиль: а. 29, 6. С. 13, 11, отрицательный — нарфчемъ 
№2 нютз Б. 19, 2: №? 51 — 6513 пУ8-9В №2 ТУО-5М 
и сказаль (Лотъ)—: зайдите в дом раба вашею—они же ска- 
зали: нлът» (т. е. не зайдемъ). См. $ 152, 1. 


$ 154. 
0 Предлогахъ, 


1. Простые Предлоги *), какъ и Нарёчя, большею частью, 
первоначально обозначаютъ мисто и потомъ уже переносятся 
къ обозначеню времени, причины и другихъ отвлеченныхь по- 
няти, сообщаемыхъ ими въ предложенш существительному 
имени. Предлоги мюста обозначаютъ: 1) или пребываше на мф- 
стф, или 2) движен!е: а} откуда-либо и 6) куда-либо. Предлоги, 
обозначающе пребывание, часто употребляются и для движения; 
но предлоги движеная употребляются очень рфдко для обозна- 
чешя яребываная. 


а. Важнфйше предлоги мьста, слбдующе: 


“) выражающе пребыване: 3 65, на, У на, над, лПА внизу, 
7, УЛ сзади, за, 389 преда, 123, П28, 993, предьиро- 
тив (дедетйбе"), Ум, 78 возать, при, у, 93, уз (соб. нараз- 
стоянш отъ) за, около (9вф!), р между, 957 по ту сто- 
рону (лепзейз хоп). 


В) выражающее двиожене: 119 изз, оть (207 ейшаз Пет), 25 н р К 
(пасф ейаз ит), ПУ 00 (615 ап ешаз Тип) в, кромъ того, 2 
80 апо-л., на что л. (ап епт. ат), 5 на что-л. (аира. вп). 


*) Къ таковымъ мы причисляемъ также слова % 255, 1705, которыя, 
хотя представляютъ собою слова сложный (сотрозйа}, но ‘тЬмъ ве менЪе 0бо- 
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6) Мноме изъ обозначенныхь предлоговъ (пребываня и д6и- 
женая) чаето появляютея также и предлогами времени, напр. 2 
в, втродолжеще, 115, Ум, ЧУ ит. д. 


с) Изъ простыхъ предлоговъ, выражающихъ 7000бе, совмьст- 
ность, отсутстве, причину, должно замфтить слёдующе: 3 
тзфаг, кака (*]2 "93, сообразно сз, пасй Тени), БУ 
вмтьстиь сз, св, ПО! ТУЗ безе, пром, 17°, 3752 по причин, 


< * 
ЗрУ осапдетае, за. 


2. Необыкновенную гибкость и способность передавать тон- 
чайше оттЁнки извфетныхъ понят обнаруживаеть Еврейсюй 
яз. посредствомь сложешя Предлоговъ. Въ сложныхъ Предло- 
гахъ (ргаерозйотез сотрозйае) сперва ставится Предлогъ дви- 
женя, а за нимъ Предлогъ пребывиля, и такимъ образомъ живо 
обозначается поняте мюста, какъ вызываемое изъ прошедшаго, 
такъ и представляемое въ данный моментъ (срав. Франц. 4е сйег, 
Фаиртеёз) *). 


Въ соетавъ сложныхъ предлоговъ входятъ: 


а) 15: 7158 сзади (итег еёуаз 669), 39 маг середины (2и- 
зейет еб\уаз Рег), 93519 сверху (обет гоп ебугаз 1069), БУВ, ПМА 


4е сйег диеби’ит, ЛИАЮ снизу (ишег ебмаз 064). 
Чи и. у 


значаютъ простос замкнутое понят! и составляютъ противоположноеть 
съ сложными предлогами № 2, удерживающими значение своих, составныхъ 
частей, вапр. вым от лимие (50% %0т). 


*) Такъ напр. слова: онз приняль жерливу съ алтаря ПАЬМ ум (по 
Н»Ъи. офеп хот АНаг ед, собственно же: сон ег ОфетДасйе 4ез АНатз ед) пере- 
даютъ по Еврейски во всей точности значен1е выражаемаго ими поняття, 
въ то время какъ Французское выражене й риепй 1е сфареаи зи’ 14 Ме и 
Н»Жмецкое ег прит деп Ниё оо%г Тёзейе вед, каждое на свой ладъ, передают 
только половину понятия. 
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.$) р$5же 25: пи 55 за чьмь-либо (ищет ебмаз Тип), 1" оК 
даже изз-за (Мз аиз—=ве 56 аиз) Товъ 5, 5: 3уч ч?Ур 939 
эр СЗИ"ОК 55 которало экатву золодный поъдаетьд, 
и даже изз-за забора (изъ-за, терновнака) яохищиаеть ее, — 
(сзодаг аиз деп Потпеп фетуог. т. е. виз аеп тё Догийесйеп 
итоефепей Рийгеи Р.); р рут снаружи у чезо-либо (агамз- 
зет 507), 5 Ма 55 вонё изо чею-л. (Итчиз ог), напр. Ч. 5.8: 
САИ?ИА ППВ? АПВ" бон 435 стана вышаете из. 


ДалЪе: нарЪ я сложныл съ Предлогомъ могутъ переходить 
въ значене Предлоговъ, посредетвомъ прибавлешя кь НиМЪ 
Предлога у и иногда 71). Такъ: Уз оверту (обегра), 2 ув 
над (обета хоп= ег), ППВ снизу (ищет Ъ), 5 ППАЮ (ип- 
(ео ооп==ит ет) 200; 5 ЗАВ вн; 932 06000, нэ 952 хром. 


Предлогъ, дЪлающий нарфч!е предлогомь, можетъ стоять п 
передъ нарфчемъ, напр. 1278 = 57 вонь, кромъ, тузы 
внь, безз, Сиршек. {15 чз *). Очень рЪфдко подобное нарзче 
переходить въ предлогъ и безъ другаго предлога, напр. РАЛАЮ 


ВМ. о ППАЮ рювъ 26,5. 


3. Остается обозрЪть ифкоторые изъ Предлоговъ, очень 
часто употребительныхъ и отлячающихся множествомъ значенай, 
принимаемыхъ имн. Вмфет$ съ этимъ, будуть объяеняемы также 
важнёНние ид1отизмы Еврейскаго языка, обнаруживающщеся при 
употреблении Предлоговъ. Изучене нижеслфдующихъ Ппедлоговъ 
важно также п для надлежалцаго пониманя конструкщи глагола 
съ Предлогами ($ 140}. 


*} Въ Сирйскомъ язык выражено А. 592 сверху (ореприНь топ) ичЪетъ 
яначен!е предлога, 5у? (15) сверху (обет 6) наръчя {см, НоЙшашо. танию. 
зуг. стр. 280). Въ Еврейск. языкЪ 152 оть (топ ешет 1@е оп) совершенво от- 
вБчаетъ Латинскому изане а, издие ед; срав. также Лат. 046. 
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а. 3, вамый богатый изъ вефхъ предлоговъ уевоенными имъ 
значешями, выражаетъ: 1) пребываше на мс гдЪ либо (25), 
— во времени, —въ положен какомъ либо, >33, АУМ, 
51773, при именахъ съ понятемьъ множества: фе’, напр. 8933, 
съ понямемъ чего-либо включающаго: Ии’а, напр. "Е 65 
воротахь, внутри воротъ (дилер 4ег Тфоте),— при именахъ, 
представляющихъ ту или другую физическую возвышенноеть: #4, 
575153 ха лошадяхь Йе. 66, 20. Во веёхъ этихъ обозначен- 
яхъ предлогь 3 иногда употребляетея и посл глаголовь движеня 
—=*с (какъ Лат. ропеге 9% 1060). Должно при этомъ замтить, 
что, по складу Еврейской рёчи, не говоритея: ©) дить из чаши, 
но пить вз челит (рузумЪетея, вино и т. п.) Б. 44, 5 (точно 
также въ Арабекомь язык® и въ Халдейскомъ), Дан. 5, 2 (ерав. 
Греческое &у потцо, &» уоубф пбеу) Эздра 3, 6 (орав. 
Матинск. $ 088108 бабеге, Франпузек. бое 4атз ипе 14886}; 
В) не говорится: о обычаю, по нормъ, но: в5 обычать, вз нор- 
мю (ерав. Греч. гу тб убрио, Латинек. Риисе т тойит), напр. 
‘В 7573 м0 чему-либо приказанию, ‘в Л%УЗ по чему-либо 
совтту, Б. 1, 26: 1377913 139733 букв. 05 нашемь образт, 
по подобию нашему, т. е. по нашему образу, по подобно нашему. 
от. 27 иб, 1. 3: Ч52У2 ЗАЯЮТЗ ЧО ебрений (ВИит) вт 
чтацте зщ (а зиат зтодтет), аа затайитет  знат 
(т. е. © дениё ит отлито ятиет зи). Нуеколько другой 
оттёнокъ принимаеть предлогь 5 въ этомъ значеши въ Быт 
А, 12; У3112 №1’ рПУЗ ›3 400 ев Исаакь будутв на- 
зыватоься твои потомки, твои потомки будуть называться по 
Йеааку (т. е. по Израилю, по имени Израиля); ^/)} особеннаго вни- 
ман!я заслуживаеть наконецъ употреблеше этого предлога въ м$- 
стахъ, гдф онъ называется грамматиками 2 еззеййае и гдф обык- 
новенно онъ передается словомъ канё, бапдисии (врав. Франц. е%). 
Исх. 6, 3: 12 242... 97735-78 №751 и Я являлся Аерааму 
—кань Бозе моцущи. Ис. 40,10. Пе. 68, 5: ЧР 13 9% Лай 
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65$ потет еиз, иия его „Лай =сый, —овъ 23, 13: ЧМЗ м4 
онё едине (ет 15 ет етащет). 2 еззепнае употребляется вже 
передъ именемъ прилагательнымь, образующимь предикатъ въ. сое- 
динен съ глаголомь быть (держать, вести еебя) Экклес. 7, 
14: З%9з ЯЗН 550 би оно, т. в. будь веселъ. Исх. 32, 29: 


№17 715 *2 БУМ"АМ УТ? МАМ ты знаешь этоть народь, 
— 70 дурной онз (488 ез $0зе а. У Арабекихь писателей 
этоть идютизиъ ветрёчается очень часто: ем. Сезелгиз, ТНеб. 
Пир. Нефг. стр. 474). 


2) Предлогъ 3 обозначаеть пребыване у хако-лыбо мь-. 
ста, напр. чн33==6» похоцью, при рькть; ез. 10, 15: °зуз 
88 мазать передъ глазами, на глазахъ (ерав. Греч. &у о3ал- 
2.015). Въ связи еъэтимъ значешемъ еостоить частое употреблеше 
его въ значени: #5 чему-либо, 90 (ап ейоаз т). Въ поелёд- 
немь случаЪ, предлогь 3 отличаетея отъ предлоговъ ОМ из и ЧУ 
00, кз (918 ат ейоаз ит) ТЬиЪ, что онъ, въ то время какъ пер- 
ВЫЙ (2%) не обозначаеть непреифниаго достиженя цзли движения, 
второй же (19) обозначаеть таковое достижене, указываетъ про- 
сто на прикосновене кз чему-либо, на то, что тотъ пли другой 
предметь простирается до—и т. п. Б. 44, 4: чпу 1327222 
59575 399 212 построимё себъ 1ородз и баииию, верши- 
на же ея простиралась бы 00 сама неба. ПослБ глагодовъ 
движения и аналогическихь съ поелфдними, предлогь 3 ставятся 
передъ объектомъ, отвфчая подобной конструкщей Латннекимъ и 
НЪмецк. гааголамъ еъ предлогомьъ (и, чп,-ап) спереди, саиваю- 
щимея съ ними въ одно слово, напр. 3 '1 ухватиться за что- 
либо (атГаззе), 3 $23 дотронуться д0 чего-либо (аптййтеп), 
3 78 требовать сё кою-либо (апр’ацет Фе), 3 МЗР взы- 
вать (аптифем), 3 И\7 взирать на (апзейеп), з ув влу- 
щалть кою-либо (атфотеп). При поелфднихъ глаголахъ, такъ 
называемыхь 0е7ба зеинетй, предлогь 3 нерфдко сообщаеть имъ 
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цонят!е участя, удовольствия или скорбнаго чуветва, съ которымъ 
взирають на что-либо, или что-либо елушають. Б. 21, 16: 
12» ПЭЗ ПЫЛМ-ОВ я не буду в5 силаль смотрють на 
смерть моею ребенка (5% Еопще аеп Той 4ез Кпабеп те Ц 
лиЁ атзерет). Въ смысл отвлеченномъ этоть предлогь можеть 
означать также: относительно чезо-либо, о чемз-либо; такъ 
3. ПЗЫ значить: радоваться чему-либо, о чемз-л. (51 ргеиеп 
фе", Егеиде йафеп ат ейгаз). 


Съ понямемь пребывая у какою-либо мъста, состд- 
ства с5 чьме-либо граничатъ понят1я сообщества, помощи, — 
орубл, также выражаемыя предлогомъ 2, отвфчающимь, въ этомъ 
отношени, Н®мецкому предлогу 2, напр. Б. 38, 11: 5752 *5 
ТЕЛАМИ ибо с5 посохом моимз я перешель через 
Тордань (т тезтет Эафе фту В Фет отдат). Пе. 18, 
30. 9973 рам 12 *2 ибо сё Тобою (еъ Твоею помощью} я ри- 
нулся на полчища (т дат дуб чер ее Эеаатет ат). Нако- 
нецъ, должно замфтить, что преллогъ 3, посл глаголовъ идти, 
приходить, сообщаеть имъ значеше придти сз чъмё-либо, 
приносить что-либо, напр. С. 15,1: ЗАЯМ"Ам Я ром 
СМУ *123 и навъдался Самтсонз к женть св0ей с5 козленкомь 


(т. е. посбтиль ее, при чемъ принесъ ей козленка) Втор. 23,5. 


р. 2У собетвенио значить на (т) и над (отёо, зирег, Нм. 
@фег) и очень часто употребляется для обозначетя движеня: на 
что-либо (аир ежаз т), надз чьме-либо (йбе’ еуаз И). 
Въ значени на (аи, аиР ехаз #40), этотъь предлогь употреб- 
ляется при глаголахъ, имфющихь значеня : быть тяжестью, тя- 
зоттьть (зсривег зеуп вм. 148Н9 зеуп, по Нм. собетв.: зе 
Иедет аиГ) Ие. 1, ЛА: 76? у У сдълались мнь в5 тя- 
зость, Товъ 7, 20, — возламить на кою что-либо (27 рэ) 
и также мадить коло-либо (2у 21), собетвенно: взирать ва 
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кого-либо съ сожалфмемъ, Нъ этому зваченю предлога 2 присое- 
диняется еще понате прибавлешя, присовокупленя къ чему- 
либо, к (1апги), а также— мо (пасй, гие, — какъ бы: по 
образцу, на который что-либо кладется, къ которому примт- 
няется что-либо, 90й дет Мнияег ипа Тот Ца, вотаиР тат 
ейоаз 1еФ),—по причинь, для (шеден, -срав. Лат. 0—и Нзм. 
аатов, офзсфот). Въ значенш над, зтоть предлогъ употреб- 
ляетея при глаголахь имфющихь значене: покрывать, охранять 
(собств.: дилать покровз, охрану над къмг-либо): у м53, 
5у 122, И также— 77 5722 бороться, сражаться за 1-4. 
(собственно: сражаться охраняя кого-либо, заступаясь) Суд. 9, 47. 
Этоть же предлогь употребляется въ значени: у, ирн (ап, 66$), 
особенно же, когда представляется предметъь возвышаюцийся надъ 
пругимъ предметомъ, напр. Б*7 ЗУ при морь (собственно надъ 
моремъ), съ другой же стороны: 9» У #045 рукою, возаль (ап 4ег 
Напа, ви 4ег бейе). Съ понатемъ движевшя предлогь этотъ 
значить: #4 ко10-либо, противз коо- либо, употребляяеь до- 
вольно часто въ стихотворномъ язык® и въ позанЁЙйшихъ книгахъь 
Писашя въ значеши предлоговъ 25 и о. овъ 6, 27: Блу 
противз сироты; 52" против вашео дру. 19, 5. 
22, 2. 33, 23. | 


с. 13 (} 102) обозначаеть движеще, удалеше от чею-л. 
Основное значеше этого предлога выражаеть повяйе отдюленя 
0715 че10-либо ильлало и также — происхожденая. Въ значени 
Эафиз сопзрлисиз имени (18 часть) это слово собственно зна- 
чиТЪ: часть чео-либо и потому— въ значены предлога, оно зна- 
ЧИТЪ 075, 35, преимущественно когда говорится о части чего д. 
(дать, взять 435, дебеп, пейтеп 50т). Это первоначальное зна- 
ченте предлога {1 особенно видно, когда оно замфняетъь собою 
выраженя: нъкоторые изз, кое что изз, иногда же и— один 


%зФ, напр. 2) ЭЗРИА мъкоторые изз старыйиинх Исрамля 
37 
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2 Парал. 21, 4, 515 немною крови (ебуаз гот 4ет Вище, 
Франи. 4% 8900). Это же первоначальное значене предлога 75 
еохранилось въ Еврейскомъ и Арабекомъ идотизмв, при словахъ 
значущихь ни один, никто (собств. ни малтяйиая часть из 
к030-либо однозо, поп а ито, ни мальйшая доля` коло-либо 
одно1о ‚ вовсе никакая, поп а ипо=пиЦиз, — замфчательно, что 
этотъ идотизиъ столь часто подвергался превратнымъ тозкова- 
вямъ). Въ Еврейскомъ язык$ предлогъ {9 употребляетея въ этомъ 
значении и безъ отрицая, напр. Л. 4, 2: 74339 РИМ В ну" 
и если соверииитз хотя мальйииую долю отзх низ (т. е, 
изъ Того что запрещено, — ав ипо=— и из). Втор. 18, 7. Тезек. 
18, 10 *). 


Выражая понят!е движеня откуда-либо (гой ебуаз 169), 
предлогъ {19 составляеть противоположноеть предлогамъ 25 ичу 
и употребляется не только посл глаголовь утодить, убать 
откуда-либо, но также и посл глаголовъ, имвющихь значеше 
бояться чею-либо, опасаться, скрываться, остеремиться, 
поел$ каковыхъ глаголовъ въ Нфмецкомъ язык ставитея обыкно- 
венно предлогь 907, въ Греческомъ же и Латинскомъ—предлоги 
алб, а (каотлто амо, сибоййте аб). Когда говорится о вре- 
мени, этотъ предлогь указываетъ: 1) на начало какоо-либо 
промежутка времени, съ котораго продолжается какое-либо дЪй- 
стве, не указывая на конецъ такого промежутка времени (какъ 
Греческ. бо уохтбс, Лат. @е побе, сз первымз наступале- 
нем ночи, хот Апфтисй 4ег Мас ат), напр. УВ сё пер- 
610 начала твоитз дней, т. е. дней твоей жизни (Товъ 38, 12) 
и— также указывая на то, что дфйетвте начинается непосредствен- 
но поель чего-либо (6 орготоь, аб тете) Пе, 13, 20: руряю 
тотчась же посл пробужденая (Пей пасй ает Етшаслей). 


*) См. безеплав, ТВезаиг. П, #01. 
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Б. 38, 24: БУЧА 22 тотчась же по прошествии трех 
мъсяцевз. 0с: 6, 2. 


Объ употреблени частицы {1 дая выраженя Иребывантя при 
какомз-либо предметиь (при чемъ имфется въ виду очень близкое 
разетояще, соединяемое все таки съ понятемъ нфкоторой отдален- 
ности отъ извфетнаго предмета; срав. „ат. рторе абеззе ав, 
репдете ед айдиа те) сказано уже подъ $ 150, 1; объ употреб- 
лени ед при степеняхъ сравнен!я—подъ $ 119, 1. 


4) 5%, °5\ (собственно сторона, Седен4, направлеше, 
отеюда и въ Нём. деп), обозначаеть стремлене или направле- 
ме къ чему-либо (пасй еиаз т), какъ въ емыелв физичеекомъ, 
такъ и въ отвлеченномъ; при чемъ предметъ стремленя, обозна- 
чаемаго этимъ предлогомъ , можетъ быть какъ доетигаемымъ (=9У), 
напр. эУв-ом д0 самаю рута ею Товъ 40, 23, и_даже такимъ 
что входать въ него (== 25), напр. мзал-к №12 входить 
65 ковчеь, такъ и просто— одною цфлью стремления. 


Независимо отъ сказаннаго, этотъ предлогъ, хотя и рЪдко, упо- 
требляется однако и для обозначеня пребывая ва достигнутомъ 
мфетв Гер. 41, 12: дузаа чем 2°17 САО ЧАЙ 14757 и 
нашли ею у больших в005 Гаваонскиль, с\ро 25 на мстить 
Втор. 16, 6. ЗЦ. 8, 30, ЧАЯ 75 иа зорю 1 Ц. АТ, 3 (рав. 
Греч. вс, &с вм. 6, напр. 66 96.055 еЕуеу). Такъ точно и въ Нм. 
язык предлогь 2%, собств. обозначающий стремлеше куда-либо, 
употребляется также и для обозначеня пребываня гдф-либо, 
напр. 2 Наизе, ги Герещ и т. д. 


е) Предлогъ 2 представляеть е0бою сокращенную форму 
предъидущаго предлога, но употребляетеа обыкновенно въ пере- 
ноеныхъ значеняхъ: кб (2 ейуаз й4т). Отеюда употреблеше его 
для обозначеня дательнало падежа и также — родительналюо 


* 
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собственности ($ 115, 2). Предлогъ этотъ значить также: 
относительно кого-либо, чего-либо, для, 65 пользу чего-либо. 
Образующся, такимъ образомъ, съ помощью этого предлога дай- 
9из сотто употребителенъ въ обиходномъ языкф и въ позд- 
нЪйшихъ книгахъ Писаня, особенно же послё Накл. повелитель- 
#00, какъ напр. 7? 2 пойди себ (т.е. оставаясь еъ своими 
понят1яни), яойди ярочь, 2 ПУ 3 би себъ (т. е. дая твоего 
спасешя, еели. хочешь спастись и т, п.), — 72 ГАИЗТ 6% 
себъ равенз, будь равенъ предъ собою, т. е.’ дфлай себя 
равнымъ, подобнымь П. Ц. 2, 47. Падо замфтить и то, что 
въ нозднфйшихь книгахъ Писашя иногда глаголы, требующе обык- 
новенно винительнаго падежа, какъ и въ Сир@скомъ язык%, при- 
нимають къ себЪ ©, напр. по 2 Парал. 17, 5. Эздра 8, 16. 


Предлогъ 2 употребляетея также, въ особенности въ поэхи- 
ческомъ языкЪ, для обозначеня покойнаго пребывашя, какъ по 
отношению къ пространетву, такъ и ко времени, напр. 72952 по 
правую твою руку, т. в. на право отъ тебя, 51уо вечерома. 
Объ употреблени этого предлога при глаголахъ страдательныхь 
и вообще при словахъ еъ етрадательнымъ понячемъ см. $143,2. 


Г) 3 (первоначально — существительное имя, подобно „Лат. 
изаг, въ значени же парфя: яочти, очень близко, ито. 
ейга). Этотъ предлогъ: 1) отвфчаеть слову какз и выражаетъ по- 
добе, сходство, удвоенный же 3—3: какз—таке, но также и 
танз—какз Б. 44, 18; въ поздифйшихъ книгахь Пнсаня ветрф- 
чаетея 53—3; 2), выражая соотвфтственность какой-либо норм: 
сообразно, — то (гие, пасф, дтёзз); 3) при опредф- 
лешяхьъ времени: около (сё’са). — Такъ называемое Обр ее 
Из, въ сущности, веегда обозначаеть сравнеще. ВУЗ = ВУВ 
мало, собственно значить: какв ито крошечное, какь ма- 
лость, иле ет Орёщет; Неем. 7, 2: лам Бим 5777" ибо 
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онё был какз муж праведный, т. е. такимъ, какимъ долженъ 
быть мужъ праведный. 


4. Если въ первомъ членф параллелистическаго стиха нахо- 
дится Предлогъ, относящ/йея къ извфетному слову 2-го члена, 
тогда во второмъ член$ Предлогъ (также какъ и отрицательная 
частица, $ 152, 3) можеть пропускаться, напр. 3 Исайа 48, 14: 
БУ ЗУЧН 9352 3%РП ИРУ? онз исполнить волю свою на Ва- 
вилонть (5535) р обнаружить мопущество свое на Халдея 
(5173 вм. 1733) Авв. 3, 15. овъ 12, 12. Точно также могутъ 
пропускаться во 2-мъ членф парал. стиха и предлоги: 2 (овъ 
34, 10. Ис. 28, 6), 5 (30, 1) и пла (61, 7). | 


$ 155. 


0 Союзахъ, 


1. Необыкновенную живость представления сообщаеть Ев- 
рейскому языку конструкщя Союзовъ, по которой большая часть 
предлоговъ можетъ быть свободно превращаема въ союзы по- 
ередствомъ присоединешя къ первымъ словъ Э\ или '2 ($ 104, 
1, ©). Но не должно думать, что подобное превращене Предло- 
говъ въ Союзы постоянно встрфчается въ памятникахъ Писа- 
шя *); напротивъ, Еврейсще союзы, какъ 1, *2, ЯМ, очень часто 
и сами по себф выражаютъ очень разнообразныя относлтельныя 
понятя (см. № 3). 


Самое обтирное употреблеве въ Еврейскохъ язык имЪеть 
воюзъ 1, 1 ($ 104, 2) =*]}. 


*) Срав, 5 107, 1, Прим. $ 147, Прим. 1. 
**) Бодфе иодробныя свфдфв!я объ употреблени Маю сорщайшит си. 
въ Чезевтаз ТНее. Г. 393 стр. и сад. 
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@) Главное и господствующее значене этой частицы есть 
значен!е простаго соединительнаго союза (совиисйо сорщайоа): 
и, какъ при соединени отдфльныхъ словъ, такъ и предложен. 
Когда соединаютея три или четыре слова, въ такомъ случа® 
еоюзЪ этотъ ставится или передъ каждымъ изъ таковыхъ словъ 
(АЦ. 23, 5), или только передъ послфднимъ (Б. 13, 2); рёдко 
случается, что ставится онъ только передъ первымъ (Пе. 45, 9). 
Въ нБкоторыхъ речешяхь союзъ этотъ постоянно пропускается, 
напр. Исх. 5, 8: 995 ВЯ вчера (и) третьяю дня; точно 
также онъ пропускается и при оживленномъ представлени событй, 
слфдующихъ другъ за другомъ: Суд. 5, 27: 253 775 А 7З 
327 у #05 ея помиитнулея, упаль, распростерся. 1овъ 20, 
49. П. [. 2, 41. 5, 6. Гор. 26, 47. 


При соединенш 64065, этотъ союзъ иногда поясняет предъ- 
идущее слово (какъ въ Лат. 34ие, @ дает) 1 Ц. 28, 3: 
37*У51 7973 аь Рамъ и притомз в5 ео родномз зородъь, 2 
Ц. 13, 20. Ам. 3, 11. 4, 10; иногда же онъ соединяетъ ихъ такъ, 
что второе, относительно перваго, могло бы имЪть значене зави- 
сящаго отъ него родительнаго падежа и что оба они составляютъ, 
такимъ образомь, одно поняте, выраженное посредетвомъ двухъ 
словъ (3у ба 80 у грамматиковъ), напр. 2 Парал. 16, 44: 
БУ БУМЕЗ пряности и роды, т. е. пряности вефхъ родовъ 
(Орегегект ии Атеп=аНее Апеп хоп Эрегегеет). 


При соелинени яредложенй, УГ сорщайвит, обозначаетъ 
частью иосльдовательность событий, плущихъ одно за другимъ: 
и за сим5, и тозда (Нфм. аа, дапт) и потому — можеть ста- 
виться передъ вторымъ изъ двухъь соединяющихся предложений 
(отвфчая Нфм. @а, 80), и также 


при положительномъ опредз- 
лешя времени дЪйстия (напр. Бымя 3, 5: 255555 В%З 

вт = : 
657 эпрВ27 1359 05 день кода вы вкусите отз нею от- 
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кроются злаза ваши, т. е. какъ вкусите, такъ непремнно 
тутъ же откроются. 27, 30. Исх. 16, 6. Шиеусъ Навинъ 2, 8. 
Пр. 24, 27: 75 77351 ЗПМ посль этою и—строй себ 
домз, по Нмецки: дани, да баме дет Наиз),-частью выражаетъ 
усилене понятя одного предложения понятемъ другаго, за нимъ 
слъдующаго (Товъ 5,19: 79 13 ум? Ус 24) ААУ Я 
в шести нуждать онз спасетз тебя, и даже в5 семи 
хз тебь не прикоснется бъдстве. 3 Царетвъ 8, 22: 
ВИА МИ а иьмз потребуй для нею боле, 
— именно уарства,  Готфеге досй дах аисй), частью же—0бо- 
значаетъ сравнене (Таш аедиайотз зеи сотрагайотлз, по 
Пум.: 4 50 Товъ 5, 7: АУ 97° 33° 8) 229 92° 7ВУ? ВМ ›Э 
ибо для зоря рождены люди, а между ттьмз, летають высо- 
ко эти сыны молю, хищныя птицы, т. е. летаютъ высоко, 
какъ хищныя птицы, де’ Метзср 158 гит Отс дефогеи, 
ит 30 [едет фоср @е Эорте 4ез В 2ез, ви. иде (Иезе — @е 
Даифобов, рос№ едет). 12, 11. ЗА, 3. Пр. 44, 46. 47, 3. 
25, 3. 95. Въ связи еъ этимь употреблешемь союза } е0- 
етоитъ 


Ь) употреблене его при обозначеми извфетнаго дфйствИя, 
впродолжене котораго что-либо происходить (м 2и00а, и в5 то 
время, ипа аафе, шайтепа). 2 Ц. А, т: "МАР ГАЗИ 1951 
лим-оу 535097 воными в5 домз, а онз лежала на своемз ложь 
(онъ же лежаль въ то время на своемь ложь, иид ег == майгеп4 
ег 149 аи! зетет Вей). Б 19, 1. С. 18, 9. Двистые, происхо- 
дящее при другомъ дЕйстви, связываемомъ съ первымъ посред- 
ствомъь союза 1, можеть быть также и противоположнымь ему 
(а, но, ипа аае ао, да ао, шайтепа аосй) 6. 16, 
15: лм ры 137 ТАЗЛК ЛОМА ТМ как соворищь ты; 
я люблю тебя, а сердие твое не с9 мною (въ то вре- 
мя какъ ты не заботищься 060 мнф, — а однако ты 060 мнф не 
думаешь, алии 5095 ди: еф Небе ей, ип @осй 18 дет 
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Негг те тё пит, да аобй авт Негг ас ти тиг 18). 
Б. 45, 2. 18, 43. Пе, 28, 3: Чу" БТУ"Ор 5199 129 
55573 зоворяиие дружески с5 товарищами своими, а меж- 
ду ть, зл0 65 сердиах ить — въ то время какъ въ сердцахь 
ихЪ 310, ИИд — майгеп@ фоенй Б03ез 18} зп айтеп Неггеи. Шер. 
ЛА, 15: УЗИ" 531 573 БМЫЗМ пророчествуюцие во 
имя Мое, но я не посылалё ихь — въ то время какъ не были 
Мною посылаемы (ии 2с% Вафе 5е дос® пас М дезат ); 


с) передъ предложешями, выражающими причину дЪйствя 
предшедетвующаго предиката: жмакз какз, ибо (по Н®и. обыкно- 
венно: да). Це. 5,12: уу 187 1235° 57%? постоянно ве- 
селы они, ибо ты отраняешь ихз, аа ав че зебизеяЕ вм. 
шей, 45 4и зе зстизея, 60, 13. Ив. 43, 12: —9у БАМ 
т и вы Мои свидътели — и я Бов (т.е. вы мн сви- 


дътели в5 томз, что Я Бо ваш) Б. 20, 3; 


4) передъ предложешями вырающими заключеняе, вывод: % 
акз, и потому (а4з0, 4тит, — а). Тез. 18, 32: реп №2 
—159871 Л 7УЭЗ не желаю смерти человюка-—и потому 
возвратитесь ко Мн. Въ этомъ значенш частица ' вотрЬчаетея 
иногда и въ лачалв повЪетвованя, когда то, о чемъ говорится, 
представляется, въ извфетвомъ отношени, поел$детиемъ сказан- 
наго прежде. А Ц. 4, 41: ПЫр"аиря 951 #4 он сказала: итак 
возьмите муку (4а #0} Мем). Пе. А, 4: 11 знайте же 
(Фа З0ИЕ ат илззеп, 0 илззеЁ аепт). 2, 10.21. 24, 3; 


6) нередь предложешями обозначающими иль, намюренае: 
для тою чтобы (аи{ 4азз, авт); при чемъ, эта частица сое- 
диняетея обыкновение съ накл. увфщевательнымь или требова- 
тельнымъ ($ 128), 


Столько же почти разнообразно употреблеше и двухь 0- 
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носительныхв с0юзовз (рагисщае теайтае) В п °2 = бт, 
фио4, дишт, что, такз что, по тому что (4458, шей). Оба ови 
очень еходны одинъ съ другимъ по евоему значентю; но не надо 
упускать изъ вида, что =, въ сущноети, всегда остается изетоим. 
относительнымъ и можетъ принимать къ 6ебф префиксы; 3 же, 
напротивъ, можеть принимать поелБ еебя другой еоюзъ и, въ зва- 
ченти союза, отличаетел боле общирнымь и бол$е разнообразнымъ 
употреблентемъ. 


Оба союза, какъ Ш такъ и°з, подобно Лат. 4ио4, ставятся, 
впереди предложен й завиеящихь (соб. въ значени винительныхь 
пад. объекта, асс. об7есй) отъ предъидущаго дъйствительноло 
злал. (0. а4.) и— даже передъ № ветрьчаетея иногда частица 
винительнаго падежа л\, напр. ме, Нав. 2, 10: ЯМ лм 13750 
эз ТУУАТ мы сльшшали, что Бозз изсушилз, обыкновенно: 
М 137, и еще чаще: ›3 33759. 1 ПЦ. 24, 11.19. 


Въ связи съ обозначеннымь употребленемъ обфихъ частиць 
состоитъ: а) употреблене союза *Э (рЁдко м, 4 Ц. 45, 30), 
подобно Греческому сле, въ начал прямой рёчи (огано тес); 
в) обозначене ими понятя времени == сте, когда; при чемъ 3 
иногда р$зко отличается отъ уеловнаго союза ВМ хода, если, напр. 
Исх. 21, 2-3: 4%) ЛУззт 1877 2`7 9 зу 137 Парл °2 
№7 1822 №2) 181575 М— кода ты прюбрутешь раба Евреи- 
на, шесть лътб пусть онь служить тебъ—если онз один 
(т.е. неженатый) поступиль ко тебъ, то и пусть уйдеть один; 
ср. 1-11, 18.19.20. 24, 22. 23. 28-52 ит. д., иногда же сли- 
вается съ его значентемь (1овъ 38, 4: 73`3 ЛУт"бм 337 скажи, 
если знаеци разум, т.е. если ты умфешь судить, 2 анния т- 
{депнае пабе, дичи, рафеге #4 чл4ет5, Не 198$; срав. 
ст. 18, въ 5 же ст: УЧЛ *5 вели знаешь); для обозначеня 
времени =17№ также употребляется очень рдко (.1. 4, 22. Втор. 
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14, 6); с) обозначеше причины: 60 404, такз какз, и пото- 
му, ибо=убр (въ полномъ вид: *3 7, Г. 17°). Соединеше 
предложен, изъ которыхъ каждое выражаеть причину, совер- 
шается союзами: "3—2 Ис, 1, 29. 30, "21—35 так наз — 
и так как (1овъ 38, 20); —а) поел отрицая, въ смыел$ уеи- 
леннаго возраженая тому, что отрицаетея (афоетзаное), употреб- 
ляетея только союзъ *3 (но не 5) но, напр. Б. 24 3: Пром 
`3? ПВ Апр?! 12—72 13397 ГАЗ ›57 ПМ 
не возьмешь дюены сыну моему изз Халдеянокз, но в5 землю 
мою — ты пойдешь и отитуда возьмешь жену для моею 
сына (°3Э и въ этомъ значени собетв. выражаеть причину; во 
Нум.: @4 3015 Коте Оптаатщетт, пейтеп, зоп4егт ете Не- 
рудетт =: епт @и 3018 ете Небтаетт пеитет). Союзъ "3 
употребляется также и послё предложен, въ которыхъ заклю- 
чается отрицане, хотя и не выражено ово отрицательной чаети- 
цей, напр. поел предложен вопросительныхъ, обозначающихъ 
отрицаше (8 153: 4. 2): напротивь , отнюдь ньтз и т. 9. 
(а2^0, ур, Нем.пет зопаеги,-7а), напр.Мих.6,3:...ТАМО 78 
БУВ р7ЫИ ИРУ *2 чьме я обременяль тебя? — Ни 
чёмъ. Напротинвз, Я вывель тебя изз земли Елитетской 
и проч. (и въ этомъ случаБ союзъ *3 не перестаетъ выражать 
причину; собственный емыслъ ириведеннаго реченмя слфдующий: 
ты не прав; ибо я вывел тебя и т. д.). 1овъ 31, 18. 0 еое- 
динени 2% 93 ем. подъ № 2, 8. 


2. Остальные союзы мы распредфляемъ на категории (4-2) 
по ихъ значешямъ; при чемъ, присоединяя, для большаго удоб- 
ства, значеня тбхъ изъ союзовъ, которые имфютъ ихъ много, 
къ главному значению каждаго изъ нихъ, указываемъ и на упо- 
треблеше ихъ въ значеши другихъ частицъ. И здЪеь мы ограничи- 
ваемся краткимъ обозрёШемъ подробноетей, болфе обстоятель- 
ныя выписки предоставляя словарямъ. 


— 587 — 


а) Союзы соединительные (с0т7. сорщайтае). Сюда отно- 
сятея, кромф 1, 1, еще нарфия 23 *з зиому же, также, ям 
вз добавокг, кз тому же, и даже; однажды въ соединени: 
2—3°ЯМ и даже (ип 0даг ашбй) Л. 26, 44. Первый 
изъ этихъ союзовъ (83) употребляется нерфдко: 1) для сообщеня 
понятия общности количеству извфетныхъ предметовъ (557 53 
оба, атфо, 53%) же безь СЗ значить 4и0, 73 51 всю виъстиь, 
аЦе гизаттет) и 2) дая сообщена выразительности елфлующе- 
му за нимъ слову (напр. Б. 29, 30: ВЯ» эп"Ам- СЗ 2751 
# 0нё тльмз не менте любиль Рахиль, взявъ ее за себя при 
Ли (но не-— болъе чъмё Лю, какъ ифкоторые объясняютъ; 
279"Аы"О не значить здЪсь тавже:—% Разлиль, виср @е Вайей). 
1 П. 94, 12.—*3 Я\ собетв.: кз июму же что (аги Коти 
4488), потомъ: не зюворя уже (дезсйшеще епт) и наконецъ, 
смотря по контекету: #7м5 боле, ттъмь менте. 


Ь) Союзы раздълительные (соту. Фзритсйтае). Собетвен- 
но союзъ раздфлительный 1% иди (этимологически: добрая воля, 
выборз). Союзъ этоть совершенно отвфчаеть Латинскому Фей; въ 
предложеняхъ же противоположныхъ, которыхъ понятемъ совер- 
шенно замфняется и такъ сказать исключается поняте другаго 
предложещя, онъ отвфчаетъ Латинскому 2# (4 Ц. 2, 16). Иногда 
этотъ союзъ употребляется эллиптически вм. 33 3% или, быть 
можеть что, положимь что, одет—ез зеу, ез тизе зеуп— 
4488 (Ив. 27, 5}, иногда — въ значеши условномъ: если, но если 
Исх. 21, 36 (ХХ Т. вал 8, Уи. за ащет), ва случат если 
1 Ц. 20, 10 (Уд. 8 ое). Срав. сказанное объ ам $150, 3, 
Въыноска. Союзъ этоть въ значеми условливающемъ ветрфчается 
также и удвоеннымъ: 4—9№ 376—5%е (совершенно отв$чая сло- 
восочетаню В8Х—В%) 


с) Союзы времени суть: *3 ЧИ = с1=, дит, козда (ем. вы- 
ше), въ значени котораго очень рёдко употребляется также и ус- 


— 588 — 


ловная частица 2% Ис. 4, 4, 24, 43 (срав. въ Нъмецк. язык 
употреблене союза шем вм. рами), чу, м\и\ чу, *5 ЧУ до (95 
4958), и также-—0%\ ЧУ, 5\ И ЧУ 00 тозо времени козда. Со- 
юзъ 9У употребляется также въ значении: опродолжене, во 
время чею-либо (шайтепа, зо датде аз); въ этомъ же значени 
употребляется и 1473;—М\95 "ПМ посл чею, посль тозо како 
(пасй 4ет 4аз8); УЗВ (вывето 9% 75) сё имьхь порз како; 
5703 и 279 ирежде чъмь, еще не (ейе), ПЫТР вм. им 
прежде чьмз (Фетог) Пе. 129, 6. 


4) Союзы причины (сотиснопез саиза[ез). Для обозначен!я 
причины служать, кромё °3 и °\ (ем. выше), еще слфдуюнщия 
сочетаня: чи 13=?У потому что, }2-2у *5 (6. 18. 5. 49, 
3. 2 Ц. 18, 20) и } 3-29 ча (ювъ 34, 27) =3 }3=5у, -5у 
“ИХ {2 *); МВК 951-27, чих лучы"5у на танихь основа- 
наятз что, по той причинь что (06 4ег Отзютае 4а88= 
дагит 4а83), и усиленыфе: Ч Гм 25-2у 70 всъмё дока- 
зательствамз что, именно потому что, 95 э13уз (собетв. 
Чатфег 4435, за то что, потому что), и 17°, „5 пл в 
потому что, за то что, так как, н—*3 Зру за то что, 
вслъдстве толо что. 


6) Союзы цюли (сопуипейотез ртороз И): чз 1? 65 
намърени чтобы (употребляется также сочетание че “уз, 
для тозо чтобы, и въ смыслв причины), } чтобы (ем. выше). 
Съ отрицашемъ: 7%, |8 чтобы не (ем. $ 152). 


Г) Союзы условные (сопу. сот Нопаез). Сюда преимуще- 
ственно относятся сх И 15 (вм. послЬдняго иногда, хотя и очень 
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нмющ также значен!е вопросительной частицы ($153, 2), обо- 
значаетъ простое услоше, при чемъ оставляется въ сторон, во- 
вершаетея ли, или представляетея совершающимея въ дЪйетвитель- 
ности условливаемое имъ дФйстне, или нфтъ (хотя чаще этимъ со- 
юзомъ обозначается дЪИйствительно совершающееся дЪйств!е (если 
я дьлаю, дълаль, буду дилать, щепп чей ме, Ша, 
пит шетае); союзъ же Ч, напротивъ, указываеть на то, 
что дфйстме, обозначаемое имъ, не совершается, не со- 
вершалось, не будетъ совершаться, или, по крайней мЪфрф, что 
оно сомнительно или невфроятно (если бы я дюлаль, сдълаль, 
шепт 4 ще, дефолт ЪаЦе) *). Такимъ образомъ, иногда упо- 
требляетея союзъ 8% тамъ, гдф могъ бы быть употреблевъ союзъ 18 
(Пе. 50, 12. 439, 8. 0. 9, 12); но нфтъ слузаевъ, въ кото- 
рыхъ 39 могь бы етоять въ значени 55. Союзъ В5 постоянно 
употребляется при увфреняхъ, при обознач, дфйетий, условливае- 
мыхъ клятрою, напр. Пе. 7, 4-6; 59% 753 Я 17° АМ Прута м 
если я сдълаль это — да пресльдуеть меня враз ит. д. 
Поередетвомъ частицы 85 нерфдко понят!е, противное убфжденио 
говорящаго и отвергаемое имъ, представляется на первый взгаядъ 
какъ бы несомнЪннымь и дфйствительнымъ, для того чтобы въ 
елфдующемъ предложенти тьмъ убЪдительне и т5мъ надежнфе 
отвергнуть его послфдетия. Пе. 44, 24. 73, 15. 137, 5. 


Сказанное о союзахъ В\ и 37 естественно относится КЪ нимъ 
и тогда, когда они приппмають къ себф отрицаме, соеди- 
наясь еъ которымъ они звучать: $2 БУ, №217, 529, 0 союз$ ВМ, 
кромф 10го, должно замфтить, что ноелВ клятвеныхъ выражен, 


какъ напр. 71“ У1 каже Роз живь, ЧИБЗ °П ваянусь твоею 
ПА шт = 


*) На этомъ основан о употребляется также въ предложеняхь, выра- 


р5дко, 12%), если, если бы, Первый изъ этихъ союзовъ (ВМ), жающихь желаше, 1379 12 если бы мы умерли, т. е. лучше бы мы умер- 


ли (чепа г Чось хезогрец уёгев) Ч, 17, 18 и—даже при навлонен!и повелитель 


*) Подробности, касательно значенйя этихъ группъ чаетиць, ем. въ @е- ном (5 130, 1.5 136, 2). 
зеп1из ТЬез. П. 682. 
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жизною и т. п., имфетъ онъ значен!е отрицательное (напротивъ же, 
№5 ВХ нифетъ въ подобныхь случаяхь утвердительное значен!е) 
2 Ц. 14, 14. 20,20. Подобное отрицательное значеше чаетицы 
Б\ сопровождается иногда и эллиптическимь выражешемъ, напр. 
2 Ц. 3, 35: 0% *3 #75» МЫ} БУТОМ *? Лоу» ПЗ макз да 
сотворить со мною Господь и да продолжаете творить 
(т. е. сообразно съ нарушенемъ клатвы), если — (на эллишеиеъ, 
замфняемый впрочемъ иногда въ подобныхь случаяхъ полнымъ вы- 
раженемъ, указываетъ частица 3: я з0ворю, утверждаю, что— 
ВУ *5 ассблепйит с Тис поп Фапдиат ита вот, зева Зат- 
дчат диае сосез, Ча 4 55 84 уитатиз, *Э чего огайота тес- 
Фае тзетиау. Маг). Отсюда, посл глаголовъ выражающихъ 
клятву и заклинан!е союзъ В\ употребляется иногда проето въ 
значени не. П. П. 2, 7. 3,5; С. 5, 8. Ие. 22, ЛА. О союзахъ 
№, *3, 95, переходящихъ иногда въ условное значеше, см. выше. 


9) Допущене понят1я извфетнаго дЪйств!я: золожимб что, 
хотя бы, выражается: 1) посредетвомъ В» съ РеуЁ. (если я да- 
же и— феи дей 1 Мп) 1овъ 9, 15 и съ Ипр. (если я даже и 
былъ бы, шеи феей чей шёте) Ие. 1, 18. 10, 22; 2) нарБ- 
чемъ БУ (вм. ИВ 27) хотя 1овъ 16, 17; —3} поередетвомъ 
*З ВБ: даже если, при всемё том, 


7) Сравнеше выражается посредством 73, какъ Латинек. 
фиетадтодит, во второмъ же изъ сравниваемыхъ предложен!й 
— посредетвомь }2: кан -— танё, Ис. 34, 4. 52, 14. 15. 
Иногда въ цервомъ изъ двухъ сравниваемыхъ предложений “72 
пропускается (Ив. 55, 9. Пе. 48, 6), во второмъ же изь нихъ 
ставится }2 {Авд. 15). Полную соотвЪлственноеть между сравни- 
ваемыми понят!ями выражаеть сочётане—. 17 пву-73 совершенно 
хакз (дегайе зо иле) Эккл. 5, 45. | 


#) 0 чаетицахъ, обозначающих предложешя ротивотолож- 
ныя, ем. выше между нарфчаями. Сюда принадлежать также: 32 25% 
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кромт что, только что== но, однако (пиг 4а88— афег, уедосй) 
и ВХ °? собствен. чо если (4488 епт, епт епт), обыкно- 
венно же: но если (зоп4етп ветт). Въ сочетант БУ 55, первая 
частица (*3) удерживаеть значеше причины, объяен.выше подъ 
лит. 4; для сообщешя же дфйстию значена противоположности 
тому, о чемъ было говорено въ предъидущемъ предложени, она 
ставится передъ глаг., принимая къ еебф союзъ В\. Пе. 4, 1: 
5*У27 ПУУЗ 27 мо ЧИ ММ "ДМ блало человтьку, кото- 
рый не шествуеть въ совьтз (== не поступаеть по совёту) 
нечестивыхь, т.е. если онъ не поетупаеть но совфту нечестя- 
выхъ.... ст. 2: ЧУБЛ ЛИТ АТАЛЗ СМ °2 но если (55 "2) 65 
законь Господа любовь ео. Это сочеташе обозначаетъ также: 
1) просто союзъ но Пе. 1, 4: 75 р8э-ом *2 "ул 127№2 
ПУЯ ЗЗВЧТА" нетакз нечестивые (т. е. не таковъ удфль нече- 
етявыхь), но——какз соломина которую раскидываеть вътерз 
(но они подобны соломинкамъ—), Б. 32, 23; 2) иначе какз если 
Б. 32, 27; 3) посл отрицания: за исключенеме, кромъ 39, 
9. 28, 47. 


&) 0 частицахъ воиросительныхе ем. подъ $153. 


1) Касательно чаетицъ, обозначающихь желане и просьбу, 
иочаетицв 79 ем. выше подъ лит. {, © частиц; же №3—8 105, 2, 
т 
выноску на стр. 408 и выноеку на стр. 478. 


3. Поняте, выражаемое т$мъ или другимъ изъ объяснен- 
ныхъ пами составныхъ союзовъ, нер$дко выражается, велЁд- 
стве особенной краткости *), требующейся оживленной рЪчью, 


*) Иногда, на оборотъ, при требован!и боле обстоятельнаго выраженя, 
употребляется составной союзъ, передаваемый въ новфйшихъ языкахъ про- 
стымъ союзомъ, напр. 98% 75) если (собств.: если только} Мсх. 22, 22 (срав. 
яревне-НЪмецк. з0ейп 48$, собств.: уепп ез 18% да35, древне-Ангя!йское 3/ а) 
Своеобразно обие частицъ, соединяющихся въ одно понят!е въ языкЪ Хал- 
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одною изъ частицъ, входящихъ въ составъ таковыхъ союзовъ; 
именно——иногда только первою, а иногда только второю части- 
цей. Такимъ образомъ, въ значенши полнаго УМ |У* употреб- 
ляется иногда только [У›, или №; вмЪсто чи какь (С0т).} 
у Ис. 61, 11 етоитъ только 3, въ книг же Исх, 14, 13 и 3 Ц. 
8, 24 только ивы. 


4. Иногда случается и то, что союзъ, обозначаюний каче- 
ство извфстнаго предложен!я, по требован1ямъ той же краткости, 
совершенно пролускается. Это бываетъ: 


а} въ Предл. условныхъ. Б. 33, 13: ЗАВ ..... Заря 
1437-73 усиленно позоняте ить (овецъ)—умрете все стадо(т.е. 
если усиленно гнать, то умретъ-). 42, 38. Товъ 7, 20: лил 
12 2755 НВ софльышиль я—что я лье тебъь? (г. е. если я 
согрёшилъ, то что я сдБлалъь теб, ди04% сшёрат сотитаз, 
ИБ посеге поп ройи. Ней.) 19, 4; 


в) въ Предложешяхъ сравнительныхъ. Пе. 14, 4: } ут 42 
572 1755 Ву 258 НХ у2у8-73 разеъ не разумюють всю 
творяиие беззаконе (т. е. разв$ не понимаютъ того, что дф- 
лаютъ?), пожираюцие народз мой, какъ пожирали бы хльбз? 
Товъ 24, 18: ЗАП ЧИ ЛИНИЮ 128 ВИ-БЗ М°У засуха и 
жарз уносять воду сныа—преисподняя тою, кто уъииить 
(софа; епат а4ео, дит сот таит, абзотфет, адиаз пил, 
$1С 07Сиз тарй ©08, ди рессагита, 1. е. диетатоцит, зссище 
её саоте адиа йоайз сегйег афбзитииг еЁ руотзиз ебатезсй, 


дейскомъ, напр, 475" 23 именно потому что (срав.о Нм. ай@ехей = 
106], 724 22р-72 именно потому потому (ефеп4езшедет вм. дезведет). Иногда 
союзы повторяются потребован!ю особенной выразительности, напр. рух 17 
и танъ какз, такь какъ (рторегей зпдиат) Л, 26, 43 (срав. Нм. зййенй ипта 
аЙешей). 
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На рессаогез сйегИег ат отсит ащегитит, педие иШит ви 
Фезнупия теЙтциши. НеИ98.). Тер. 17, 11; 


въ косвенной рёчи (огаНо обИчина), т. е. въ предложевяхъ, 
связываемыхъ обыкновенно съ главнымъ предложенемъ но- 


а 
— 


средствомъ с0юз0в5 относительных (Сопу. т@айае) Б. 12, 
13: АМ ЗАП №75 М скиюи плен сестра моя ты 
(вм. что ты моя сестра): 41,15. Пе. 9.21: 7% 455 579 УТ 
пусть узнають народы: люди они (т. е. что они люди — 80- 
гаш рорий, тотищея зе с58е, букв.: зеннат рорш! г: Лоттез 
зи). Ис. 48, 8: МЧАЗА 9928 АУТ? 2 нбо знаю я, что ты по- 
ступиль лукаво. Пе. 17 ‚3: ‘ЗУ ЗА моя постоян- 
ная мысль (я постоянно  забочусь) и не прецльинить уста 
мои. 40, 21. Во вефхъ этихъ случаяхъ Предложеше, передъ 
которымъ пропущенъ Союзъ, въ сущности предетавляетъ со- 
бою винит. пад. объекта; срав. & 142, 4, Прим. 2. 


$ 516. 
() Восклипаняхъ (Междометщ). 


Восклицашя, отвфчаюцщия налиимъ 425! 1оре! узы! обозначая 
страхъ о чемъ-либо или жалобу (лл\, ЭХ. 97), частью соеди- 
няются съ предметомъ, о которомъ выражается гореван!е, по- 
средствомъ частицъ 97, 2%, о, частью же ставятся самп по себЪ 
(безъ частицы), напр. 127 "5 0ре намь!/ *93 *9Я зоре народу! Ис. 
], 4: 55 9 увы, брать мой! 3 Ц, 13, 30. 


`, 


О восклицаши МЗМ съ суффикеами ем. $ 100, 5. 


Алъавить древнб Иишихь Семитскихъ шриФтевт. 


Фивик монеты ! древне-Еврейсмя | Арам, надинси и Нальмирскя | Письмо | 
я надниси. монеты н геммы. | папир. #ъ Египтф. Надписи. квадратное. 
| _ 
№ хх Ххтх| Хх % Г % 
29 4 93 з яз ы | 
! 
1 1 Щ^ д х ОПЕЧАТКИ. 
^ & ^ Ч Ч к л Стран. Строки. Лаяечатано: Сльдуета читать: 
с Е! я А рп ь. 6 снизу 1868 1860 (1868) 
чч 5х " “1 ? т ЛА сверху приведенныхъ приведенных  Семит- 
| екихъ 
Гм Г | 1 14 20 Пур Пр 
| . = м: 
| 16 Л 5'34 3 25° 
Хн Н ня Кл п 20 4 внизу 57 у 
во 6 ГО Мо И к: т 
| | } . 
| | 22 15 сверху 829 в 
мм |^\ сх _ И 5х 
Ч Ч 181 [27 306 Ш г 
19Я 2 | | Е 24 12 снизу ПОЗ =. 
у Г. С К Е 31 7 снизу 9“ ЗА, 
ЗА 3 сверху "91 Ра 
“7 >. эр р | 
7% 7 Е 36 2 снизу ив `Азне 
7 7 | 94 2 | 39 4 сверху рэииса 2965 
] ‚ 
= 1 75 | АЗ 2 внизу 28 СВ 
о Оо © о > у АТ 3 сверху изъ главныхь же двухъ изъ глаевыхъ двухь 
| |=) — 19 енизу у Нараимовъ въ Крыму 
| | й — | Ч 81 з №2. №10, 9. 
“ом а Г х $ 54 20 лу 72° 
и > | 55 19 ча“ 127 
р | Р р _? | — 27 -у че 
да № чу -] ‚. 56 А (9) (1) 
| — 3 РЯ р 
ч мш1 им У чу“ = 
: в | 
и о тх ГА х > 
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Пенунан. Строки. Напечатано: Слльдуеть читали: Стран. Строки. Напечатано- (лъууеть читать: 
57 17 енизу съ ударенемъ э еъ ударещемъ: э 196 8 снизу 2МЕ=Е2Е 2 =и50 
58 4 и оно оно и 427 1 позп пап 
— 13 хохма тотма 134 д ‘__ `_ 
59 19 бан бан АЗА 44 сверху ты убила ты убил 
60 18 №75 26 14$ 14 | которыхь оенова соглас- 
а 20 ое т? вая которыхъ соглаеная 
он де ое че 
"о бавленй никаквуъ другихъ, кро- 
— 26 06 кудс м$ самыхъ необходи- 
105 16 усиленные острые или усиленные мыхь дя  глагольной 
108 13 прибавить къ елову: во- флекеи выфшнихь при- 
гласной: называемый обыкновен- бавлешй (обозначающих 
но въ грамматикё, по время, лино и число) 
причин$ Д@9эща (стр. 150 12 желательное чезьщевательное — или 
15), принимаемаго его желательное 
заключительной соглае- — 3 снизу Изложеню фаекои каж- 
ной, слогомь острыма. даго изъ глаголовъ будетъ 
140 22—25 ем. образцы спряж. Л. предшествовать каждый 
Ну. см.  образень  епраж, разъ подробная таблица 
НЗФ. на стр. 270 его епряженя. Обстоятельному изложе- 
141 2 М. Каль Каль на стр. 270. ню ‘флекай  будетъ 
— 6 м. 1$. Гф. на стр. 270. предшествовать подроб- 
412 2 снизу ‘АЧЗУР АмчУН“ ная таблица спряжения 
143 16 сверху ув " ‘ви — глазныхь глагольных 
— 17 573% 5%75 ' видовъ (& 42). 
ЛАД 3 снизу Уи зи 1455 5 сверху будеть предшествовать 
147 7 вверху сув 55 ув вых правиламь будеть слфдовать ноелф 
148 13 78 уе 7 во И ить . 
ЗЕ Е — будущемъ, — которое булущемъ, съ другой, 
— 2 снизу °22№ ‘235 которое 
121 б сверху давшей ей начало давшей начало глаголь- — 7 снизу я?И м7 
122 2 снизу  сильвыя ве ний м г свя (ИГ) ие 
ердыя 179 6-7 и я осталь, и я чви- 
123 1—2 сверху вильныхь твердыхъ далз, форма же и я всталз, форма же 


Стран. 
183 
4185 
193 
р 
224 
242 
282 
327 
330 


332 
333 
335 
$36 
385 
386 
388 
391 

392 

594 
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Строки, Напечатано: 


10 сверху (ТГ. со исге из) 


12 нида 
$ енизу принимть 
ь. 797 
6 Э 
6 сверху Г. Глаголъ 
7 58 
З 38 
11 чу 
2 Стр 
$ | 
13. Р5Е 
9 снизу 73а 
14 Ех 
4 У 
3 сверху. 2725 
6 Ар 
10 снизу ПУ 
у. у 


7 еверху ИМО 
2 снизу °2”ЯМ 


10 17$ 
11 сверху п 
12 м 
3 снизу ОМП 
6 пул 
$ ыы 
& сверху па 
10 пе? 
} лк 
Сол 
13 "тЗУ 
15 ›запа 


Сльдуень чинать: 


(Тт{. сопягисиз) 
вида 
принимать 
= 

5 

Н. Глаголъ 
55 

м2 

17 

СТР 

иУлЕ 
РЕ 

п 

РП 


О, 


{ тран. 
40] 
4()4 
407 
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Сатоки Напечатане: 


5 СНИЗУ 12\2У 


13 сверху “АМА. ЗАЛА 


9) 37 
13 ПЕ 
‘) 57157 


12 снизу 79 
2 сверху 957 


9 5377$ 

р РЕЯ 
10 МХ 
45 мам 


4 снизу ВЕ 
АД сверху 7 

1 снизу ИТЛ 
ЛА вверху "РУП 
ЛО С. 
1 ЗА 

4 снизу МУАИ 

3 сверху “АТ 

6 енизу орал 


10 пр 
14 ВЕ 
1 77 

41 сверху *? 
7 = 
13 к 


4 снизу 27257 
5 еверху 727 
5 снизу ГРП. 
в“еверху 127% 

10 тз 
А 2 


16 М 


Сльдуеть читашь: 
52У 
"АЛЯ, \ВПА 
ль 
73 
2737 
ет 
мал 
ох 
ОА 
В 
ПУЗЕЛ 
пл 
У 
чкл"лх 
п“ 
БАмУмл 
чмо 

муз 
тт 
э2у-ал 
прм1 
манам 

ше 

5 

217 

Ум 


Стран. 


465 
467 
468 


583 


Строки. 
3 енизу 
5 сверху 


2 енизу 


10 
13 
14 
9 
19 
11 сверху 

3 снизу 


1 сверху 
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Назечатано: 
25 
2 
255: 
лу 
25 
ЩЕ 
2"? 
им 
Гусу 
АЗар 
21752 
Мо иы 
57 


при положительномь вре- 


мени дзИствя 


откроютея . 


такъ 
кроются 


Олъьдует» чить; 


55 
№7 
275 
мм 
24°5 
Пур 
277? 
Аки 
ГУРУ 
`З8р 
207551 
пм”. 
ОА 


при опредфлени време- 
ни дфйетвя въ вид ре- 
чемя самастоятел- 
нало (Тосио абзойщца), 
т. е. не въ форм спря- 
заемало вр. 
такъ ненремфнно тутъ же 


тутъ же и 0- 


